


	 ซิโน-ไทย	เอ็นจีเนียริ่ง	แอนด์	คอนสตรัคชั่น	เป็นหนึ่งในบริษัท
ก่อสร้างชั้นน�าของคนไทย	 ก่อตั้งขึ้นเมื่อปี	 พ.ศ.2505	 บริษัทเติบโตและ
มีบทบาทส�าคัญในการร่วมเป็นส่วนหนึ่งของการวางรากฐานเพ่ือการ
พัฒนาประเทศในฐานะผู้ประกอบการธุรกิจก่อสร้าง	ซึ่งเป็นอุตสาหกรรม
ท่ีส�าคัญและเป็นกลไกหลักอย่างหนึ่งที่ช่วยผลักดันระบบเศรษฐกิจของ
ประเทศให้เติบโตผ่านผลงานก่อสร้างที่หลากหลาย	ประกอบด้วย	
• งานก่อสร้างระบบสาธารณูปโภค	 เช่น	 รถไฟฟ้าขนส่งมวลชน	 ทางยก

ระดับ	ทางด่วน	ถนน	สะพาน
• งานก่อสร้างด้านไฟฟ้าและพลังงาน	เช่น	โรงไฟฟ้า	โรงกลั่นน�้ามัน
• งานก่อสร้างด้านอุตสาหกรรม	 เช่น	 โรงงานปโิตรเคมี	 และโรงงาน

อุตสาหกรรมขนาดใหญ่
• งานก่อสร้างอาคาร	 เช่น	 อาคารส�านักงาน	 คอนโดมิเนียม	 อาคาร

สาธารณประโยชน์	หอบังคับการบิน	ศูนย์ซ่อมเครื่องบิน	สนามกีฬา	
ศูนย์ประชุม	พิพิธภัณฑ์	โรงพยาบาล	โรงเรียน	อาคารผู้โดยสาร

• งานก่อสร้างด้านสิ่งแวดล้อม เช่น	 โรงบ�าบดัน�า้เสีย	 ระบบชลประทาน	
โรงงานผลิตน�า้ประปา

	 ตลอดระยะเวลา	 54	 ปีที่ผ่านมา	 บริษัทสั่งสมประสบการณ์
และผลงานก่อสร้างเป็นที่ยอมรับจากลูกค้าทั้งในและต่างประเทศ	บริษัท
ยังคงมุ่งเน้นผลิตผลงานก่อสร้างท่ีมีคุณภาพสูง	 โดยมีเป้าหมายสูงสุด		
คือ	 มาตรฐานของผลงานก่อสร้างที่มีคุณภาพ	 ตรงเวลา	 และราคา
ยุติธรรม	โดยค�านึงถึงความปลอดภัย	สิ่งแวดล้อม	สุขอนามัย	และตอบ
สนองต่อความต้องการของลูกค้าเป็นส�าคัญ
	 ซิโน-ไทย	 ได้สร้างสรรค์ผลงานแห่งความส�าเร็จ	 ด้วยความ
เชี่ยวชาญ	 และประสบการณ์อันยาวนานให้แก่ลูกค้าจนได้รับชื่อเสียงเป็น
ที่ยอมรับและไว้วางใจตลอดมา	

 After	 its	 successful	 business	 recognition	 since	 1962,	
Sino-Thai	Engineering	and	Construction	Public	Company	Limited	
(STECON)	to	thrive	from	the	outset,	engineering	and	the	construction	
company,	formed	with	vision,	began	to	make	significant	contributions	
to	 implementing	 the	 national	 blueprint	 for	 economic	 growth	 and	
development	through	five	key	areas	of	activity	:
• Infrastructure :	 Mass	 Transit	 Systems,	 Elevated	 roads,	

Expressways,	Roads,	Bridges
• Power & Energy :	Power	Plants,	Oil	Refineries
• Industrial :	Petrochemical	Plants,	Industrial	Plants
• Building :	 Office	 Buildings,	 Condominiums,	 Multipurpose	

Buildings,	 Air-traffic	 Control	 Towers,	 Aircraft	 Maintenance	
Centers,	Stadiums,	Conference	Centers,	Museums,	Hospitals,	
Schools,	City	Air	Terminals

• Environment :	 Wastewater	 Treatment	 Plants,	 Irrigation	
Systems,	Water	Supply	Plants

	 Throughout	the	54	years	of	construction	experience	and	
other	outstanding	records	of	the	Company	are	accepted	both	in	
the	country	and	the	overseas.	The	Company	strongly	emphasizes	
on	 best	 and	 high	 quality	 construction	 where	 its	 highest	 goal	
is	 to	 undertake	 the	 engineering	 and	 construction	 business	 in	
every	aspect	to	meet	customers’	stringent	requirements	regarding	
quality,	on-time	delivery,	fair	price,	with	high	health,	safety	and	
environmental	standard.
	 Sino-Thai	 continues	 to	 move	 forward	 and	 became	 the	
leading	Engineering	 and	Construction	 firm	 in	 Thailand	 by	 handing	
over	quality	projects	with	all	experts	and	experience	to	its	customers	
and	has	earned	a	reputation	as	a	respected	and	trusted	throughout.
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Revenue
2015 : Bt  18,910 mn

2016 : Bt  18,624 mn

Gross Profit
2015 : Bt   1,688 mn

2016 : Bt   1,565 mn

Net Profit
2015 : Bt   1,545 mn

2016 : Bt   1,396 mn

Book Value
per Share

2015 : Bt  6.23 mn
#share = 1,525 mn

2016 : Bt  6.94 mn
#share = 1,525 mn

Backlog Order
2015 : Bt  50,336 mn

2016 : Bt  40,726 mn

Decrease in Total Revenue

Decrease in Gross Profit

Decrease in Net Profit

Decrease in Backlog Order

-
2
% -

7
%

-
10
%

+
11
%

Increase in Book Value per Share

-
19
%

Market Share : 8% (4th Rank)
Comparing to 24 construction companies listed 

in SET as of 3Q 2016

CG Ranking by Thai Institute of Directors (IOD) 2016 : Excellent

Company Credit Rating (2015) : “A-” by TRIS Rating Co.,Ltd.

Construction Revenue Structure by Type of Works
Infrastructure

Industrial

Building

Power & Energy

Environment

21.9%

0.9%

0%

48.3%

29%

Construction Revenue Structure by Type of Customers
Private Sector

Public Sector
(Including State
Enterprise)

2016

47%

53%

2016
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2557
2014

2558
2015

2559
2016

งบดุล (ล้านบาท) Balance Sheet (Bt mn)

สินทรัพย์หมุนเวียน Current	Assets 15,925 19,870 18,562 15,572 15,647

สินทรัพย์รวม Total	Assets 20,296 25,010 25,004 22,661 25,000

หนี้สินหมุนเวียน Current	Liabilities 13,664 16,694 15,927 12,649 13,699

หนี้สินรวม Total	Liabilities 14,184 17,233 16,454 13,153 14,415

ส่วนของผู้ถือหุ้น Shareholders’	Equity 6,111 7,777 8,549 9,508 10,585

งบกำาไรขาดทุน (ล้านบาท) Income Statement (Bt mn)

รายได้จากการก่อสร้าง Construction	Income 19,748 22,242 21,552 18,238 17,896

รายได้รวม Total	Revenue 20,169 22,948 21,944 18,910 18,624

ต้นทุนงานก่อสร้าง Cost	of	Construction 18,105 20,148 19,376 16,550 16,330

ค่าใช้จ่ายในการขายและบริหาร Selling	&	Administrative 561 539 583 448 554

ดอกเบี้ยจ่าย Interest	Expense 18 29 18 13 13

ก�าไรขั้นต้น Gross	Profit 1,643 2,094 2,176 1,688 1,565

ก�าไรสุทธิ Net	Profit 1,096 1,741 1,530 1,545 1,396

อัตราส่วนทางการเงิน Financial Ratio

อัตราส่วนทุนสภาพคล่อง	(เท่า) Current	Ratio	(Times) 1.17 1.19 1.17 1.23 1.14

ระยะเวลาเก็บหนี้	(วัน) Collection	Period	(Days) 37 38 47 58 65

ระยะเวลาช�าระหนี้	(วัน) Payment	Period	(Days) 52 54 62 84 91

อัตราก�าไร	(ขาดทุน)	ขั้นต้น	(%) Gross	Profit	Margin	(%) 8.32% 9.41% 10.10% 9.25% 8.75%

อัตราก�าไร	(ขาดทุน)	สุทธิ	(%) Net	Profit	Margin	(%) 5.43% 7.58% 6.97% 8.17% 7.50%

อัตราผลตอบแทนต่อส่วนของผู้ถือหุ้น	(%) Return	on	Equities	(%) 17.93% 22.39% 17.90% 16.25% 13.19%

อัตราผลตอบแทนจากสินทรัพย์	(%) Return	on	Asset	(%) 5.40% 6.96% 6.12% 6.82% 5.58%

อัตราการหมุนเวียนของสินทรัพย์	(เท่า) Total	Assets	Turnover	(Times) 0.99 0.92 0.88 0.83 0.74

อัตราส่วนหนี้สินต่อส่วนของผู้ถือหุ้น	(เท่า) Debt	to	Equity	Ratio	(Times) 2.32 2.22 1.92 1.38 1.36

อัตราส่วนความสามารถช�าระดอกเบี้ย	(เท่า) Interest	Coverage	Ratio	(Times) 81.00 76.00 106.30 139.64 129.54

มูลค่าตามบัญชีต่อหุ้น	(บาท) Book	Value	per	Share	(Baht) 5.15 5.10 5.61 6.23 6.94

ก�าไรสุทธิต่อหุ้น	(บาท) Earning	per	Share	(Baht) 0.72 1.14 1.00 1.00 0.91
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MESSAGE FROM THE
CHA IRMAN
Professor  Rawat Chamchalerm
Chairman of the Board

ศาสตราจารย์พิเศษ เรวัต  ฉำ่าเฉลิม
ประธานกรรมการบริษัท

Thanks to the solidarity of all 
Sino-Thai affiliates and employees

who have made the vision of 
“SINO-THAI’s STRENGTH” a reality 
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สำรจำกประธำนกรรมกำร

Another	 year	 has	 come	 and	 gone.	 The	 world	 has	
encountered	hard	times	and	extreme	fluctuation.	We	have	
witnessed	shifting	climate,	political	situation	and	economic	
conditions.	All	of	those	have	affected	the	way	of	living	of	
global	citizens.
International	 politics	 have	 seen	 the	 changes	 of	 the	
superpowers’	 leaders,	 which	 directly	 pose	 impact	 on	
national	 policy	 of	 different	 countries	 across	 the	 world.	
Clearly,	these	transitions	affect	the	stipulation	of	economic	
and	investment	policy	on	a	global	scale.							
In	 terms	 of	 economics,	 changes	 were	 made	 particularly	
with	key	policy,	involving	economic	and	monetary	system	
of	influential	countries.	Financial	services	businesses	have	
been	affected	globally,	altering	the	state	of	foreign	currency	
exchange	tremendously.	
The	 aforementioned	 situations	 caused	 certain	 problems	
on	security	and	economics	of	Asian	countries,	 including	
Thailand.	Large	and	small	businesses	belonging	to	our	Thai	
folks	have	been	widely	suffered	from	such	consequences,	
putting	the	survivorship	of	these	companies	at	risk.	
As	 one	 of	 Thailand’s	 leading	 large-scale	 construction	
companies	with	 ultra-high	 value	 of	 investment,	Sino-Thai	
is	 unable	 to	 deny	 these	 situations	 have	 effects	 on	 us	
as	well.	Nonetheless,	with	the	strong	foundation	that	Mr.	
Chavarat	Charnvirakul	has	secured	 for	us,	The	Company	
has	been	able	 to	sustain	 the	 troubled	water	 that	swept	
over	us	to	prove	our	strength,	from	time	to	time.	Not	only	
the	strong	root,	but	we	also	have	the	best	men	of	honor,	
which	comprise	the	Board	of	Directors	who	are	qualified	
specialists	possessing	valuable	experience	in	government	
administration	on	domestic	and	international	scales,	along	
with	rich	knowledge	in	various	fields	of	work.	The	Board	
of	Directors	has	stipulated	the	policy	to	closely	supervise	
and	guide	the	Management	to	ensure	the	effectiveness	and	
efficiencies	for	the	company’s	performance.	
The	 Management	 has	 been	 chaired	 by	 Mr.	 Pakpoom	
Srichamni,	who	has	dedicated	himself	for	the	good	of	our	
company	with	utmost	determination.	He	has	been	well	loved	
by	all	employees	who	contribute	their	endeavors	and	integrity	
to	 assure	 highly	 satisfactory	 performance	 and	 operating	
results	of	our	company,	compared	to	other	organizations.	
Having	 considered	 situations	 and	 consequences,	we	 are	
confident	 that	 the	 company’s	 business	 will	 continue	 to	
prosper	and	our	future	is	promising,	thanks	to	the	solidarity	
of	all	Sino-Thai	affiliates	and	employees	who	have	made	
the	vision	of	“Sino-Thai’s	Strength”	a	reality.			
I	would	like	to	use	this	occasion	to	express	my	appreciation	
and	gratitude	 to	members	of	 the	Management	and	Sino-
Thai	employees.	Thanks	all	of	you	for	your	dedication	and	
the	glory	you	all	have	brought	to	The	Company.				
       
With	all	best	wishes,	

Prof.	Rawat	Chamchalerm	
Chairman	of	the	Board

	 หนึ่งปีผ่านไปอย่างรวดเร็วแต่ระยะเวลาท่ีผ่านมาเป็น
ห้วงเวลาที่ โลกประสบกับสถานการณ์ที่ผันผวนอย่างยิ่ง	 ไม่ว่าจะ
เป็นสภาวะอากาศ	ภาวะทางการเมือง	และภาวะทางเศรษฐกิจ	ซึ่ง
ล้วนแต่ส่งผลกระทบถึงการด�ารงชีวิตของพลเมืองของโลกทั้งสิ้น	
	 ด้านการเมืองระหว่างประเทศ	 มีการเปลี่ยนแปลงผู้น�า
ของประเทศมหาอ�านาจซึ่งย่อมมีผลกระทบต่อนโยบายการบริหาร
ของกลุ่มประเทศต่างๆ	 อย่างแน่นอน	 อันจะมีผลต่อการก�าหนด
นโยบายด้านเศรษฐกิจและการลงทุนของโลก
	 ด้านเศรษฐกิจก็มีการปรับเปล่ียนนโยบายที่ส�าคัญด้าน
เศรษฐกิจและระบบเงินตราของกลุ่มประเทศผู้น�าส�าคัญ	 ท�าให้
เกิดผลกระทบต่อระบบธุรกิจการเงินไปทั่วโลก	มีผลต่ออัตราแลก
เปลี่ยนทางการเงินอย่างมากมาย
	 จากสถานการณ์ดังกล่าวข้างต้น	 จึงเป็นผลให้เกิดปัญหา
ความมั่งคงและปัญหาทางเศรษฐกิจต่อประเทศต่างๆ	ในทวีปเอเซีย	
และประเทศไทยด้วย	 บริษัทห้างร้านต่างๆ	 ในประเทศไทยได้รับ
ผลกระทบจากสถานการณ์ดังกล่าวเป็นวงกว้าง	 อันมีผลต่อความ
อยู่รอดของบริษัทเหล่านั้นอย่างใหญ่หลวง
	 บริษัทซิโน-ไทย	 ของเราเป็นบริษัทใหญ่ประกอบธุรกิจ
ก่อสร้างชั้นน�าของประเทศมีการลงทุนสูง	 ก็ย่อมได้รับผลกระทบ
จากสถานการณ์ดังกล่าวด้วยเช่นกัน	 แต่เนื่องจากบริษัทของเรามี
พื้นฐานที่มั่นคงแข็งแรงที่ท่านชวรัตน์	 ชาญวีรกูล	 ได้วางรากฐาน
ไว้อย่างมั่นคงแข็งแรง	 จึงสามารถรับสถานการณ์ที่มากระทบต่อ
ความมั่นคงของบริษัทได้	 นอกจากจะมีพื้นฐานที่มั่นคงแข็งแรงแล้ว	
บริษัทของเรายังมีบุคคลากรที่ยอดเยี่ยม	กล่าวคือ
	 คณะกรรมการบริษัท	 ประกอบด้วยผู้ทรงคุณวุฒิสูงมี
ประสบการณ์ทั้งด้านการบริหารราชการทั้งภายในและต่างประเทศ
และด้านบรหิารธุรกจิทกุด้าน	 ทัง้ยังมคีวามรูค้วามเชีย่วชาญในแต่ละ
สาขาอย่างดยีิง่	 โดยคณะกรรมการได้ก�าหนดนโยบาย	 ตดิตาม	
ก�ากบัดแูลแนะน�าการด�าเนนิการของฝ่ายบรหิารอย่างใกล้ชดิอกีด้วย	
จนการประกอบธรุกิจของบรษัิทมปีระสิทธภิาพและประสทิธิผลดยีิง่
	 ด้านฝ่ายบริหารซึ่งม	ีคุณภาคภูมิ	ศรีช�านิ	เป็นผู้น�า	ด้วย
ความตั้งใจ	เสียสละอุทิศแรงกายและใจอย่างเต็มที่	จึงเป็นที่เคารพ
รักของพนักงานทุกท่านที่ร่วมแรงร่วมใจกันปฏิบัติหน้าที่ด้วยความ
เสียสละ	ซื่อสัตย์สุจริต	ท�าให้ผลงานและผลประกอบการของบริษัท
เป็นที่น่าพอใจยิ่ง	 เมื่อเปรียบเทียบกับองค์กรอื่น	 เมื่อพิจารณาถึง
สถานการณ์ทั้งหมดแล้ว	 เชื่อได้ว่ากิจการของบริษัทสามารถด�าเนิน
ก้าวหน้าไปได้ด้วยดี	 ทั้งนี้สืบเนื่องมาจากพลังสามัคคีของชาวซิโน-
ไทย	โดยแท้จึงเรียกได้ว่า	“พลังซิโน-ไทย”	นั่นเอง
	 โอกาสนี	้ผมขอชื่นชมยินดี	และขอขอบคุณท่านกรรมการ
ฝ่ายบริหาร	 และพนักงานทุกท่าน	 ที่ร่วมกันปฎิบัติหน้าที่อย่างแข็ง
ขันจนประสบผลส�าเร็จเช่นนี้ครับ

ด้วยความรักและปรารถนาดียิ่ง

                 

ศาสตราจารย์พิเศษ		เรวัต		ฉ�า่เฉลิม	
ประธานกรรมการบริษัท
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วิสัยทัศน์ 
มุ่งสู่การเป็นบริษัทวิศวกรรมและก่อสร้างช้ันนำาของ

ไทยและอาเซียน ที่ส่งมอบผลงานให้แก่ลูกค้าในระดับ

มาตรฐานสากล

Vision
The Company continues to move forward 

and become the leading Engineering and 

Construction firm in Thailand and eventually 

the region, while delivering projects that 

consistently meet international standards.

วัตถุประสงค์
เป้ำหมำยระยะยำว
บรษิทัมุง่ม่ันในการก้าวสูก่ารเป็นบรษิทัวศิวกรรมและก่อสร้างเพือ่ทีจ่ะทำางานก่อสร้างแบบ

เบ็ดเสร็จ (Turnkey) ทัง้ในประเทศและต่างประเทศ โดยมมีาตรฐานในระดบัสากล โดยมี

วตัถปุระสงค์ท่ีจะดำาเนินงานด้วยความปลอดภยัสงูสดุ (Loss Time Accident = 0) และมี

เป้าหมายระยะยาวให้มีการเติบโตของรายได้ประมาณ 10% ในระหว่างปี 2559 - 2562 

Corporate Objective
Long term Goal
The Company intends to move forward as engineering and a turnkey 

construction services of the domestic and international markets that meet the 

international standard and our objective is “Safety is our first priority” (Loss 

Time Accident = 0) and long term goal is revenue growth in 2016 – 2019 is 

approximately 10%

OUR PROFILE



ข้อ
มูล

บร
ิษัท

11รำยงำนประจ�ำปี 2559
บริษัท ซิโน-ไทย เอ็นจีเนียริ่ง แอนด์ คอนสตรัคชั่น จ�ำกัด (มหำชน)

พันธกิจ 
• ดำาเนินธุรกิจก่อสร้างโดยเน้นการสร้างความเป็นเลิศ

ในทุกๆ ด้าน เพื่อตอบสนองความต้องการของลูกค้า 

โดยการสร้างผลงานท่ีมีคุณภาพ ตรงเวลา ราคา

ยุติธรรม โดยคำานึงถึงความปลอดภัยสูงสุด

• พัฒนาระบบการบริหารจัดการให้มีประสิทธิภาพและ

ประสิทธิผล มีการปรับปรุงองค์กร อย่างต่อเนื่อง 

ตามหลักบรรษัทภิบาลที่ดี

• มุ่งเน้นให้องค์กรเติบโตอย่างมั่นคงและยั่งยืนตลอดไป

• สร้างธุรกิจใหม่ๆ ที่เกี่ยวข้องกับ Core Business เพื่อ

เป็นการกระจายฐานรายได้ และลดความเสี่ยง

Mission 
• To undertake the engineering and construction 

business with a focus on becoming the 

cost leadership while building excellence in 

every aspect to meet customers’ stringent 

requirements regarding quality, on-time 

delivery, safety and environmental concerns. 

• To develop an effective management that 

stresses productivity, perpetual development 

of the organization and instilling a good work 

ethics in all personnel.

• To build value for the organization in order to 

become a unique and distinct firm. 

• To remain focused on controlled organizational 

growth and recognizing those who contribute 

to this growth.
ข้อ

มูล
บร
ิษัท
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กลยุทธ์
กลยุทธ์ของซิโน-ไทยในการสร้างเสริมการเติบโตของ

องค์กรอย่างมั่นคงและสร้างกำาไร โดย

• มุ่งเน้นธุรกิจหลัก – ธุรกิจก่อสร้าง

• ส่งมอบงานที่มีคุณภาพสูง ตรงเวลา ด้วยมาตรฐาน

ความปลอดภัยให้แก่ลูกค้าของเรา

• มุ่งเน้นในการเป็นผู้นำาทางด้านต้นทุน

• รักษาความแข็งแกร่งทางด้านการเงิน

• คงไว้ซึ่งความเป็นเลิศในการดำาเนินงาน

• พัฒนาบุคลากรอย่างต่อเนื่อง

คุณคำ่องค์กร 

• ตระหนักในคุณค่าของบุคลากร

• ยึดมั่นในพันธะสัญญา 

• คุณธรรมและความซื่อสัตย์ 

• การปรับตัวและมีความยืดหยุ่น 

• การเรียนรู้อย่างต่อเนื่อง 

• ความไว้วางใจ 

• ความพึงพอใจของลูกค้า 

Corporate Values
• People

• Commitment

• Integrity

• Adaptability & Flexibility

• Continuous Learning

• Trust

• Customer Satisfaction

OUR PROFILE



ข้อ
มูล

บร
ิษัท

13รำยงำนประจ�ำปี 2559
บริษัท ซิโน-ไทย เอ็นจีเนียริ่ง แอนด์ คอนสตรัคชั่น จ�ำกัด (มหำชน)

Strategy
Sino-Thai’s strategy is to deliver sustainable and profit-

able growth through

• Focus on core business in construction.

• Delivering the best quality services, on time with 

high safety standard to our valued customers.

• Emphasize on cost leadership.

• Maintaining healthy financial strength.

• Maintaining an operational excellence.

• Developing human capital continuously.

13รำยงำนประจ�ำปี 2559
บริษัท ซิโน-ไทย เอ็นจีเนียริ่ง แอนด์ คอนสตรัคชั่น จ�ำกัด (มหำชน)

ข้อ
มูล

บร
ิษัท
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Project Highlights  

MRT-Blue Line (Tha Phra-LakSong) Contract 4

The latest Mass Rapid Transit Project which is 

currently under construction, elevated structure 

10.5 k.m. in length and 7 elevated stations with 

two  car park buildings and one depot building.

GED-12 SPPs Projects

STECON is the major player for power plant 

construction project in Thailand, the contractor 

of GED-12SPPs projects for on-shore portion 

of construction works which including civil & 

building, steel structure, piping and equipment 

installation and related works. We always target to 

deliver the best quality and on time schedule to our 

client in connection with international standard.
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รายงานประจำาปี 2559
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โครงกำรส�ำคัญ

Phuket International Airport Expansion 

STECON is proud to be the contractor for 

development of Phuket International Airport 

Expansion, serving for domestic and international 

tourists from all over the world to our Thailand’s 

most famous “Pearl of Andaman”.

Track Doubling for East Coast Line Project 

(Chachoengsao-Khlong Sip Kao-Kaeng Khoi)

Construction of Track Doubling for Chachoengsao-

Khlong Sip Kao-Wiharndaeng and Bui Yai-Kaeng 

Khoi Section including Chord Line 3 in total 

distance 104 kilometer including  railway station, 

railway bridge, roadway bridge and signaling & 

telecommunication systems.
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บริษัท ซิโน-ไทย เอ็นจีเนียริ่ง แอนด์ คอนสตรัคชั่น จำากัด (มหาชน)

Annual Report 2016
Sino-Thai Engineering & Construction Public Company Limited16
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Investment เงินลงทุน

บริษัท ซิโน-ไทย เอ็นจีเนียริ่ง แอนด์ คอนสตรัคชั่น จำากัด (มหาชน)
Sino-Thai Engineering and Construction Public Company Limited

บริษัท จ�ำกัด

Corporation 

Limited

ควำมสัมพันธ์

Relationship:

ประเภทธุรกิจ

Type of Business:

ทุนจดทะเบียน 

(บำท)

Registeres 

Capital (Baht):

สัดส่วนกำรถือหุ้น

% Share 

Holding:

จ�ำนวนหุ้น

No. of 

Shares:

มูลคำ่เงินลงทุน 

(บำท)

Cost (Baht):

เอช ที อำร์

HTR

บริษัทย่อย

Subsidiary 

Company

ให้เช่ำอำคำรส�ำนักงำน

Office Building 

Rental

500,000,000 80.90 40,449,995 440,090,005

นูเวล พร็อพเพอตี้

Nouvelle Property

บริษัทย่อย

Subsidiary 

Company

พัฒนำอสังหำริมทรัพย์

Real Estate 

Development

800,000,000 99.99 7,999,996 799,999,600

วิสดอม เซอร์วิสเซส

Wisdom Services

บริษัทย่อย

Subsidiary 

Company

ให้เช่ำเครื่องจักร และ 

อุปกรณ์ก่อสร้ำง

Renting of Machinery 

and Construction 

Equipment

2,211,000,000 100 22,110,000 12,726,516

สเตคอน เพำเวอร์

Stecon Power

บริษัทย่อย

Subsidiary 

Company

โรงงำนผลิตพลังงำน

ไฟฟำ้ทุกประเภท

Business of all types 

of Power Energy

1,000,000 99.97 9,997 999,700

ดีเคเค ซิโน-ไทย 

เอ็นจีเนียริ่ง

DKK Sino-Thai 

Engineering

บริษัทร่วม

Affiliated 

Company

งำนระบบสำยส่งและ

โทรคมนำคม

Telecommunications 

and Transmission 

Lines

8,000,000 35.00 27,997 2,799,700

17
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Our Business

CONSTRUCTION
Wide range of services

Building
Office	Building,	
Convention	Center,	Hospital,	
Exhibition	Center,	
Condominium,	Special	Building

Environment
Waste	Water	Treatment	Plant,	
Water	Supply	System,	
Irrigation	System

Power & Energy
Power	Plant,	Refinery

Industrial
Petrochemical	Plant,	
Industrial	Plant,	
Steel	Structure	&	Piping,	
Pre-Assembly	Module

Infrastructure
Mass	Transit,	
Elevated	Road,	
Road,	Highway,	
Bridge
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ธุรกิจของซิโน-ไทย
Construction Revenue Structure by Type of Works

Infrastructure IndustrialBuilding Power & Energy Environment

Construction Revenue Structure by Type of Customers
Private Sector Public Sector (Including State Enterprise)

2011

58.1%41.9%

2014

47.6%52.4%

2015

59.4%40.6%

2016

47.0%53.0%

2012

57.6%42.4%

2013

55.0%45.0%

36.9%38.9%

15.0%9.2%

0%

49.3%16.0%

7.7%

27.0%

0%

46.5%18.1%

11.9%

23.4%

0%

21.9%

48.3%

29.0%

0.9%

0%

43.2%46.9%

6%3.9
%

0%

42.7%

12.2%

43.5%

1.6%

0%

2011 2012 2013

201620152014



20

OUR BUSINESS

รายงานประจำาปี 2559
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Business Overview

	 Thailand’s	economy	in	2016	has	shown	an	
expansion	 compared	 to	 the	 previous	 year	 as	 a	
result	of	an	increase	in	the	government	investment,	
especially	 in	 massive	 infrastructure	 projects.	
Meanwhile,	 private	 consumption	 and	 investment	
have	 no	 growth.	 The	 private	 consumption	 has	
gradually	 expanded	 in	 response	 to	 employment	
growth	and	the	overall	economic	recovery.	A	similar	
trend	has	been	seen	with	private	investment,	which	
has	 maintained	 along	 with	 an	 improvement	 in	
economic	situation	and	clarity	in	implementation	of	
mega	projects	of	the	government.

	 Furthermore,	 decreased	 in	 oil	 prices	 and	
continuation	 of	 an	 expansionary	 monetary	 policy	
have	 contributed	 to	 a	 decrease	 in	 business	
operating	costs,	which	support	private	investments.

	 The	 overall	 situation	 of	 construction	
sector	 in	 2016	 continued	 to	 grow,	 although	 the	
public	 sector’s	 investment	 projects	were	 delayed	
during	the	first	half	of	the	year	so	there	were	not	
many	 projects	 to	 bid.	 However,	 the	 second	 half	
of	the	year,	the	public	sector	pushed	some	mega	
construction	projects.	As	for	the	private	sector,	the	
construction	 investment	 projects	 have	 no	 growth	
as	an	expectation	of	the	improvement	in	economic	
condition	 and	 the	 clarity	 of	 the	 public	 sector’s	
investment	projects.

	 However,	the	economy	was	not	grew	much	
better	 in	2016;	 the	performance	of	The	Company	
was	 continuing	 grew.	 At	 the	 end	 of	 2016,	 The	
Company	had	40,726	Million	Baht	as	 its	backlog	
where	 consisted	 of	 construction	 projects	 from	
governmental	 sectors	 and	 private	 sectors.	 The	
construction	 projects	 derived	 from	 governmental	
sectors	 were	 the	 mass	 rapid	 transit,	 roads	 and	
highways	including	large	buildings.	The	construction	
projects	derived	from	private	sectors	were	power	
plants	and	building	projects.

Type of Customer 
							 The	Company	is	a	well	diverse	construction	
company	 capable	 of	 acquiring	 projects	 in	 many	
different	work	fields.		For	this	reason,	The	Company	
has	a	varied	customer	base,	all	depending	on	the	
type	of	project.		The	Company	has	the	capabilities	
to	take	on	projects	 in	the	private,	government,	or	
state	enterprise	sectors.

						 In	 2017,	 The	 Company	 plans	 to	 target	
projects	 within	 the	 government	 sector	 that	 has	
an	 investment	 framework	 for	 large	 scale	 public	
transportation	projects	with	the	Mass	Rapid	Transit	
Authority	 and	 State	 Railway	 of	 Thailand.	 These	
large	scale	infrastructure	projects	under	government	
long	term	development	plan	will	create	a	significant	
foundation	 to	 support	 the	 economic	 growth	 and	
increase	the	competitiveness	of	the	country.	
 
				 As	for	our	client	base	in	the	private	sector	
for	2017,	The	Company	is	still	focusing	on	three	key	
areas:	Power	Plants	 (SPPs	and	 IPPs),	 Industrial	
Plants	(petrochemical	plants)	and	Buildings

The Target Customer
1.	 Public	Sector	(Government	and	State	Enterprise)	

consists	of	the	following:	Mass	Rapid	Transit	
Authority,	State	Railway	of	Thailand,	Bangkok	
Metropolitan	 Authority,	 Electricity	 Generating	
Authority	 of	 Thailand,	 Expressway	 Authority	
of	 Thailand,	 The	 Department	 of	 Rural	 Road,	
Department	of	Irrigation,	Department	of	Highway,	
Metropolitan	Electricity	Authority,	etc.

2.	 Private	Sector	consists	of	large	foreign	multi-
national	 EPC	 Contractors	 in	 the	 following	
areas:	 Small	 and	 Large	 Power	 Plants	 and	
Petro	chemical	process	plants.
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ภำพรวมธุรกิจ

	 เศรษฐกจิไทยในปี	 2559	 ขยายตวัเพ่ิมขึน้จากปี
ก่อน	โดยได้รบัแรงส่งจากการใช้จ่ายลงทุนภาครฐั	ทีเ่พ่ิมขึน้	
โดยเฉพาะจากโครงการลงทุนยกระดับโครงสร้างพื้นฐาน
ขนาดใหญ่	ด้านการคมนาคมขนส่ง	ส่วนการบริโภคและการ
ลงทุนภาคเอกชนยงัคงทรงตวั	 การบริโภคภาคเอกชนขยาย
ตัวตามแนวโน้มการจ้างงานและการฟื้นตัวของเศรษฐกิจ
ภาพรวม	 เช่นเดียวกับการลงทนุภาคเอกชนทีค่่อยๆ	 ปรบั
ตวัตามภาวะเศรษฐกจิและการด�าเนนิโครงการลงทนุขนาด
ใหญ่ของภาครฐัท่ีมคีวามชัดเจน

	 นอกจากนีแ้นวโน้มราคาน�า้มันท่ีลดลงและนโยบาย
การเงินที่ผ่อนปรนอย่างต่อเนื่องยังมีส่วนช่วยให้ต้นทุนการ
ด�าเนินธรุกจิอยู่ในระดับท่ีสนบัสนนุการลงทุนภาคเอกชน	

	 ส�าหรบัธรุกจิก่อสร้างโดยรวมในปี	 2559	 ยงัคง
เตบิโตอย่างต่อเนือ่ง	 ถงึแม้ในช่วงครึง่แรกของปี	 โครงการ
ลงทนุของภาครฐัมีความล่าช้าออกไปจากแผนงานเดมิ	 ท�าให้
โครงการประมลูใหม่ๆ	ออกมาไม่มากนัก	อย่างไรกต็ามในช่วง
ครึง่ปีหลงัภาครัฐเร่งผลกัดนัโครงการก่อสร้างขนาดใหญ่มาก
ขึน้	 ส�าหรบัการลงทนุก่อสร้างภาคเอกชนยงัคงทรงตัว	 โดย
คาดหวงัสภาวะเศรษฐกิจท่ีค่อยๆ	ดขีึน้	และความชดัเจนจาก
การลงทนุโครงการต่างๆ	ของภาครฐั	

	 ในปีที่ผ่านมา	 บริษัทยังคงเติบโตอย่างต่อเนื่อง	
โดย	ณ	สิน้ปี	2559	บรษัิทมีงานก่อสร้างคงเหลอืในมอืรวม	
40,726	 ล้านบาท	 ซึง่ประกอบไปด้วยงานก่อสร้างภาครัฐ
และภาคเอกชน	ส�าหรับงานก่อสร้างภาครฐัเป็นงานก่อสร้าง
ระบบสาธารณปูโภคข้ันพ้ืนฐาน	 เช่น	 รถไฟฟ้าขนส่งมวลชน	
ถนนและทางด่วน	งานอาคารขนาดใหญ่	เป็นต้น	ในส่วนของ
งานก่อสร้างภาคเอกชนจะมีงานก่อสร้างด้านพลงังาน	 งาน
ก่อสร้างด้านอุตสาหกรรม	และงานก่อสร้างด้านอาคาร

ลักษณะลูกค้า
	 บริษัทมีความสามารถในการรับงานก่อสร้าง
หลากหลายประเภท	 ลูกค้างานก่อสร้างของบริษัท	 จึงมี
ความหลากหลายแตกต่างกันไปตามประเภทงาน	 และ
บริษัทมีความสามารถในการรับงานก่อสร้างได้จากท้ัง
ลูกค้าภาคราชการ	รัฐวิสาหกิจและภาคเอกชน

	 ในปี	2560	บรษิทัมเีป้าหมายในการรับงานก่อสร้าง 
จากภาครัฐที่มี โครงการลงทุนในโครงการระบบรถไฟฟ้า
ขนส่งมวลชนขนาดใหญ่	 เช่น	 การรถไฟฟ้าขนส่งมวลชน
แห่งประเทศไทย	 และการรถไฟแห่งประเทศไทย	 ซึง่เป็น
โครงสร้างพื้นฐานส�าคัญที่จะรองรับการเจริญเติบโตทาง
เศรษฐกิจของประเทศ	 ซึ่งคาดว่าจะมีงานก่อสร้างเกิดขึน้
อย่างต่อเนื่องตามแผนงานของรัฐบาลที่จะเพิ่มขีดความ
สามารถทางด้านการแข่งขันของประเทศในระยะยาว	

	 ลูกค้าในภาคเอกชนในปี	2560	บริษัทยังมุ่งเน้นที่
จะรับงานก่อสร้างในธุรกิจที่เกี่ยวข้องกับพลังงาน	เช่น	โรง
ไฟฟ้าขนาดใหญ่และขนาดกลาง	 งานก่อสร้างด้านอาคาร	
และงานก่อสร้างด้านอุตสาหกรรม	 เช่น	 โรงงานปโิตรเคมี	
อาคารส�านักงาน

กลุ่มลูกค้าเป้าหมาย
1.	 งานภาครัฐ	 (งานราชการและรัฐวิสาหกิจ)	 ประกอบ

ด้วย	 การรถไฟฟ้าขนส่งมวลชนแห่งประเทศไทย	 การ
รถไฟแห่งประเทศไทย	กรุงเทพมหานคร	การไฟฟ้าฝ่าย
ผลติแห่งประเทศไทย	 การทางพเิศษแห่งประเทศไทย	
กรมทางหลวงชนบท	 กรมชลประทาน	 กรมทางหลวง	
การไฟฟ้านครหลวง	เป็นต้น

2.	 งานภาคเอกชน	 ประกอบด้วย	 โรงไฟฟ้าขนาดใหญ่
และขนาดกลาง	 โรงงานอุตสาหกรรม	 โดยเน้นการ
รับงานก่อสร้างจากบริษัทก่อสร้างขนาดใหญ่จากต่าง
ประเทศ	(EPC	Contractors)
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Infrastructure

 The	Company	is	proud	to	be	a	part	of	Thailand’s	
economic	growth	through	infrastructure	projects	such	
as	Mass	Rapid	Transit,	the	elevated	roads,	highways,	
roads,	bridges,	dams,	and	marine	works.

	 In	 the	 year	 2016,	 there	 were	 the	
infrastructures	projects	open	for	bidding,	especially	
the	 public	 sector’s	mega	 projects.	 In	 the	 second	
half	of	the	year,	the	government	continued	to	push	
new	investment	in	the	infrastructure	projects,	such	
as	mass	transit	system,	roads,	and	express	way	
projects.	 In	 2016,	 The	 Company	 had	 its	 revenue	
from	construction	amounting	to	3,918	Million	Baht,	
or	 22%	 of	 total	 revenue	 from	 construction.	 The	
Company	 focuses	 on	 infrastructure	 construction	
continuously	 according	 to	 long-term	 infrastructure	
plan	 of	 the	 government.	 The	 Company	 shall	
have	 a	 process	 in	 the	 project	 selection	 carefully	
before	 bidding	 in	 terms	 of	 costs	 and	 expected	
profits.	

	 The	projects	completed	in	2016	were	MRTA	
Purple	Line	No.2,	Srirat	Express	Way,	Sky	Walk	
and	 Fly	 Over	 Bridge	 for	 Central	West	 Gate	 and	
High	Way	#	3263	Sena-Baansalee	Part	2

	 The	infrastructure	construction	on	hand	in	
the	end	of	year	2016	were	MRTA	Blue	Line	No.4,	
Fly	 Over	 Bridge	 for	 Central	 West	 Gate	 (MEA),	
Ban	 Huag	 (Phayao)-Muang	 Khob-Muang	 Xiang	
Hone	and	Muang	Khob-Ban	Pakkob-Ban	Koneteun	
Road	 Improvement	Project,	By	Pass	Construction	
Lumphun,	“	ฉ	“	Road	Contract	2	Korat	and	MRTA	
Green	Line	-	Contract	3-4.,	Construction	of	Double	
Track	 Chachoengsao	 -	 Khlong	 Sip	 Kao	 -	 Kaeng	
Khoi	 No.1,	 Fly	 over	 Bridge	 (Charansanitwong	 –	
Karnjanapisek),	 The	 Intersection	of	Highway	No.9	
and	 345	 Road	 Route	 Project	 and	 Central	 Plaza	
West	Gate	Underpass

	 The	direction	of	infrastructure	construction	
in	2017	is	expected	to	grow.	It	was	driven	by	the	
investment	of	government	according	to	governmental	
policy	through	the	new	infrastructure	construction	
and	 mass	 transit	 systems	 construction	 projects	
following	to	strategic	plan	of	transport	infrastructure	
investment	 in	 Thailand	 in	 2016-2017,	 which	
is	 expected	 to	 result	 in	 the	 good	 infrastructure	
construction	 in	 future.	However,	 the	 competition	
in	 public	 utilities	 remains	 highly	 competitive.	The	
Company	continues	to	improve	cost	management	to	
be	more	efficient.
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งำนด้ำนสำธำรณูปโภค

	 บริษัทร่วมเป็นส่วนหนึ่งในการสร้างรากฐานของ
ประเทศ	 และร่วมสร้างความเจริญเติบโตทางเศรษฐกิจ	
ผ่านโครงการก่อสร้างในงานด้านสาธารณูปโภคต่างๆ	
มากมายเช่น	รถไฟฟ้าขนส่งมวลชน	ทางยกระดับ	ทางด่วน	
ถนน	สะพาน	เขื่อน	และงานทางทะเล	

	 ในปีท่ีผ่านมาตลาดงานก่อสร้างด้านสาธารณปูโภค	
ยงัคงมงีานอยู่อย่างต่อเนือ่ง	 โดยเฉพาะงานก่อสร้าง
โครงการขนาดใหญ่ของภาครัฐมีการเปิดประมูลโครงการ
ใหม่ๆ	ออกมาพอสมควร	 โดยเฉพาะช่วงครึง่ปีหลัง	 รัฐบาล
ได้เร่งผลักดันโครงการก่อสร้างระบบสาธารณูปโภคใหม่ๆ	
ออกมามากขึน้	 เช่น	 โครงการก่อสร้างระบบรถไฟฟ้าขนส่ง
มวลชน	โครงการก่อสร้างถนนและทางด่วน	เป็นต้นโดยในปี	
2559	บรษิทัรบัรูร้ายได้จากงานก่อสร้างด้านสาธารณปูโภค
ในสดัส่วนทีส่งู	 โดยมกีารรบัรูร้ายได้เป็นมูลค่า	3,918	 ล้าน
บาทหรอืคดิเป็นร้อยละ	 22	 ของรายได้จากการก่อสร้าง
ท้ังหมด	 บรษัิทยังคงมุ่งเน้นงานก่อสร้างในตลาดงาน
ก่อสร้างด้านสาธารณูปโภคอย่างต่อเนื่องตามแผนการ
พัฒนาโครงสร้างพ้ืนฐานระยะยาวของประเทศที่รัฐบาล
วางไว้	 โดยบริษทัจะมีกระบวนการในการพิจารณาคดัเลือก
โครงการต่างๆ	 อย่างระมัดระวังก่อนการประมูลงาน	ทัง้ใน
เรือ่งของต้นทุนงานและอัตราก�าไรทีบ่รษัิทคาดว่าจะได้รับ	

	 โครงการที่บริษัทได ้ด�าเนินงานแล้วเสร็จใน
ปี	 2559	 ได้แก	่ โครงการรถไฟฟ้าสายสีม่วง	 สัญญา	 2,	
โครงการทางพิเศษสายศรีรัช,	Sky	Walk	and	Fly	Over	
Bridge	 for	Central	West	Gate	และโครงการก่อสร้าง
ทางหลวงหมายเลข	3262	สาย	อ.เสนา	ตอน	2	

	 ส่วนงานก่อสร้างด้านสาธารณูปโภคคงเหลือใน
มอื	 ณ	 สิน้ปี	 2559	 ได้แก่	 โครงการรถไฟฟ้าสายสนี�า้เงนิ	
สญัญาที	่4,	โครงการปรบัปรุงถนนจากบ้านฮวก	(พะเยา)-
เมอืงคอบ-เมอืงเซยีงฮ่อนและเมอืงคอบ-บ้านปาก-คอบ-บ้าน
ก้อนตื้น,	 โครงการก่อสร้างถนนเลี่ยงเมือง	 จังหวัดล�าพูน,	
โครงการก่อสร้างถนนสาย	 ฉ	 ผังเมืองรวมนครราชสมีา	
จ.นครราชสมีา,	 โครงการก่อสร้างรถไฟฟ้าสายสีเขยีว	 ช่วง	
หมอชติ–สะพานใหม่–คคูต	 สญัญาที	่ 3	 และสญัญาที	่ 4,	
โครงการก่อสร้างทางคู่ ในเส้นทางรถไฟสายชายฝั่งทะเล
ตะวนัออกช่วงฉะเชงิเทรา-คลองสบิเก้า-แก่งคอย	 สัญญา	 1,	
โครงการก่อสร้างสะพานต่างระดบั	(จรญัสนทิวงศ์-กาญจนา
ภเิษก),	 โครงการก่อสร้างทางแยกต่างระดับจุดตัดทาง
หลวงหมายเลข	 9	 กับทางหลวงหมายเลข	 345	 และ
โครงการก่อสร้างอุโมงค์ทางลอดเข้าศูนย์การค้าเซ็นทรัล
พลาซ่า	เวสต์เกต

	 ส�าหรับทศิทางของงานก่อสร้างด้านสาธารณปูโภค	
ในปี	 2560	คาดว่าจะมีงานประมูลใหม่ๆ	ออกมาอย่างต่อ
เนือ่ง	 โดยมีปัจจัยหนนุจากการลงทุนของภาครัฐตามนโยบาย
ของรัฐบาล	 ผ่านโครงการก่อสร้างระบบสาธารณปูโภคและ
โครงการก่อสร้างระบบขนส่งมวลชนขนาดใหญ่ตามแผน
ยุทธศาสตร์ลงทุนโครงสร้างพื้นฐานด้านคมนาคมของไทย	
ระยะเร่งด่วนในช่วงปี	 2559-2560	 	 ซึง่คาดว่าจะส่งผลดี
ต่องานก่อสร้างด้านสาธารณปูโภคเป็นอย่างมาก	 โดยการ
แข่งขันในงานก่อสร้างโครงการด้านสาธารณูปโภคขนาด
ใหญ่มีการแข่งขนัที่ ไม่รุนแรงมากนกั
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Building

 The	 Company	 has	 various	 services	 of	
buildings,	which	are	office	buildings,	condominiums,	
aircraft	maintenance	centers,	sport	centers,	school	
buildings,	hospitals,	museum,	convention,	cargo,	air	
terminals	etc.	

	 The	overall	growth	of	building	construction	
market	in	the	year	2016	was	pretty	close	to	that	
of	the	year	2015.	There	were	some,	but	not	many	
building	 construction	 projects	 of	 the	 government.	
Meanwhile,	 the	 private	 sector’s	 residential	 and	
commercial	 real	 estate	 industry	 had	 a	 limited	
growth	 although	 it	 was	 supported	 by	 stimulus	
measures.	 However,	 the	 market	 continued	 to	
encounter	many	 risks,	such	as	slow	recovery	of	
economy,	causing	customers	to	delay	their	decision	
on	 buying	 residences.	 Moreover,	 consumers’	
purchasing	power	was	not	fully	recovered	whereas	
their	daily	expenses	and	household	debt	were	at	
the	 high	 level	 and	 the	 houses’	 prices	 increased	
in	 response	 to	 the	 marketing	 mechanism.	 Thus,	
a	 lot	 of	 consumers	 were	 reluctant	 to	 buy	 or	
invest	 in	 real	 estate.	 Less	 real	 estate	 projects	
were	launched	this	year	compared	with	last	year,	
especially	the	condominium	market,	which	began	to	
be	over	saturated	with	high	unsold	 inventory	and	
speculation.

	 The	Company	continuously	gained	construction	
projects	in	buildings	both	governmental	and	private	
sectors.	 In	 2016,	 The	 Company	 has	 its	 revenue	
from	construction	in	buildings	portion	amounting	to	
8,641	Million	Baht,	or	48%	of	 total	 revenue	 from	
construction.

	 Construction	projects	that	completed	in	2016	
were	Medical	Services	Building	for	Mettapracharak	
Hospital,	 C.P.Leadership	 Development	 Center,	
Structure	Works	for	Main	Villa,	Raisaeng	Dao,	Blu	
Port	Resort	Mall	at	Hua	Hin	and	Design	&	Build	
Works	for	CAT	Head	Office	

	 At	 the	 end	 of	 2016,	 The	 Company	 had	
its	projects	on	hand	which	were	Development	for	
Phuket	International	Airport	Project,	Supreme	Court	
Building,	The	New	National	Parliament	House,	New	
Office	Building	of	the	Bureau	of	the	Budget,	BTS	
Link	 Bridge,	 Phoenix	 Medical	 Center,	 Bangkok	
Hospital	and	DOH	Central	Lab

	 As	for	the	trend	of	the	building	construction	
projects	 in	2017,	 is	expected	 to	gradually	growth	
from	2016	with	the	supporting	factors	including	the	
growth	of	economy,	the	investments	of	the	public	
and	 private	 sectors,	 especially	 residential	 project	
along	the	mass	rapid	transit	routes.
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งำนด้ำนอำคำร

	 บริษทัให้บรกิารงานก่อสร้างอาคารในหลากหลาย
ประเภท	เช่น	อาคารส�านกังาน	คอนโดมเินยีม		อาคารศนูย์
ซ่อมเครือ่งบนิ	สนามกฬีา	โรงเรยีน	โรงพยาบาล	คลงัสนิค้า	
พพิธิภณัฑ์	หอประชมุ	อาคารผู้โดยสาร	เป็นต้น		

	 ตลาดงานก่อสร้างด้านอาคารปี	 2559	 โดยรวม
เติบโตใกล้เคียงกบัปี	 2558	 งานก่อสร้างภาครัฐมีโครงการ
ลงทุนยังออกมาบ้างแต่ไม่มากนัก	 ในขณะที่ภาคธุรกิจ
อสังหาริมทรัพย์ประเภทที่อยู่อาศัยและพาณิชยกรรมมี
ทิศทางที่เติบโตในกรอบจ�ากัด	 อย่างไรก็ตามตลาดยังมี
ความเสี่ยงหลายประการ	 อาทิ	 การฟื้นตัวของเศรษฐกิจ
ยังอยู่ในระดับที่ค่อยเป็นค่อยไป	 ท�าให้ผู้บริโภคยังชะลอ
การตัดสินใจซื้อที่อยู่อาศัย	ขณะที่ก�าลังซื้อของผู้บริโภคยัง
ไม่ฟื้นตัวนัก	 ภาระรายจ่ายในชีวิตประจ�าวันที่สูงขึ้น	 และ
ภาระหนี้ครัวเรือนที่ยังอยู่ในระดับสูง	 ประกอบกับราคาที่
อยู่อาศัยปรับตัวขึ้นตามกลไกตลาด	 ซึ่งส่งผลให้ผู้บริโภค
ชะลอการซื้อหรือลงทุนในภาคอสังหาริมทรัพย์ลงบ้าง	
โดยในปีนี้ตลาดที่อยู่อาศัยเปิดตัวใหม่มีออกไม่มากนัก	โดย
เฉพาะตลาดในกลุ่มคอนโนมิเนียมซึ่งเริ่มอิ่มตัว	 จากสินค้า
ค้างสต๊อกในตลาดและการเก็งก�าไร	

	 ในส่วนของบริษัทยังคงมีงานก่อสร้างด้านอาคาร
อย่างต่อเนื่องในปี	 2559	 มีทั้งงานก่อสร้างอาคารของ
ภาครัฐและภาคเอกชน	 โดยในปี	 2559	 บริษัทมีการรับรู้
รายได้จากงานก่อสร้างด้านอาคารเป็นมูลค่า	 8,641	 ล้าน
บาทหรือคิดเป็นร้อยละ	 48	 ของรายได้จากการก่อสร้าง
ทั้งหมด

	 โครงการที่บริษัทได้ด�าเนินงานแล้วเสร็จในป	ี
2559	 ได้แก่	 โครงการก่อสร้างอาคารบริการทางการ
แพทย์ โรงพยาบาลเมตตาประชารักษ์,	 โครงการศูนย์
พัฒนาผู้น�าเครือเจริญโภคภัณฑ์,	โครงการอาคารประกอบ	
ภายในไร่แสงดาว,	โครงการบลูพอร์ต	หัวหิน	และโครงการ
ออกแบบและก่อสร้างอาคารส�านักงานใหญ่	 และอาคาร
แวดล้อม	บริษัท	กสท	โทรคมนาคม	จ�ากัด	(มหาชน)
 
	 งานก่อสร้างด้านอาคารคงเหลือในมือ	 ณ	 สิ้น
ปี	 2559	 ได้แก่	 โครงการพัฒนาท่าอากาศยานภูเก็ต,	
โครงการก่อสร้างอาคารที่ท�าการศาลฎีกา,	 	 โครงการ
ออกแบบและก่อสร้างอาคารส�านักงานใหญ่	 และอาคาร
แวดล้อม,	 โครงการก่อสร้างอาคารรัฐสภาแห่งใหม่,	
โครงการก่อสร้างอาคารส�านักงานแห่งใหม่ของส�านักงบ
ประมาณ,	 BTS	 Link	 Bridge,	 โครงการก่อสร้างศูนย์
การแพทย์ฟีนิกส	์ โรงพยาบาลกรุงเทพ	 และโครงการ
ก่อสร้างศูนย์พัฒนาเทคโนโลยีงานทาง	(Central	Lab)	

	 ส�าหรับทิศทางงานก่อสร้างด้านอาคารในป	ี
2560	 คาดว่าจะเติบโตจากปี	 2559	 ตามการขยายตัว
ทางเศรษฐกิจและตามทิศทางการลงทุนของภาครัฐและ
ภาคเอกชน	 โดยเฉพาะโครงการก่อสร้างที่อยู่อาศัยแนว
เส้นทางก่อสร้างรถไฟฟ้าสายต่างๆ	ที่เพิ่มมากขึ้น	
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Power and Energy

	 The	power	and	energy	projects	are	one	of	
the	 main	 construction	 projects	 of	 The	 Company.	
The	Company	has	played	in	a	major	role	in	power	
and	energy	sector	especially	power	plants.	There	
was	 an	 expansion	 of	 using	 power	 generation	 in	
the	country	so	 there	will	be	 lot	of	power	plants	
construction	 plans	 like	 power	 plant	 project	 of	
Electricity	Generating	Authority	of	Thailand,	Power	
plants	 of	 private	 sector	 including	 IPP,	 SPP	 and	
VSPP.

	 Power	 and	 energy	 market	 in	 2016	 had	
continuously	grown	from	the	year	2015,	especially	
SPPs	projects	and	renewable	energy	such	as	solar	
farm,	wind	farm,	biomass	energy,	and	waste	energy	
etc.	 In	2016,	The	Company	had	 its	 revenue	 from	
construction	in	power	and	energy	portion	amounting	
to	5,182	Million	Baht,	or	29%	of	the	total	revenue	
from	construction.

	 The	project	completed	in	2016	was	U	Thai	
Power	Plant	Project	(GUT)	and	Khanom	Combined	
Cycle	Power	Plant	Project

	 At	the	end	of	2016,	The	Company	had	its	
projects	on	hand	which	were	Vang	Ta	Pin	Power	
Plant,	Tasit	1-4	Power	Plant,	Non	Si	Power	Plant,	
Ban	Lane	Power	Plant,	Ban	Pho	Power	Plant,	Nong	
La	Lok	Power	Plant,	Nong	Pla	Mo	Power	Plant	and	
Nong	Ra	Viang	1-2	Power	Plant.

	 The	 future	 of	 construction	 in	 power	 and	
energy	continues	to	grow	steadily	driven	by	demand	
for	 electricity	 is	 likely	 to	 increase	 steadily	 by	 the	
year	2016,	demand	for	electric	power	up	to	29,618.8	
MW,	up	from	last	year’s	8.3%	(Data:	EGAT,	May,13	
2016)	and	is	likely	to	increase	with	the	expansion	of	
economic	activity	and	high	 temperature	 in	summer.	
Refer	to	the	National	Power	Development	Plan	(PDP	
2015),	 would	 have	 the	 power	 capacity	 increased	
from	 2015	 –	 2036,	 totaling	 about	 57,459	 MW,	
which	includes	the	new	power	plants	of		Electricity	
Generating	Authority	of	Thailand	and	private	power	
producers	including	renewable	energy.	Those	caused	
the	construction	in	power	and	energy	continuously	
growth	in	the	future.
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งำนด้ำนพลังงำน

	 บริษัทมีความเชี่ยวชาญและมีประสบการณ์
ยาวนานในงานก่อสร้างด้านพลังงานโดยเฉพาะอย่างยิ่ง
การก่อสร้างโรงไฟฟ้า	 จากการขยายตวัของความต้องการ
ใช้พลงังานไฟฟ้าของประเทศทีเ่พ่ิมข้ึนอย่างต่อเน่ือง	 ส่งผล
ให้มแีผนการก่อสร้างโรงไฟฟ้าในอนาคตอีกจ�านวนมาก	 เช่น	
โครงการก่อสร้างโรงไฟฟ้าขนาดใหญ่ของการไฟฟ้าฝ่าย
ผลติแห่งประเทศไทย	 โครงการก่อสร้างโรงไฟฟ้าของภาค
เอกชน		ทัง้โครงการโรงไฟฟ้าขนาดใหญ่	(IPP)		ขนาดกลาง	
(SPP)	และขนาดเลก็	(VSPP)

	 ตลาดงานก่อสร้างด้านพลังงานในป	ี 2559	 ยัง
คงมีการเติบโตอย่างต่อเนื่องจากป	ี 2558	 โดยเฉพาะ
โครงการโรงไฟฟ้า	SPPs	และโครงการโรงไฟฟ้าพลังงาน
ทดแทน	 เช่น	พลังงานแสงอาทิตย	์พลังงานลม	พลังงาน
ชีวมวลและพลังงานขยะ		เป็นต้น	ในปี	2559	บริษัทมีการ
รับรู้รายได้จากงานก่อสร้างด้านพลังงานเป็นมูลค่า 5,182	
ล้านบาท	 หรือ	 คิดเป็นร้อยละ	 29	 ของรายได้จากการ
ก่อสร้างทั้งหมด	

	 โครงการที่บริษัทได้ด�าเนินงานแล้วเสร็จในป	ี
2559	 ได้แก	่ โครงการ	U	Thai	Power	Plant	Project	
(GUT)	และโรงไฟฟ้าขนอม
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	 งานก่อสร้างด้านพลังงานคงเหลือในมือ	 ณ	 สิ้น
ปี	2559	ได้แก่	 โครงการก่อสร้างโรงไฟฟ้าวังตาผิน,	 โรง
ไฟฟ้าตาสิทธิ์	1-4,	โรงไฟฟ้านนทรี,	โรงไฟฟ้าบ้านเลน,	โรง
ไฟฟ้าบ้านโพ,	โรงไฟฟ้าหนองละลอก,	โรงไฟฟ้าหนองปลา
หมอ	และโรงไฟฟ้าหนองระเวียง	1-2

	 ส�าหรับอนาคตของงานก่อสร้างทางด้านพลังงาน
ของประเทศยังคงมีการเติบโตอย่างต่อเนื่อง	จากแรงหนุน
ความต้องการใช้ ไฟฟ้าที่มีแนวโน้มปรับเพิ่มข้ึนอย่างต่อ
เนื่อง	 โดยในปี	 2559	 ความต้องการใช้ก�าลังไฟฟ้าสูงสุด
อยู่ที่	 29,618.8	 เมกะวัตต์	 เพิ่มขึ้นจากปีก่อนร้อยละ	 8.3	
(ข้อมูลจาก	กฟผ.	13	พ.ค.	2559)	และยังมีแนวโน้มจะเพิ่ม
ข้ึนตามการขยายตัวของกิจกรรมทางเศรษฐกิจและสภาพ
อากาศที่ร้อน	จากแผนพัฒนาก�าลังผลิตไฟฟ้าของประเทศ	
(PDP	2015)	 โดยแผนดังกล่าวจะมีก�าลังการผลิตไฟฟ้าที่
เพิ่มขึ้นตั้งแต่ปี	2558-2579	รวมประมาณ	57,459	เมกะ
วัตต์	 ซึ่งรวมถึงงานก่อสร้างโรงไฟฟ้าของการไฟฟ้าฝ่าย
ผลิตแห่งประเทศไทยและการปรับปรุงระบบส่งไฟฟ้าทั่ว
ประเทศ	 และงานก่อสร้างโรงไฟฟ้าพลังงานทดแทนและ
พลังงานหมุนเวียน	 ซึ่งทั้งหมดนี้จะก่อให้เกิดงานก่อสร้าง
ทางด้านพลังงานจ�านวนมากอย่างต่อเนื่องในอนาคต

Energy

2016

29%
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Industrial

 Industrial	projects	are	one	of	The	Company’s	
best	constructions	and	expertise.	Sino-Thai	as	a	
leader	in	construction	of	industrial	plants	such	as	
refineries,	 petrochemicals,	 chemical	 plants,	 steel	
mill,	steel	fabrication,	and	erection	piping.

	 The	construction	market	in	industrial	sector	
in	2016	was	slowdown	from	the	year	2015.	There	
was	few	new	projects	launched	but	The	Company	
continuously	 gained	 the	 construction	 projects	 in	
industrial	portion	and	 in	2016,	The	Company	had	
its	revenue	from	construction	 in	 industrial	portion	
amounting	to	154	Million	Baht,	or	1%	of	total	reve-
nue	from	construction.

	 The	construction	of	industrial	projects	that	
were	completed	in	2016	was	Erection	and	Assembly	
of	Ichthys	Onshore	LNG	project	(Package	3)

	 The	 direction	 of	 industrial	 construction	 in	
2017	is	expected	to	continue	to	expand	as	same	
as	the	year	of	2016.	New	private	investments	to	
increase	production	capacity,	in	line	with	economic	
growth,	will	gradually	growth.
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	 งานก ่อสร ้างด ้านอุตสาหกรรมเป ็นอีกงาน
ก่อสร้างที่บริษัท	 มีความช�านาญโดยเฉพาะการก่อสร้าง
โรงงานอุตสาหกรรมขนาดใหญ่	เช่น	การก่อสร้างโรงกลั่น
น�้ามัน	โรงงานปโิตรเคมี		งานโครงสร้างเหล็ก		เป็นต้น

	 ตลาดงานก่อสร้างด้านอตุสาหกรรมปี	2559	โดย
รวมขยายตวัใกล้เคยีงกบัปี	 2558	 	 การลงทนุในโครงการ
ใหม่ๆ	 ยังคงมอีอกมาบ้างแต่ไม่มากนกั	 โดยในปี	 2559	
บริษัทมีการรับรู้รายได้จากงานก่อสร้างด้านอุตสาหกรรม
เป็นมูลค่า	 154	 ล้านบาทหรอืคดิเป็นร้อยละ	 1	 ของรายได้
จากการก่อสร้างทัง้หมด		

	 โครงการก่อสร้างด้านอุตสาหกรรมที่บริษัทได้
ด�าเนินงานแล้วเสร็จในปี	 2559	 ได้แก่	 Erection	 and	 
Assembly	of	Ichthys	Onshore	LNG	project	(Package	3)
	 ส�าหรับแนวโน้มงานก่อสร้างด้านอุตสาหกรรมใน
ปี	 2560	 คาดว่าจะยังคงขยายตัวใกล้เคียงกับปี	 2559		
การลงทุนใหม่หรือการลงทุนเพื่อเพิ่มก�าลังการผลิตซึ่งจะ
ขยายตัวไปในทิศทางเดียวกันกับการเติบโตของเศรษฐกิจ	
ซึ่งมีแนวโน้มปรับตัวดีขึ้นช้าๆ	อย่างค่อยเป็นค่อยไป
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2016

1%

งำนด้ำนอุตสำหกรรม

Industrial



The	 Company	 becomes	 a	 part	 of	 environmental	
concerns	by	committing	to	construct	environmental	
projects	 such	 as	 waste	 water	 treatment	 project,	
water	supply	project,	and	piping	installation.	

	 The	 construction	 in	 environment	 sector	 in	
2016,	was	better	than	the	year	of	2015.	The	Company	
had	 its	 revenue	 from	 construction	 in	 environment	
portion	in	2016	from	the	drainage	tunnel	project	from	
Nong-Born	to	the	Chao	Praya	River.

	 The	 direction	 of	 environmental	 projects	 in	
2017,	 trend	 of	 the	 construction	 of	 environmental	
projects	 still	 gradually	 expand	 as	 same	 as	 the	
year	 of	 2016,	 the	 water	 management	 plan	 (new	
version)	which	had	10	years	execution	from	2015	–	
2024	and	the	projects	will	be	the	Forest	restoration	
projects,	the	Resolution	for	water	shortage	projects,	
the	Resolution	for	flooding	projects,	the	Improvement	
of	water	 quality	 projects	 and	Water	management	
projects	etc.
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	 บริษัทร่วมเป็นส่วนหนึ่งในการรักษาสิ่งแวดล้อม	
โดยเป็นผู้ก่อสร้างโครงการที่เกี่ยวกับสิ่งแวดล้อมต่างๆ	
เช่น	โครงการระบบบ�าบัดน�้าเสีย	โครงการผลิตน�้าประปา	
โครงการอ่างเก็บน�้า	งานวางระบบท่อต่างๆ	

	 ส�าหรับตลาดงานก่อสร้างด้านสิง่แวดล้อมปี	 2559	
ขยายตัวใกล้เคียงกับปี	 2558	 โดยในปี	 2559	 บริษัทมี
การรับรู้รายได้จากงานก่อสร้างด้านสิ่งแวดล้อม	 ได้แก่	
โครงการก่อสร้างอุโมงค์ระบายน�้าจากบึงหนองบอนลงสู่
แม่น�้าเจ้าพระยา

	 ส�าหรับแนวโน้มงานก่อสร้างด้านสิ่งแวดล้อมใน
ปี	2560	คาดว่าจะมีโครงการใหม่ๆ	ออกมามากขึ้น	ตาม
แผนการลงทุนบริหารจัดการน�้า	 ระยะเวลาด�าเนินการ	
10	ปี	ตั้งแต่ปี	2559-2567	ได้แก่	โครงการฟื้นฟูป่าต้นน�้า	
โครงการแก้ ไขการขาดแคลนน�้า	 โครงการแก้น�้าท่วม	
โครงการปรับปรุงคุณภาพน�้า	 และระบบบริหารจัดการน�้า		
เป็นต้น
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Industry and Competition

Construction Overview in 2016 
	 The	 construction	 industry	 as	 a	 whole	
continued	to	grow	during	2016	since	the	government	
accelerated	 the	 investments	 in	 mega	 projects,	
either	the	new	or	existing	ones.	Even	though	the	
public	sector’s	new	construction	projects	were	not	
launched	as	planned	 in	 the	first	half	of	 the	year,	
there	were	continuous	mega	projects,	such	as	the	
MRTA	Green	Line	extension	project	(Bearing–Samut	
Prakan	 section),	 the	 MRTA	 Blue	 Line	 extension	
project	(Hua	Lampong–Bang	Khae	and	Bang	Sue–
Tha	Phra	sections),	 the	SRT	Red	Line	extension	
project	 (Bang	 Sue–Rangsit	 section),	 the	 MRTA	
Green	 Line	 extension	 project	 (Mo	 Chit–Saphan	
Mai–Khu	 Khot	 section)	 and	 the	 double	 track	 rail	
project	(Chachoengsao–Khlong	Sib	Kao–Kaeng	Khoi	
section).

	 Some	of	the	new	projects	open	for	bidding	
in	the	first	half	of	the	year	included	the	double	track	
rail	 project	 (Jira–Khon	 Kaen	 section),	 motorway	
project	 (Pattaya–Map	 Ta	 Phut),	 and	 motorway	
project	 (Bang	 Pa-In–Nakhon	 Ratchasima	 section	
and	Bang	Yai	Banpong	Hanchanaburi).

	 As	 a	whole,	 the	 construction	 industry	 in	
the	second	half	of	2016	was	better	than	the	first	
half	of	the	same	year	since	there	were	many	new	
projects	of	the	public	sector	open	for	bidding,	such	
as	the	MRTA	Orange	Line	project	(Cultural	Center–
Min	 Buri	 section),	 the	 MRTA	 Pink	 Line	 project	
(Khae	Rai–Min	Buri	section),	the	MRTA	Yellow	Line	
project	(Lat	Phrao	–	Samrong	section),	double	track	
rail	project	(Prachuap	Khiri	Khan–Chumphon),	double	
track	 rail	 project	 (Map	 Kabao–Jira	 Road),	 double	
track	rail	project	(Nakhon	Pathom–Hua	Hin),	double	
track	 rail	 project	 (Lop	 Buri–Pak	 Nampho),	 double	
track	 rail	 project	 (Hua	 Hin–Prachuap	 Khiri	 Khan)	
and	 the	 second	 phase	 expansion	 of	 Bangkok’s	
Suvarnabhumi	International	Airport.

	 The	 private	 sector’s	 investment	 in	
construction	 during	 2016	 has	 no	 growth.	 The	
residential	 projects	 along	 the	 mass	 rapid	 transit	
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ภำวะตลำดและกำรแข่งขัน

ภาพรวมอุตสาหกรรมก่อสร้างในปี 2559
	 ภาพรวมอุตสาหกรรมก่อสร้างในปี	 2559	 มีการเตบิโตอย่างต่อเน่ือง	 ภาครฐัยังเร่ง
ขยายการลงทุนในโครงสร้างพืน้ฐานขนาดใหญ่	ทัง้โครงการใหม่และโครงการต่อเนือ่ง	ถงึแม้ใน
ช่วงครึง่แรกของปี	 การลงทนุก่อสร้างโครงการใหม่ๆ	 ของภาครัฐมคีวามล่าช้าออกไปจากแผน
งานเดมิ	ท�าให้โครงการประมลูใหม่ๆ	ออกมาไม่มากนกั	อย่างไรกต็ามกยั็งคงมีโครงการลงทนุ
ขนาดใหญ่ทีเ่ป็นโครงการต่อเนือ่ง	 เช่น	 โครงการรถไฟฟ้าสายสเีขียว	 (แบร่ิง-สมทุรปราการ)	
โครงการรถไฟฟ้าสายสนี�า้เงนิ	(ช่วงหวัล�าโพง–บางแค	และบางซือ่–ท่าพระ)	โครงการรถไฟฟ้า
สายสแีดง	(ช่วงบางซือ่–รังสติ)	โครงการรถไฟฟ้าสายสเีขียว	(ช่วงหมอชติ-สะพานใหม่–คคูต)	
และโครงการก่อสร้างทางคู	่(ช่วงฉะเชงิเทรา-คลองสิบเก้า-แก่งคอย)	เป็นต้น	

	 ส�าหรับโครงการใหม่ทีม่กีารประมลูในช่วงคร่ึงแรกของปี	อาท	ิเช่น	โครงการก่อสร้าง
ทางคู	่(ช่วงจิระ–	ขอนแก่น)	โครงการก่อสร้างทางหลวงพเิศษระหว่างเมือง	(พทัยา-มาบตาพุด)	
โครงการก่อสร้างทางหลวงพเิศษระหว่างเมือง	 (บางปะอนิ-นครราชสมีา)	 โครงการก่อสร้าง
ทางหลวงพิเศษระหว่างเมอืง	(บางใหญ่-บ้านโป่ง-กาญจนบรีุ)	เป็นต้น

	 ส�าหรับภาพรวมอตุสาหกรรมก่อสร้างในคร่ึงปีหลงัของปี	 2559	 มทีศิทางทีด่ข้ึีนจาก
ครึง่ปีแรก	 โดยการลงทนุภาครัฐในคร่ึงปีหลงั	 เริม่มีโครงการใหม่ออกมาประมลูเพิม่ขึน้	 เช่น	
โครงการรถไฟฟ้าขนส่งมวลชน	 สายสีส้ม	 (ศนูย์วฒันธรรมฯ-มนีบุรี)	 โครงการรถไฟฟ้าขนส่ง
มวลชน	สายสชีมพู	(แคราย-มนีบรีุ)	โครงการรถไฟฟ้าขนส่งมวลชน	สายสีเหลอืง	(ลาดพร้าว-
ส�าโรง)	 โครงการรถไฟทางคู	่ ประจวบฯ-ชมุพร	 โครงการรถไฟทางคู	่ มาบกะเบา-ถนนจริะ	
โครงการรถไฟทางคู	่ นครปฐม-หวัหนิ	 โครงการรถไฟทางคู	่ ลพบรีุ-ปากน�า้โพ	 โครงการรถไฟ
ทางคู่	หวัหิน-ประจวบฯ	และโครงการพฒันาท่าอากาศยานสวุรรณภูมริะยะท่ี	2	เป็นต้น

	 ในส่วนการลงทุนก่อสร้างภาคเอกชนในปี	 2559	 ยงัคงทรงตวั	 การลงทนุก่อสร้างที่
อยูอ่าศยัตามแนวเส้นทางรถไฟฟ้ายังคงมีอยู่	 ขณะที่ โครงการก่อสร้างโรงงานอตุสาหกรรม
และอาคารพาณิชย์ขนาดใหญ่	เช่น	ห้างสรรพสนิค้า	มกีารชะลอตวัลงเลก็น้อย	การลงทนุของ
ภาคเอกชนยังคงมีผลกระทบจากปัจจัยต่างๆ	บ้าง	เช่น		ก�าลงัซ้ือของผู้บริโภคท่ีลดลงเล็กน้อย	
อนัเน่ืองมาจากหนีภ้าคครัวเรือนท่ียงัคงอยู่ในระดบัสูง	 อีกทัง้ภาคเอกชนยงัรอความชดัเจนจาก
การลงทนุของภาครฐั	โดยเฉพาะโครงการลงทุนด้านโครงสร้างพื้นฐาน	ท�าให้เกิดผลกระทบ
ต่อความเชื่อมั่นและการตัดสินใจลงทุนของนักลงทุนภาคเอกชน

	 โดยรวมในป	ี2559	อุตสาหกรรมก่อสร้างเติบโตขึ้นเล็กน้อย	 โดยเฉพาะในช่วงครึ่ง
ปีหลังที่ภาครัฐเร่งผลักดันโครงการก่อสร้างขนาดใหญ่ออกมาประมูลมากขึ้น	นับเป็นโอกาสที่
ดีของผู้ประกอบการธุรกิจก่อสร้างและบริษัทที่เกี่ยวข้องในการสะสมงานในมือให้มากขึ้น	

ศักยภาพในการแข่งขันและส่วนแบ่งการตลาด
	 ในปี	 2559	 อตุสาหกรรมก่อสร้างยงัคงมีโครงการก่อสร้างใหม่ๆ	 เปิดประมูลออก
มาพอสมควรโดยเฉพาะโครงการก่อสร้างระบบสาธารณูปโภคขัน้พืน้ฐานของภาครฐัและภาค
เอกชน	 บรษัิทยังคงเข้าร่วมประมลูงานก่อสร้างประเภทต่างๆ	 อย่างสม�า่เสมอ	 ทัง้น้ีเพือ่สะสม
ปรมิาณงานในมือ	(Backlog	Order)ให้เพิม่มากขึน้	โดย	ณ	สิน้ปี	2559	บรษิทัมีงานก่อสร้าง
คงเหลอืในมือรวม	 40,726	 ล้านบาท	 ซึง่สามารถสร้างรายได้จากการก่อสร้างในอนาคตให้แก่
บรษัิทได้อย่างต่อเนือ่งด้วยความม่ันคง	บรษิทัจะยงัมคีวามสามารถในการประมลูงานใหม่ๆ	ได้
อย่างต่อเน่ืองในอนาคต
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Industry and Competition

routes	continued	to	grow.	The	commercial	building	
construction	projects,	such	as	department	stores,	
seemed	 to	 slow	 down.	 The	 private	 sector’s	
investment	was	affected	by	multiple	factors,	such	
as	 a	 slight	 decrease	 in	 consumer	 purchasing	
power	due	to	 the	high	household	debt.	Moreover,	
the	private	sector	was	waiting	for	clarity	in	terms	
of	 the	 government’s	 investment,	 especially	 in	
infrastructure	projects,	which	had	impact	on	private	
investors’	 confidence	 and	 investment	 decision-
making.

	 As	a	whole,	the	construction	industry	grew	
slightly	 in	2016,	especially	 in	 the	second	half	of	
the	year	which	the	government	tried	to	open	more	
mega	projects	for	bidding.	It	was	considered	a	good	
opportunity	for	contractors	and	related	business	to	
have	more	construction	projects.

Competitiveness and Market Share
	 During	 2016,	 there	 were	 many	 new	
construction	 projects	 open	 for	 bidding,	 especially	
the	 infrastructure	projects	of	both	 the	public	and	
private	sectors.	The	Company	engaged	in	the	bidding	
process	regularly	for	an	increasing	order	backlog.	
At	the	end	of	2016,	the	total	value	of	backlog	order	
was	 40,726	 Million	 Baht.	 The	 backlog	 order	 on	
hand	assures	our	continuing	growth	of	revenue	for	
The	Company	in	the	future.	Moreover,	we	will	be	
able	to	bid	on	many	new	projects	in	the	upcoming	
year	ahead.

Trends of the Industry and Competitiveness in 
the Future
	 The	 investment	 in	 construction	 projects	
from	 public	 sector	 tends	 to	 continuously	 growth.	
The	 public	 sector	 is	 expected	 to	 release	 new	
investment	projects	and	ensure	ongoing	projects	to	
be	completed	on	schedule.	To	accelerate	the	project	
implementation,	 the	 government	 has	 deregulated,			
such	as	use	of	Section	44	 to	allow	 the	bidding	
process	 of	 construction	 project	 along	 with	

Environmental	 Impact	Assessment	 (EIA)	process,	
would	enable	the	construction	projects	to	proceed	
faster	than	before.	The	infrastructure	projects	from	
the	public	sector	in	the	next	few	years,	as	follows;

The Mass Rapid Transit
1.	 MRT	Purple	Line-South	(Taopoon-Ratburana)	

131,004	Million	Baht
2.	 MRT	Blue	Line	(Bang	Waek-Phuttha	Monthon	

Sai	4)	21,120	Million	Baht
3.	 MRT	Orange	Line	(Talingchan-Cultural	center)		

85,289	Million	Baht
4.	 SRT	Red	Line	(Talingchan-Sirirat-Salaya)			

19,042	Million	Baht
5.	 SRT	Red	Line	(Rangsit-Thammasat)		 	

7,597	Million	Baht
6.	 SRT	Red	Line	(Phayathai-Bang-Sue-Don	

Muang.)	31,139	Million	Baht
7.	 MRT	Green	Line	(Samutprakan-Bang	Pu)	 	

9,530	Million	Baht
8.	 MRT	Green	Line	(Khu	Khot	–	Lam	Lukka)		

9,236	Million	Baht

The Double Track
1.	 Double	Track	Paknampho-Denchai	 	

56,057	Million	Baht
2.	 Double	Track	Chira-Ubon	Ratchathani	 	

35,836	Million	Baht
3.	 Double	Track	Khon	Kaen-Nong	Khai	 	

26,058	Million	Baht
4.	 Double	Track	Chum	Phon-Surat	Thani	 	

23,379	Million	Baht
5.	 Double	Track	Surat	Thani-Song	Khla	 	

51,819	Million	Baht
6.	 Double	Track	Hat	Yai-Padang	Besar	 	

7,940	Million	Baht
7.	 Double	Track	Denchai-Chiang	Mai	 	 	

59,917	Million	Baht
8.	 Double	Track	Denchai-Chiang	Khong	 	

76,980	Million	Baht
9.	 Double	Track	Khon	Kaen-Nakhon	Phanom	 	

60,353	Million	Baht
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ภำวะตลำดและกำรแข่งขัน

รายได้จากงานก่อสร้างของบริษัทก่อสร้างที่จดทะเบียนในตลาดหลักทรัพย์ ไตรมาสที่ 3 ปี 2559
Revenue of construction companies listed in the Stock Exchange of Thailand in the 3rd quarter, 2016

(หน่วย : ล้านบาท) / (Unit: Million Baht)

แนวโน้มภาวะอุตสาหกรรมและสภาพการแข่งขนัในอนาคต
	 แนวโน้มการลงทุนในการก่อสร้างของภาครัฐ
เตบิโตต่อเนือ่ง	โดยคาดว่าภาครัฐจะยังคงผลกัดนัการลงทนุ
โครงการใหม่ๆ	 และเร่งด�าเนินการก่อสร้างในโครงการต่อ
เนือ่ง	เพือ่ให้แล้วเสรจ็ทันตามก�าหนดเวลาท่ีวางไว้	นอกจาก
น้ีการท่ีภาครฐัผ่อนคลายกฎระเบยีบต่างๆ	 ช่วยให้ขบัเคล่ือน
โครงการได้เร็วขึน้	 อาท	ิ การใช้กฎหมายพิเศษมาตรา	 44	
เพือ่ให้สามารถเปิดประกวดราคาโครงการ	คู่ขนานไปกับ
การประเมินผลกระทบทางสิ่งแวดล้อม	 จะท�าให้โครงการ
ก่อสร้างมีความคืบหน้าเร็วขึ้นกว่าที่ผ่านมา	 โดยโครงการ
ลงทนุโครงสร้างพืน้ฐานของภาครฐั	 ทีค่าดว่าจะด�าเนินการ
ในช่วง	2-3	ปีข้างหน้า	ได้แก่

13,1868,738
9,591

15,674

39,407

35,093

5,782

5,242

3,769

5,030

800

756

5,919

1,393

962

4,527

2,701

255

1,831

3,649

731
590

227
663

CK
ITD
STEC
UNIQ
STPI
BJCHI
TTCL
TRC
SYNTEC
DEMCO
PREB
CNT
PYLON
SRICHA
NWR
SEAFCO
VTE
T
TPOLY
UCE
EMC
PLE
FOCUS
KTECH

โครงการรถไฟฟ้าขนส่งมวลชน 
1.	 สายสีม่วง	(เตาปูน-ราษฎร์บูรณะ)	 	 	

131,004	ล้านบาท
2.	 สายสีน�้าเงิน	(บางแค-พุทธมณฑลสาย	4)		 	

21,120	ล้านบาท	
3.	 สายสีส้ม	(ตลิ่งชัน-ศูนย์วัฒนธรรม)		 	 	

85,289	ล้านบาท
4.	 สายสีแดง	(ตลิ่งชัน-ศิริราช-ศาลายา)				 	

19,042	ล้านบาท	
5.	 สายสีแดง	(รังสิต-ธรรมศาสตร์)		 	 	

7,597	ล้านบาท	
6.	 สายสีแดง	(พญาไท-บางซื่อ-ดอนเมือง)		 	

31,139	ล้านบาท
7.	 สายสีเขียว	(สมุทรปราการ-บางปู)	 	 	

9,530	ล้านบาท
8.	 สายสีเขียว	(คูคต-ล�าลูกกา)	 	 	 	

9,236	ล้านบาท
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Industry and Competition

The motorway
1.	 Motorway	(Nakhon	Phanom-Cha	Am)	 	

80,600	Million	Baht
2.	 Motorway	(Hat	Yai-Sadao)		 	

30,500	Million	Baht
Remark	:	Data	from	The	Ministry	of	Transport

	 With	 respect	 to	 the	 construction	 projects	
from	 private	 sector	 in	 2017,	 it	 is	 expected	 that	
the	 industry	will	 gradually	 recover.	 Investment	 in	
residential	 projects	will	 expand,	 especially	 those	
along	 the	 mass	 rapid	 transit	 routes.	 Meanwhile,	
the	industrial	construction	projects	will	benefit	from	
the	 Special	 Economic	 Zone	 (SEZ)	 development	
projects	 that	 the	 government	 will	 accelerate	 the	
construction	 of	 infrastructures	 and	 public	 utilities	
to	 promote	 investment	 in	 new	 factories.	 As	 for	
commercial	 buildings	construction	projects,	which	
expected	that	the	situation	will	improve	due	to	the	
gradually	 improvement	 in	 economic	 situation	 and	
consumer	purchasing	power.

	 Competition	 in	 the	 construction	 industry	
shall	remain	the	same	as	it	has	always	been.	On	
one	 hand,	 the	 competition	 for	 the	 public	 sector’s	
mega	projects	should	not	be	too	high	because	of	

the	enormous	scale	of	the	projects,	such	as	mass	
rapid	transit	projects,	which	require	the	contractor	
who	 are	 qualified	 for	 the	 technical	 qualifications	
and	there	are	not	so	many	contractors	having	such	
qualifications.	On	 the	other	hand,	 the	competition	
for	 the	 small	 and	 medium	 construction	 projects	
should	be	high	due	to	the	fact	that	there	are	many	
contractors.	 Although	 the	 growth	 of	 the	 overall	
construction	 industry	 in	 2016	 is	 expected	 to	
continue	into	2017,	for	contractors	there	should	be	
many	risk	factors	to	be	concerned;	the	major	risks	
can	be	concluded	as	follows:
1.	 Potential	 shortage	 of	 workforce	 since	 more	

construction	 workers	 will	 be	 needed	 in	 the	
future.

2.	 Thailand’s	economy	continues	to	expand	slowly,	
which	 affects	 the	 private	 sector’s	 decision-
making	in	new	investment	plans.

3.	 The	 government’s	 disbursement	 of	 funds	 is	
quite	slow.

4.	 Delay	 in	 bidding	 process	 for	 infrastructure	
projects	of	government	agencies.

5.	 Increase	 in	 Prices	 of	 construction	 materials	
due	to	an	increase	in	the	demand	and	prices	of	
the	raw	materials.

6.	 Wages	may	rise	due	to	an	increase	in	the	need	
for	skilled	workers.
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ภำวะตลำดและกำรแข่งขัน

โครงการรถไฟทางคู่
1.	 รถไฟทางคู่	ปากน�้าโพ-เด่นชัย		 	 	

56,057	ล้านบาท
2.	 รถไฟทางคู่	ชุมทางถนนจิระ-อุบลราชธานี	 	

35,836	ล้านบาท
3.	 รถไฟทางคู่	ขอนแก่น-หนองคาย	 	 	

26,058	ล้านบาท
4.	 รถไฟทางคู่	ชุมพร-สุราษฏร์ธานี	 	 	

23,379	ล้านบาท
5.	 รถไฟทางคู่	สุราษฏร์ธานี-สงขลา	 	 	

51,819	ล้านบาท
6.	 รถไฟทางคู่	หาดใหญ่-ปาดังเบซาร์	 	 	

7,940	ล้านบาท
7.	 รถไฟทางคู่	เด่นชัย-เชียงใหม่	 	 	 	

59,917	ล้านบาท
8.	 รถไฟทางคู่	เด่นชัย-เชียงของ	 	 	 	

76,980	ล้านบาท
9.	 รถไฟทางคู่	บ้านไผ่-นครพนม	 	 	 	

60,353	ล้านบาท

โครงการก่อสร้างทางหลวงพิเศษ
1.	 โครงการก่อสร้างทางหลวงพิเศษ	

นครปฐม-ชะอ�า	 80,600	ล้านบาท
2.	 โครงการก่อสร้างทางหลวงพิเศษ	

หาดใหญ่-ชายแดนสะเดา	 30,500	ล้านบาท
หมายเหตุ	:	ข้อมูลจากกระทรวงคมนาคม

	 ส�าหรับงานก่อสร้างภาคเอกชนในปี	2560	คาดว่า
จะค่อยๆ	 ฟ้ืนตวั	 การลงทนุก่อสร้างทีอ่ยูอ่าศัยจะปรบัตัวดี
ขึน้	โดยงานก่อสร้างทีอ่ยูอ่าศยัจะเตบิโตไปตามแนวเส้นทาง
รถไฟฟ้าสายต่างๆ	 ส่วนการก่อสร้างโรงงานอตุสาหกรรม
จะได้รับอานิสงส์จากโครงการพัฒนาเขตเศรษฐกิจพิเศษ	
ที่ภาครัฐจะเร่งด�าเนินการก่อสร้างโครงสร้างพื้นฐานและ
ระบบสาธารณูปโภค	 ซึ่งจะท�าให้เกิดการลงทุนในโรงงาน
ใหม่ๆ	 เพิ่มขึ้น	 ขณะที่การก่อสร้างอาคารพาณิชยกรรม	
คาดว่าจะฟ้ืนตวัดีขึน้ตามภาวะเศรษฐกจิและก�าลงัซือ้ของผู้
บริโภคทีค่าดว่าจะค่อยๆ	ปรับตวัดีขึน้	

	 ในด้านการแข่งขันของธุรกิจก่อสร้างยังคงเป็น
ไปตามปกติของธุรกิจ	 การแข่งขันในงานก่อสร้างภาครัฐ	
ส�าหรับโครงการขนาดใหญ่จะมีการแข่งขันที่ ไม่สูงมากนัก
เนื่องจากงานขนาดใหญ่	 เช่น	 งานรถไฟฟ้าขนส่งมวลชน	
จ�าเป็นต้องใช้ผู ้ประกอบการขนาดใหญ่ที่ผ่านคุณสมบัติ
ทางด้านเทคนิค	 ซึ่งยังมีจ�านวนไม่มากนัก	 ขณะที่งาน
ก่อสร้างขนาดกลางและขนาดเล็กจะมีการแข่งขันที่ค่อน
ข้างสูง	 เนื่องจากมีผู้ประกอบการจ�านวนมาก	 จึงท�าให้มี
การแข่งขันกันมาก	ถึงแม้ว่าภาพรวมอุตสาหกรรมก่อสร้าง
ในปี	2560	คาดว่าจะเติบโตต่อเนื่องจากปี	2559	อย่างไร
ก็ตามอุตสาหกรรมก่อสร้างยังคงมีปัจจัยเสี่ยงต่อธุรกิจรับ
เหมาก่อสร้าง	 ซึ่งผู้ประกอบการจ�าเป็นต้องมีการบริหาร
จัดการที่ดีและมีประสิทธิภาพ	 ความเสี่ยงหลักๆ	 พอสรุป
ได้ดังนี้
1.	 ปัญหาการขาดแคลนแรงงานในอนาคต	 เนื่องจากมี

แนวโน้มความต้องการแรงงานภาคก่อสร้างเพิ่มขึ้น
2.	 ภาวะเศรษฐกิจในประเทศขยายตัวค่อนข้างช้า	 ส่งผล

ต่อการตัดสินใจลงทุนของภาคเอกชน
3.	 การเบิกจ่ายงบประมาณของภาครัฐที่ค่อนข้างล่าช้า
4.	 ความล่าช้าของการเปิดประมูลงานโครงสร้างพ้ืนฐาน

ของภาครัฐ
5.	 ราคาวัสดุก่อสร้างที่อาจจปรับตัวสูงขึ้นบ้าง	จากความ 

ต้องการและราคาวัตถุดิบที่เพิ่มสูงขึ้น
6.	 แนวโน้มค่าจ้างแรงงานที่จะปรับตัวสูงขึ้น	 จากความ

ต้องการแรงงานฝีมือที่เพิ่มสูงขึ้น
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กรรมการผู้จัดการ
President

คณะกรรมการบริหาร
Board of Executive Directors

คณะกรรมการสรรหาและกำาหนดค่าตอบแทน
The Nomination and Remuneration Committee

คณะกรรมการบริษัท
Board of Directors

ตัวแทนผู้บริหารคุณภาพ
Quality Management Representative

แผนกความปลอดภัย
Safety Section

เลขานุการบริษัท
Company Secretary

รองกรรมการผู้จัดการสายงานปฏิบัติการ 
Senior Executive Vice President

Operation Division

ผู้ช่วยกรรมการผู้จัดการ
ส่วนงานปฏิบัติการ 1 

Senior Vice President
Operation Division 1

ผู้ช่วยกรรมการผู้จัดการ
ส่วนงานปฏิบัติการ 2 

Senior Vice President
Operation Division 2

ผู้ช่วยกรรมการผู้จัดการ
ส่วนงานปฏิบัติการ 3 

Senior Vice President
Operation Division 3

ผู้ช่วยกรรมการผู้จัดการ
ส่วนงานเทคนิคและพัฒนา 
Senior Vice President

Technical and Development

ศูนย์ฝกึอบรมและ
พัฒนาฝีมือแรงงาน
Skill Development 

and Training 
Center

ผู้จัดการฝ่าย
วิศวกรรม

VP-Engineering 
Dept.

ผู้จัดการฝ่าย
ปฏิบัติการ 1

VP-Operation 1 
Dept.

ผู้จัดการฝ่าย
ปฏิิบัติการ 4

VP-Operation 4 
Dept.

ผู้จัดการฝ่าย
ปฏิบัติการ 5

VP-Operation 5 
Dept.

ผู้จัดการฝ่าย
ปฏิบัติการ 3

VP-Operation 3 
Dept.

ผู้จัดการฝ่าย
ปฏิบัติการ 2

VP-Operation 2 
Dept.

แผนกวางแผน
และควบคุม 

Planning & Control 
Section

ผู้จัดการฝ่าย
บริการงานก่อสร้าง 1
VP-Construction 
Service Dept. 1

ผู้จัดการฝ่าย
บริการงานก่อสร้าง 2
VP-Construction 
Service Dept. 2

แผนกวิศวกรรม  
Engineering 

Service Section

แผนกบริหารคุณภาพ
Quality 

Management 
Section

ศูนย์บริหารพัสดุ
และอุปกรณ์

ก่อสร้าง 
Construction 

Asset and 
Inventory  Center

โรงงานผลิตชิ้นส่วน
คอนกรีตสำาเร็จรูป 

นนทบุรี
Precast Concrete 
Plant , Nonthaburi

ศูนย์เครื่องจักรกล 
Construction 
Equipment 

Center

Organization Chart โครงสร้ำงองค์กร
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คณะที่ปรึกษากรรมการผู้จัดการ
Assistant to President

สำานักกรรมการผู้จัดการ
 Executive Office

แผนกตรวจสอบภายใน
Internal  Audit Section

กรรมการรองผู้จัดการสายงานการเงินและบริหาร
Senior Executive Vice President Financial & Administration Division

ผู้ช่วยกรรมการผู้จัดการ
ส่วนงานบริหาร 

Senior Vice President 
Administration Division

ผู้ช่วยกรรมการผู้จัดการ
ส่วนงานการตลาด 

Senior Vice President 
Marketing Division

แผนกจัดซื้อ
งานเครื่องกล
Mechanical 

Procurement
Section

ผู้จัดการฝ่าย
จัดซื้อ

VP-Procurement
 Dept.

แผนกจัดซื้อ
งานโยธา 

Civil 
Procurement

Section

ผู้จัดการฝ่าย
การเงินและการลงทุน 

VP-Financial 
& Investment 

Dept.

ผู้จัดการฝ่าย
บัญชี 

VP-Accounting 
Dept.

ผู้จัดการฝ่าย
เทคโนโลยีสารสนเทศ
VP-Information 

Technology Dept.

สำานักกฎหมาย  
Legal Office

ผู้จัดการฝ่าย
ธุรการ 

VP-Administration 
Dept.

แผนก
ธุรการสนาม 

Field 
Administration 

Section

แผนก
ธุรการทั่วไป  

General 
Administration 

Section

แผนกพัฒนา
ทรัพยากรบุคคล

Human 
Resources  

Development 
Section

ผู้จัดการฝ่าย
ทรัพยากรบุคคล 

VP-Human 
Resources Dept.

แผนกบริหาร
งานบุคคล
Human 

Resources 
Management 

Section

แผนก
เสนอราคา  
Proposal  
Section

ผู้จัดการฝ่าย
ประมาณราคา 

VP-Estimation 
Dept.

แผนก
ประมาณราคา 
Estimation

Section

แผนก
ประชาสัมพันธ์  

Public 
Relations 
Section

ผู้จัดการฝ่าย
พัฒนาธุรกิจ 

VP-Business 
Development Dept.

แผนก
พัฒนาธุรกิจ 
Business 

Development 
Section

คณะกรรมการตรวจสอบ
The Audit Commitee
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The Board of Directors

ศาสตราจารย์พิเศษเรวัต  ฉำ่าเฉลิม
Professor Rawat Chamchalerm

ประธานกรรมการ 

กรรมการอิสระ

Chairman of the Board of Directors

Independent Director

สัดส่วนการถือหุ้นในบริษัท : 12,857 หุ้น คิดเป็นร้อยละ 0.00 
อายุ 72 ปี
วันที่ด�ารงต�าแหน่งกรรมการบริษัท : 4 เม.ย. 2553
ประวัติการศึกษา
·	 ปริญญาบัตรหลักสูตรภาครัฐร่วมเอกชน (วปรอ.) 

รุ่นที่1 วิทยาลัยป้องกันราชอาณาจักร
·	 นิติศาสตร์มหาบัณฑิต, จุฬาลงกรณ์มหาวิทยาลัย
·	 เนติบัณฑิตไทย
·	 นิติศาสตร์บัณฑิต, มหาวิทยาลัยธรรมศาสตร์ 
ประวัติการท�างาน
·	 ศาสตราจารย์พิเศษ คณะนิติศาสตร์ จุฬาลงกรณ์มหาวิทยาลัย
·	 ศาสตราจารย์พิเศษ ส�านักอบรมศึกษากฎหมายแห่งเนติบัณฑิตสภา
·	 ศาสตราจารย์พิเศษ คณะนิติศาสตร์ มหาวิทยาลัยมหิดล
·	 ศาสตราจารย์พิเศษ คณะนิติศาสตร์ มหาวิทยาลัยแม่ฟ้าหลวง
·	 ผู้บรรยายหลักสูตรกิจการยุติธรรม  กระทรวงยุติธรรม
·	 ผู้บรรยายกรมสอบสวนคดีพิเศษ  กระทรวงยุติธรรม
·	 ผู้บรรยายวิทยาลัยการปกครอง  กระทรวงมหาดไทย
·	 ผู้บรรยายพิเศษ  ส�านักงานอัยการสูงสุด
ต�าแหน่งในบริษัทจดทะเบียนอื่น
·	 รองประธานกรรมการ บมจ. ทางยกระดับดอนเมือง
·	 กรรมการบริษัท บมจ.ทรูคอร์ปอเรชั่น
·	 กรรมการบริษัท  บมจ.เสริมสุข
ต�าแหน่งในบริษัทอื่น ที่ไม่ใช่บริษัทจดทะเบียน
·	 ที่ปรึกษา ส�านักงานมาตรฐานการศึกษาแห่งชาติ
·	 ที่ปรึกษา บ.บางกอกแอร์เวย์ จ�ากัด
·	 ที่ปรึกษา ส�านักงานวิสาหกิจขนาดกลาง
·	 ที่ปรึกษา  ส�านักงานพัฒนาวิทยาศาสตร์และเทคโนโลยีแห่งชาติ
·	 ที่ปรึกษา สมาคมกรีฑาแห่งประเทศไทย
·	 กรรมการกฤษฎีกา ส�านักงานคณะกรรมการกฤษฎีกา
·	 กรรมการคณะกรรมการบริหารงานยุติธรรมแห่งชาติ กระทรวงยุติธรรม
·	 กรรมการผู้ทรงคุณวุฒิ ด้านกฎหมายใน อ.ก.พ. กระทรวงเกษตรและสหกรณ์
ประวัติการอบรมหลักสูตรที่จัดโดยสมาคมส่งเสริมสถาบันกรรมการบริษัทไทย 
(IOD)
·	 ปี 2547 หลักสูตร Director Accreditation Program รุ่นที่ 26
ประวัติการร่วมประชุม
·	 ประชุมใหญ่สามัญผู้ถือหุ้น ประจ�าปี 2559 จ�านวน 1/1
·	 ประชุมคณะกรรมการบริษัท ประจ�าปี 2559 จ�านวน 5/5
ความสัมพันธ์ทางครอบครัวระหว่างผู้บริหาร
·	 ไม่มี

Shareholding in The Company: 12,857 shares or 0.00%
Age 72 years
Appointed date as a Director: April 4, 2010
Education:
·	 The National Defence Course for Joint-State-Private College Class 

No. 1, National Defence College (Wor.Por.Ror.Or.)
·	 LL.M., Chulalongkorn University (First place in the written test)
·	 Thai Barrister at Law
·	 LL.B., Thammasart University
Experience:
·	 Adjunct Professor, Faculty of Law, Chulalongkorn University
·	 Adjunct Professor, Institute of Legal Education of the Thai Barrister
·	 Adjunct Professor, Faculty of Law, Mahidol University
·	 Adjunct Professor, Faculty of Law, Mae Fah Luang University
·	 Lecturer at the Office of Justice Affairs, Ministry of Justice
·	 Lecturer at the Department of Special Investigation, Ministry of Justice
·	 Lecturer at the Institute of Administration, Ministry of Interior
·	 Lecturer at the Office of The Attorney General
Other position in listed company in SET:
·	 Vice President, Don Muang Tollway Public Company Limited
·	 Director, TRUE Corporation Public Company Limited
·	 Director, Sermsuk Public Company Limited
Other positions in non-listed companies:
·	 Advisor, Bureau of Academic Affairs and Educational Standards
·	 Advisor, Bangkok Airways Company Limited
·	 Advisor, The Office of SMEs Promotion (OSMEP)
·	 Executive Director, National Science and Technology Development 

Agency
·	 Advisor, Athletic Association of Thailand
·	 Director, Office of the Council of State
·	 Director, Ministry of Justice
·	 Distinguished Director in Law, Office of the Civil Service Commission – 

Ministry of Agriculture and Cooperatives
Completed programs by Thai Institute of Directors (IOD):
·	 2004 – Director Accreditation Program Class No. 26
Meeting attendance:
·	 Annual General Meeting of Shareholders 2016: 1/1
·	 Board of Directors’ Meeting in 2016: 5/5
Family relationship
·	 None
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รายงานประจำาปี 2559
บริษัท ซิโน-ไทย เอ็นจีเนียริ่ง แอนด์ คอนสตรัคชั่น จำากัด (มหาชน)

Annual Report 2016
Sino-Thai Engineering & Construction Public Company Limited

คณะกรรมกำรบริษัท

นายชำานิ จันทร์ฉาย
Mr. Chamni Janchai

ประธานกรรมการตรวจสอบ

กรรมการอิสระ

Chairman of the Audit Committee

Independent Director

สัดส่วนการถือหุ้นในบริษัท : ไม่มีการถือหุ้น 
อายุ 60 ปี
วันที่ด�ารงต�าแหน่งกรรมการบริษัท : 21 เมษายน 2542
ประวัติการศึกษา
·	 ประกาศนียบัตรชั้นสูงการบริหารเศรษฐกิจสาธารณะสถาบันพระปกเกล้า
·	 ปริญญาบริหารธุรกิจมหาบัณฑิตมหาวิทยาลัยธรรมศาสตร์
·	 ปริญญาบัญชีบัณฑิตมหาวิทยาลัยธรรมศาสตร์
ประวัติการท�างาน
·	 ประธานกรรมการ ประธานเจ้าหน้าที่บริหาร (รักษาการ) กรรมการผู้จัดการ 

(รักษาการ) บมจ. แมกซ์ เมทัล คอร์ปอเรชั่น
·	 ที่ปรึกษาประธานกรรมการการไฟฟ้าส่วนภูมิภาค การไฟฟ้าส่วนภูมิภาค
·	 ที่ปรึกษาคณะกรรมการ การเคหะแห่งชาติด้านการเงิน การเคหะแห่งชาติ
ต�าแหน่งในบริษัทจดทะเบียนอื่น
·	 กรรมการอิสระและกรรมการตรวจสอบ บมจ. เอสทีพี แอนด์ ไอ
·	 กรรมการ และกรรมการตรวจสอบ บมจ. ไทยเทพรสผลิตภัณฑ์อาหาร
ต�าแหน่งในบริษัทอื่น ที่ไม่ใช่บริษัทจดทะเบียน 
·	 ไม่มี
ประวัติการอบรมหลักสูตรที่จัดโดยสมาคมส่งเสริมสถาบันกรรมการบริษัทไทย 
(IOD)
·	 ปี 2547 Director Accreditation Program รุ่นที่ 30
·	 ปี 2552 Role of the Chairman Program รุ่นที่ 21
ประวัติการร่วมประชุม
·	 ประชุมใหญ่สามัญผู้ถือหุ้น ประจ�าปี 2559 จ�านวน 1/1
·	 ประชุมคณะกรรมการบริษัท ประจ�าปี 2559 จ�านวน 5/5
·	 ประชุมคณะกรรมการตรวจสอบ ประจ�าปี 2559 จ�านวน 6/6
ความสัมพันธ์ทางครอบครัวระหว่างผู้บริหาร
·	 ไม่มี

Shareholding in The Company: None
Age 60 years
Appointed date as a Director: April 21, 1999
Education:
·	 Graduate Diploma in Management of Public Economy, 

King Prajadhipok’s Institute
·	 MBA, Thammasat University
·	 B. Account, Thamasat University
Experience:
·	 Chairman of the Board of Directors, (Acting) CEO, 

(Acting) Managing Director, Max Metal Corporation Plc.
·	 The Advisory of Director, Provincial Electricity Authority
·	 The Advisory of Committee, National Housing Authority
Other position in listed company in SET:
·	 Independent Director and a Member of the Audit Committee, 

STP & I Plc.
·	 Director and Member of the Audit Committee, Thai Theparos 

Food Products Plc.
Other positions in non-listed companies: 
·	 None
Completed programs by Thai Institute of Directors (IOD):
·	 2004 – Director Accreditation Program Class No. 30
·	 2009 – Role of the Chairman Program Class No. 21
Meeting attendance:
·	 Annual General Meeting of Shareholders 2016: 1/1
·	 Board of Directors’ Meeting in 2016: 5/5
·	 Audit Committee Meeting in 2016: 6/6
Family relationship
·	 None
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พลตำารวจเอกเจตน์ มงคลหัตถี
Police General Jate Mongkolhutthi

ประธานกรรมการสรรหาและกำาหนดค่าตอบแทน

กรรมการอิสระ, กรรมการตรวจสอบ

Chairman of the Nomination and 

Remuneration Committee

Independent Director

Member of the Audit Committee

The Board of Directors

สัดส่วนการถือหุ้นในบริษัท : ไม่มีการถือหุ้น 
อายุ 63 ปี
วันที่ด�ารงต�าแหน่งกรรมการบริษัท : 21 เมษายน 2542
ประวัติการศึกษา
·	 หลักสูตรนักบริหารการพัฒนาระดับสูง รุ่นที่ 7 (นิด้า)
·	 หลักสูตรบริหารงานต�ารวจชั้นสูง รุ่นที่ 16
·	 หลักสูตรผู้นักบริหารงานยุติธรรมระดับสูง รุ่นที่ 6 ส�านักงานอัยการสูงสุด
·	 ปริญญาบัตรป้องกันราชอาณาจักร (วปอ.รุ่นที่ 45) 
·	 ปริญญานิติศาสตร์มหาบัณฑิตจุฬาลงกรณ์มหาวิทยาลัย
·	 ปริญญานิติศาสตร์บัณฑิตมหาวิทยาลัยรามค�าแหง
ประวัติการท�างาน
·	 ที่ปรึกษาคณะกรรมการ บริษัทข้อมูลเครดิตแห่งชาติ
ต�าแหน่งในบริษัทจดทะเบียนอื่น
·	 กรรมการอิสระและกรรมการตรวจสอบ บมจ. เอสทีพี แอนด์ ไอ
·	 กรรมการอิสระและกรรมการตรวจสอบ บริษัทอาคเนย์ประกันภัย จ�ากัด

(มหาชน)
·	 กรรมการอิสระและกรรมการตรวจสอบ บริษัทอาคเนย์ประกันชีวิต จ�ากัด

(มหาชน)
·	 กรรมการอิสระและกรรมการตรวจสอบ บริษัทลิซอิท จ�ากัด(มหาชน)
ต�าแหน่งในบริษัทอื่น ที่ไม่ใช่บริษัทจดทะเบียน
·	 ไม่มี
ประวัติการอบรมหลักสูตรที่จัดโดยสมาคมส่งเสริมสถาบันกรรมการบริษัทไทย 
(IOD)
·	 ปี 2547 Director Accreditation Program รุ่นที่ 8
·	 ปี 2549 Audit Committee Program รุ่นที่ 14
·	 ปี 2549 Finance for Non-Finance Director รุ่นที่ 30
·	 ปี 2552 Director Certificate Program รุ่นที่ 117
ประวัติการร่วมประชุม
·	 ประชุมใหญ่สามัญผู้ถือหุ้น ประจ�าปี 2559 จ�านวน 1/1
·	 ประชุมคณะกรรมการบริษัท ประจ�าปี 2559 จ�านวน 5/5
·	 ประชุมคณะกรรมการตรวจสอบ ประจ�าปี 2559 จ�านวน 6/6
·	 ประชุมคณะกรรมการสรรหาและพิจารณาค่าตอบแทน  ประจ�าปี 2559 

จ�านวน 2/2
ความสัมพันธ์ทางครอบครัวระหว่างผู้บริหาร
·	 ไม่มี

Shareholding in The Company: None
Age 63 years
Appointed date as a Director: April 21, 1999
Education:
·	 Entrepreneurship and Business Skill Class No. 7, NIDA
·	 Police Management for Top Executives Class No. 16, Police College
·	 Justice Management for Top Executives Class No. 6, Office of the 

Attorney General
·	 Certificate of The National Defence College Class No. 45
·	 LL.M., Chulalongkorn University
·	 LL.B., Ramkhamhaeng University
Experience:
·	 Advisory to the Board of Directors, National Credit Bureau
Other position in listed company in SET:
·	 Independent Director and a Member of the Audit Committee, 

STP & I Plc.
·	 Independent Director and Member of the Audit Committee, 

Southeast Insurance Plc.
·	 Independent Director and Member of the Audit Committee, 

Southeast Life Plc.
·	 Independent Director and Member of the Audit Committee, 

Lease It Plc.
Other positions in non-listed companies:
·	 None
Completed programs by Thai Institute of Directors (IOD):
·	 2004 – Director Accreditation Program Class No. 8
·	 2006 – Audit Committee Program Class No. 14
·	 2006 – Finance for Non-Finance Director Class No. 30
·	 2009 – Director Certificate Program Class No. 117
Meeting attendance:
·	 Annual General Meeting of Shareholders 2016: 1/1
·	 Board of Directors’ Meeting in 2016: 5/5
·	 Audit Committee Meeting in 2016: 6/6
·	 Nomination and Remuneration Committee Meeting in 2016: 2/2
Family relationship
·	 None
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รายงานประจำาปี 2559
บริษัท ซิโน-ไทย เอ็นจีเนียริ่ง แอนด์ คอนสตรัคชั่น จำากัด (มหาชน)

Annual Report 2016
Sino-Thai Engineering & Construction Public Company Limited

คณะกรรมกำรบริษัท

นายสุชัย ภูพิชญ์พงษ์
Mr. Suchai Poopichayapongs

กรรมการอิสระ

กรรมการตรวจสอบ

Independent Director

Member of the Audit Committee

สัดส่วนการถือหุ้นในบริษัท : ไม่มีการถือหุ้น 
อายุ 69 ปี
วันที่ด�ารงต�าแหน่งกรรมการบริษัท : 11 มีนาคม 2551
ประวัติการศึกษา
·	 ปริญญาโท MBA Economics, Texas A&M, Commerce, Texas, USA
·	 ปริญญาตรี B.Sc. Marketing, Woodbury University, Los Angeles, 

California, USA
ประวัติการท�างาน
·	 ผู้อ�านวยการส�านักงานตรวจสอบและประเมินผล (ระดับ 9) ส�านักงานปลัด

กระทรวงการคลัง
ต�าแหน่งในบริษัทจดทะเบียนอื่น
·	 ไม่มี
ต�าแหน่งในบริษัทอื่น ที่ไม่ใช่บริษัทจดทะเบียน
·	 ไม่มี
ประวัติการอบรมหลักสูตรที่จัดโดยสมาคมส่งเสริมสถาบันกรรมการบริษัทไทย 
(IOD)
·	 ปี 2552 Director Accreditation Program รุ่นที่ 78
·	 ปี 2552 Audit Committee Program รุ่นที่ 26
·	 ปี 2554 Monitoring the System of Internal รุ่นที่ 11
ประวัติการร่วมประชุม
·	 ประชุมใหญ่สามัญผู้ถือหุ้น ประจ�าปี 2559 จ�านวน 1/1
·	 ประชุมคณะกรรมการบริษัท ประจ�าปี 2559 จ�านวน 5/5
·	 ประชุมคณะกรรมการตรวจสอบ ประจ�าปี 2559 จ�านวน 6/6
·	 ประชุมคณะกรรมการสรรหาและพิจารณาค่าตอบแทน  ประจ�าปี 2559 

จ�านวน 2/2
ความสัมพันธ์ทางครอบครัวระหว่างผู้บริหาร
·	 ไม่มี

Shareholding in The Company: None
Age 69 years
Appointed date as a Director: March 11, 2008
Education:
·	 MBA Economics, Texas A&M, Commerce, Texas, U.S.A.
·	 B.SC. Marketing, Woodbury University, Los Angeles, California, 

U.S.A.
Experience:
·	 Director, Inspection and Evaluation Bureau (Level 9), Office of the 

Permanent Secretary, Ministry of Finance
Other position in listed company in SET: 
·	 None
Other positions in non-listed companies: 
·	 None
Completed programs by Thai Institute of Directors (IOD):
·	 2009 – Director Accreditation Program Class No. 78
·	 2009 – Audit Committee Program Class No. 26
·	 2011 – Monitoring the System of Internal Class No. 11
Meeting attendance:
·	 Annual General Meeting of Shareholders 2016: 1/1
·	 Board of Directors’ Meeting in 2016: 5/5
·	 Audit Committee Meeting in 2016: 6/6
·	 Nomination and Remuneration Committee Meeting in 2016: 2/2
Family relationship
·	 None
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บริษัท ซิโน-ไทย เอ็นจีเนียริ่ง แอนด์ คอนสตรัคชั่น จำากัด (มหาชน)

Annual Report 2016
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นายธนาธิป วิทยะสิรินันท์
Mr. Thanathip Vidhayasirinun

กรรมการอิสระ

Independent Director

The Board of Directors

สัดส่วนการถือหุ้นในบริษัท : 12,857 หุ้น คิดเป็นร้อยละ 0.00 
อายุ 50 ปี
วันที่ด�ารงต�าแหน่งกรรมการบริษัท : 28 กุมภาพันธ์ 2544
ประวัติการศึกษา
·	 ประกาศนียบัตรหลักสูตรผู้บริหารระดับสูงด้านการค้าและการพาณิชย์ของ 

สถาบันวิทยาการการค้า (TEPCOT 6)
·	 ประกาศนียบัตรหลักสูตรผู้บริหารระดับสูงของสถาบันวิทยาการพลังงาน 

(วพน.4)
·	 ประกาศนียบัตรหลักสูตรผู้บริหารระดับสูง ของสถาบันวิทยาการตลาดทุน 

(วตท.15)
·	 ประกาศนียบัตรหลักสูตรนักบริหารระดับสูง ด้านการพัฒนาธุรกิจ

อุตสาหกรรมและการลงทุน(วธอ. 2)
·	 ปริญญาบริหารธุรกิจมหาบัณฑิต Cornell University, USA
·	 ปริญญาวิศวกรรมศาสตร์มหาบัณฑิต สาขาไฟฟ้า Cornell University, USA
·	 ปริญญาวิทยาศาสตร์บัณฑิต สาขา Electrical Engineering, Computer 

Engineering, Industrial Management, Carnegie Institute of 
Technology, Carnegie Mellon University, USA

ประวัติการท�างาน
·	 ประธานเจ้าหน้าที่บริหาร บจก. เซจแคปปิตอล
·	 กรรมการบริหาร องค์การอุตสาหกรรมป่าไม้
ต�าแหน่งในบริษัทจดทะเบียนอื่น
·	 กรรมการอิสระและกรรมการตรวจสอบ  บริษัทไทยไพบูลย์ประกันภัย จ�ากัด 

(มหาชน)
ต�าแหน่งในบริษัทอื่น ที่ไม่ใช่บริษัทจดทะเบียน
·	 กรรมการ Alliance of International Corporate Advisors
·	 กรรมการอิสระ และกรรมการตรวจสอบ ,TIH Investment Management 

Pte. Ltd.
ประวัติการอบรมหลักสูตรที่จัดโดยสมาคมส่งเสริมสถาบันกรรมการบริษัทไทย 
(IOD)
·	 ปี 2544 Director Certificate Program รุ่นที่ 7
ประวัติการร่วมประชุม
·	 ประชุมใหญ่สามัญผู้ถือหุ้น ประจ�าปี 2559 จ�านวน 1/1
·	 ประชุมคณะกรรมการบริษัท ประจ�าปี 2559 จ�านวน 5/5
ความสัมพันธ์ทางครอบครัวระหว่างผู้บริหาร
·	 ไม่มี

Shareholding in The Company: 12,857 shares or 0.00%
Age 50 years
Appointed date as a Director: February 28, 2001
Education:
·	 Top Executive Program in Commerce and Trade (TEPCOT 6), 

Commerce Academy
·	 Energy Literacy Class No. 4, Thailand Energy Academy
·	 Training Course on Capital Market for Executives Class No. 15, 

Capital Market Academy
·	 Institute of Business and Industrial Development (IBID 2)
·	 MBA Finance, Cornell University – U.S.A.
·	 M.S. Electrical Engineering, Cornell University – U.S.A.
·	 Bachelor of Science, Electrical Engineering, Computer Engineering, 

Industrial Management, Carnegie Institute of Technology, 
Carnegie Mellon University, USA

Experience:
·	 Managing Director, Sage Capital Co., Ltd.
·	 Executive Director, Forest Industry Organization
Other position in listed company in SET:
·	 Independent Director and a Member of the Audit Committee, 

Thai Paiboon Public Company Limited
Other positions in non-listed companies: 
·	 Director, Alliance of International Corporate Advisors
·	 Independent Director and a Member of the Audit Committee, 

TIH Investment Management Pte. Ltd.
Completed programs by Thai Institute of Directors (IOD):
·	 2001 – Director Certificate Program Class No. 7
Meeting attendance:
·	 Annual General Meeting of Shareholders 2016: 1/1
·	 Board of Directors’ Meeting in 2016: 5/5
Family relationship
·	 None
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คณะกรรมกำรบริษัท

ดร. ชัยยงค์  สัจจิพานนท์
Dr. Chaiyong Satjipanon

กรรมการอิสระ

Independent Director

สัดส่วนการถือหุ้นในบริษัท : ไม่มีการถือหุ้น
อายุ 63 ปี
วันที่ด�ารงต�าแหน่งกรรมการบริษัท : 22 เมษายน 2557
ประวัติการศึกษา
·	 ประกาศนียบัตร ผู้น�าในการบริหารงาน สถาบัน IMD สวิตเซอร์แลนด์

(ทุนกระทรวงการต่างประเทศ)
·	 ประกาศนียบัตร หลักสูตรนักบริหารระดับสูง มหาวิทยาลัยฮาร์วาร์ด

(ทุน ก.พ)
·	 ปริญญาเอก สาขากฎหมายและการทูต The Fletcher School of Law and 

Diplomacy มหาวิทยาลัย Tufts ประเทศสหรัฐอเมริกา
·	 ปริญญาโท สาขากฎหมายและการทูต The Fletcher School of Law and 

Diplomacy มหาวิทยาลัย Tufts ประเทศสหรัฐอเมริกา 
(ทุน Fullbright-Peurifoy)

·	 ปริญญาตรี (เกียรตินิยม) และปริญญาโท คณะรัฐศาสตร์ จุฬาลงกรณ์
มหาวิทยาลัย

ประวัติการท�างาน
·	 กรรมการและประธานคณะกรรมการก�ากับและดูแลกิจการที่ดีและบริหาร

ความเสี่ยง บมจ. บลิส-เทล
·	 กรรมการและประธานกรรมการบริหารความเสี่ยง บมจ. จี แคปปิตอล
·	 กรรมการและประธานกรรมการบริหารความเสี่ยง บมจ.แปซิฟิกไพพ์
·	 เอกอัครราชทูตไทย ประจ�าประเทศสหรัฐอเมริกา
·	 เอกอัครราชทูตไทย ประจ�าประเทศสาธารณรัฐเกาหลี
·	 เอกอัครราชทูตไทย ประจ�าประเทศสวิตเซอร์แลนด์ ลิกเตนสไตน์ และ

นครรัฐวาติกัน
ต�าแหน่งในบริษัทจดทะเบียนอื่น
·	 ไม่มี
ต�าแหน่งในบริษัทอื่น ที่ไม่ใช่บริษัทจดทะเบียน
·	 ไม่มี
ประวัติการอบรมหลักสูตรที่จัดโดยสมาคมส่งเสริมสถาบันกรรมการบริษัทไทย 
(IOD)
·	 ปี 2557 Director Accreditation Program รุ่นที่ 112
·	 ปี 2558 Directors Certification Program รุ่นที่ 212
ประวัติการร่วมประชุม
·	 ประชุมใหญ่สามัญผู้ถือหุ้น ประจ�าปี 2559 จ�านวน 1/1
·	 ประชุมคณะกรรมการบริษัท ประจ�าปี 2559 จ�านวน 5/5
ความสัมพันธ์ทางครอบครัวระหว่างผู้บริหาร
·	 ไม่มี

Shareholding in The Company: None
Age 63 years
Appointed date as a Director: April 22, 2014
Education:
·	 Diploma of Leadership development program, IMD, Switzerland
·	 Diploma of Senior Executive Fellows program, Havard Kenedy 

School
·	 Doctor of Philosophy, The Fletcher School of Law and Diplomacy, 

Tufts University, U.S.A.
·	 Master of Arts in Law and Diplomacy, The Fletcher School of Law 

and Diplomacy, Tufts University, U.S.A. (Fulbright-Purify Scholarship)
·	 Bachelor of Arts (Honors), Faculty of Political Science, 

Chulalongkorn University
Experience:
·	 Director and Chairman of the Corporate Governance Committee & 

Risk Management Committee, Bliss-Tel Plc.
·	 Director and Chairman of Risk Management Committee, 

G Capital Plc.
·	 Director and Chairman of Risk Management Committee, 

Pacific Pipe Plc.
·	 Ambassador Extraordinary and Plenipotentiary of Thailand 

to the U.S.A.
·	 Ambassador Extraordinary and Plenipotentiary of Thailand 

to the Republic of Korea
·	 Ambassador Extraordinary and Plenipotentiary of Thailand to 

Swiss Confederation, Liechtenstein and the Holy See
Other position in listed company in SET: 
·	 None
Other positions in non-listed companies: 
·	 None
Completed programs by Thai Institute of Directors (IOD):
·	 2014 – Director Accreditation Program Class No. 112
·	 2015 – Directors Certification Program Class No. 212
Meeting attendance:
·	 Annual General Meeting of Shareholders 2016: 1/1
·	 Board of Directors’ Meeting in 2016: 5/5
Family relationship
·	 None
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พลเอก ดร. สุรพันธ์  พุ่มแก้ว
General Dr. Surapan Poomkaew

กรรมการอิสระ

Independent Director

The Board of Directors

สัดส่วนการถือหุ้นในบริษัท : ไม่มีการถือหุ้น
อายุ 69 ปี
วันที่ด�ารงต�าแหน่งกรรมการบริษัท : 22 เมษายน 2557
ประวัติการศึกษา
·	 ผู้บริหารระดับสูงสถาบันวิทยาการตลาดทุน (วตท) รุ่นที่ 9
·	 Ph.D รัฐประศาสนศาสตร์ดุษฎีบัณฑิต มหาวิทยาลัยรามค�าแหง ปี 2549
·	 พัฒนบริหารศาสตร์มหาบัณฑิต (เกียรตินิยมดีมาก) สถาบันบัณฑิต

พัฒนบริหารศาสตร์ (NIDA) ปี 2538
·	 ปริญญาตรีวิทยาศาสตร์บัณฑิต วทบ. (ทบ.) โรงเรียนนายร้อย

พระจุลจอมเกล้า ปี 2516
ประวัติการท�างาน
·	 อาจารย์พิเศษ คณะรัฐศาสตร์ มหาวิทยาลัยรามค�าแหง
·	 อาจารย์พิเศษ วิทยาลัยสื่อสารการเมือง  มหาวิทยาลัยเกริก
·	 อาจารย์พิเศษ สถาบันรัฐประศาสนศาสตร์ มหาวิทยาลัยรังสิต
·	 จเรทหารทั่วไป
ต�าแหน่งในบริษัทจดทะเบียนอื่น
·	 กรรมการ บมจ. เนชั่นแนล เพาเวอร์ ซัพพลาย
·	 ประธานกรรมการตรวจสอบ บมจ. ทีดับบลิวแซด คอร์ปอเรชั่น
ต�าแหน่งในบริษัทอื่น ที่ไม่ใช่บริษัทจดทะเบียน
·	 ไม่มี
ประวัติการอบรมหลักสูตรที่จัดโดยสมาคมส่งเสริมสถาบันกรรมการบริษัทไทย 
(IOD)
·	 ปี 2553 Director Accreditation Program รุ่นที่ 84
ประวัติการร่วมประชุม
·	 ประชุมใหญ่สามัญผู้ถือหุ้น ประจ�าปี 2559 จ�านวน 1/1
·	 ประชุมคณะกรรมการบริษัท ประจ�าปี 2559 จ�านวน 5/5
ความสัมพันธ์ทางครอบครัวระหว่างผู้บริหาร
·	 ไม่มี

Shareholding in The Company: None
Age 69 years
Appointed date as a Director: April 22, 2014
Education:
·	 Capital Market Academy Leadership Program (CMA9), 

Capital Market Academy
·	 Doctor of Philosophy in Public Administration, 

Ramkhamhaeng University
·	 Master Degree in Public Administration (First Honor), 

The National Institute of Development Administration (NIDA)
·	 Bachelor of Science, Chulachomklao Royal Military Academy 
Experience:
·	 Special Instructor at Faculty of Political Science, 

Ramkhamheang University
·	 Special Instructor at Political Communication College, Krirk University
·	 Special Instructor at Public Administration Institute, Rangsit University
·	 Defense Inspector General
Other position in listed company in SET:
·	 Director, National Power Supply Plc.
·	 Chairman of the Audit Committee, TWZ Corporation Plc.
Other positions in non-listed companies: 
·	 None
Completed programs by Thai Institute of Directors (IOD):
·	 2010 – Director Accreditation Program Class No. 84
Meeting attendance:
·	 Annual General Meeting of Shareholders 2016: 1/1
·	 Board of Directors’ Meeting in 2016: 5/5
Family relationship
·	 None
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คณะกรรมกำรบริษัท

นายมาศถวิน ชาญวีรกูล
Mr. Masthawin Charnvirakul

กรรมการ

Director

สัดส่วนการถือหุ้นในบริษัท : 25,457,142 หุ้น คิดเป็นร้อยละ 1.67
อายุ 45 ปี
วันที่ด�ารงต�าแหน่งกรรมการบริษัท : 19 ธันวาคม 2539
ประวัติการศึกษา
·	 ประกาศนียบัตรหลักสูตรผู้บริหารระดับสูง สถาบันวิทยาการตลาดทุน 

รุ่นที่ 11/2010 โดย สถาบันวิทยาการตลาดทุน
·	 MBA (International Business) University of Southern California USA
·	 ปริญญาตรี คณะพาณิชยศาสตร์และการบัญชี จุฬาลงกรณ์มหาวิทยาลัย
ประวัติการท�างาน
·	 กรรมการและกรรมการผู้จัดการ บมจ. เอสทีพี แอนด์ ไอ
·	 กรรมการและกรรมการผู้จัดการ บจก. เอส ที ไอ ที
ต�าแหน่งในบริษัทจดทะเบียนอื่น
·	 กรรมการและกรรมการผู้จัดการ บมจ. เอสทีพี แอนด์ ไอ
ต�าแหน่งในบริษัทอื่น ที่ไม่ใช่บริษัทจดทะเบียน
·	 กรรมการและกรรมการผู้จัดการ บจก. เอส ที ไอ ที
ประวัติการอบรมหลักสูตรที่จัดโดยสมาคมส่งเสริมสถาบันกรรมการบริษัทไทย 
(IOD)
·	 ปี 2546 Director Accreditation Program รุ่นที่ 1
ประวัติการร่วมประชุม
·	 ประชุมใหญ่สามัญผู้ถือหุ้น ประจ�าปี 2559 จ�านวน 1/1
·	 ประชุมคณะกรรมการบริษัท ประจ�าปี 2559 จ�านวน 5/5
ความสัมพันธ์ทางครอบครัวระหว่างผู้บริหาร
·	 พี่ชายคุณอนิลรัตน์ นิติสาโรจน์

Shareholding in The Company: 25,457,142 shares or 1.67%
Age 45 years
Appointed date as a Director: December 19, 1996
Education:
·	 Capital Market Academy Leadership Program (CMA11), 

Capital Market Academy
·	 MBA (International Business) University of Southern California U.S.A.
·	 B. Business Administration, Chulalongkorn University
Experience:
·	 Director and Managing Director, STP & I Plc.
·	 Director and Managing Director, STIT Co., Ltd.
Other position in listed company in SET: 
·	 Director, STP & I Plc.
Other positions in non-listed companies: 
·	 Director, STIT Co., Ltd.
Completed programs by Thai Institute of Directors (IOD):
·	 2003 – Director Accreditation Program Class No. 1
Meeting attendance:
·	 Annual General Meeting of Shareholders 2016: 1/1
·	 Board of Directors’ Meeting in 2016: 5/5
Family relationship
·	 Mrs. Anilrat  Nitisaroj  is  Brother
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นางอนิลรัตน์ นิติสาโรจน์
Mrs. Anilrat Nitisaroj
 

กรรมการ

กรรมการบริหาร

Director

Executive Director

The Board of Directors

สัดส่วนการถือหุ้นในบริษัท : 25,457,142 หุ้น คิดเป็นร้อยละ 1.67
อายุ 39 ปี
วันที่ด�ารงต�าแหน่งกรรมการบริษัท : 23 มีนาคม 2552
ประวัติการศึกษา
·	 MBA Finance & Strategy Sloan School of Management 

Massachusetts Institute of Technology USA
·	 บัญชีบัณฑิต  เกียรตินิยมอันดับ 1 คณะพาณิชยศาสตร์และการบัญชี 

จุฬาลงกรณ์มหาวิทยาลัย
ประวัติการท�างาน
·	 Business Development & Legal Department Manager 

บมจ. เอสทีพี แอนด์ ไอ
·	 Commercial Manager บมจ. เอสทีพี แอนด์ ไอ
·	 Commercial Manager Clough Sino-Thai Co., Ltd.
ต�าแหน่งในบริษัทจดทะเบียนอื่น
·	 Business Development & Legal Department Manager บมจ. เอสทีพี 

แอนด์ ไอ
·	 Commercial Manager บมจ. เอสทีพี แอนด์ ไอ
ต�าแหน่งในบริษัทอื่น ที่ไม่ใช่บริษัทจดทะเบียน
·	 ไม่มี
ประวัติการอบรมหลักสูตรที่จัดโดยสมาคมส่งเสริมสถาบันกรรมการบริษัทไทย 
(IOD)
·	 ปี 2552 Director Certification Program รุ่นที่ 121
ประวัติการร่วมประชุม
·	 ประชุมใหญ่สามัญผู้ถือหุ้น ประจ�าปี 2559 จ�านวน 1/1
·	 ประชุมคณะกรรมการบริษัท ประจ�าปี 2559 จ�านวน 5/5
·	 ประชุมคณะกรรมการบริหาร ประจ�าปี 2559 จ�านวน 15/15
ความสัมพันธ์ทางครอบครัวระหว่างผู้บริหาร
·	 น้องสาวคุณมาศถวิน ชาญวีรกูล

Shareholding in The Company: 25,457,142 shares or 1.67%
Age 39 years
Appointed date as a Director: March 23, 2009
Education:
·	 MBA Finance & Strategy Sloan School of Management, 

Massachusetts Institute of Technology, U.S.A.
·	 B. Business Administration (1st Honor), Chulalongkorn University 
Experience:
·	 Business Development & Legal Department Manager, STP & I Plc.
·	 Commercial Manager, STP & I Plc.
·	 Commercial Manager, Clough Sino-Thai Co., Ltd.
Other position in listed company in SET 
·	 Business Development & Legal Department Manager, STP & I Plc.
·	 Commercial Manager, STP & I Plc.
Other positions in non-listed companies: 
·	 None
Completed programs by Thai Institute of Directors (IOD):
·	 2009 – Director Certification Program Class No. 121
Meeting attendance:
·	 Annual General Meeting of Shareholders 2016: 1/1
·	 Board of Directors’ Meeting in 2016: 5/5
·	 Board of Executive Directors’ Meeting in 2016: 15/15
Family relationship
·	 Mr. Masthawin Charnvirakul is  Sister
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รายงานประจำาปี 2559
บริษัท ซิโน-ไทย เอ็นจีเนียริ่ง แอนด์ คอนสตรัคชั่น จำากัด (มหาชน)

Annual Report 2016
Sino-Thai Engineering & Construction Public Company Limited

คณะกรรมกำรบริษัท

นายวัลลภ รุ่งกิจวรเสถียร
Mr. Vallop Rungkijvorasathien

กรรมการ

ประธานกรรมการบริหาร

Director

Chairman of the Board of Executive Directors

สัดส่วนการถือหุ้นในบริษัท : ไม่มีการถือหุ้น
อายุ 65 ปี
วันที่ด�ารงต�าแหน่งกรรมการบริษัท : 3 เมษายน 2538
ประวัติการศึกษา
·	 หลักสูตรวิทยาการพลังงาน (วพน.) รุ่นที่ 4 สถาบันวิทยาการพลังงาน
·	 หลักสูตรนักบริหารการยุติธรรมทางปกครองระดับสูง (บยป.) รุ่นที่ 4 

ส�านักงานศาลปกครอง
·	 การบริหารจัดการด้านความมั่นคงขั้นสูง รุ่นที่ 3 สมาคมวิทยาลัยป้องกัน

ราชอาณาจักร
·	 ประกาศนียบัตร หลักสูตรผู้บริหารระดับสูง สถาบันวิทยาการตลาดทุน 

รุ่นที่ 8 (วตท.8)
·	 ปริญญาบัตร หลักสูตรการป้องกันราชอาณาจักรภาครัฐ เอกชน และ

การเมือง วิทยาลัยป้องกันราชอาณาจักร (วปอ.2549)
·	 ประกาศนียบัตรชั้นสูง การบริหารงานภาครัฐและกฎหมายมหาชน (ปรม. 2)

สถาบันพระปกเกล้า
·	 ปริญญาบริหารธุรกิจมหาบัณฑิต จุฬาลงกรณ์มหาวิทยาลัย
·	 ปริญญาวิศวกรรมศาสตร์บัณฑิต สาขาวิศวกรรมโยธา 

มหาวิทยาลัยเชียงใหม่
ประวัติการท�างาน
·	 กรรมการผู้จัดการ บมจ. ซิโน-ไทย เอ็นจีเนียริ่ง แอนด์ คอนสตรัคชั่น
ต�าแหน่งในบริษัทจดทะเบียนอื่น
·	 ไม่มี
ต�าแหน่งในบริษัทอื่น ที่ไม่ใช่บริษัทจดทะเบียน
·	 ประธานกรรมการ บจก. ดีเคเค ซิโน-ไทย เอ็นจีเนียริ่ง
·	 กรรมการ สมาคมอุตสาหกรรมก่อสร้างไทยในพระบรมราชูปถัมภ์
·	 นายกสมาคมนักศึกษาเก่า คณะวิศวกรรมศาสตร์ มหาวิทยาลัยเชียงใหม่
·	 กรรมการ บจก. สเตคอน เพาเวอร์
ประวัติการอบรมหลักสูตรที่จัดโดยสมาคมส่งเสริมสถาบันกรรมการบริษัทไทย 
(IOD)
·	 ปี 2549 Director Accreditation Program รุ่นที่ 52
·	 ปี 2557 Role of the Chairman Program รุ่นที่ 34
·	 ปี 2559 Director Certification Program รุ่นที่ 231
ประวัติการร่วมประชุม
·	 ประชุมใหญ่สามัญผู้ถือหุ้น ประจ�าปี 2559 จ�านวน 1/1
·	 ประชุมคณะกรรมการบริษัท ประจ�าปี 2559 จ�านวน 5/5
·	 ประชุมคณะกรรมการสรรหาและพิจารณาค่าตอบแทน  ประจ�าปี 2559 

จ�านวน 2/2
·	 ประชุมคณะกรรมการบริหาร ประจ�าปี 2559 จ�านวน 15/15
ความสัมพันธ์ทางครอบครัวระหว่างผู้บริหาร
·	 ไม่มี

Shareholding in The Company: None
Age 65 years
Appointed date as a Director: April 3, 1995
Education:
·	 Energy Literacy Class No. 4, Thailand Energy Academy 
·	 Training Course on Administrative Justice for Executives Class No. 4, 

The Administrative Court
·	 Advanced Security Management Program Class No. 3 (ASMP 3), 

The National Defence College Association of Thailand
·	 Capital Market for Executives Class No. 8 (CMA8), 

Capital Market Academy
·	 SPP Certificate Class. 2549, National Defence College of Thailand 
·	 Graduate Diploma in Management of Government and Private 

Sectors, King Prajadhipok’s Institute Certificate, National Defence 
College of Thailand

·	 Executive MBA, Chulalongkorn University
·	 B.S. Engineering, Chiang Mai University
Experience:
·	 President, Sino-Thai Engineering and Construction Plc.
Other position in listed company in SET: 
·	 None
Other positions in non-listed companies: 
·	 Chairman of the Board of Directors, DKK Sino-Thai Co., Ltd.
·	 Director, Thai Contractors Association Under H.M. The King’s 

Patronage
·	 Director and Chairman, Chiang Mai University Alumni Association, 

Chiang Mai University
·	 Director, Stecon Power Co., Ltd.
Completed programs by Thai Institute of Directors (IOD):
·	 2006 – Director Accreditation Program Class No. 52
·	 2014 – Role of the Chairman Program Class No. 34
·	 2016 - Director Certification Program Class No. 231
Meeting attendance:
·	 Annual General Meeting of Shareholders 2016: 1/1
·	 Board of Directors’ Meeting in 2016: 5/5
·	 Nomination and Remuneration Committee Meeting in 2016: 2/2
·	 Board of Executive Directors’ Meeting in 2016: 15/15
Family relationship
·	 None
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Sino-Thai Engineering & Construction Public Company Limited

นายภาคภูมิ ศรีชำานิ
Mr. Pakpoom Srichamni

กรรมการ, กรรมการบริหาร

กรรมการผู้จัดการ และประธานกรรมการจัดการ

Director, Executive Director

President and Chairman of the Management 

Committee

The Board of Directors

สัดส่วนการถือหุ้นในบริษัท : ไม่มีการถือหุ้น
อายุ 55 ปี
วันที่ด�ารงต�าแหน่งกรรมการบริษัท : 26 เมษายน 2555
ประวัติการศึกษา
·	 หลักสูตรนักบริหารระดับสูงด้านการพัฒนาธุรกิจ อุตสาหกรรมและ

การลงทุน (วธอ.) รุ่นที่ 3
·	 หลักสูตรผู้บริหารกระบวนการยุติธรรมระดับสูง รุ่นที่ 19 

วิทยาลัยการยุติธรรม ส�านักงานศาลยุติธรรม
·	 หลักสูตรผู้บริหารระดับสูง (วตท.รุ่น 18) สถาบันวิทยาการตลาดทุน 
·	 ปริญญาบัตร หลักสูตรการป้องกันราชอาณาจักรภาครัฐ เอกชน และ

การเมือง วิทยาลัยป้องกันราชอาณาจักร (วปอ.รุ่น 54)
·	 ประกาศนียบัตรชั้นสูงการบริหารงานภาครัฐและกฎหมายมหาชน รุ่นที่ 5 

สถาบันพระปกเกล้า
·	 ปริญญาบริหารธุรกิจมหาบัณฑิต มหาวิทยาลัยธรรมศาสตร์
·	 ปริญญาวิศวกรรมศาสตร์บัณฑิต สาขาวิศวกรรมโยธา 

มหาวิทยาลัยเกษตรศาสตร์
ประวัติการท�างาน
·	 กรรมการบริหารและรองกรรมการผู้จัดการสายงานปฏิบัติการ 

บมจ. ซิโน-ไทย เอ็นจีเนียริ่ง แอนด์ คอนสตรัคชั่น
·	 กรรมการบริหารและผู้ช่วยกรรมการผู้จัดการส่วนงานปฏิบัติการ 

บมจ. ซิโน-ไทย เอ็นจีเนียริ่ง แอนด์ คอนสตรัคชั่น
ต�าแหน่งในบริษัทจดทะเบียนอื่น
·	 ไม่มี
ต�าแหน่งในบริษัทอื่น ที่ไม่ใช่บริษัทจดทะเบียน
·	 กรรมการ บจก. สเตคอน เพาเวอร์
ประวัติการอบรมหลักสูตรที่จัดโดยสมาคมส่งเสริมสถาบันกรรมการบริษัทไทย 
(IOD)
·	 ปี 2555 Director Certification Program รุ่นที่ 161
·	 ปี 2549 Director Accreditation Program  รุ่นที่ 52
ประวัติการร่วมประชุม
·	 ประชุมใหญ่สามัญผู้ถือหุ้น ประจ�าปี 2559 จ�านวน 1/1
·	 ประชุมคณะกรรมการบริษัท ประจ�าปี 2559 จ�านวน 5/5
·	 ประชุมคณะกรรมการบริหาร ประจ�าปี 2559 จ�านวน 15/15
ความสัมพันธ์ทางครอบครัวระหว่างผู้บริหาร
·	 ไม่มี

Shareholding in The Company: None
Age 55 years
Appointed date as a Director: April 26, 2012
Education:
·	 Executive Management with Business Development and Investment 

Class No. 3, Institute of Business and Industrial Development 
·	 The Program for Senior Executives on Justice Administration Class 19, 

National Justice Academy
·	 Capital Market for Executives Class No. 18 (CMA18), Capital Market 

Academy 
·	 SPP Certificate Class. 2554, National Defence College of Thailand
·	 Certificate, Management of Government and Private Sectors, 

King Prajadhipok’s Institute
·	 MBA Thammasat University
·	 Bachelor of Engineering (Civil Engineering), Kasetsart University
Experience:
·	 Director, Senior Executive Vice President Operation Division, 

Sino-Thai Engineering and Construction Plc.
·	 Director, Senior Vice President Operation Division, 

Sino-Thai Engineering and Construction Plc.
Other position in listed company in SET: 
·	 None
Other positions in non-listed companies: 
·	 Director, Stecon Power Co., Ltd.
Completed programs by Thai Institute of Directors (IOD):
·	 2012 – Director Certification Program Class No. 161
·	 2006 – Director Accreditation Program Class No. 52
Meeting attendance:
·	 Annual General Meeting of Shareholders 2016: 1/1
·	 Board of Directors’ Meeting in 2016: 5/5
·	 Board of Executive Directors’ Meeting in 2016: 15/15
Family relationship
·	 None
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รายงานประจำาปี 2559
บริษัท ซิโน-ไทย เอ็นจีเนียริ่ง แอนด์ คอนสตรัคชั่น จำากัด (มหาชน)

Annual Report 2016
Sino-Thai Engineering & Construction Public Company Limited

คณะกรรมกำรบริษัท

นายวรพันธ์ ช้อนทอง
Mr. Woraphant Chontong

กรรมการ, กรรมการบริหาร

กรรมการจัดการ และกรรมการรองผู้จัดการ

สายงานการเงินและบริหาร

Director, Executive Director

Member of the Management Committee and 

SEVP. Financial and Administration Division

สัดส่วนการถือหุ้นในบริษัท : 1,234,285 หุ้น คิดเป็นร้อยละ 0.08
อายุ 62 ปี
วันที่ด�ารงต�าแหน่งกรรมการบริษัท : 28 กุมภาพันธ์ 2544
ประวัติการศึกษา
·	 ประกาศนียบัตรชั้นสูง การบริหารเศรษฐกิจสาธารณส�าหรับนักบริหาร

ระดับสูง รุ่นที่ 5 สถาบันพระปกเกล้า
·	 ปริญญารัฐประศาสนศาสตร์มหาบัณฑิต สถาบันบัณฑิตพัฒนบริหารศาสตร์
·	 ปริญญาพาณิชยศาสตร์บัณฑิต สาขาการเงินการธนาคาร มหาวิทยาลัย

ธรรมศาสตร์
ประวัติการท�างาน
·	 กรรมการรองผู้จัดการสายงานการเงินและบริหาร บมจ. ซิโน-ไทย 

เอ็นจีเนียริ่ง แอนด์ คอนสตรัคชั่น
·	 ผู้ช่วยกรรมการผู้จัดการส่วนงานบัญชีและการเงิน บมจ. ซิโน-ไทย 

เอ็นจีเนียริ่ง แอนด์ คอนสตรัคชั่น
·	 ผู้จัดการฝ่ายบัญชีและการเงิน บมจ. ซิโน-ไทย เอ็นจีเนียริ่ง 

แอนด์ คอนสตรัคชั่น
ต�าแหน่งในบริษัทจดทะเบียนอื่น
·	 ไม่มี
ต�าแหน่งในบริษัทอื่น ที่ไม่ใช่บริษัทจดทะเบียน
·	 กรรมการ บจก. เอช ที อาร์
·	 กรรมการ บจก. ดีเคเค ซิโน-ไทย เอ็นจีเนียริ่ง
·	 กรรมการ บจก. ชิโยดะ (ประเทศไทย)
·	 กรรมการ บจก. ปทุมวันเรียลเอสเตทส์
·	 กรรมการ  บจก. กิจประชาธานี
·	 กรรมการ บจก. สเตคอน เพาเวอร์
ประวัติการอบรมหลักสูตรที่จัดโดยสมาคมส่งเสริมสถาบันกรรมการบริษัทไทย 
(IOD)
·	 ปี 2546 Director Certification Program รุ่นที่ 27
·	 ปี 2550 DCP Refreshment รุ่นที่ 4
·	 ปี 2546 Risk Management Committee Program รุ่นที่ 1
ประวัติการร่วมประชุม
·	 ประชุมใหญ่สามัญผู้ถือหุ้น ประจ�าปี 2559 จ�านวน 1/1
·	 ประชุมคณะกรรมการบริษัท ประจ�าปี 2559 จ�านวน 5/5
·	 ประชุมคณะกรรมการบริหาร ประจ�าปี 2559 จ�านวน 15/15
·	 ประชุมคณะกรรมการตรวจสอบ ประจ�าปี 2559 จ�านวน 6/6
ความสัมพันธ์ทางครอบครัวระหว่างผู้บริหาร
·	 ไม่มี

Shareholding in The Company: 1,234,285 shares or 0.08%
Age 62 years
Appointed date as a Director: February 28, 2001
Education:
·	 Certificate in Management of Public Economy for High-Level 

Management, King Prajadhipok’s Institute (Class No. 5)
·	 MPA. Public Policy & Project Management, NIDA
·	 BBA. Finance & Banking, Thammasat University
Experience:
·	 SEVP. Financial and Administrative Division, Sino-Thai Engineering 

and Construction Plc.
·	 SVP. Accounting and Financial Division, Sino-Thai Engineering 

and Construction Plc.
·	 Accounting and Financial Division Manager, Sino-Thai Engineering 

and Construction Plc.
Other position in listed company in SET: 
·	 None
Other positions in non-listed companies:
·	 Director, HTR Co., Ltd.
·	 Director, DKK Sino-Thai Co., Ltd.
·	 Director, Chiyoda (Thailand) Co., Ltd.
·	 Director, Patumwan Real Estate Co., Ltd.
·	 Director, Kijpracha Tanee Co., Ltd.
·	 Director, Stecon Power Co., Ltd.
Completed programs by Thai Institute of Directors (IOD):
·	 2007 – DCP Refreshment Class No. 4
·	 2003 – Director Certification Program Class No. 27
·	 2003 – Risk Management Committee Program Class No. 1
Meeting attendance:
·	 Annual General Meeting of Shareholders 2016: 1/1
·	 Board of Directors’ Meeting in 2016: 5/5
·	 Board of Executive Directors’ Meeting in 2016: 15/15
·	 Audit Committee Meeting in 2016: 6/6
Family relationship
·	 None
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Sino-Thai Engineering & Construction Public Company Limited

The Board of Executive Directors  คณะกรรมกำรบริหำร

1. นายวัลลภ  รุ่งกิจวรเสถียร  

Mr. Vallop  Rungkijvorasathien

ประธานกรรมการบริหาร  

Chairman of the Board of Executive Directors

2. นายภาคภูมิ  ศรีชำานิ

Mr. Pakpoom  Srichamni

กรรมการบริหาร

Executive Director

3. นายวรพันธ์  ช้อนทอง

Mr. Woraphant  Chontong

กรรมการบริหาร

Executive Director

4. นางอนิลรัตน์  นิติสาโรจน์

Mrs. Anilrat  Nitisaroj

กรรมการบริหาร

Executive Director

1 2

3 4
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บริษัท ซิโน-ไทย เอ็นจีเนียริ่ง แอนด์ คอนสตรัคชั่น จำากัด (มหาชน)

Annual Report 2016
Sino-Thai Engineering & Construction Public Company Limited

The Audit Committee  คณะกรรมกำรตรวจสอบ

1. นายชำานิ จันทร์ฉาย

Mr. Chamni Janchai

ประธานกรรมการตรวจสอบ

Chairman of the Audit Committee

2. พลตำารวจเอกเจตน์ มงคลหัตถี

Police General Jate Mongkolhutthi

กรรมการตรวจสอบ

Member of the Audit Committee

3. นายสุชัย ภูพิชญ์พงษ์

Mr. Suchai Poopichayapongs

กรรมการตรวจสอบ

Member of the Audit Committee

The Nomination and Remuneration Committee
คณะกรรมกำรสรรหำและก�ำหนดค่ำตอบแทน

1 2

3

1 2

3

1. พลตำารวจเอกเจตน์ มงคลหัตถี

Police General Jate  Mongkolhutthi

ประธานกรรมการสรรหาและกำาหนดค่าตอบแทน

Chairman of the Nomination and 

Remuneration Committee

2. นายสุชัย ภูพิชญ์พงษ์

Mr. Suchai Poopichayapongs

กรรมการสรรหาและกำาหนดค่าตอบแทน

Member of the Nomination and 

Remuneration Committee

3. นายวัลลภ  รุ่งกิจวรเสถียร

Mr. Vallop  Rungkijvorasathien

กรรมการสรรหาและกำาหนดค่าตอบแทน

Member of the Nomination and 

Remuneration Committee
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Management Committee  คณะกรรมกำรจัดกำร

1 2

3 4

5 6

7 8

9

1. นายภาคภูมิ  ศรีชำานิ

Mr. Pakpoom  Srichamni  

ประธานกรรมการจัดการ, กรรมการผู้จัดการ

Chairman of Management Committee, President

2. นายวรพันธ์  ช้อนทอง

Mr. Woraphant  Chontong

กรรมการจัดการ, กรรมการรองผู้จัดการสายงานการเงินและบริหาร

Member of Management Committee

Senior Executive Vice President 

Financial & Administration Division

3. นายวรัช  กุศลมโนมัย

Mr. Varatt  Kusolmanomai 

กรรมการจัดการ, รองกรรมการผู้จัดการสายงานปฏิบัติการ 

Member of Management Committee 

Senior Executive Vice President Operation Division

4. นายวรฉัตร สุวศิน

Mr. Worachat Suwasin

กรรมการจัดการ, ผู้ช่วยกรรมการผู้จัดการส่วนงานปฏิบัติการ 1

Member of Management Committee

Senior Vice President Operation Division 1

 

5. นายชาญชัย  ธารรักประเสริฐ

Mr. Chanchai  Thanrukprasert

กรรมการจัดการ, ผู้ช่วยกรรมการผู้จัดการส่วนงานปฏิบัติการ 2 

Member of Management Committee 

Senior Vice President Operation Division 2

6. นายราเกซ กาเลีย  

Mr. Rakesh Kalia 

กรรมการจัดการ, ผู้ช่วยกรรมการผู้จัดการส่วนงานปฏิบัติการ 3 

Member of Management Committee

Senior Vice President Operation Division 3

7. นายพีระ นาควิมล 

Mr. Pheera Nakwimol 

กรรมการจัดการ, ผู้ช่วยกรรมการผู้จัดการส่วนงานเทคนิคและพัฒนา

Member of Management Committee

Senior Vice President Technical and Development Division

8. นายประเสริฐ  คงเคารพธรรม

Mr. Prasert  Kongkauroptham

กรรมการจัดการ, ผู้ช่วยกรรมการผู้จัดการส่วนงานการตลาด 

Member of Management Committee

Senior Vice President Marketing Division

9. นายธีรพงศ์  วิชิรานนท์

Mr. Teeraphong  Wichiranon

กรรมการจัดการ, ผู้ช่วยกรรมการผู้จัดการส่วนงานบริหาร 

Member of Management Committee

Senior Vice President Administration Division
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Assistant to President  คณะที่ปรึกษำ

1 2 3

Company Secretary  เลขำนุกำรบริษัท

1. นายสมชาย  วัฒนะวีระชัย

Mr. Somchai Wattanaweerachai 

ที่ปรึกษา

Assistant to President

2. Mr. Robert L. De Sonier 

ที่ปรึกษา 

Special Assistant to President

  

3. Mr. Robin Mullin 

ที่ปรึกษา

Assistant to President 

นายไชยาพร  อิ่มเจริญกุล

Mr.Chaiyaporn  Imcharoenkul           

เลขานุการบริษัท

Company Secretary
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Management Team

1 2 3 4

5 6 7 8

1. นายคมสิน ศรีศรกำาพล ผู้จัดการฝ่ายปฏิบัติการ 1 

Mr. Comsin Srisonkompon Vice President Operation Department 1 

2. นายจารุณัฐ  จิรรัตน์สถิต ผู้จัดการฝ่ายปฏิบัติการ 2

Mr. Jarunat Jiraratsatit  Vice President Operation Department 2 

3. นายสุทธิพล  พัชรนฤมล ผู้จัดการฝ่ายปฏิบัติการ 3

Mr. Sutthipol  Patcharanaruemol Vice President Operation Department 3 

     

4. นายสมคิด ศิริอภินันท ์ ผู้จัดการฝ่ายปฏิบัติการ 4

Mr. Somkid  Siriapinun Vice President Operation Department 4  

5. นายประสิทธิ์  ประวัง ผู้จัดการฝ่ายปฏิบัติการ 5

Mr. Prasit Prawang Vice President Operation Department 5  

6. นายจักรพันธ์  ลีลาพร ผู้จัดการฝ่ายบริการงานก่อสร้าง 1

Mr. Charkphan  Leelaporn Vice President Construction Service Department 1

7. นายเทพนิกร  จันขัน ผู้จัดการฝ่ายบริการงานก่อสร้าง 2 

Mr. Thepnikorn  Junkhun Vice President Construction Service Department 2

8. นายวิฑูรย์  สลิลอำาไพ ผู้จัดการฝ่ายวิศวกรรม 

Mr. Vitoon  Salilampai Vice President Engineering
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คณะผู้บริหำร

9 10 11 12

13 14 15 16

9. นายสมเจตน์ อยู่สนิท ผู้จัดการฝ่ายประมาณราคา

Mr. Somjade U-Sanit Vice President Estimation Department 

10. นายสมศักดิ์  ทองซ้อนกลีบ ผู้จัดการฝ่ายพัฒนาธุรกิจ

Mr. Somsak  Thongsorngleeb Vice President Business Development Department

 

11. นายพงษ์เอก  ตันพานิช ผู้จัดการฝ่ายธุรการ

Mr. Pong-Aik  Tanphanich Vice President Administration Department

 

12. นางพัชรี  สุชีวบริพนธ ์ ผู้จัดการฝ่ายทรัพยากรบุคคล  

Mrs. Patcharee  Suchewaboripont Vice President  Human Resources Department

 

13. นายไพรัช  สุชาตะวัฒน ์ ผู้จัดการฝ่ายจัดซื้อ 

Mr. Pairat  Sushatawat Vice President Procurement Department

 

14. นางฉัตรา  ปุณณรุจาวงษ ์ ผู้จัดการฝ่ายการเงินและการลงทุน 

Mrs. Chatra  Punnarujawong Vice President Financial & Investment Department

 

15. นางใจแก้ว  เตชะพิชญะ ผู้จัดการฝ่ายบัญชี

Mrs. Jaikaew  Tejapijaya Vice President Accounting Department 

16. นายสุรชาติ  เอาเจริญพร ผู้จัดการฝ่ายเทคโนโลยีสารสนเทศ 

Mr. Surachart  Owcharoenporn Vice President Information Technology Department
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Shareholders’ Structure  โครงสร้ำงผู้ถือหุ้น

รายชื่อผู้ถือหุ้นที่ถือหุ้นสูงสุด 10 ราย ณ บัญชีรายชื่อผู้ถือหุ้น วันที่ 8 สิงหาคม 2559
As of the latest registration book closing on August 8, 2016, the 10 largest shareholders are:

No. ชื่อผู้ถือหุ้น หุ้นสำมัญ %

1
บริษัท ซี.ที. เวนเจอร์ จ�ำกัด
(C.T. Venture Company Limited)

234,086,788 15.349

2 UBS AG SINGAPORE BRANCH 76,966,500 5.047

3
นำยอนุทิน ชำญวีรกูล 
(Mr.Anutin Charnvirakul)

71,550,128 4.691

4 CHASE NOMINEES LIMITED 69,486,586 4.556

5
นำงพัชรำ จิรรัตน์สถิต 
(Mrs.Patchara Jiraratsatit)

63,479,596 4.162

6 STATE STREET BANK EUROPE LIMITED 51,161,085 3.355

7
บริษัท อิควิตี้ พลัส จ�ำกัด 
(Equity Plus Company Limited)

45,902,841 3.010

8 THE BANK OF NEW YORK MELLON 34,745,200 2.278

9
นำงณิศนำถ อนันตชัย 
(Mrs.Nitsanart Anantachai)

29,632,242 1.943

10
นำยมำศถวิน ชำญวีรกูล 
(Mr.Masthawin Charnvirakul)

25,457,142 1.669



คณะกรรมการบริษัท
The Board of Director

คณะกรรมการสรรหา
และกำาหนดค่าตอบแทน
The Nomination and 

Remuneration Committee

เลขานุการบริษัท
Company Secretary

คณะที่ปรึกษากรรมการผู้จัดการ
Assistant to President

ตัวแทนผู้บริหารคุณภาพ
Quality Management  

Representative

สำานักกรรมการผู้จัดการ
Executive Office

รองกรรมการผู้จัดการ
สายงานปฏิบัติการ

Senior Executive Vice President 
Operation Division

กรรมการรองผู้จัดการ
สายงานการเงินและบริหาร
Senior Executive Vice 
President Financial & 

Administration Division

แผนกความปลอดภัย
Safety Section

แผนกตรวจสอบภายใน
Internal Audit Section

คณะกรรมการตรวจสอบ
The Audit Committee

คณะกรรมการบริหาร
The Board of Executive

Directors

กรรมการผู้จัดการ
The President

โครงสร้างการจัดการของ บริษัท ซิโน-ไทย 
เอ็นจีเนียริ่ง แอนด์ คอนสตรัคชั่น จำากัด (มหาชน) 

มีรายละเอียดดังต่อไปนี้

1.	 คณะกรรมการบริษัท
2.	 คณะกรรมการบริหาร
3.	 คณะกรรมการตรวจสอบ
4.	 คณะกรรมการสรรหาและก�าหนดค่าตอบแทน
5.	 คณะกรรมการจัดการ
6.	 กรรมการผู้จัดการ
7.	 ผู้บริหาร

The Company’s management structure can be 
divided as follows:

1.	 The	Board	of	Directors
2.	 The	Board	of	Executive	Directors
3.	 The	Audit	Committee
4.	 The	Nomination	and	Remuneration	Committee
5.	 The	Management	Committee
6.	 The	President
7.	 The	Executive
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Management Structure  โครงสร้ำงกำรจัดกำร



1. The Board of Directors
There	are	12	Directors	in	the	Board	of	Directors:
	 	 First	–	Last	Name	 	 	 	 Title
1.	 Professor	Rawat	 Chamchalerm	 Chairman	of	The	Board	of	Directors	and	Independent	Director
2.	 Mr.	Chamni		 Janchai	 Independent	Director
3.	 Pol.	Gen.	Jate		 Mongkolhutthi	 Independent	Director
4.	 Mr.	Suchai		 Poopichayapongs	 Independent	Director
5.	 Mr.	Thanathip		 Vidhayasirinun	 Independent	Director
6.	 Gen.	Surapan	 Poomkaew	 Independent	Director
7.	 Mr.	Chaiyong	 Satjipanon	 Independent	Director
8.	 Mr.	Masthawin		 Charnvirakul	 Director
9.	 Mrs.	Anilrat		 Nitisaroj	 Director
10.	Mr.	Vallop	 	 Rungkijvorasathien	Director	
11.	 Mr.	Pakpoom	 Srichamni	 Director	
12.	Mr.	Woraphant	 Chontong	 Director

Term of the Board of Directors
	 The	Company	has	7	Independent	Directors	or	58%	of	the	Board	of	Directors.	The	Company	has	
2	Directors	as	a	representative	of	shareholders	who	are	Charnvirakuls	or	16%	of	the	Board	of	Directors.	
The	Company	has	3	Directors	came	from	Management	team	or	25%	of	the	Board	of	Directors.
	 For	further	information	about	term	and	qualifications,	the	appointment	of	the	Board,	the	authorities	
and	duties,	meetings,	nomination,	remuneration	and	evaluation	of	the	Board	of	Directors	are	also	presented	
in	the	sub	item	of	good	corporate	governance.
 

Authorized Directors
	 Mr.	 Pakpoom	 	 Srichamni,	 the	 President,	 has	 been	 authorized	 to	 sign	 and	 stamp,	 with	 The	
Company’s	seal,	or	Mr.	Vallop		Rungkijvorasathien,	Mr.	Masthawin	Charnvirakul,	Mr.	Woraphant	Chontong,	
2	of	3	Directors	have	been	authorized	to	sign	and	stamp,	with	The	Company’s	seal.

2. The Board of Executive Directors
	 According	to	the	Board	of	Directors	of	Sino-Thai	Engineering	and	Construction	Public	Company	
Limited,	or	The	Company,	held	 the	Board	of	Directors	Meeting	No.	3/2012	on	August	28,	2012	and	
resolved	that	the	Board	of	Executive	of	Directors	was	consisting	of	4	Directors	as	followed
	 	 First	–	Last	Name	 	 	 Title
1.	 Mr.	Vallop			 Rungkijvorasathien	 Chairman	of	the	Board	of	Executive	Directors
2.	 Mr.	Pakpoom	 Srichamni	 	 Executive	Director
3.	 Mr.	Woraphant	 Chontong	 	 Executive	Director
4.	 Mrs.	Anilrat	 Nitisaroj	 	 Executive	Director
	 For	further	information	about	term	and	qualification,	authorities	and	duties,	evaluation	of	the	Board	
of	Executive	Directors	are	also	presented	in	the	sub	item	of	good	corporate	governance.
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Management Structure  



1. คณะกรรมการบริษัท
คณะกรรมการบริษัท	มีทั้งหมด	12	ท่าน	ได้แก่	

	 	 ชื่อ-สกุล		 	 	 	 	 ต�าแหน่ง
1.	 ศาสตราจารย์พิเศษเรวัต		 ฉ�่าเฉลิม		 ประธานกรรมการและกรรมการอิสระ
2.	 นายช�านิ					 จันทร์ฉาย	 กรรมการอิสระ
3.	 พลต�ารวจเอกเจตน	์				 มงคลหัตถี	 กรรมการอิสระ
4.	 นายสุชัย							 ภูพิชญ์พงษ์	 กรรมการอิสระ
5.	 นายธนาธิป	 วิทยะสิรินันท์	 กรรมการอิสระ
6.	 พลเอกสุรพันธ์	 พุ่มแก้ว		 กรรมการอิสระ
7.	 นายชัยยงค์	 สัจจิพานนท์	 กรรมการอิสระ
8.	 นายมาศถวิน		 ชาญวีรกูล	 กรรมการบริษัท
9.	 นางอนิลรัตน์															นิติสาโรจน์	 กรรมการบริษัท
10.	นายวัลลภ						 รุ่งกิจวรเสถียร	 กรรมการบริษัท
11.	 นายภาคภูม	ิ		 ศรีช�านิ		 กรรมการบริษัท
12.	นายวรพันธ์	 ช้อนทอง	 กรรมการบริษัท

 

องค์ประกอบของคณะกรรมการบริษัท
	 บริษัทมีกรรมการบริษัทที่มาจากบุคคลภายนอกที่เป็นกรรมการอิสระจ�านวน	 7	 ท่าน	 คิดเป็นร้อยละ	 58	 และ
มีกรรมการบริษัทที่เป็นตัวแทนผู้ถือหุ้น	ได้แก่	กรรมการจากตระกูลชาญวีรกูล	จ�านวน	2	ท่านคิดเป็นร้อยละ	16	และมี
กรรมการบริษัทที่มาจากผู้บริหารจ�านวน	3	ท่าน	คิดเป็นร้อยละ	25
	 ดูรายละเอียดเพิ่มเติมเกี่ยวกับ	องค์ประกอบและคุณสมบัติ	การแต่งตั้ง	วาระการด�ารงต�าแหน่ง	ขอบเขตอ�านาจ
หน้าที่	อ�านาจด�าเนินการ	การประชุม	การสรรหา	ค่าตอบแทนและการประเมินผล	ของคณะกรรมการบริษัท	จากหัวข้อ	
การก�ากับดูแลกิจการ	

กรรมการผู้มีอำานาจลงนามผูกพันบริษัท
	 นายภาคภูมิ		ศรีช�านิ		กรรมการผู้จัดการลงลายมือชื่อ	และ	ประทับตราส�าคัญของบริษัท	หรือ	นายวัลลภ	
รุ่งกิจวรเสถียร	 นายมาศถวิน	 ชาญวีรกูล	 นายวรพันธ์	 ช้อนทอง	 กรรมการสองในสามคนนี้ลงลายมือชื่อร่วมกันและ
ประทับตราส�าคัญของบริษัท

2. คณะกรรมการบริหาร
 ด้วยคณะกรรมการบริษัท	ได้มีมติในที่ประชุมคณะกรรมการบริษัท	ครั้งที่	3/2555	วันที่	28	สิงหาคม	2555	
แต่งตั้งคณะกรรมการบริหารจ�านวน	4	ท่านได้แก่
	 	 ชื่อ-สกุล		 	 	 	 	 ต�าแหน่ง
1.	 นายวัลลภ	 รุ่งกิจวรเสถียร	 ประธานกรรมการบริหาร
2.	 นายภาคภูมิ	 ศรีช�านิ	 กรรมการบริหาร
3.	 นายวรพันธ์	 ช้อนทอง	 กรรมการบริหาร
4.	 นางอนิลรัตน์	 นิติสาโรจน์	 กรรมการบริหาร

	 ดูรายละเอียดเพิ่มเติมเกี่ยวกับ	องค์ประกอบและคุณสมบัติ	ขอบเขตและอ�านาจหน้าที่	วาระการด�ารงต�าแหน่ง	
การประเมินผล	ของคณะกรรมการบริหารจากหัวข้อ	การก�ากับดูแลกิจการ	
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3. The Audit Committee
	 The	Annual	 General	Meeting	 of	 Shareholders	 No.	 6/1999	 resolved	 the	 appointment	 of	 Audit	
Committee	and	three	Independent	Directors	who	are	qualified	under	the	rules	and	regulations	of	the	Stock	
Exchange	of	Thailand,	to	perform	as	a	member	of	the	Audit	Committee	as	the	followings:
	 	 First	–	Last	Name	 	 	 Title
1.	 Mr.	Chamni		 Janchai		 	 Chairman	of	the	Audit	Committee
2.	 Pol.	Gen.	Jate		 Mongkolhutthi	 	 Member	of	the	Audit	Committee
3.	 Mr.	Suchai		 Poopichayapongs	 Member	of	the	Audit	Committee
	 All	of	three	Audit	Committees	are	Independent	Directors.	Mr.Chamni	Janchai	is	the	Chairman	of	
the	Audit	Committee	who	has	good	knowledge	in	Account	and	Finance,	including	the	great	experience	in	
Financial	field.	Therefore,	Mr.Chamni	Janchai	has	ability	to	audit	The	Company’s	Financial	Statement.	
	 For	Further	information	about	term	and	qualifications,	authorities	and	duties,	evaluation	of	the	Audit	
Committee	are	also	presented	in	the	sub	item	of	good	corporate	governance	number	1.5	Responsibilities	
of	The	Board	of	Directors.			

4.   The Nomination and Remuneration Committee 
According	to	the	Board	of	Directors	of	Sino-Thai	Engineering	and	Construction	Public	Company	Limited,	
or	The	Company,	held	the	Board	of	Directors	Meeting	No.	1/2014	on	February	27,	2014	and	resolved	that	
the	Nomination	and	Remuneration	Committee	was	consisting	of	4	persons	as	follows:
	 	 First	-	Last	Name	 	 	 Title
1.	 Pol.	Gen.	Jate		 Mongkolhutthi	 	 Chairman	of	Nomination	and	Remuneration	Committee
2.	 Mr.	Suchai		 Poopichayapongs	 Nomination	and	Remuneration	Committee
3.	 Mr.	Vallop			 Rungkijvorasathien	 Nomination	and	Remuneration	Committee
	 For	Further	 information	about	 term	and	qualifications,	authorities	and	duties,	evaluation	of	 the	
Nomination	and	Remuneration	Committee	are	also	presented	in	the	sub	item	of	good	corporate	governance	
number	1.5	Responsibilities	of	The	Board	of	Directors.

Details on the meeting attendance of each Directors of the Board of Directors in 2016

Directors Title

The Annual 
General 
Meeting 

of 
Shareholders 

(2016)

The Board 
of Directors 

Meeting
(Total of 5 

times)

The Board 
of Executive 

Directors
(Total of 15 

times)

The Audit 
Committee 

Meeting
(Total of 6 

times)

The 
Nomination 

and 
Remuneration 

Committee 
Meeting
(Total 2 
times)

Professor Rawat 
Chamchalerm

Chairman of the Board of 
Directors / Independent 
Director

1/1 5/5 - - -

Mr. Chamni Janchai Independent Director / 
Chairman of the Audit 
Committee

1/1 5/5 - 6/6 -

Police General Jate 
Mongkolhutthi

Independent Director / 
Chairman of The 
Remuneration and 
Nomination Committee 
/ Member of the Audit 
Committee

1/1 5/5 - 6/6 2/2
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3. คณะกรรมการตรวจสอบ
	 ทีป่ระชมุใหญ่สามัญผู้ถือหุ้นครัง้ท่ี	 6/2542	 ได้มติให้จัดต้ังคณะกรรมการตรวจสอบขึน้โดยได้แต่งตัง้ให้กรรมการ
อสิระทีท่รงคณุวุฒิและมีคุณสมบติัตามท่ีตลาดหลกัทรัพย์ฯ	ก�าหนดจ�านวน	3	ท่าน	ด�ารงต�าแหน่งกรรมการตรวจสอบของ
บรษิทัได้แก่	
	 	 ชื่อ-สกุล		 	 	 	 	 ต�าแหน่ง
1.	 นายช�านิ		 จันทร์ฉาย	 ประธานกรรมการตรวจสอบ
2.	 พลต�ารวจเอกเจตน	์	 มงคลหัตถี	 กรรมการตรวจสอบ
3.	 นายสุชัย		 ภูพิชญ์พงษ์	 กรรมการตรวจสอบ

	 คณะกรรมการตรวจสอบทั้ง	3	ท่านเป็นกรรมการอิสระ	โดยนายช�านิ	จันทร์ฉาย	ประธานกรรมการตรวจสอบ	
มีพื้นฐานความรู้ทางด้านการบัญชีและการเงิน	 ตลอดจนมีประสบการณ์และความสามารถในแวดวงการเงิน	 จึงมีความ
สามารถในการสอบทานความน่าเชื่อถือของงบการเงินของบริษัทร่วมกับกรรมการตรวจสอบอีก	2	ท่านได้เป็นอย่างดี
	 ดูรายละเอียดเพิ่มเติมเกี่ยวกับองค์ประกอบและคุณสมบัต	ิ ขอบเขตและอ�านาจหน้าที่	 วาระการด�ารงต�าแหน่ง	
การประเมินผล	ของคณะกรรมการตรวจสอบจากหัวข้อ	การก�ากับดูแลกิจการ	

4. คณะกรรมการสรรหาและกำาหนดค่าตอบแทน
 คณะกรรมการบริษัทได้จัดให้มีการประชุมคณะกรรมการ	ครั้งที่	1/2557	ในวันที่	27	กุมภาพันธ์	2557	มีมติ
แต่งตั้งคณะกรรมการสรรหาและก�าหนดค่าตอบแทนของบริษัท	จ�านวน	3	ท่านได้แก่
	 	 ชื่อ-สกุล		 	 	 	 	 ต�าแหน่ง
1.	 พลต�ารวจเอกเจตน	์			 มงคลหัตถี	 ประธานกรรมการสรรหาและก�าหนดค่าตอบแทน
2.	 นายสุชัย		 ภูพิชญ์พงษ์	 กรรมการสรรหาและก�าหนดค่าตอบแทน
3.	 นายวัลลภ	 รุ่งกิจวรเสถียร	 กรรมการสรรหาและก�าหนดค่าตอบแทน

	 ดูรายละเอียดเพิ่มเติมเกี่ยวกับองค์ประกอบและคุณสมบัต	ิ ขอบเขตและอ�านาจหน้าที่	 วาระการด�ารงต�าแหน่ง	
การประเมินผล	ของคณะกรรมการสรรหาและก�าหนดค่าตอบแทนจากหัวข้อ	การก�ากับดูแลกิจการ	

รายละเอียดการเข้าประชุมคณะกรรมการบริษัทของกรรมการบริษัทประจำาปี 2559 

รายนามกรรมการ ตำาแหน่ง

ประชุมสามัญ

ผู้ถือหุ้น

ประจำาปี 2559

(รวม 1 ครั้ง)

ประชุมคณะ

กรรมการบริษัท

ประจำาปี 2559

(รวม 5 ครั้ง)

ประชุมคณะ

กรรมการ

บริหาร

ประจำาปี 2559

(รวม 15 ครั้ง)

ประชุมคณะ

กรรมการ

ตรวจสอบ

ประจำาปี2559 

(รวม 6 ครั้ง)

ประชุม

คณะกรรม

การสรรหา

และกำาหนดค่า

ตอบแทน

(รวม 2 ครั้ง)

ศาสตราจารย์พิเศษ         

เรวัต  ฉ่ำาเฉลิม

ประธานกรรมการบริษัท

/กรรมการอิสระ

1/1 5/5 - - -

นายชำานิ จันทร์ฉาย กรรมการอิสระ/ประธาน

กรรมการตรวจสอบ

1/1 5/5 - 6/6 -

พลตำารวจเอก เจตน์  

มงคลหัตถี

กรรมการอิสระ/ประธาน

กรรมการสรรหาและกำาหนดค่า

ตอบแทน/กรรมการตรวจสอบ

1/1 5/5 - 6/6 2/2

นายสุชัย ภูพิชญ์พงษ์ กรรมการอิสระ/ กรรมการ

ตรวจสอบ/กรรมการสรรหา

และกำาหนดค่าตอบแทน

1/1 5/5 - 6/6 2/2

นายธนาธิป วิทยะสิรินันท์ กรรมการอิสระ 1/1 5/5 - - -

พลเอกสุรพันธ์ พุ่มแก้ว กรรมการอิสระ 1/1 5/5 - - -

นายชัยยงค์ สัจจิพานนท์ กรรมการอิสระ 1/1 5/5 - - -

นายมาศถวิน ชาญวีรกูล กรรมการบริษัท 1/1 5/5 - - -

นางอนิลรัตน์ นิติสาโรจน์ กรรมการบริษัท/

กรรมการบริหาร

1/1 5/5 15/15 - -
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Directors Title

The Annual 
General 
Meeting 

of 
Shareholders 

(2016)

The Board 
of Directors 

Meeting
(Total of 5 

times)

The Board 
of Executive 

Directors
(Total of 15 

times)

The Audit 
Committee 

Meeting
(Total of 6 

times)

The 
Nomination 

and 
Remuneration 

Committee 
Meeting
(Total 2 
times)

Mr.Suchai 
Poopichayapongs

Independent Director 
/ Member of the Audit 
Committee / Member of 
The Remuneration and 
Nomination Committee

1/1 5/5 - 6/6 2/2

Mr. Thanathip 
Vidhayasirinun

Independent Director 1/1 5/5 - - -

Gen. Surapan  
Poomkaew

Independent Director 1/1 5/5 - - -

Mr. Chaiyong 
Satjipanon

Independent Director 1/1 5/5 - - -

Mr. Masthawin 
Charnvirakul 

Director 1/1 5/5 - - -

Mrs. Anilrat  
Nitisaroj

Director/Executive 
Director

1/1 5/5 15/15 - -

Mr. Vallop 
Rungkijvorasathien

Director / Chairman of 
the Board of Executive 
Directors / Member of The 
Remuneration and Nomina-
tion Committee

1/1 5/5 15/15 - 2/2

Mr. Pakpoom  
Srichamni

Director /  Executive Direc-
tor /  President

1/1 5/5 15/15 - -

Mr. Woraphant 
Chontong

Director / Executive 
Director

1/1 5/5 15/15 6/6 -

	 In	2016,	the	non-executive	directors	held	a	meeting	among	themselves	without	the	management	
on	November	 23,	 2016	 regarding	 the	 implementation	 of	 good	 corporate	 governance	 policy.	 The	 detail	
discussion	 comprise	 of	 documents	 transfer	 process,	 the	 Board	 of	 Director’s	 meetings,	 the	 meeting	
between	the	management	and	the	Board	of	Directors	 including	feedback	and	question	&	answer	and	
monitoring	 and	 follow-up	 as	 well.	 The	 meeting	 also	 discussion	 in	 general	 topic	 including	 economic	
situation,	government	investment,	steel	price	and	etc.

Details on shares holding of each Director as of December 31, 2016

No. Directors Position

Number of 
Shares

December 31 
,2015

Number of 
Shares

December 31 
,2016

Increase/
(Decrease) 

Proportion of 
Total Shares

1. Professor Rawat 
Chamchalerm

Chairman of the Board of Directors / 
Independent Director

12,857 12,857 - 0.00%

Spouse - - - -

Minor Children - - - -

2. Mr. Chamni Janchai Independent Director / Chairman of 
the Audit Committee

- - - -

Spouse - - - -

Minor Children - - - -
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รายนามกรรมการ ตำาแหน่ง

ประชุมสามัญ

ผู้ถือหุ้น

ประจำาปี 2559

(รวม 1 ครั้ง)

ประชุมคณะ

กรรมการบริษัท

ประจำาปี 2559

(รวม 5 ครั้ง)

ประชุมคณะ

กรรมการ

บริหาร

ประจำาปี 2559

(รวม 15 ครั้ง)

ประชุมคณะ

กรรมการ

ตรวจสอบ

ประจำาปี2559 

(รวม 6 ครั้ง)

ประชุม

คณะกรรม

การสรรหา

และกำาหนดค่า

ตอบแทน

(รวม 2 ครั้ง)

นายวัลลภ รุ่งกิจวรเสถียร กรรมการบริษัท/

ประธานกรรมการบริหาร/

กรรมการสรรหาและกำาหนดค่า

ตอบแทน

1/1 5/5 15/15 - 2/2

นายภาคภูมิ  ศรีชำานิ กรรมการบริษัท/กรรมการ

บริหาร/กรรมการผู้จัดการ

1/1 5/5 15/15 - -

นายวรพันธ์ ช้อนทอง กรรมการบริษัท/

กรรมการบริหาร

1/1 5/5 15/15 6/6 -

 
	 ในปี	 2559	 กรรมการที่ ไม่เป็นผู้บริหารได้มีการประชุมระหว่างกันเอง	 โดยที่ ไม่มีฝ่ายจัดการ	 ในวันที่	 23	
พฤศจิกายน	 2559	 เพื่ออภิปรายเกี่ยวกับการด�าเนินการตามหลักการก�ากับดูแลกิจการที่ดี	 ในส่วนของการด�าเนินการ
จัดส่งเอกสารการประชุมและการให้เวลาในการศึกษาข้อมูลอย่างเพียงพอ	 การประชุมระหว่างฝ่ายบริหาร	 และคณะ
กรรมการบริษัทที่สามารถเสนอความคิดเห็นและซักถาม	 รวมถึงการติดตามการแก้ไขต่างๆตามที่กรรมการมีการตรวจ
สอบได้เป็นอย่างดี		รวมถึงประเด็นเกี่ยวกับทางด้านเศรษฐกิจ	เช่น	การลงทุนของรัฐบาล	ราคาเหล็ก	เป็นต้น

รายละเอียดการถือครองหลักทรัพย์ของกรรมการบริษัท ณ วันที่ 31 ธันวาคม 2559

ลำาดับ รายนามกรรมการ ตำาแหน่ง

จำานวนหุ้น 

ณ วันที่ 31 

ธันวาคม 2558

จำานวนหุ้น 

ณ วันที่ 31 

ธันวาคม 2559

จำานวนหุ้นที่

เปลี่ยนแปลงเพิ่ม

ขึ้น/(ลดลง)

สัดส่วนการถือ

หุ้นในบริษัท(%)

1. ศาสตราจารย์พิเศษ เรวัต        

ฉ่ำาเฉลิม

ประธานกรรมการบริษัท /

กรรมการอิสระ

12,857 12,857 0.00%

คู่สมรส - - - -

บุตรที่ยังไม่บรรลุนิติภาวะ - - - -

2. นายชำานิ จันทร์ฉาย กรรมการอิสระ/

ประธานกรรมการตรวจสอบ

- - - -

คู่สมรส - - - -

บุตรที่ยังไม่บรรลุนิติภาวะ - - - -

3. พลตำารวจเอกเจตน์ มงคลหัตถี กรรมการอิสระ  /ประธาน

กรรมการ

สรรหาและกำาหนดค่าตอบแทน/

กรรมการตรวจสอบ

- - - -

คู่สมรส - - - -

บุตรที่ยังไม่บรรลุนิติภาวะ - - - -

4. นายสุชัย ภูพิชญ์พงษ์ กรรมการอิสระ/  กรรมการตรวจ

สอบ/กรรมการสรรหาและกำาหนด

ค่าตอบแทน

- - - -

คู่สมรส - - - -

บุตรที่ยังไม่บรรลุนิติภาวะ - - - -

5. นายธนาธิป วิทยะสิรินันท์ กรรมการอิสระ 12,857 12,857 - 0.00%

คู่สมรส - - - -

บุตรที่ยังไม่บรรลุนิติภาวะ - - - -
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โครงสร้ำงกำรจัดกำร



No. Directors Position

Number of 
Shares

December 31 
,2015

Number of 
Shares

December 31 
,2016

Increase/
(Decrease) 

Proportion of 
Total Shares

3. Pol. Gen. Jate 
Mongkolhutthi

Independent Director / Chairman of 
The Remuneration and Nomination 
Committee / Member of the Audit 
Committee

- - - -

Spouse - - - -

Minor Children - - - -

4. Mr.Suchai 
Poopichayapongs

Independent Director / Member of 
the Audit Committee /Member of 
The Remuneration and Nomination 
Committee

- - - -

Spouse - - - -

Minor Children - - - -

5. Mr. Thanathip 
Vidhayasirinun

Independent Director 12,857 12,857 - 0.00%

Spouse - - - -

Minor Children - - - -

6. Gen. Surapan  
Poomkaew

Independent Director - - - -

Spouse - - - -

Minor Children - - - -

7. Mr. Chaiyong 
Satjipanon

Independent Director - - - -

Spouse - - - -

Minor Children - - - -

8. Mr. Masthawin 
Charnvirakul

Director 25,457,142 25,457,142 - 1.67%

Spouse - - - -

Minor Children - - - -

9. Mrs. Anilrat  Nitisaroj Director / Executive Director 25,457,142 25,457,142 - 1.67%

Spouse - - - -

Minor Children - - - -

10. Mr. Vallop 
Rungkijvorasathien

Director / Chairman of the Board 
of Executive Directors / Member of 
The Remuneration and Nomination 
Committee

- - - -

Spouse - - - -

Minor Children - - - -

11. Mr. Pakpoom  
Srichamni

Director / Executive Director / Pres-
ident

- - - -

Spouse - - - -

Minor Children - - - -

12. Mr. Woraphant 
Chontong
*acquisition through Mr. 
Kittisak 
Chontong’s Account as a 
nominee of the Director

Director / Executive Director 1,973,500* 1,234,285 (739,215) 0.08%

Spouse - - - -

Minor Children - - - -

Management Structure  

*Remark : The stocks errors reported in 2016 due to the difference in the amount of 739,215 shares of Mr.Kittisak Chontong who is become full age. 
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ลำาดับ รายนามกรรมการ ตำาแหน่ง

จำานวนหุ้น 

ณ วันที่ 31 

ธันวาคม 2558

จำานวนหุ้น 

ณ วันที่ 31 

ธันวาคม 2559

จำานวนหุ้นที่

เปลี่ยนแปลงเพิ่ม

ขึ้น/(ลดลง)

สัดส่วนการถือ

หุ้นในบริษัท(%)

6. พลเอกสุรพันธ์ พุ่มแก้ว กรรมการอิสระ - - - -

คู่สมรส - - - -

บุตรที่ยังไม่บรรลุนิติภาวะ - - - -

7. นายชัยยงค์  สัจจิพานนท์ กรรมการอิสระ - - - -

คู่สมรส - - - -

บุตรที่ยังไม่บรรลุนิติภาวะ - - - -

8. นายมาศถวิน ชาญวีรกูล กรรมการบริษัท 25,457,142 25,457,142 - 1.67%

คู่สมรส - - - -

บุตรที่ยังไม่บรรลุนิติภาวะ - - - -

9. นางอนิลรัตน์ นิติสาโรจน์ กรรมการบริษัท/กรรมการบริหาร 25,457,142 25,457,142 - 1.67%

คู่สมรส - - - -

บุตรที่ยังไม่บรรลุนิติภาวะ - - - -

10. นายวัลลภ รุ่งกิจวรเสถียร กรรมการบริษัท/

ประธานกรรมการบริหาร/

กรรมการสรรหาและกำาหนดค่า

ตอบแทน

- - - -

คู่สมรส - - - -

บุตรที่ยังไม่บรรลุนิติภาวะ - - - -

11. นายภาคภูมิ  ศรีชำานิ กรรมการบริษัท/ กรรมการ

บริหาร/กรรมการผู้จัดการ

- - - -

คู่สมรส - - - -

บุตรที่ยังไม่บรรลุนิติภาวะ - - - -

12. นายวรพันธ์ ช้อนทอง

*ซื้อผ่านบัญชีของ 

นายกิตติศักดิ์ ช้อนทอง 

(Nominee ของกรรมการ)

กรรมการบริษัท/

กรรมการบริหาร

1,973,500* 1,234,285 (739,215) 0.08%

คู่สมรส - - - -

บุตรที่ยังไม่บรรลุนิติภาวะ - - - -

5. คณะกรรมการจัดการ
	 บริษัทได้ออกค�าสั่งที่	ซท-คส	1/2558			เรื่อง	การแต่งตั้งคณะกรรมการจัดการ	ซึ่งมีผลตั้งแต่	วันที่	1	กุมภาพันธ	์
2558	เป็นต้นไป	โดยได้แต่งตั้งคณะกรรมการจัดการจ�านวน	9	ท่าน	ดังนี้
	 	 ชื่อ-สกุล		 	 	 	 	 ต�าแหน่ง
1.	 นายภาคภูมิ	 ศรีช�านิ	 ประธานกรรมการจัดการ
2.	 นายวรพันธ์	 ช้อนทอง	 กรรมการจัดการ
3.	 นายวรัช	 กุศลมโนมัย	 กรรมการจัดการ
4.	 นายวรฉัตร	 สุวศิน	 กรรมการจัดการ
5.	 นายชาญชัย	 ธารรักประเสริฐ	 กรรมการจัดการ
6.	 นายราเกซ		 กาเลีย	 กรรมการจัดการ
7.	 นายพีระ		 นาควิมล	 กรรมการจัดการ
8.	 นายประเสริฐ	 คงเคารพธรรม	 กรรมการจัดการ
9.	 นายธีรพงศ์	 วิชิรานนท์	 กรรมการจัดการ

*หมายเหตุ : การรายงานการถือครองหุ้นในปี 2558 รายงานผิดพลาดเนื่องด้วยส่วนต่างจำานวน 739,215 หุ้น เป็นของนายกิตติศักดิ์ ช้อนทอง บุตรชายที่บรรลุนิติภาวะแล้ว
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5. The Management Committee
	 The	Company	issued	the	order	Sor	Tor-Kor	Sor	1/2015	in	the	topic	of	Appointment	Management	
Committee,	which	 is	effective	on	February	 1,	2015.	The	Member	of	 the	Management	Committee	was	
consisting	of	9	persons	as	follows:	
	 	 First	–	Last	Name	 	 	 	 Title
1.	 Mr.	Pakpoom		 Srichamni	 				 Chairman	of	the	Management	Committee
2.	 Mr.	Woraphant		 Chontong	 				 Member	of	the	Management	Committee
3.	 Mr.	Varatt				 Kusolmanomai	 				 Member	of	the	Management	Committee
4.	 Mr.	Worachat		 Suwasin	 	 Member	of	the	Management	Committee
5.	 Mr.	Chanchai		 Thanrukprasert					 Member	of	the	Management	Committee
6.	 Mr.	Rakesh		 Kalia	 	 				 Member	of	the	Management	Committee
7.	 Mr.	Pheera			 Nakwimol	 				 Member	of	the	Management	Committee
8.	 Mr.	Prasert		 Kongkauroptham			 Member	of	the	Management	Committee
9.	 Mr.	Teeraphong		 Wichiranon	 				 Member	of	the	Management	Committee

Authorities and Duties of the Management Committee
1.	 To	plan,	set	up	regulations,	and	manage	The	Company	according	to	the	Board	of	Directors’	policies;
2.	 To	monitor	 the	 performance	 of	 all	 company’s	 departments	 by	 arranging	 the	 Executive	 Committee	

meeting	at	least	1-2	times	a	month,	setting	the	executive	committee	secretary	to	record	the	minute	of	
meeting,	and	proposing	the	minute	of	meeting	to	the	Board	of	Directors	meeting.

Details on shares holding of each Management Committee as of December 31, 2016

No. Management Committee Position

Number of 
Shares

December 
31 ,2015

Number of 
Shares

December 
31 ,2016

Increase/
(Decrease) 

Proportion 
of Total 
Shares

1. Mr. Pakpoom  Srichamni President - - - -

Spouse - - - -

Minor Children - - - -

2. Mr. Woraphant Chontong
*acquisition through 
Mr. Kittisak Chontong’s 
Account as a nominee 
of the Director

Senior Executive Vice 
President – Financial and 
Administration Division

1,973,500* 1,234,285 (739,215) 0.08%

Spouse - - - -

Minor Children - - - -

3. Mr. Varatt  Kusolmanomai Senior Executive Vice 
President – Operation 
Division

- - - -

Spouse - - - -

Minor Children - - - -

4. Mr. Worachat  Suwasin Senior Vice President – 
Operation Division 1

- - - -

Spouse - - - -

Minor Children - - - -

Management Structure  

68

OUR ORGANIZATION AND GOVERNANCE

รายงานประจำาปี 2559
บริษัท ซิโน-ไทย เอ็นจีเนียริ่ง แอนด์ คอนสตรัคชั่น จำากัด (มหาชน)

Annual Report 2016
Sino-Thai Engineering & Construction Public Company Limited



โครงสร้ำงกำรจัดกำร

ขอบเขตและอำานาจหน้าที่ของคณะกรรมการจัดการ
1.	 วางแผนงาน	 และบริหารงาน	 เพื่อให้การด�าเนินงานของบริษัท	 เป็นไปตามนโยบายที่คณะกรรมการบริหารก�าหนด

และเห็นชอบ
2.	 ติดตามผลการด�าเนินงานของฝ่ายต่างๆ	 ในบริษัท	 โดยก�าหนดให้มีการประชุมคณะกรรมการจัดการอย่างน้อย	 1-2	

ครั้งต่อเดือน	มีเลขานุการคณะกรรมการจัดการเป็นผู้จดบันทึกและจัดท�ารายงานการประชุม	ซึ่งสามารถตรวจสอบ
ได้	ทั้งยังได้น�ารายงานการประชุมคณะกรรมการจัดการนี้เสนอต่อที่ประชุมคณะกรรมการบริหาร	รับทราบทุกครั้ง

รายละเอียดการถือครองหลักทรัพย์ของผู้บริหารบริษัท ณ วันที่ 31 ธันวาคม 2559

ลำาดับ รายนามผู้บริหาร ตำาแหน่ง

จำานวนหุ้น 

ณ วันที่ 31 

ธันวาคม 2558

จำานวนหุ้น 

ณ วันที่ 31 

ธันวาคม 2559

จำานวนหุ้นที่

เปลี่ยนแปลงเพิ่ม

ขึ้น/(ลดลง)

สัดส่วนการถือ

หุ้นในบริษัท(%)

1. นายภาคภูมิ   ศรีชำานิ กรรมการผู้จัดการ - - - -

คู่สมรส - - - -

บุตรที่ยังไม่บรรลุนิติภาวะ - - - -

2. นายวรพันธ์  ช้อนทอง

*ซื้อผ่านบัญชีของ 

นายกิตติศักดิ์ ช้อนทอง 

(Nominee ของกรรมการ)

กรรมการรองผู้จัดการสาย

งานการเงินและบริหาร

1,973,500* 1,234,285 (739,215) 0.08%

คู่สมรส - - - -

บุตรที่ยังไม่บรรลุนิติภาวะ - - - -

3. นายวรัช  กุศลมโนมัย รองกรรมการผู้จัดการสาย

งานปฏิบัติการ

- - - -

คู่สมรส - - - -

บุตรที่ยังไม่บรรลุนิติภาวะ - - - -

4. นายวรฉัตร  สุวศิน ผู้ช่วยกรรมการผู้จัดการส่วน

งานปฎิบัติการ 1

- - - -

คู่สมรส - - - -

บุตรที่ยังไม่บรรลุนิติภาวะ - - - -

5. นายชาญชัย  ธารรักประเสริฐ ผู้ช่วยกรรมการผู้จัดการส่วน

งานปฎิบัติการ 2

- - - -

คู่สมรส - - - -

บุตรที่ยังไม่บรรลุนิติภาวะ - - - -

6. นายราเกซ  กาเลีย ผู้ช่วยกรรมการผู้จัดการส่วน

งานปฎิบัติการ 3

8,500 8,500 0.00%

คู่สมรส - - - -

บุตรที่ยังไม่บรรลุนิติภาวะ - - - -

7. นายพีระ  นาควิมล ผู้ช่วยกรรมการผู้จัดการส่วน

งานเทคนิคและพัฒนา

- - - -

คู่สมรส - - - -

บุตรที่ยังไม่บรรลุนิติภาวะ - - - -
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No. Management Committee Position

Number of 
Shares

December 
31 ,2015

Number of 
Shares

December 
31 ,2016

Increase/
(Decrease) 

Proportion 
of Total 
Shares

5. Mr.Chanchai  Thanrukprasert Senior Vice President – 
Operation Division 2

- - - -

Spouse - - - -

Minor Children - - - -

6 Mr. Rakesh  Kalia Senior Vice President – 
Operation Division 3

8,500 8,500 - 0.00%

Spouse - - - -

Minor Children - - - -

7 Mr. Pheera  Nakwimol Senior Vice President – 
Technical & Development 
Division

- - - -

Spouse - - - -

Minor Children - - - -

8. Mr. Prasert Kongkauroptham Senior Vice President – 
Marketing Division

- - - -

Spouse - - - -

Minor Children - - - -

9. Mr. Teeraphong Wichiranon Senior Vice President – 
Administration Division

- - - -

Spouse - - - -

Minor Children - - - -

6. The President
	 Mr.	Pakpoom		Srichamni	is	the	President.

Authorities and Duties of the President
	 The	authorities	and	duties	of	the	President	were	defined	in	Board	of	Directors	meeting	no.	3/2002	
on	May	10,	2002	which	resolved	that	the	President	shall	be	responsible	for	conducting	and	supervising	
The	Company’s	business	operations	in	accordance	with	the	policy	approved	by	the	Board	of	Directors.	
Furthermore,	the	President	shall	fulfill	when	such	actions	are	required	by	the	laws,	rules	and	regulations	
of	the	governing	agencies	to	get	approval	from	Board	of	Directors’	meeting	and/or	Shareholders’	meetings.	
The	President	shall	have	a	power	to	appoint	other	person(s)	as	a	proxy	to	act	on	his	behalf	to	manage	
and	 conduct	 company’s	 business.	 President	 and	 his	 proxy	 have	 no	 right	 to	 approve	 any	 business	
activities	with	any	persons	who	have	conflicts	of	interests	with	The	Company	and	its	subsidiary.

Management Structure  

*Remark : The stocks errors reported in 2016 due to the difference in the amount of 739,215 shares of Mr.Kittisak Chontong who is become full age. 
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ลำาดับ รายนามผู้บริหาร ตำาแหน่ง

จำานวนหุ้น 

ณ วันที่ 31 

ธันวาคม 2558

จำานวนหุ้น 

ณ วันที่ 31 

ธันวาคม 2559

จำานวนหุ้นที่

เปลี่ยนแปลงเพิ่ม

ขึ้น/(ลดลง)

สัดส่วนการถือ

หุ้นในบริษัท(%)

8. นายประเสริฐ คงเคารพธรรม ผู้ช่วยกรรมการผู้จัดการส่วน

งานการตลาด

- - - -

คู่สมรส - - - -

บุตรที่ยังไม่บรรลุนิติภาวะ - - - -

9. นายธีรพงศ์  วิชิรานนท์ ผู้ช่วยกรรมการผู้จัดการส่วน

งานบริหาร

- - - -

คู่สมรส - - - -

บุตรที่ยังไม่บรรลุนิติภาวะ - - - -

6. กรรมการผู้จัดการ
	 กรรมการผู้จัดการ	คือ	นายภาคภูมิ		ศรีช�านิ

ขอบเขตและอำานาจหน้าที่ของกรรมการผู้จัดการ
	 ตามมตทิีป่ระชมุคณะกรรมการบริษัท	ครัง้ที	่3/2545	เมือ่วันที	่10	พฤษภาคม	2545	ได้มมีตอินมุติัขอบเขตและ
อ�านาจหน้าทีข่องกรรมการผู้จัดการดังนี้	กรรมการผู้จัดการเป็นผู้บริหารงานจัดการและดูแลควบคุมการด�าเนนิธรุกจิของ
บรษิทั	 เว้นแต่การด�าเนนิการใดท่ีตามหลักเกณฑ์ของกฎหมายหรือหลกัเกณฑ์ของหน่วยงานทีค่วบคมุดแูลบริษัท	 ก�าหนด
ให้ต้องได้รับความเหน็ชอบจากที่ประชุมคณะกรรมการหรือที่ประชุมผู้ถือหุ้น	 ให้กรรมการผู้จัดการด�าเนินการตามหลกั
เกณฑ์ดงักล่าว	 ตลอดจนให้อ�านาจกรรมการผู้จดัการในการมอบหมายให้บคุคลอืน่ทีก่รรมการผูจั้ดการเหน็สมควรท�าหน้าที่
จัดการและด�าเนินการแทนและก�าหนดห้ามมิให้กรรมการผู้จัดการหรือบุคคลที่กรรมการผู้จัดการมอบหมายให้ท�าหน้าท่ี
แทน	 อนมัุตกิารท�ารายการใดๆ	 ระหว่างกรรมการผูจั้ดการหรือบคุคลท่ีได้รับมอบหมายดงักล่าว	 หรอืบคุคลทีอ่าจมีความ
ขดัแย้งมส่ีวนได้เสยีหรืออาจมีความเหน็ขัดแย้งทางผลประโยชน์ในลักษณะอืน่ใดกบับริษทัหรือบริษทัย่อย

7. ผู้บริหาร
	 โครงสร้างผู้บริหารของบริษัท	

กรรมการผู้จัดการ

1

กรรมการรองผู้จัดการ
สายงานการเงินและบริหาร

2
รองกรรมการผู้จัดการ

สายงานปฏิบัติการ

3

ผู้ช่วยกรรมการ
ผู้จัดการส่วนงาน

การตลาด

8
ผู้ช่วยกรรมการ

ผู้จัดการส่วนงานบริหาร

95
ผู้ช่วยกรรมการ

ผู้จัดการส่วนงาน
ปฏิบัติการ 2

6
ผู้ช่วยกรรมการ

ผู้จัดการส่วนงาน
ปฏิบัติการ 3

7
ผู้ช่วยกรรมการ

ผู้จัดการส่วนงาน
เทคนิคและพัฒนา

ผู้ช่วยกรรมการ
ผู้จัดการส่วนงาน

ปฏิบัติการ 1

4

*หมายเหตุ : การรายงานการถือครองหุ้นในปี 2558 รายงานผิดพลาดเนื่องด้วยส่วนต่างจำานวน 739,215 หุ้น เป็นของนายกิตติศักดิ์ ช้อนทอง บุตรชายที่บรรลุนิติภาวะแล้ว
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7. The Management Committee

The Management Committee
1.	 Mr.	Pakpoom			 Srichamni	 President	
2.	 Mr.	Woraphant		 Chontong	 Senior	Executive	Vice	President-Financial	and		

	 	 Administration	Division
3.	 Mr.	Varatt			 Kusolmanomai	 Senior	Executive	Vice	President-Operation	Division
4.	 Mr.	Worachat			 Suwasin	 Senior	Vice	President-Operation	Division	1
5.	 Mr.	Chanchai		 Thanrukprasert	 Senior	Vice	President-Operation	Division	2
6.	 Mr.	Rakesh		 Kalia	 Senior	Vice	President-Operation	Division	3
7.	 Mr.	Pheera		 Nakwimol	 Senior	Vice	President-Technical	&	Development	
	 	 Division
8.	 Mr.	Prasert		 Kongkauroptham	 Senior	Vice	President-Marketing	Division
9.	 Mr.	Teeraphong		 Wichiranon	 Senior	Vice	President-Administration	Division

Remark	:		Number	1-9	are	the	Executives	who	are	qualified	under	the	rules	and	regulations	of	the	
	 Securities	and	Exchange	Commission

8. The Corporate Secretary
	 The	 Board	 of	 Directors	 Meeting	 No.	 1/2007	 dated	 March	 4,	 2008	 resolved	 that	 the	 Board	
of	Directors	 appointed	Mr.	Chaiyaporn	 Imcharoenkul	 as	a	Company	Secretary,	 please	find	 for	 further	
information	about	qualifications,	authorities	and	duties	of	the	Corporate	Secretary	in	sub	item	of	good	
corporate	governance-Corporate	Secretary

9. The Auditor
	 The	Company	Independent	Auditor	:	EY	Company	Limited
	 Other	relationship	towards	The	Company:	None
	 Number	of	years	of	being	the	Auditor	for	The	Company:	16	years

1

23

8 95 6 74
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โครงสร้ำงกำรจัดกำร

รายชื่อผู้บริหารบริษัท	มีจ�านวน	9	ท่าน	ได้แก่
1.	 นายภาคภูมิ	 ศรีช�านิ	 กรรมการผู้จัดการ
2.	 นายวรพันธ์	 ช้อนทอง	 กรรมการรองผู้จัดการสายงานการเงินและบริหาร
3.	 นายวรัช	 กุศลมโนมัย	 รองกรรมการผู้จัดการสายงานปฏิบัติการ
4.	 นายวรฉัตร	 สุวศิน	 ผู้ช่วยกรรมการผู้จัดการส่วนงานปฎิบัติการ	1
5.	 นายชาญชัย	 ธารรักประเสริฐ	 ผู้ช่วยกรรมการผู้จัดการส่วนงานปฎิบัติการ	2
6.	 นายราเกซ		 กาเลีย	 ผู้ช่วยกรรมการผู้จัดการส่วนงานปฎิบัติการ	3
7.	 นายพีระ		 นาควิมล	 ผู้ช่วยกรรมการผู้จัดการส่วนงานเทคนิคและพัฒนา
8.	 นายประเสริฐ	 คงเคารพธรรม	 ผู้ช่วยกรรมการผู้จัดการส่วนงานการตลาด
9.	 นายธีรพงศ์	 วิชิรานนท์	 ผู้ช่วยกรรมการผู้จัดการส่วนงานบริหาร

หมายเหต	ุ:	หมายเลข	1-9		คือผู้บริหารของบริษัทตามประกาศคณะกรรมการ	กลต.

8. เลขานุการบริษัท
	 คณะกรรมการบรษัิท	ครัง้ที	่1/2550	เม่ือวนัที	่4	มนีาคม	2551	ได้มมีตแิต่งตัง้ให้	นายไชยาพร	อิม่เจริญกลุ	ด�ารง
ต�าแหน่งเป็นเลขานุการบริษัท	 ดูรายละเอียดเพิ่มเติม	 คุณสมบัติ	 บทบาทหน้าที่ความรับผิดชอบของเลขานุการบริษัท	
จากหัวข้อ	การก�ากับดูแลกิจการ	หัวข้อย่อย	เลขานุการบริษัท

9. ผู้สอบบัญชีของบริษัท
	 ผู้สอบบัญชีของบริษัทคือ	บริษัท	ส�านักงาน	อีวาย	จ�ากัด	
	 ความสัมพันธ์อื่นๆ	กับบริษัท	:	ไม่มี
	 จ�านวนปีที่เป็นผู้สอบบัญชีให้บริษัท	:	16	ปี

10. กรรมการอิสระ
	 	 กรรมการอิสระของบริษัทมีจ�านวน	7	ท่าน	ซึ่งมากกว่า	1	ใน	3	ของจ�านวนกรรมการบริษัททั้งหมด	ได้แก่
1.		 ศาสตราจารย์พิเศษเรวัต		 ฉ�า่เฉลิม	 กรรมการอิสระ
2.		 นายช�านิ			 จันทร์ฉาย	 กรรมการอิสระ
3.		 พลต�ารวจเอกเจตน	์	 มงคลหัตถี	 กรรมการอิสระ
4.		 นายสุชัย		 ภูพิชญ์พงษ์	 กรรมการอิสระ
5.		 นายธนาธิป		 วิทยะสิรินันท์	 กรรมการอิสระ
6.		 พลเอกสุรพันธ์			 พุ่มแก้ว	 กรรมการอิสระ
7.		 นายชัยยงค์			 สัจจิพานนท์	 กรรมการอิสระ

 

นิยามและคุณสมบัติของกรรมการอิสระ
	 คณะกรรมการบริษัทได้ก�าหนดนิยามและคุณสมบัติของกรรมการอิสระของบริษัท	 ให้เข้มงวดกว่าข้อก�าหนด
ของส�านักงานคณะกรรมการก�ากับหลักทรัพย์และตลาดหลักทรัพย์	 (ก.ล.ต)	 และตลาดหลักทรัพย์แห่งประเทศไทย	
(ตลท.)	โดยยึดตามนโยบายการก�ากับดูแลกิจการที่ดี	ดังนี้
1.	 ถือหุ้นไม่เกินร้อยละ	0.5	ของจ�านวนหุ้นที่มีสิทธิออกเสียงทั้งหมดของบริษัท	บริษัทใหญ่	บริษัทย่อย	บริษัทร่วม	หรือ

นิติบุคคลที่อาจมีความขัดแย้ง	โดยให้นับรวมหุ้นที่ถือโดยผู้ที่เกี่ยวข้อง1ด้วย	
2.	 ไม่เป็นกรรมการที่มีส่วนร่วมบริหารงาน2	 /	พนักงาน	 /	 ลูกจ้าง	 /	 ที่ปรึกษาที่ ได้รับเงินเดือนประจ�า	 /	 ผู้มีอ�านาจ

ควบคุมของบริษัท	บริษัทใหญ	่บริษัทย่อย	บริษัทร่วม	บริษัทย่อยล�าดับเดียวกัน3  หรือนิติบุคคลที่อาจมีความขัดแย้ง	
เว้นแต่จะได้พ้นจากการมีลักษณะดังกล่าวมาแล้วไม่น้อยกว่าสองปี
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10. Independent Director
	 The	list	of	Independent	Directors	is	as	follows:
1.	 Professor	Rawat		Chamchalerm	 	 Independent	Director
2.	 Mr.	Chamni		 Janchai		 	 Independent	Director
3.	 Pol.	Gen.	Jate		 Mongkolhutthi	 	 Independent	Director
4.	 Mr.	Suchai		 Poopichayapongs	 Independent	Director
5.	 Mr.	Thanathip		 Vidhayasirinun		 Independent	Director
6.	 Gen.	Surapan	 Poomkaew	 	 Independent	Director
7.	 Mr.	Chaiyong	 Satjipanon	 	 Independent	Director

The Definition and Qualification of Independent Director
	 The	Board	of	Directors	 reviews	 the	definition	and	qualifications	of	 Independent	Directors,	 the	
regulations	of	which	are	more	stringent	than	those	of	the	Securities	and	Exchange	Commission	(SEC)	
and	Stock	Exchange	of	Thailand	(SET),	as	committed	to	good	corporate	governance	as	follows:
1.	 Holding	shares	no	more	than	0.5%	of	the	total	voting	shares	of	The	Company,	its	parent	company,	

its	subsidiaries,	its	associated	companies,	or	a	related	juristic	entity	with	potential	conflicts,	including	
of	shares	held	by	related	persons1.

2.	 Not	 being	 an	 executive	 director2,	 an	 employee,	 or	 a	 company	 consultant	who	 receives	 a	 regular	
salary	or	a	controlling	person	of	The	Company,	its	parent	company,	its	subsidiaries,	its	associated	
companies,	its	same-level	subsidiaries3,	or	a	related	juristic	entity	with	potential	conflict	of	interest	
during	the	period	of	2	years	before	the	appointment.

3.	 Not	being	a	person	who	has	a	blood	or	a	legal	relationship	of	a	parent,	spouse,	sibling,	and	child	
including	a	child’	spouse,	to	any	executive	management,	major	shareholder,	a	controlling	person,	or	
a	person	whom	has	been	proposed	to	be	an	executive	management	or	a	controlling	person	of	The	
Company	or	its	subsidiaries.

4.	 Not	having	a	business	relationship	and	a	vested	interest	,	whether	directly	or	indirectly,	financially	
or	administratively,	including	not	being	a	professional	advisor	to	The	Company	such	as	an	auditor,	
a	client,	partner,		supplier,	creditor,		or	debtor	of	the	parent	company,	its	subsidiaries,	its	associated	
companies,	its	same-level	subsidiaries,	or	a	related	juristic	entity	with	potential	conflict		of	interest	
during	the	period	of	2	years	before	the	appointment.

5.	 Not	being	a	director	who	has	been	appointed	as	the	representative	of	The	Company’s	director,	major	
shareholder,	or	shareholder	who	is	related	to	a	major	shareholder	of	The	Company.

6.	 Not	having	any	other	characteristics	that	may	potentially	prevent	from	giving	independent	opinions.
7.	 An	independent	director,	with	qualification	under	Clauses	1-	6,	may	be	assigned	by	the	Board	of	

Directors	to	make	the	collective	decisions	on	the	operation	of	The	Company,	its	parent	company,	its	
subsidiaries,	its	associated	companies,	its	same-level	subsidiaries3,	or	a	related	juristic	entity	with	
potential	conflicts	

Footnote:
1	 “Related	Person”	means	a	person	defined	under	the	Section	258	of	Securities	and	Exchange	Act	B.E.	2535.
2	 “Executive	director”	means	any	director	who	holds	an	executive	position,	or	any	director	who	is	in	charge	of	any	actions	deemed	
	 to	be	taken	by	executives,	and	shall	include	any	authorized	director	except	where	it	can	be	demonstrated	that	such	authorized	
	 director,	jointly	with	other	directors,	signs	on	transactions	which	have	already	passed	board’s	approval.
3 “same-level	subsidiary”	means	any	two	or	more	subsidiaries	under	the	same	parent	company.
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โครงสร้ำงกำรจัดกำร

3.	 ไม่มีความสัมพันธ์ทางสายโลหิตหรือโดยการจดทะเบียนในลักษณะที่เป็นบิดามารดา	คู่สมรส	พี่น้อง	และบุตร	รวม
ทั้งคู่สมรสของบุตร	กับผู้บริหาร	ผู้ถือหุ้นรายใหญ่	ผู้มีอ�านาจควบคุม	หรือบุคคลที่จะได้รับการเสนอชื่อเป็นผู้บริหาร
หรือผู้มีอ�านาจควบคุมของบริษัทหรือบริษัทย่อย

4.	 ไม่มีความสัมพันธ์ทางธุรกิจ	 ไม่มีผลประโยชน์หรือส่วนได้ส่วนเสีย	 ไม่ว่าจะทางตรงหรือทางอ้อมทั้งในด้านการเงิน
และการบริหารงาน	 ซึ่งรวมถึงไม่เป็นผู้ ให้บริการทางวิชาชีพ	 เช่น	 ผู้สอบบัญชี	 ไม่เป็นลูกค้า	 คู่ค้า	 ผู้จัดหาวัตถุดิบ	
เจ้าหนี้/ลูกหนี้การค้า	เจ้าหนี้/ลูกหนี้เงินให้กู้ยืม	ของบริษัท	บริษัทใหญ่	บริษัทย่อย	บริษัทร่วม	หรือนิติบุคคลที่อาจ
มีความขัดแย้ง	เว้นแต่จะได้พ้นจากการมีลักษณะดังกล่าวมาแล้วไม่น้อยกว่าสองปี	

5.	 ไม่เป็นกรรมการที่ ได้รับแต่งตั้งขึ้นเพื่อเป็นตัวแทนของกรรมการของบริษัท	 ผู้ถือหุ้นรายใหญ่	 หรือผู้ถือหุ้นซึ่งเป็นผู้
เกี่ยวข้องกับผู้ถือหุ้นรายใหญ่ของบริษัท

6.	 ไม่มีลักษณะอื่นใดที่ท�าให้ไม่สามารถให้ความเห็นอย่างเป็นอิสระได้
7.	 กรรมการอิสระที่มีคุณสมบัติตามข้อ	1	–	6	อาจได้รับมอบหมายจากคณะกรรมการบริษัทให้ตัดสินใจในการด�าเนิน

กิจการของบริษัท	 บริษัทใหญ	่ บริษัทย่อย	 บริษัทร่วม	 บริษัทย่อยล�าดับเดียวกัน	 หรือนิติบุคลที่อาจมีความขัดแย้ง	
โดยมีการตัดสินใจในรูปแบบองค์คณะ	(Collective	Decision)

11. ค่าตอบแทนกรรมการ กรรมการบริหารและผู้บริหารของบริษัท และบริษัทย่อย
	 บริษัทได้ก�าหนดนโยบายค่าตอบแทนกรรมการไว้อย่างชัดเจนและโปร่งใส	 มีคณะกรรมการก�าหนดค่าตอบแทน
ท�าหน้าท่ีพิจารณาความเหมาะสมและสอดคล้องกับขอบเขตหน้าที่ความรับผิดชอบของกรรมการบริษัทและเทียบเคียง
กับอัตราค่าตอบแทนกรรมการในอุตสาหกรรมเดียวกัน	 รวมถึงพิจารณาจากการขยายตัวทางธุรกิจและการเติบโตทาง
ผลก�าไรของบริษัท
	 ทั้งนี้	ที่ประชุมใหญ่สามัญผู้ถือหุ้น	ครั้งที่	22/2559	เมื่อวันที่	22	เมษายน	2559	ที่ประชุมมีมติอนุมัติก�าหนดค่า
ตอบแทนกรรมการบริษัท	กรรมการตรวจสอบ	กรรมการสรรหาและก�าหนดค่าตอบแทน	ประจ�าปี	2559	มีรายละเอียด
ดังนี้	

·	 ค่าตอบแทนกรรมการส�าหรับการประชุม
ค่าเบี้ยประชุมส�าหรับคณะกรรมการบริษัท

• ประธานกรรมการบริษัท	 	 	 จ�านวน	40,000	บาท/ครั้งการประชุม
• กรรมการบริษัท		 	 	 	 จ�านวน	20,000	บาท/ครั้งการประชุม

ค่าเบี้ยประชุมส�าหรับคณะกรรมการตรวจสอบ
• ประธานกรรมการคณะกรรมการตรวจสอบ	 จ�านวน	40,000	บาท/ครั้งการประชุม
• กรรมการตรวจสอบ	 	 	 	 จ�านวน	20,000	บาท/ครั้งการประชุม

ค่าเบี้ยประชุมส�าหรับคณะกรรมการสรรหาและก�าหนดค่าตอบแทน
• ประธานกรรมการสรรหาและก�าหนดค่าตอบแทน	จ�านวน	40,000	บาท/ครั้งการประชุม
• กรรมการสรรหาและก�าหนดค่าตอบแทน		 จ�านวน	20,000	บาท/ครั้งการประชุม

·	 ค่าบ�าเหน็จประจ�าปี
• ประธานกรรมการบริษัท	 	 	 จ�านวน	500,000	บาท/ปี
• ประธานกรรมการตรวจสอบ		 	 	 จ�านวน	500,000	บาท/ปี
• ประธานกรรมการสรรหาและก�าหนดค่าตอบแทน	จ�านวน	400,000	บาท/ปี
• กรรมการของบริษัท	ท่านละ	 	 	 จ�านวน	300,000	บาท/ปี
• กรรมการอื่นๆ	ของบริษัท	ท่านละ	 	 จ�านวน	300,000	บาท/ปี

หมายเหตุ
1	 ผู้ที่เกี่ยวข้อง	หมายถึง	บุคคลตามมาตรา	258	แห่งพระราชบัญญัติหลักทรัพย์และตลาดหลักทรัพย์
2	 กรรมการที่มีส่วนร่วมบริหารงาน	หมายถึง	กรรมการที่ด�ารงต�าแหน่งเป็นผู้บริหาร	กรรมการที่ท�าหน้าที่รับผิดชอบเยี่ยงผู้บริหาร	
	 และกรรมการที่มีอ�านาจลงนามผูกพัน	เว้นแต่แสดงได้ว่าเป็นการลงนามผูกพันตามรายการที่คณะกรรมการมีมติอนุมัติไว้แล้ว	
	 และเป็นการลงนามร่วมกับกรรมการรายอื่น
3	บริษัทย่อยล�าดับเดียวกัน	หมายถึง	บริษัทย่อยตั้งแต	่2	บริษัทขึ้นไปที่มีบริษัทใหญ่เป็นบริษัทเดียวกัน
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11. The remuneration of the Directors and the Executives
	 The	remuneration	of	the	Directors	was	transparent	defined	by	the	Nomination	and	Remuneration	
Committee	and	it	was	considered	on	the	authorities	and	duties	of	the	committee	along	with	the	circumstances	
at	the	present	basis.	The	remuneration	of	the	Directors	was	set	in	comparison	with	other	business	in	
the	same	industry,	including	the	expansion	of	its	business	and	developing	of	The	Company’s	earning.	
 
	 According	to	the	resolution	of	the	Annual	General	Meeting	of	Shareholders	No.	22/2016,	held	on	
April	22,	2016	had	approved	the	remuneration	of	the	Board	of	Directors,	Audit	Committee,	Nomination	and	
Remuneration	Committee	of	the	year	2016	as	the	following;

·	 Directors’	Meeting	Fee
The	Board	of	Directors	Meeting

• For	the	Chairman	of	the	Board	of	Directors	amounted	to	 40,000	Baht/meeting
• For	each	Director	 	 	 	 amounted	to	 20,000	Baht/meeting

The	Audit	Committee	Meeting
• For	the	Chairman	of	the	Audit	Committee	 amounted	to	 40,000	Baht/meeting
• For	each	Audit	Committee	 	 	 amounted	to	 20,000	Baht/meeting

The	Nomination	and	Remuneration	Committee
• For	the	Chairman	of	the	Nomination	and	 amounted	to	 40,000	Baht/meeting

Remuneration	Committee
• For	each	Nomination	and	Remuneration	 amounted	to	 20,000	Baht/meeting

Committee
·	 Annual	Remuneration

• The	Chairman	of	the	Board	of	Directors	 amounted	to	 500,000	Baht/year
• The	Chairman	of	the	Audit	Committee	 amounted	to	 500,000	Baht/year
• The	Chairman	of	the	Nomination	and	 amounted	to	 400,000	Baht/year

·	 Remuneration	Committee
• For	each	Director	 	 	 	 amounted	to	 300,000	Baht/year
• For	each	of	the	other	Directors	 	 amounted	to	 300,000	Baht/year

	 The	 remuneration	 of	 the	Board	 of	Directors,	Executive	Directors,	 and	 top	Executives	 of	 The	
Company	and	its	subsidiary	companies	are	consisted	of;

 11.1 Money Remuneration;
• Aggregated	remuneration	for	12	directors	in	2016

The	amount	of	6,040,000	Baht	was	the	meeting	allowance	and	remuneration
• Aggregated	remuneration	for	10	executives	in	2016

The	amount	of	53,100,000	Baht	was	the	salary	and	bonus

 11.2 Other Remuneration;
• Other	remuneration	for	Directors:		None
• Other	 remuneration	 for	 Executives	 of	 The	 Company:	 The	 Company	 provided	 and	

contributed	the	provident	fund	to	the	Executive	Directors	and	the	management	for	10	
persons	in	the	amount	of	2,124,000	Baht	in	2016.

Management Structure  
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โครงสร้ำงกำรจัดกำร

โดยรายละเอียดค่าตอบแทนของกรรมการบริษัท	กรรมการบริหารและผู้บริหารของบริษัทและบริษัทย่อย	ประกอบด้วย

 11.1 ค่าตอบแทนที่เป็นตัวเงินของบริษัท
• ค่าตอบแทนรวมของกรรมการบริษัท	จ�านวน	12	คน	ในปี	2559	เป็นจ�านวนเงิน	6,040,000		บาท	

โดยเป็นค่าตอบแทนในรูปของเบี้ยประชุมและค่าบ�าเหน็จ
• ค่าตอบแทนรวมของผู้บริหารของบริษัท	จ�านวน	10	คน	ในปี	2559	เป็นจ�านวนเงิน	53,100,000	

บาท	โดยเป็นค่าตอบแทนในรูปเงินเดือนและโบนัส

 11.2 ค่าตอบแทนอื่น ๆ 
• ค่าตอบแทนอื่นๆส�าหรับกรรมการบริษัท	:	ไม่มี
• ค่าตอบแทนอื่นๆส�าหรับผู้บริหาร	 :	 บริษัทได้จัดให้มีกองทุนส�ารองเลี้ยงชีพให้แก่ผู้บริหารโดยในปี	

2559	 บริษัทได้จ่ายเงินสมทบกองทุนส�ารองเลี้ยงชีพส�าหรับผู้บริหารจ�านวน	 10	 คน	 เป็นจ�านวน
เงิน	2,124,000	บาท

ตารางแสดงรายละเอียดของค่าตอบแทนที่เป็นตัวเงินของกรรมการบริษัทประจำาปี 2559             หน่วย : บาท

รายนามกรรมการ ตำาแหน่ง

ค่าเบี้ยประชุม 

คณะกรรมการ

บริษัท

ค่าเบี้ยประชุม

คณะกรรม

การตรวจสอบ

ค่าเบี้ยประชุม

คณะกรรมการ

สรรหาและ

กำาหนดค่า

ตอบแทน

ค่าบำาเหน็จ
ค่าตอบแทน

รวม

ศาตราจารย์พิเศษเรวัต 

ฉ่ำาเฉลิม

ประธานกรรมการบริษัท

/กรรมการอิสระ

200,000 - - 500,000 700,000

นายชำานิ จันทร์ฉาย ประธานกรรมการ

ตรวจสอบ/กรรมการอิสระ

100,000 240,000 - 500,000 840,000

พลตำารวจเอกเจตน์ 

มงคลหัตถี

กรรมการอิสระ / 

ประธานกรรมการ

สรรหาและกำาหนดค่าตอบแทน/

กรรมการตรวจสอบ

100,000 120,000 80,000 400,000 700,000

นายสุชัย ภูพิชญ์พงษ์ กรรมการอิสระ / 

กรรมการตรวจสอบ/กรรมการ

สรรหาและกำาหนดค่าตอบแทน

100,000 120,000 40,000 300,000 560,000

นายธนาธิป วิทยะสิรินันท์ กรรมการอิสระ 100,000 - - 300,000 400,000

พลเอกสุรพันธ์ พุ่มแก้ว กรรมการอิสระ 100,000 - - 300,000 400,000

นายชัยยงค์  สัจจิพานนท์ กรรมการอิสระ 100,000 - - 300,000 400,000

นายมาศถวิน ชาญวีรกูล กรรมการบริษัท 100,000 - - 300,000 400,000

นางอนิลรัตน์  นิติสาโรจน์ กรรมการบริษัท/กรรมการบริหาร 100,000 - - 300,000 400,000

นายวัลลภ รุ่งกิจวรเสถียร กรรมการบริษัท/

ประธานกรรมการบริหาร/กรรมการ

สรรหาและกำาหนดค่าตอบแทน

100,000 - 40,000 300,000 400,000

นายภาคภูมิ  ศรีชำานิ กรรมการบริษัท / กรรมการ

บริหาร/กรรมการผู้จัดการ

100,000 - - 300,000 400,000

นายวรพันธ์ ช้อนทอง กรรมการบริษัท/

กรรมการบริหาร

100,000 - - 300,000 400,000

รวม 1,300,000 480,000 160,000 4,100,000 6,040,000
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Details on Money Remuneration for each Director in 2016      Unit : Baht

Directors Title

Meeting 

Allowance 

for Board 

of Directors 

Meeting

Meeting 

Allowance 

for Audit 

Committee 

Meeting

Meeting 

Allowance for 

Nomination & 

Remuneration 

Committee 

Meeting

Emoluments
Aggregated 

Remuneration

Professor Rawat 

Chamchalerm

Chairman of the Board of Di-

rectors / Independent Director

200,000 - - 500,000 700,000

Mr. Chamni Janchai Independent Director / Chair-

man of the Audit Committee

100,000 240,000 - 500,000 840,000

Police General Jate 

Mongkolhutthi

Independent Director / Chair-

man of The 

Remuneration and 

Nomination Committee / Mem-

ber of the Audit 

Committee

100,000 120,000 80,000 400,000 700,000

Mr.Suchai 

Poopichayapongs

Independent Director / Mem-

ber of the Audit 

Committee / Member of 

The Remuneration and Nomi-

nation Committee

100,000 120,000 40,000 300,000 560,000

Mr. Thanathip Vidha-

yasirinun

Independent Director 100,000 - - 300,000 400,000

Gen. Surapan  Poom-

kaew

Independent Director 100,000 - - 300,000 400,000

Mr. Chaiyong 

Satjipanon

Independent Director 100,000 - - 300,000 400,000

Mr. Masthawin Char-

nvirakul 

Director 100,000 - - 300,000 400,000

Mrs. Anilrat  

Nitisaroj

Director / Executive Director 100,000 - - 300,000 400,000

Mr. Vallop 

Rungkijvorasathien

Director / Chairman of the 

Board of Executive Directors / 

Member of The 

Remuneration and 

Nomination Committee

100,000 - 40,000 300,000 400,000

Mr. Pakpoom  

Srichamni

Director / Executive Director / 

President

100,000 - - 300,000 400,000

Mr. Woraphant 

Chontong

Director / Executive Director 100,000 - - 300,000 400,000

Total 1,300,000 480,000 160,000 4,100,000 6,040,000

Details on the meeting attendance of the Board of The Company’s Subsidiaries in 2016
Directors Title The Board of  Subsidiaries Meeting 

(Total of 1 times)

Mr.Woraphant Chontong Director 1/1

Notice:	the	subsidiary	is	HTR	Company	Limited	where	The	Company	holds	80.90%	of	its	shares.

Money Remuneration of Subsidiaries;
	 Aggregated	remuneration	for	1	Executives	of	The	Company’s	subsidiary	in	2016.
The	amount	of	5,000	Baht	was	the	meeting	allowance

Management Structure  
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โครงสร้ำงกำรจัดกำร

ตารางแสดงรายละเอียดการเข้าประชุมของกรรมการบริษัทในบริษัทย่อยประจำาปี 2559

รายนามกรรมการ ตำาแหน่ง ประชุมคณะกรรมการบริษัทของบริษัทย่อย(รวม 1 ครั้ง)

นายวรพันธ์  ช้อนทอง กรรมการบริษัท 1/1

หมายเหต	ุ:	บริษัทย่อยคือบริษัท	เอช	ที	อาร์	จ�ากัด	ซึ่งบริษัทถือหุ้นในสัดส่วนร้อยละ	80.90

ค่าตอบแทนที่เป็นตัวเงินของกรรมการบริษัทที่เป็นกรรมการในบริษัทย่อย
	 ค่าตอบแทนรวมของกรรมการบริษัท	ที่เป็นกรรมการในบริษัทย่อย		จ�านวน	1	คน	ในปี	2559	เป็นจ�านวนเงิน	
5,000	บาท	โดยเป็นค่าตอบแทนในรูปของเบี้ยประชุม

ตารางแสดงรายละเอียดของค่าตอบแทนที่เป็นตัวเงินของกรรมการบริษัท ที่เป็นกรรมการในบริษัทย่อยปี 2559
หน่วย : บาท

รายนามกรรมการ ตำาแหน่ง ค่าเบี้ยประชุมของกรรมการบริษัทในบริษัทย่อย

นายวรพันธ์ ช้อนทอง กรรมการบริษัท 5,000

รวม 5,000

หมายเหต	ุ:	บริษัทย่อยคือบริษัท	เอช	ที	อาร์	จ�ากัด	ซึ่งบริษัทถือหุ้นในสัดส่วนร้อยละ	80.90

12.  บุคลากร

โครงสร้างบุคลากร
	 บริษัทมีพนักงาน	ณ	วันที่	31	ธันวาคม	2559	รวม	1,231	คน	แบ่งเป็นสายงานปฏิบัติการ	965	คน	และสาย
งานการเงินและบริหาร	266	คน	
	 บริษัทมีการทบทวนและวางแผนอัตราก�าลังพลเป็นรายปี	 เพื่อให้สามารถจัดเตรียมบุคลากรให้สอดคล้องและ
เพียงพอกับปริมาณงานและจ�านวนหน่วยงานที่คาดว่าจะเกิดขึ้นในแต่ละปี	

ผลตอบแทนรวมของพนักงาน
	 ในปี	 2559	 บรษัิทได้จ่ายผลตอบแทนให้แก่พนกังานจ�านวนทัง้สิน้	 746,729,487	 บาท	 ซึง่ผลตอบแทนได้แก่เงนิ
เดอืนและโบนสั	เป็นเงนิรวม	725,553,587	บาท	และมกีารจ่ายเงนิสมทบกองทนุส�ารองเลีย้งชีพ	เป็นเงนิ	21,175,900	บาท
	 นอกจากนี้บริษัทย่อยได้จ่ายค่าตอบแทนให้แก่พนักงานจ�านวนทั้งสิ้น	8,279,968	บาท	ซึ่งผลตอบแทนได้แก่เงิน
เดือนและโบนัส	เป็นเงินรวม	7,969,875	บาท	และมีการจ่ายเงินสมทบกองทุนส�ารองเลี้ยงชีพ	เป็นเงิน	310,093	บาท	

การเปลี่ยนแปลงจำานวนพนักงานอย่างมีนัยสำาคัญ หรือข้อพิพาทด้านแรงงาน (ในรอบ 3 ปีที่ผ่านมา)
	 ในรอบ	3	ปีที่ผ่านมาจ�านวนพนักงานของบริษัท	ไม่มีการเปลี่ยนแปลงอย่างมีนัยส�าคัญและไม่มีข้อพิพาทแรงงาน	

นโยบายด้านการบริหารทรัพยากรบุคคล
	 บริษัทมีนโยบายการบริหารทรัพยากรบุคคลที่มุ่งเน้นการส่งเสริมให้บุคลากรทุกระดับได้ท�างานภายใต้ความรู้
และความสามารถเต็มศักยภาพของแต่ละบุคคล			มีระบบการบริหารค่าจ้างค่าตอบแทนอย่างเป็นธรรม	เสมอภาคและ
เหมาะสม	 มีการจัดสวัสดิการตามข้อก�าหนดของกฎหมาย	 ได้แก่	 กองทุนประกันสังคมและกองทุนเงินทดแทน	 และจัด
สวัสดิการเพิ่มเติมเพื่อสร้างเสริมคุณภาพชีวิต	 สร้างเสริมขวัญและก�าลังใจแก่พนักงาน	 เช่นกองทุนส�ารองเลี้ยงชีพแบบ
ทางเลือกแต่ละบุคคล		ประกันชีวิต	ประกันสุขภาพ		ศูนย์ออกก�าลังกาย		มอบทุนการศึกษาให้แก่บุตรหลานพนักงาน	
ทุกระดับชัน้ตัง้แต่ระดบัช้ันประถมศึกษาจนถึงระดบัอดุมศกึษา	รวมถงึมกีารมอบรางวลัเพือ่ขอบคุณในการปฏิงานกับบริษัท
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Details on Money Remuneration for Executives of The Company’s Subsidiaries in 2016     Unit : Baht
Directors Title Meeting Allowance for Subsidiaries

Mr. Woraphant Chontong Director 5,000

Total 5,000

Notice:	the	subsidiary	is	HTR	Company	Limited	where	The	Company	holds	80.90%	of	its	shares.

12.  Employee Structure
	 The	Company	has	1,231	employee	as	of	December	31,	2016	and	it	can	be	divided	into	2	groups,	
which	are	the	operation	division	965	people	and	the	administration	division	266	people	
	 The	Company	concerns	about	human	resources	management,	therefore,	it	has	its	plans	to	manage	
human	resources	in	case	of	the	adequate	manpower	in	compliance	with	workload	and	project	that	added	
up	every	year.

Employee Structure
	 In	2016,	The	Company	pay	the	compensation	to	employees	in	the	amount	of	746,729,487	Baht,	
which	composed	of	salary	and	bonus	equal	725,553,587	Baht	and	provident	fund	equal	21,175,900	Baht.
	 The	Subsidiaries	pay	the	compensation	to	employees	in	the	amount	of	8,279,968	Baht,	which	
composed	of	salary	and	bonus	equal	7,969,875	Baht	and	provident	fund	equal	310,093	Baht.
	 A	change	in	the	number	of	employees	with	significant	implication	or	labor	dispute	(during	the	past	
3	years)
	 During	the	past	3	years	there	was	neither	a	change	in	the	number	of	The	Company	employees	
with	significant	implication	nor	labor	dispute.

Human Resources Management Policy
	 The	Company	policy	focused	on	encouraging	all	levels	of	personnel	working	under	the	knowledge	
and	full	potential	of	the	individual.	Management	system	of	fairly	and	reasonable	wages	compensation.	
The	welfare	requirements	of	the	law	are	social	security	fund	and	the	labor	compensation	fund.	To	further	
enhance	the	welfare	and	quality	of	life	strengthening	the	morale	of	employees,	such	as	provident	fund,	life	
insurance,	health	and	fitness	center	offers,	scholarships	to	children	of	employees.	All	levels	from	primary	
education	to	higher	education	including	the	award	thanks	to	the	interaction	with	The	Company’s	ongoing	
and	long-term	welfare,	etc.	The	Company	has	continued	to	improve	welfare	in	line	with	the	economic	and	
social	conditions	always	present.

Personnel Planning
	 Each	year,	The	Company	shall	estimate	the	required	quantity	of	employees	for	supporting	current	
projects	and	other	projects	that	might	occur	in	the	future.	The	main	purpose	of	this	is	to	obtain	potential	
qualified	personnel	in	the	appropriate	time.

Personnel Recruitment and Selection
	 Recruiting	knowledgeable,	capable,	and	qualified	people	to	join	with	The	Company	is	the	goal	of	
personnel	recruitment.	The	Company	has	various	channels	of	recruiting,	such	as	newspapers,	Internet,	
and	government	organization	like	the	Department	of	Employment,	Department	of	Manpower	and	Human	
Resources,	 and	 job	 opportunities’	 booths	 arranged	 by	 Universities.	 The	 Company	 recruits	 people	 by	
conducting	examinations	and	having	Competency	Board	interview	candidates	in	order	to	have	a	qualified	
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โครงสร้ำงกำรจัดกำร

อย่างต่อเนื่องและยาวนาน	 เป็นต้น	 ทั้งนี	้ บริษัทได้พิจารณาปรับปรุงสวัสดิการอย่างต่อเนื่องให้สอดคล้องกับสภาพ
เศรษฐกิจและสังคมปัจจุบันอยู่เสมอ		

การวางแผนบุคลากร
	 บริษัทมีการวางแผนก�าลังพลที่ต้องการให้สอดคล้องกับปริมาณงานก่อสร้างและจ�านวนหน่วยงานที่คาดว่าจะ
เกิดขึ้น	โดยมีเป้าหมาย	เพื่อให้ได้มาซึ่งบุคลากรที่มีคุณสมบัติเหมาะสม	มีศักยภาพ	ในจ�านวนและช่วงเวลาที่เหมาะสม	

การสรรหาและคัดเลือกบุคลากร
	 บริษัทมีกระบวนการคัดเลือกบุคลากรที่มีความรู้ความสามารถและมีคุณภาพโดยการรับสมัครตรง	 ผ่านช่อง
ทางการประชาสัมพันธ์รูปแบบต่างๆ	 ได้แก่	 สื่อสิ่งพิมพ์	 อินเตอร์เนต	 การเข้าร่วมตลาดนัดแรงงานทั้งของภาครัฐ	
ได้แก่	 กรมการจัดหางานและตลาดนัดแรงงานที่จัดโดยมหาวิทยาลัย	 การสรรหาจากสถาบันการศึกษาและวิทยาลัย
อาชีวศึกษาชั้นน�าทั่วประเทศ			มีการทดสอบความรู้ทางวิชาการและการสัมภาษณ์แบบ	Competency	Based	Interview	
โดยมุ่งเน้นการสรรหาและคัดเลือกบุคลากรที่มีความรู้ความสามารถ	 มีวิสัยทัศน์	 มีทัศนคติที่ดี	 มีทักษะการท�างานเป็น
ทีม	และมีความคิดสร้างสรรค์ ให้สอดคล้องกับลักษณะงานและความรับผิดชอบของแต่ละต�าแหน่งงาน

การประเมินผลการปฏิบัติงานและการบริหารค่าตอบแทน
	 บริษัทมีระบบการประเมินผลการปฏิบัติงานที่เป็นรูปธรรม	 โดยมีการก�าหนดเกณฑ์ผลการปฏิบัติงานรายบุคคล
และของทีมงานที่สอดคล้องกับแผนการด�าเนินงานของบริษัท	เช่ือมโยงกับระบบค่าตอบแทนที่เหมาะสมและเป็นธรรม			
โดยมีการพัฒนาปรับปรุงให้สอดคล้องกับภาวะของการแข่งขันและสภาพตลาดแรงงานที่เปลี่ยนไปในแต่ละช่วงเวลาโดย
ใช้เครื่องมือทางการบริหารทรัพยากรบุคคล	เช่น	ระบบการพัฒนาความสามารถของบุคคล	(Competency)	และ	ตัวชี้
วัดผลงาน	(Key	Performance	Indicator)	เป็นต้น	โดยบริษัทได้จ่ายค่าตอบแทนให้พนักงานและบุคลากรอย่างเหมาะสม
และสอดคล้องกับผลการด�าเนินงานของบริษัท	โดยพิจารณาทั้งในระยะสั้นและระยะยาว	รวมถึงสอดคล้องกับ	การจ่าย
ผลตอบแทนของอุตสาหกรรมเดียวกัน	ตลอดจนจัดให้มีสวัสดิการต่างๆ	เพื่อสร้างเสริมคุณภาพชีวิตที่ดี

สวัสดิการพนักงาน
	 บริษัทจัดสวัสดิการให้แก่พนักงาน	ดังนี้

1.	 สวัสดิการตามข้อก�าหนดของกฎหมาย	ได้แก่	กองทุนประกันสังคมและกองทุนเงินทดแทน
2.	 สวัสดิการที่บริษัทเห็นสมควรจัดเพิ่มเติมเพื่อเป็นขวัญและก�าลังใจ	 และส่งเสริมคุณภาพชีวิตให้กับผู้

ปฏิบัติงานในฐานะสมาชิกของบริษัท	 อันได้แก่	 กองทุนส�ารองเลี้ยงชีพ	 ประกันชีวิตและอุบัติเหตุ	 รางวัล
ผู้ปฏิบัติงานที่มีอายุการท�างาน	 5,10,20,25	 และ	 30	 ปี	 ทุนการศึกษาบุตรซิโน-ไทย	 การตรวจสุขภาพ
ประจ�าปี	เครื่องแบบผู้ปฏิบัติงาน	เงินช่วยเหลืองานศพ	วันลา	ได้แก่	วันหยุดพักผ่อนประจ�าป	ีลากิจและลา
บวช	โบนัส	(ตามผลประกอบการ)	และอื่นๆ	เช่น	น�้าดื่ม	ศูนย์ออกก�าลังกาย	ห้องสมุด	ห้องสุขา	ยาสามัญ
ประจ�าส�านักงาน	เป็นต้น

   

นโยบายด้านการเรียนรู้และพัฒนาบุคลากร
	 บริษัทมีเป้าหมายด้านการเรียนรู้และพัฒนาบุคลากร	 ผ่านการฝึกอบรมและพัฒนาบุคลากรและลูกจ้างทุก
ระดับให้ตรงกับความต้องการในการท�างานแต่ละลักษณะงาน	ทั้งนี้เพื่อให้บุคลากรได้มีความรู้	ความสามารถ	ทักษะและ
ความช�านาญในงาน	สามารถปฏิบัติงานได้อย่างมีประสิทธิภาพให้สอดคล้องกับแผนการด�าเนินธุรกิจขององค์กร		ทั้งใน
ปัจจุบันและพร้อมต่อการแข่งขันในอนาคตได้อย่างยั่งยืน		โดยการพัฒนามุ่งเน้นใน	3	มิติ	ได้แก่	

1.	 การพัฒนาบุคลากรแบบรายบุคคลและแบบกลุ่ม
2.	 การวางแผนความก้าวหน้าในอาชีพ
3.	 การพัฒนาองค์กร
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people	whom	have	the	positive	personality	traits	that	we	require.	Traits	that	include	vision,	teamwork,	and	
creative	thinking.

Performance Evaluation and Remuneration Management
	 The	Company	creates	the	performance	evaluation	system	by	combining	the	individual	performance	
along	with	team	working	performance	to	be	in	accordance	with	The	Company	performance,	and	it	is	also	
the	combination	of	The	Company	performance	and	the	appropriate	and	fair	salary.		This	management	shall	
always	be	developed	since	the	Labor	Market	and	other	competitors	are	usually	change	by	the	time	by	
using	human	resources	tools	like	competency	and	KPI	etc.	The	Company	managed	the	salary	payment	
to	employees	appropriately	including	welfares	by	mainly	focus	on	the	situation	at	the	present,	short-term	
and	long	term	company	performance,	and	other	information	from	the	same	business	industry	basis.

Employees Welfare
	 The	Company	has	many	beneficial	welfare	programs	for	its	employees	as	follows;

1.	 Welfare	 programs	 complying	with	 Labor	 Law	 such	 as	Social	 Security	 Fund,	Workmen’s	
Compensation	Fund.

2.	 Voluntary	Welfare	programs	such	as	Provident	Fund,	Life,	and	Accident	Insurance,	Loyalty	
Reward,	 Sino-Thai	 Scholarship,	 Annual	 Health	 Check-Up,	 Uniforms,	 Funeral	 Assistance	
Fund,	Leaves	i.e.;	holiday	leave	and	personal	 leave,	and	Performance	bonus.	Additionally,	
The	Company	provides	free	drinking	water,	Fitness	Center,	restrooms,	and	basic	over	the	
counter	medication.

Learning and Personnel Development Policy
	 The	 Company	 has	 always	 concerned	 about	 training	 roadmap	 and	 supported	 the	 employee	 in	
every	level	on	providing	the	training	course	in	which	they	are	interest	or	the	most	useful	for	their	career.	
Therefore,	the	employee	will	have	skill,	knowledge	and	expertise	to	perform	their	potential	as	the	aim	of	
The	Company	business	plan.	With	learning	and	personnel	development	policy,	it	will	perform	us	well	in	
both	at	the	present	and	lasting	in	the	future.	The	development	emphasized	on	3	categories	as	followed;

1.	 Individual	and	Group	Training	&	Development
2.	 Career	Path
3.	 Organizational	Development

Training & Development
	 Human	 resource	 development	 policy	 is	 to	 continue	 development	 potential	 of	 the	 employees,	
including	increase	visibility	of	the	work	to	be	effective,	by	means	of	developing	a	variety	of	seminars	to	
maximize	views	of	learning	and	self-development,	training	workshops	to	enhance	the	skills	and	expertise	
as	professional	jobs,	further	reducing	unnecessary	procedures	to	be	fast	and	accurate.	Each	year	The	
Company	has	organized	more	than	50	training	courses	covering	all	positions.	Each	course	has	been	
designed	by	experts	from	both	inside	and	outside	of	which	connected	to	performance	and	consistency	of	
each	position,	details	as	following;

• Mini	MBA	courses	incorporated	with	Chulalongkorn	University	in	order	to	develop	and	training	
for	basic	knowledge	of	management	and	business	administration.

• Advanced	knowledge	and	understanding	of	construction	business	and	techniques.

Management Structure  
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โครงสร้ำงกำรจัดกำร

การพัฒนาบุคลากร
	 ด้านการพัฒนาบุคลากร	บริษัทถือเป็นนโยบายหลักในการที่จะพัฒนาศักยภาพพนักงานอย่างต่อเนื่อง	 เพื่อเพิ่ม
วิสัยทัศน์ ในการท�างานให้มีประสิทธิภาพ	โดยใช้วิธีการพัฒนาที่หลากหลาย	ได้แก่	การอบรมสัมมนาทั้งด้านการบริหาร
เพื่อเพิ่มมุมมองการเรียนรู้และพัฒนาตนเอง	การจัดกิจกรรมเชิงปฏิบัติการเพื่อเพิ่มทักษะและความช�านาญเชิงวิชาชีพ
ตามต�าแหน่งงาน	ส่งเสริมการลดขั้นตอนที่ ไม่จ�าเป็น	ท�าให้มีกระบวนการท�างานที่ชัดเจน	 รวดเร็วและแม่นย�า	 	 โดยใน
แต่ละป	ี บริษัทได้ก�าหนดให้จัดหลักสูตรการอบรมต่างๆ	 มากกว่า	 50	 หลักสูตร	 ครอบคลุมทุกต�าแหน่งงาน	 ซึ่งแต่ละ
หลักสูตรได้รับการออกแบบโดยวิทยากรผู้ทรงคุณวุฒิทั้งจากภายในและภายนอก	 ให้มีความเชื่อมโยงและสอดคล้องกับ
สมรรถนะ	(Functional	Competency)	ของแต่ละต�าแหน่งงาน	ตัวอย่างเช่น	

• หลักสูตร	Mini	MBA	ร่วมกับจุฬาลงกรณ์มหาวิทยาลัย	และมหาวิทยาลัยธรรมศาสตร์	ซึ่งจัดให้แก่กลุ่มผู้
บริหารระดับต้น	เพื่อให้มีความรู้พื้นฐานด้านการจัดการและบริหารธุรกิจ		

• หลักสูตรความรู้และความเข้าใจในงานก่อสร้าง
• หลักสูตรเทคนิคการน�าเสนออย่างมืออาชีพ	
• หลักสูตรการเขียนรายงานและการน�าเสนอ	
• กิจกรรมกลุ่มสัมพันธ	์เป็นต้น

	 นอกจากการจัดการอบรมดังกล่าวข้างต้น	 บริษัทยังได้จัดตั้งศูนย์ฝึกอบรมและพัฒนาฝีมือแรงงาน	 โดยมี
วัตถุประสงค์เพ่ือฝึกเตรียมความพร้อมในการท�างานและการฝึกอบรมเพื่อยกระดับฝีมือแรงงานท้ังแรงงานไทยและ
แรงงานต่างด้าวให้มีทักษะเพิ่มยิ่งขึ้น	รวมถึงให้สอดคล้องกับมาตรฐานฝีมือแรงงานตามมาตรฐานของภาครัฐ	

พนักงานที่ผ่านการฝึกอบรม ประจำาปี 2559

การฝึกอบรม จำานวน (คน) จำานวน (ชั่วโมง) จำานวนชั่วโมงต่อคน (ชั่วโมง/คน/ปี)

พนักงาน 2,917 31,138 10.67

การวางแผนความก้าวหน้าในอาชีพ (Career Path)
	 บริษัทได้มีการจัดท�าแผนอาชีพส�าหรับบุคลากร	 ทั้งสายงานปฏิบัติการและสายงานสนับสนุน	 เพื่อเป็นแนวทาง
ในการก�าหนดแผนพัฒนาบุคลากรให้มีการเติบโตด้วยทักษะและความรู้ที่เหมาะสมกับต�าแหน่งงานในอนาคต

การพัฒนาองค์กร (Organization Development)
	 บริษัทมีนโยบายพัฒนาองค์กรทั้งในสายงานปฏิบตักิารและสายงานการเงนิและบริหาร	เพือ่ให้บริษทัมกีารเตบิโต
อย่างแขง็แกร่ง	มคีวามสามารถในการแข่งขันในระยะยาว	 เพิม่ประสทิธภิาพและประสิทธผิลในการด�าเนนิงานโดยรวมของ
บรษิทัให้มกีารเตบิโตอย่างต่อเนือ่งและเป็นบรษัิทรบัเหมาก่อสร้างชัน้น�าแห่งหนึง่ของประเทศไทย	 โดยเป้าหมายทีม่คีวาม
ส�าคญัต่อการเตบิโตของบรษัิท	คอื	การพฒันาองค์กรให้ก้าวไปสู่การเป็นองค์กรแห่งการเรียนรู้	(Learning	Organization)	
เพื่อสร้างความเป็นเลิศในการด�าเนินงานและสร้างวัฒนธรรมให้บุคลากรของบริษัท	 เป็นผู้ที่ขวนขวายหาความรู้อย่างไม่
หยุดนิ่งและมีการถ่ายทอดความรู้ระหว่างกัน	 โดยการจัดให้มี	 Work	 Shop	 เพื่อถ่ายทอดประสบการณ์และเทคนิคใน
การบริหารในงานก่อสร้างโครงการขนาดใหญ่และร่วมกันวิเคราะห์และหาแนวทางแก้ ไขปัญหาร่วมกันรวมไปถึงมีการ
จัดการความรู	้(Knowledge	Management)	ที่เป็นระบบ	

13. การพัฒนาคณะกรรมการบริษัทและผู้บริหาร
	 คณะกรรมการบริษัท	มีนโยบายในการส่งเสริมและพัฒนาความรู้	ทักษะ	ตลอดจนเพื่อเพิ่มมุมมองของกรรมการ
อย่างต่อเนื่อง	ซึ่งจะช่วยให้กรรมการสามารถน�าพาองค์กรบรรลุวัตถุประสงค์ของบริษัทที่ ได้วางไว้	รวมถึงการปฐมนิเทศ
กรรมการใหม	่ ให้มีความรู้ความเข้าใจในบทบาทและหน้าที่ความรับผิดชอบวัตถุประสงค์	 ระเบียบข้อบังคับ	 นโยบาย
ต่างๆ	 และลักษณะธุรกิจของบริษัท	 เพื่อให้กรรมการทุกคนมีการพัฒนาและปรับปรุงการท�างานอย่างต่อเนื่อง	 รวมถึง
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• Technical	course	offerings	professionally.
• Writing	reports	and	presentations.
• Group	activities,	etc.

	 In	addition	to	the	training	mentioned	above.	The	Company	has	also	established	a	training	and	skill	
development.	The	objective	is	to	train,	prepare	for	work	and	training	to	improve	the	skill	of	the	migrant	
workers	including	labor	standards	in	accordance	with	the	standards	of	the	public	sector.

Employee Training in 2016 
Training No. of Employee No. of hours No. of hours / No. of Employee

Staff 2,917 31,138 10.67

 
	 For	the	Executive,	The	Company	has	a	clear	policy	to	support	the	knowledge	development	and	
skills	 of	 the	 Executives	 in	 various	 fields,	 such	 as,	 training	 course,	 seminar,	 education	 in	 Business	
Management.	Thus,	the	Executive	can	apply	this	knowledge	to	develop	the	organization	and	achieve	the	
knowledge	has	been	set.
	 In	 2016,	 there	was	 a	Director	 taken	 courses	 for	Director	 –	Mr.Vallop	 	 Rungkijvorasathien	 in	
Directors	Certification	Program	Class	No.231	accordingly	that	arranged	by	Thai	Institute	of	Directors	(IOD).

The name list of the Directors passing training program from Thai Institute of Director (IOD):
Directors Programs

1 Professor Rawat Chamchalerm - DAP 26/2004

2 Mr. Chamni Janchai - DAP 30/2004

- RCP 21/2009

3 Police General Jate Mongkolhutthi - DAP 8/2004

- ACP 14/2006

- FND 30/2006

- DCP 117/2009

4 Mr.Suchai Poopichayapongs - DAP 78/2009

- ACP 26/2009

- MIR 11/2011

5 Mr. Thanathip Vidhayasirinun - DCP 7/2001

6 Gen. Surapan  Poomkaew - DAP 84/2010

7 Mr. Chaiyong  Satjipanon - DAP 112/2014

- DCP 212/2015

8 Mr. Masthawin Charnvirakul - DAP 1/2003

9 Mrs. Anilrat  Nitisaroj - DCP 121/2009

10 Mr. Vallop Rungkijvorasathien - DAP 52/2006

- RCP 34/2014

- DCP 231/2016

11 Mr.Pakpoom  Srichamni - DAP 52/2006

- DCP 161/2012

12 Mr.Woraphant Chontong - DCP 27/2003

- DCP Refreshment 4/2007

- RMP 1/2013

Management Structure  
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โครงสร้ำงกำรจัดกำร

การน�าความรู้ต่างๆ	 มาปรับใช้อย่างเหมาะสมและน�าความรู้มาใช้ประโยชน์กับบริษัทต่อไปและสามารถปฏิบัติหน้าที่ ได้
อย่างมีประสิทธิภาพ	
	 ส�าหรับผู้บริหาร	 บริษัทมีนโยบายอย่างชัดเจนในการส่งเสริมการพัฒนาความรู้และทักษะของผู้บริหารในด้าน
ต่างๆ	ไม่ว่าจะเป็นการให้ความรู	้ฝึกอบรม	สัมมนา	และการสนับสนุนการศึกษาต่อในหลักสูตรส�าหรับผู้บริหาร	เพื่อให้
ผู้บริหารน�าความรู้มาประยุกต์ ใช้ ในการบริหารจัดการ	พัฒนาบริษัท	 ให้เติบโตอย่างยั่งยืน	และบรรลุวัตถุประสงค์ที่ ได้
วางไว้
	 ในปี	2559	คณะกรรมการบริษัทสนับสนุนให้กรรมการบริษัทจ�านวน	1	ท่าน	คือนายวัลลภ	รุ่งกิจวรเสถียร	ได้
เข้ารับการอบรมเพิ่มเติมในหลักสูตร	Directors	Certification	Program	รุ่นที่	231	ของสมาคมส่งเสริมสถาบันกรรมการ
บริษัทไทย	(IOD)

โดยกรรมการบริษัทที่ผ่านการอบรมหลักสูตรจากสมาคมส่งเสริมสถาบันกรรมการบริษัทไทย (IOD) มีดังนี้
กรรมการบริษัท ผ่านการอบรมหลักสูตรจาก IOD

1 ศาสตราจารย์พิเศษเรวัต  ฉ่ำาเฉลิม - DAP 26/2004

2 นายชำานิ  จันทร์ฉาย - DAP 30/2004

- RCP 21/2009

3 พลตำารวจเอกเจตน์  มงคลหัตถี - DAP 8/2004

- ACP 14/2006

- FND 30/2006

- DCP 117/2009

4 นายสุชัย  ภูพิชญ์พงษ์ - DAP 78/2009

- ACP 26/2009

- MIR 11/2011

5 นายธนาธิป  วิทยะสิรินันท์ - DCP 7/2001

6 พลเอกสุรพันธ์  พุ่มแก้ว - DAP 84/2010

7 นายชัยยงค์  สัจจิพานนท์ - DAP 112/2014

- DCP 212/2015

8 นายมาศถวิน  ชาญวีรกูล - DAP 1/2003

9 นางอนิลรัตน์  นิติสาโรจน์ - DCP 121/2009

10 นายวัลลภ  รุ่งกิจวรเสถียร - DAP 52/2006

- RCP 34/2014

- DCP 231/2016

11 นายภาคภูมิ ศรีชำานิ - DAP 52/2006

- DCP 161/2012

12 นายวรพันธ์ ช้อนทอง - DCP 27/2003

- DCP Refreshment 4/2007

- RMP 1/2013
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Health, Safety and Environmental Concerns
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Health, Safety and Environmental Concerns
The	 Company	 always	 holds	 to	 policy	 for	 work	
achievements	go	along	with	the	safety	of	the	employees	
and	the	surrounding	communities.	Our	safety	awareness	
is	about	virtue	and	humanity,	not	just	followed	by	law	
and	regulation	and	all	workers	have	equally	right	 in	
safety	policy.	Therefore,	safety	is	continuously	one	of	
The	Company’s	values.	Management	and	employees	
have	mission	to	be	responsible	for	the	safety	of	their	
subordinates	level,	which	is	not	the	adding	work	but	
safety	is	the	first	priority	work	to	be	accomplished	and	
always	concern.	

Safety Policy:
1.	 The	Company	will	 promote	and	create	safety	

and	environmental	awareness	at	work.
2.	 The	Company	 recognizes	 that	 all	workers	 are	

valuable	resources	of	The	Company.	Thus	safety	
for	worker	is	one	of	our	most	important	policies.

3.	 The	 Company	 will	 support	 the	 creation	 of	
safety	 at	 work	 by	 providing	 safe	 tools	 and	
a	safe	work	environment,	by	promoting	safety	
knowledge	among	workers	and	motivating	them	
to	practice	safety	at	work.

4.	 The	Company	has	appointed	the	committee	for	
safety,	 occupational	 health,	 and	 surrounding	
condition	in	work	performance	to	create	plans	
and	projects	about	safety,	as	well	as	administer	
and	 develop	 these	 projects	 in	 order	 to	 bring	
about	efficient	results.

5.	 The	 Company	 requires	 all	 supervisors	 to	 be	
responsible	for	the	safety	of	their	subordinates	
at	work,	ensuring	that	they	strictly	follow	the	
procedures	and	rules	of	safety	established	by	
The	Company.

6.	 The	 Company	 requires	 all	 workers	 to	 be	
responsible	for	creating	safety	for	themselves	
and	 their	colleagues;	and	 to	 follow	all	safety	
rules	established	by	The	Company.

7.	 The	 Company	 requires	 all	 employees	 to	
be	 responsible	 for	 preventing	 damage	 and	
protection	 for	 the	environment.	 In	 addition,	 all	
employees	 must	 stay	 alert	 and	 identify	 any	
hazardous	acts	that	could	possibly	effect	the	
environment	 as	 stated	 in	 the	 relative	 laws.	
The	Company	will	be	responsible	for	creating	
environmental	 awareness	 in	 accordance	 with	
the	National	Environmental	Policy.



กำรค�ำนึงถึงควำมปลอดภัยและสิ่งแวดล้อม

87

โค
รง
สร
้าง
กา
รจ
ัดก

าร
แล
ะก
าร
ก�า
กับ

ดูแ
ลก

ิจก
าร

รายงานประจำาปี 2559
บริษัท ซิโน-ไทย เอ็นจีเนียริ่ง แอนด์ คอนสตรัคชั่น จำากัด (มหาชน)

Annual Report 2016
Sino-Thai Engineering & Construction Public Company Limited

ความปลอดภัย อาชีวอนามัย 
และสภาพแวดล้อมในการทำางาน
	 บริษัทได้ยึดมั่นในนโยบายความส�าเร็จที่สมบูรณ์
ของงานต้องมาพร้อมกับความปลอดภัยของพนักงานและ
ลกูจ้างรวมไปถงึผูม้ส่ีวนร่วมทุกคนอยู่เสมอ	 ภายใต้ส�านกึที่
ว่าความปลอดภัยมิใช่เป็นเพียงแต่กฎหมายหรือข้อบังคับที่
จะต้องปฏิบัติตามแต่ความปลอดภัยเป็นเรื่องของคุณธรรม
และมนษุยธรรม	เป็นสทิธิท่ีผู้ร่วมงานทุกคนจะต้องได้รับเท่า
เทยีมกนัทกุคน	 ความปลอดภยัจึงถือเป็นคุณค่าอันหนึง่ของ
องค์กร	 ทีถ่อืปฏบัิตมิาและจะต้องสืบทอดต่อไป	 ผูบ้ริหาร
และพนักงานทุกคนจะได้รับมอบหมายให้รับผิดชอบดูแล
ความปลอดภยัตามส่วนงานเป็นล�าดับ	 โดยมิให้ถือว่าความ
ปลอดภัยเป็นส่วนเพิ่มเติม	 แต่ความปลอดภัยเป็นงานทีจ่ะ
ต้องท�าให้ส�าเรจ็และจะต้องค�านงึถึงก่อนเสมอ

นโยบายความปลอดภัย
1.	 บริษัทจะส่งเสริมและสร้างสรรค์ ให้มีการท�างาน

อย่างปลอดภัยและรักษาไว้ซึ่งสิ่งแวดล้อม
2.	 บริษัทถือว ่าผู ้ปฏิบัติงานทุกคนเป็นทรัพยากรที่มี

คุณค่าของบริษัท	 ดังนั้น	 ความปลอดภัยของผู้ปฏิบัติ
งานจึงเป็นนโยบายที่ส�าคัญของบริษัท

3.	 บริษัทจะให้การสนับสนุนเพื่อก่อให้เกิดความปลอดภัย
ในการท�างานจดัเครือ่งมือ	 เครือ่งใช้ท่ีมีสภาพปลอดภัย
รวมท้ังจดัให้มีสภาพการท�างาน	 และมีวธีิการท�างาน
ทีป่ลอดภยั	 ตลอดจนส่งเสริมให้ความรูแ้ก่ผู้ปฏิบตังิาน	
และจงูใจให้เกิดการท�างานได้อย่างปลอดภยั

4.	 บริษัทก�าหนดเป็นนโยบายให้มีคณะกรรมการความ
ปลอดภัย	 อาชีวอนามัยและสภาพแวดล้อม	 เพื่อ
วางแผนงาน	โครงการเกี่ยวกับความปลอดภัย	ตลอด
จนบริหารและพัฒนาแผนงานโครงการให้สัมฤทธ์ิ
ผลอย่างมีประสิทธิภาพ

5.	 บริษัทก�าหนดเป็นนโยบายให้ผู้บังคับบัญชาทุกคนต้อง
มีหน้าที่ดูแลรับผิดชอบในเรื่อง	 ความปลอดภัยในการ
ท�างานของผู้ ใต้บังคับบัญชาให้เป็นไปตามระเบียบ
และกฎแห่ง	 ความปลอดภัยที่บริษัท	 ก�าหนดขึ้นโดย
เข้มงวดกวดขัน

6.	 บริษัทก�าหนดเป็นนโยบายให้ผู้ปฏิบัติงานทุกคนต้อง
มีหน้าที่รับผิดชอบในการปฏิบัติงานให้เกิดความ
ปลอดภัยแก่ตนเองและเพื่อนร่วมงาน	 และเป็นไปตาม
ระเบียบกฎแห่งความปลอดภัยที่บริษัทก�าหนดขึ้นโดย
เคร่งครัด

7.	 บริษัทก�าหนดเป็นนโยบายให้พนักงานทุกระดับมีหน้า
ที่และส่วนร่วมในการป้องกันและรักษาสิ่งแวดล้อม	
ควบคุมและป้องกันผลกระทบใดๆต่อสิ่งแวดล้อมภาย
ใต้ขอบเขตที่กฎหมายก�าหนดรวมถึงให้การสนับสนุน
ต่อการด�ารงค์รักษาสิ่งแวดล้อมตามนโยบายสิ่ง
แวดล้อมแห่งชาติ

องค์ประกอบสำาคัญของงานความปลอดภัย 
มาตรฐานความปลอดภัย อาชีวอนามัยและสิ่งแวดล้อม 
1.	 การอบรมให้กับพนักงานทุกระดับ	
2.	 การอบรมให้ความรูแ้ละปลูกฝังทศันคตทิีด่แีก่ผูเ้ข้าใหม่	
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Key elements of safety plan
Safety, health and Environmental Standard
(Company HSE manual)
1.	 Safety	training	programs	for	all	staff	position
2.	 New	employee	orientation	and	training	program
3.	 Safety	promotion	and	incentive	program
4.	 Job	safety	analysis	(JSA)	program	for	all	major	

and	high	risk	work
5.	 Accident	 investigation	 and	 reporting	 system	

with	follow	up	corrective	measures
6.	 Accident	statistic	and	analysis
7.	 Preparing	work	method	statement	and	accident	

prevention	method
8.	 Safety	audit	and	inspection

	 The	 Company	 has	 many	 solutions	 and	
regulations	on	safety	and	environmental	concerns	
besides	the	safety	management	can	be	divided	into	
2	groups	as	followed:
1.	 Safety	Plan	represents	how	Sino-Thai	manages	

safety.	It	is	consisting	of	safety	orientation	for	
the	 new	 safety	 officers,	 training	 course	 for	
chief	officers	/	foreman,	appointment	of	Safety	
Committee,	 tool	 and	 equipment	 verification,	
machinery	 verification,	 indicate	 hazardous	
and	risk	evaluation,	make	a	safety	regulations	
manual,	safety	talk/toolbox	talk,	operating	area	
verification,	 emergency	 plan	 and	 firefighting	
plan,	and	safety	activities	etc.

2.	 Safety	 Procedure	 controls	 safety	 operating	
system	to	perform	as	defined	by	The	Company.	
It	consisting	of	making	 the	construction	area,	
making	 the	 warning	 board	 and	 signal	 alarm,	
wearing	 individual	safety	suit,	working	 in	 the	
high	 area,	 falling	 down	 prevention,	 working	
with	scaffolding,	working	with	excavating	/	a	
deep	hole,	working	with	machinery,	working	in	
an	unventilated	area,	operating	with	electrical,	
working	with	the	hard	tools,	traffic	management,	
work	permission	system,	and	housekeeping	etc.

	 However,	The	Company	has	always	verified	
and	evaluated	safety	procedures	in	order	to	develop	
such	results	and	the	safety	procedures	to	become	
more	 potential	 and	 safe,	 so	 The	 Company	 can	
deliver	all	projects	with	care	and	safety	that	meet	
the	customers’	needs.

Safety Execution in 2016 
	 The	 Company	 continued	 on	 activities	
named	“Safety	by	Leaders”	from	the	previous	year.	
There	were	Project	Managers,	Project	Engineers,	
and	Senior	Engineers	attended	in	monthly	meeting	
of	 safety,	 health	 and	 environmental	 committee	 to	
review	safety	policy	of	each	jobsite.
	 Safety	 Award	 in	 2016	 was	 annually	
arranged	in	order	to	create	safety	awareness	to	all	
levels	of	workers	and	create	safety	enthusiastic	to	
every	 jobsite.	 The	safety	 committee	will	 evaluate	
safety	management	of	 the	 jobsite	 in	every	month	
and	 finally	 best	 safety	 score	 shown	 in	 whose	
jobsite,	they	will	deserve	to	won	the	prize.
	 In	 addition,	 The	 Company	 continues	
supporting	 its	motto	of	safety	 is	the	first	priority	
by	granting	awards	for	employees	both	temporary	
and	 permanent	 in	 case	 of	 working	 without	 fatal	
accident	 by	 arranging	 a	 celebrating	 20,000,000	
work	hours	without	fatal	accident	at	Tasit	1-2	power	
plant	 projects	 and	 another	 celebrating	 1,000,000	
work	hours	without	fatal	accident	of	Vang	Ta	Pin	
power	 plant	 project.	 The	 celebration	would	 bring	
encouragement	 and	 motivation	 to	 our	 employees	
and	also	create	safety	awareness	as	well.

Safety Training Program
1.	 The	Company	provided	safety	training	program	

named,	“Roles	and	responsibilities	for	Security”	
in	 15	 classes	 for	 Engineer,	 Supervisor	 and	
Foreman.	

2.	 The	Company	focuses	on	safety	at	work	laws,	
especially	on	the	regulation	of	the	standard	of	
management	and	operation	on	safety,	health	and	
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3.	 กจิกรรมส่งเสรมิสนบัสนนุและให้รางวัลความปลอดภัย	
4.	 การประเมินความเสี่ยงและการป้องกัน	
5.	 ระบบการสอบสวนและรายงานอุบัติเหตุเพื่อการ

ปรับปรุงแก้ไข	
6.	 การจัดท�าสถิติและการวิเคราะห์	
7.	 การจดัเตรยีมวธีิการท�างานและการป้องกนัก่อนเร่ิมงาน	
8.	 การก�ากับดูแลและการตรวจความปลอดภัย	

	 นอกจากการด�าเนินการป้องกันโดยมาตรการ
ต่างๆ	 แล้ว	 บริษัทได้แบ่งขั้นตอนการบริหารจัดการงาน
ความปลอดภัยออกเป็น	2	ส่วนใหญ่ๆ		คือ
1.	 แผนงานความปลอดภัย	 ในส่วนนี้จะก�าหนดว่าเรา

จะมีการดูแลงานความปลอดภัยอย่างไร	 ประกอบ
ไปด้วยการอบรมปฐมนิเทศให้ความรู ้กับผู ้ปฏิบัติ
งานใหม่,	 อบรมหัวหน้างาน/ผู้ควบคุมงาน,	 การจัด
ตั้งคณะกรรมการความปลอดภัย,	 การตรวจสอบ
อุปกรณ์	 เครื่องมือ,	 การตรวจสอบเครื่องจักร,	การชี้
บ่งอนัตรายและประเมินความเสีย่ง,	การจดัท�าระเบยีบ
และคูม่อืความปลอดภยั,	Safety	Talk/Toolbox	Talks,	
การตรวจสอบพืน้ท่ีการท�างาน,	 การจัดท�าแผนฉุกเฉิน
และแผนป้องกนัระงับอัคคีภยั,	การจดักิจกรรมส่งเสริม
ความปลอดภยั		เป็นต้น

2.	 ส่วนการของการปฏบิตังิาน	 	 ส่วนของการปฏบัิติงาน
นั้นจะเป็นการควบคุมวิธีการท�างานให้เป็นไปตามขั้น
ตอนท่ีก�าหนดไว้	 ซึง่ประกอบไปด้วย	 การจัดท�าเขต
ก่อสร้าง,	การตดิตัง้ป้ายเตอืนและสัญญาณเตอืน,	การ
สวมใส่อุปกรณ์คุ้มครองความปลอดภยัส่วนบคุคล,	การ
ท�างานบนทีส่งู,	 การป้องกนัการพลัดตก,	 การท�างาน
เกีย่วกบันัง่ร้าน,	 การท�างานขุด/หลุมลกึ,	 การท�างาน
กบัเครือ่งจกัร,	 การท�างานในสถานท่ีอับอากาศ,	 การ
ปฏิบตังิานเกีย่วกับไฟฟ้า,	 การท�างานเก่ียวกบังานยก
ของหนกั,	 การจดัจราจร,	 ระบบใบขออนญุาตในการ
ท�างาน,	House	Keeping		เป็นต้น

	 อย่างไรก็ตามกระบวนการและวิธีการต่างๆ	 ที่ ได้
ก�าหนดขึ้นนั้น	บริษัทได้อาศัยการตรวจสอบ	การเฝ้าระวัง	
และการประเมินผลเป็นระยะ	 	 เพื่อน�าผลที่ ได้มาปรับปรุง
พัฒนากระบวนการและวิธีการท�างานให้มีประสิทธิภาพ
และความปลอดภัยสูงสุดต่อผู้ปฏิบัติงาน	 เพื่อให้เป็นที่ ไว้
วางใจของลูกค้าต่อไป

การดำาเนินการทางด้านความปลอดภัยในปี 2559
	 บริษัทได้ด�าเนินโครงการ	“Safety	by	Leaders”	
ต่อเนื่องจากปีที่ผ่านมา	 โดยกิจกรรมนี้ ได้จัดให้ผู้บริหาร
ระดับวิศวกรโครงการ,	 ผู้จัดการโครงการ	 และวิศวกร
อาวุโส	ได้เข้าร่วมประชุมกับคณะกรรมการความปลอดภัย		
อาชีวอนามัย	 และสภาพแวดล้อมในการท�างานในหน่วย
งานก่อสร้างต่างๆ	 เป็นประจ�าทุกเดือน	 เพื่อแลกเปลี่ยน
การตรวจสอบและติดตามการปรับปรุงพัฒนาสภาพความ
ปลอดภัย	ของทุกๆ	หน่วยงาน
	 บริษัทได้จัดให้มี โครงการประกวดหน่วยงาน
ดีเด่นด้านความปลอดภัยประจ�าปี	 2559	 ต่อเนื่องเป็น
ประจ�าทุกปี	 เพื่อเป็นการสร้างจิตส�านึกและกระตุ้นให้ทุก
หน่วยงานเกิดการแข่งขันเพื่อให้เกิดความปลอดภัยในการ
ท�างานต่อผู้ปฏิบัติงาน	 โดยได้ท�าการประเมินคะแนนด้าน
การบริหารจัดการความปลอดภัยของหน่วยงานก่อสร้าง
เป็นประจ�าทุกเดือน	โดยได้มอบโล่รางวัลให้กับหน่วยงานดี
เด่นด้านความปลอดภัย
	 บริษัทยังได้ ให้ความส�าคัญกับกิจกรรมรณรงค์
ส่งเสริมความปลอดภัยในการท�างาน	 โดยบริษัทได้จัด
งานฉลองความส�าเร็จในการท�างานโดยไม่มีอุบัติเหตุถึงขั้น
หยุดงานให้กับพนักงานและลูกจ้างที่ปฏิบัติงาน	 โดยได้จัด
งานฉลองครบ	2,000,000	ชั่วโมงการท�างาน	ที่ โครงการ
โรงไฟฟ้าตาสิทธิ์	 1,2	 และจัดงานฉลองครบ	 1,000,000	
ชั่วโมงการท�างาน	 ที่ โครงการโรงไฟฟ้าวังตาผิน	 ทั้งนี้เพื่อ
ให้พนักงานและลูกจ้างได้มีขวัญและก�าลังใจในการท�างาน
บนพื้นฐานของความปลอดภัย

โครงการฝึกอบรมทางด้านความปลอดภัย
1.	 บริษัทได้จัดอบรมสัมมนาด้านความปลอดภัยในการ

ท�างานหลักสูตร	 “บทบาทหน้าที่และความรับผิดชอบ
ด้านความปลอดภัย	 ของผู้ควบคุมงาน”	 จ�านวน	 15	
รุ่น	ให้กับวิศวกร		ซุปเปอร์ไวเซอร์	โฟร์แมน

2.	 บริษัทได้ ให้ความส�าคัญกับกฎหมายความปลอดภัย
ในการท�างาน	 โดยเฉพาะเรื่อง	 กฎกระทรวงก�าหนด
มาตรฐานในการบริหาร	 จัดการ	 และด�าเนินการด้าน
ความปลอดภัย	 อาชีวอนามัยและสภาพแวดล้อมใน
การท�างานเกี่ยวกับไฟฟ้า	 พ.ศ.	 2558	 โดยบริษัทได้
รับอนุญาตจัดตั้งศูนย์ฝึกอบรมฝีมือแรงงาน	 ตามพระ
ราชบัญญัติส่งเสริมการพัฒนาฝีมือแรงาน	พ.ศ.2545	
สาขาอาชีพ	ช่างก่อสร้างและช่างไฟฟ้า	อิเล็กทรอนิกส์	
และคอมพิวเตอร์		และได้จัดอบรมหลักสูตร	“ช่างไฟ
ฟ้า”	จ�านวน	9	รุ่น	รวม	160	คน	ให้กับผู้ปฏิบัติงาน
ต�าแหน่งช่างไฟฟ้า
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environment	at	Work	 for	electricity	Act	2015.	
The	Company	setup	 training	and	development	
center	 in	 connection	 with	 the	 Employee	
Skill	 Development	 Promotion	 Act	 2002	 for	
professional	 builders,	 electricians,	 electronics	
and	computers.	The	Company	has	established	
training	 course	 for	 “Electrical”	 in	 9	 classes,	
total	training	of	160	electricians.

3.	 The	 Company	 has	 featured	 on	 the	 accidents	
that	may	occur	to	workers	whose	work	involves	
working	on	scaffolding	and	higher	area,	so	The	
Company	 define	 a	 policy	 for	 every	 jobsite	 to	
prevent	any	accident	that	might	injure	to	workers	
whose	 work	 are	 involved	 with	 working	 on	
scaffolding	 and	 higher	 area	 by	 co-partner	with	
the	Department	of	Skill	Development	providing	a	
training	course	named,	“Controller	and	Inspector	
of	 Scaffolding”	 in	 11	 classes	 for	 Foreman,	
Supervisors,	Engineer	and	Safety	Officers.

4.	 The	Company	has	featured	on	risk	associated	
with	 crane	 by	 providing	 a	 training	 course	 to	
make	a	good	understanding	of	using	crane	as	
set	by	related	law	and	regulation	for	example,	
“Safety	 on	 Working	 with	 Crane	 Using”	 for	
workers	who	have	to	use	crane	in	8	classes	
for	 Crane	 Operator,	 Signalman,	 Rigger,	 and	
Lifting	Supervisor.

5.	 The	 Company	 provided	 a	 training	 course	
named,	“Working	Safely	in	Confined	Space”	in	
45	 classes	 for	Supervisors,	Assistants,	 and	
Operators.

	 The	 Company	 concerns	 about	 safety	 by	
supporting	 safety	 programs	 that	 especially	 adhere	
to	the	narcotics	control	policy	of	the	Office	of	the	
Narcotics	Control	Board	by	creating	a	project	named,	
“White	 Plant”	 at	 Precast	 Concrete	 Complex	 in	
Nonthaburi	province	and	Fabrication	Plant	in	Rayong	
province.	In	addition,	The	Company	arranged	the	urine	
test	strip	of	the	workers	to	find	the	narcotics	like	
amphetamine	and	to	prevent	all	behaviors	that	might	
harm	to	our	workers’	life.	Furthermore,	some	jobsites	
random	 its	workers	 for	 the	 alcohol	 breathe	 before	

getting	into	the	working	area.	The	Company	is	also	
provided	health	check	program	for	all	workers	before	
going	to	work	in	the	confined	space.

Environment Concern   
	 All	projects	of	The	Company	may	adversely	
affect	 the	 environment,	 however,	 The	 Company	
is	 significantly	 concentrate	 on	 environment.	 The	
Company	has	prepared	the	following	solutions	for	
environmental	impact,	which	may	occur	as	a	result	
of	the	operations:

Solutions on the environmental impact and the 
primary environmental quality check during the 
course of construction:

Air quality
1.	 Sweeping	 and	 cleaning	 the	 construction	 area	

to	prevent	dust	 from	construction	as	well	as	
placing	various	tool	and	equipment	in	order.	

2.	 Spraying	the	areas	which	may	spread	the	dust	
with	water;	such	as,	the	area	where	the	ground	
surface	is	dug	opened	or	drilled.	

3.	 Safety	 nets	must	 be	 used	 to	 curtain	 off	 the	
construction	area	from	the	adjoining	neighboring	
community.	The	nets	must	be	thick	enough	to	
strain	 the	 dust	 derived	 from	 the	 construction	
under	the	acceptable	quantity.	

4.	 Inspecting	 engines	 and	 machineries	 for	 the	
construction	 areas	 in	 order	 to	 prevent	 the	
releasing	 of	 soot	 and	 dust	 and	 cleaning	
vehicles,	specifically,	the	areas	underneath	the	
body	 and	 the	wheels	when	 they	 have	 to	 be	
moved	from	the	construction	areas.	

5.	 The	Company	will	 provide	 construction	 signs	
for	the	purpose	of	versatility	and	safety	of	the	
traffic	regarding	to	traffic	management.	

6.	 Check	and	maintenance	of	the	public	traffic	routes	
in	the	originally	good	or	better	condition	as	well	as	
strictly	compiling	with	the	Transport	Rules.	

7.	 Prescribing	a	speed	limitation	of	trucks	operated	
in	 the	 construction	 areas	 not	 to	 exceed	 40	
kilometers	per	hour.	
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3.	 บริษัทได้ ให้ความส�าคัญกับอุบัติเหตุที่อาจเกิดข้ึนต่อผู้
ปฏิบัติงานท่ีท�างานเกี่ยวข้องกับการท�างานบนนั่งร้าน
และที่สูง	 โดยได้ก�าหนดเป็นนโยบายให้ทุกหน่วยงาน
ก่อสร้างต้องพยายามป้องกันไม่ ให้มีอุบัติเหตุเกิดข้ึน
ต่อผู้ปฏิบัติงานท่ีท�างานเกี่ยวข้องกับการท�างานบนน่ัง
ร้านและที่สูง	 โดยบริษัทได้ร่วมมือกับกรมพัฒนาฝีมือ
แรงงานในการจัดอบรมหลักสูตร	 “ช่างนั่งร้าน”ให้กับ
ผู้ปฏิบัติงานต�าแหน่ง	ช่างติดตั้งนั่งร้าน	และหลักสูตร	
“ผู้ควบคุมและตรวจสอบนั่งร้าน”	 จ�านวน	 11	 รุ่น	 ให้
กับโฟร์แมน,	 ซุปเปอร์ไวเซอร์,	 วิศวกรและเจ้าหน้าที่
ความปลอดภัยในการงาน

4.	 บริษัทค�านึงถึงการปฏิบัติงานที่มีความเสี่ยงต่อการ
เกิดอันตรายกับผู ้ปฏิบัติงานเนื่องจากการใช้ปั ้นจ่ัน	
โดยจัดอบรมให้ความรู้กับผู้ปฏิบัติงานตามที่กฎหมาย
ก�าหนด	เช่น	หลักสูตร	“ความปลอดภัยในการท�างาน
เกี่ยวกับปั้นจั่น	ส�าหรับผู้บังคับปั้นจั่น	 	ผู้ ให้สัญญาณ
แก่ผู้บังคับปั้นจั่น	 ผู้ยึดเกาะวัสดุ”	 และหลักสูตร	 “ผู้
ควบคุมการใช้ปั้นจั่น”	จ�านวน	8	รุ่น

5.	 นอกจากนีบ้ริษทัยงัได้จดัอบรมหลกัสตูร“ความปลอดภัย
ในการท�างานในทีอ่บัอากาศ”	ส�าหรบัผูอ้นญุาต	ผูค้วบคมุ
งาน	ผูช่้วยเหลอื	และผูป้ฏบิตังิาน	จ�านวน	45		รุ่น			

	 บริษัทยังได้สนองต่อนโยบายป้องกันและปราบ
ปรามยาเสพติดในสถานประกอบกิจการของภาครัฐ	ได้จัด
ท�าโครงการโรงงานสีขาวท่ี โรงงานผลิตชิ้นส่วนคอนกรีต
ส�าเร็จรูปนนทบุร	ี และโรงงานประกอบชิ้นส่วนโครงสร้าง
เหล็ก	 ระยอง	 นอกจากนี้ ได้จัดให้มีการสุ่มตรวจปัสสาวะ
ของผู ้ปฏิบัติงานเพื่อตรวจสอบหาสารเสพติดประเภท
แอมเฟตามีนส์	เพื่อเป็นการป้องกันไม่ให้ผู้ปฏิบัติงานเข้าไป
เกี่ยวข้องกับยาเสพติด	 และบางหน่วยงานก่อสร้างได้มี
การสุ่มตรวจวัดปริมาณแอลกอฮอล์ของผู้ปฏิบัติงาน	 ก่อน
เข้ามาท�างานในพื้นที่ก่อสร้าง	รวมทั้งการจัดให้มีการตรวจ
สุขภาพให้กับผู้ปฏิบัติงานในการท�างานที่มีปัจจัยเสี่ยงตาม
ที่กฎหมายก�าหนด	เช่น	การท�างานในที่อับอากาศ	เป็นต้น		

การคำานึงถึงสิ่งแวดล้อม
	 ในการด�าเนินงานก่อสร้าง			บริษัทได้ตระหนักถึง
ผลกระทบต่อสิ่งแวดล้อมเป็นส�าคัญ	 นอกจากการปฏิบัติ
งานตามกฎระเบียบปฏิบัติ	 ในการอนุรักษ์สิ่งแวดล้อมแล้ว
บริษัท	เตรียมมาตรการรองรับผลกระทบต่อสิ่งแวดล้อมที่
อาจเกิดขึ้นจากการด�าเนินงานของบริษัทไว้ดังนี้

มาตรการลดผลกระทบสิ่งแวดล้อมและมาตรการติดตาม
ตรวจสอบคุณภาพสิ่งแวดล้อมเบื้องต้นระหว่างก่อสร้าง

คุณภาพอากาศ 
1.	 จัดเก็บและท�าความสะอาดบริเวณพื้นที่ก่อสร้าง	 เพื่อ

ป้องกันการฟุ ้งกระจายของฝุ ่นละอองตลอดระยะ
เวลาก่อสร้างพร้อมทั้งจัดระเบียบการวางวัสดุ/
อุปกรณ์ต่างๆ	ไว้ ในคลังเก็บเครื่องมือ

2.	 ใช้น�้าฉีดพรมบริเวณที่อาจก่อให้เกิดการฟุ้งกระจาย
ของฝุ่นละออง	 ตัวอย่างเช่น	 บริเวณที่มีการเปิดหน้า
ดินหรือขุดเจาะหน้าดิน

3.	 ต้องใช้ตาข่ายก้ันระหว่างพื้นที่ก่อสร้างที่ติดกับชุมชน
ใกล้เคียง	 โดยใช้ตาข่ายที่มีความหนามากเพียงพอที่
จะกรองฝุ่นละอองจากการก่อสร้างให้มีปริมาณใน
ระดับที่ยอมรับได้

4.	 มกีารดูแลสภาพเครื่องยนต์/เครื่องจักรกลต่างๆ	 ที่ ใช้
ในพืน้ทีก่่อสร้างเพือ่ป้องกันการปล่อยเขม่า	 ฝุน่ละออง	
ตลอดจนให้มกีารล้างรถโดยเฉพาะบรเิวณด้านล่างและ
ล้อรถ	เมือ่ต้องการเคล่ือนย้ายออกจากพืน้ท่ีก่อสร้าง

5.	 งานก่อสร้างที่มีส่วนเกี่ยวข้องกับการจัดการจราจร	
บริษัทจะจัดให้มีป้ายสัญญาณเพื่อความคล่องตัวและ
ความปลอดภัยในการจราจร

6.	 ตรวจตราดูแลบ�ารุงรักษา	เส้นทางจราจรสาธารณะที่
ร่วมใช้งานให้อยู่ในสภาพเดิมหรือดีขึ้น	 รวมทั้งปฏิบัติ
ตามระเบียบขนส่งอย่างเคร่งครัด

7.	 ก�าหนดให้รถบรรทุกที่วิ่งในบริเวณพื้นที่ก่อสร้างใช้
ความเร็วไม่เกิน	40	กิโลเมตรต่อชั่วโมง

เสียง
1.	 ก�าหนดเวลาตอกเข็มให้ ไม่ตรงกับเวลาที่ประชาชนพัก

ผ่อนในช่วงกลางคืน	 โดยเฉพาะบริเวณก่อสร้างที่อยู่
ใกล้ชุมชนและไม่ตรงกับเวลาที่นักเรียนท�ากิจกรรม
การเรียนการสอนในตอนกลางวัน

2.	 ใช้เครื่องยนต์หรือเครื่องจักรที่มีการบ�ารุงรักษาอย่าง
สม�่าเสมอเพื่อป้องกันเสียงดังเกินควร

3.	 ใช้แนวร้ัวปิดบังเสียงกรณีที่เคร่ืองจักรท�างานใกล้ชิด
กับชุมชน
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Noises 
1.	 Fixing	 the	 time	 for	 driving	 in	 the	 pilings	 not	

to	be	correspondingly	coincided	with	 the	bed	
time	of	the	people,	particularly,	the	construction	
area	located	near		the	community	and	schools	
during	the	day	time.	

2.	 Using	engines	or	machineries	that	have	regular	
maintenances	to	prevent	excessive	noise.	

3.	 Using	 block	 fence	 line	 to	 prevent	 noises	 in	
the	 case	 when	 machineries	 are	 near	 to	 the	
community.	

Adjoining Community 
1.	 Having	company	representative(s)	to	participate	in	

every	Village	Committee	or	Tambon	Administration	
Council	(Or.	Bor.Tor.)	to	listen	to	the	explanation	
or	their	opinions.	

2.	 Erecting	bulletin	board	to	post	the	announcements	
on	the	details	of	names	and	contacting	places	
for	 receiving	 complaints	 and	 recommendations	
as	well	 as	 the	 reports	 on	 the	 follow	 up	 of	
environmental	condition	and	traffic	accidents.	

3.	 Providing	reasonable	assistance	to	the	community	
accordance	with	The	Company	policy	by	giving	
educational	 scholarships	 and	 schools	 supplies	
and	constructing	school	and	library	buildings	for	
various	schools	indeed	located	near	the	job	site.

	 The	Company	has	taken	steps	in	accordance	
with	 the	 solutions	 to	 reduce	 environmental	 impact	
and	primary	solutions	to	strict	environmental	quality	
check	during	the	course	of	construction.	To	decrease	
such	impact	as	much	as	possible	to	the	environment	
and	community.	The	established	solutions	are	merely	
the	 primary	 solutions	 and	 there	may	 be	 additional	
solutions	 coming	 up	 in	 concordance	 with	 the	
recommendations	of	the	experts	and	related	official	
organizations.	



กำรค�ำนึงถึงควำมปลอดภัยและสิ่งแวดล้อม
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แหล่งชุมชนใกล้เคียง
1.	 มีผู ้แทนของบริษัทเข้าร่วมฟังชี้แจงในการประชุม

กรรมการหมูบ้่าน	หรอื	อบต.	ทกุคร้ัง	โดยขอความเห็น
2.	 ตดิป้ายประกาศแจ้งรายละเอียด	 ชื่อ	 และสถานท่ี

ตดิต่อเพื่อรับค�าร้องเรียนและรับข้อเสนอแนะ	 พร้อม
ทัง้รายงานผลการตดิตามสภาวะสิง่แวดล้อม	 อุบตัเิหตุ
จราจร

3.	 ให้ความช่วยเหลือแก่ชุมชนตามสมควร	 ดังท่ีบริษัท
มนีโยบายในการช่วยเหลือสงัคม	 โดยการมอบทนุการ
ศกึษาและอปุกรณ์การศกึษา	 และการก่อสร้างอาคาร
เรยีน	อาคารห้องสมดุ	ให้แก่โรงเรียนต่างๆท่ีขาดแคลน
ในบริเวณหน่วยงานก่อสร้าง

 
	 บริษัทได้ด�าเนินการตามมาตรการลดผลกระทบ
สิ่งแวดล้อมและมาตรการติดตามตรวจสอบคุณภาพของ
สิ่งแวดล้อมเบื้องต้นระหว่างก่อสร้างอย่างเคร่งครัดเพ่ือ
ให้เกิดผลกระทบต่อสิ่งแวดล้อมและชุมชนให้น้อยที่สุดเท่า
ที่จะท�าได้	 โดยมาตรการที่จัดท�าขึ้นนี้เป็นเพียงมาตรการ
เบื้องต้น	 อาจจะมีมาตรการเพิ่มเติมตามข้อเสนอแนะของ
ผู้เชี่ยวชาญและหน่วยงานราชการที่เกี่ยวข้อง	



	 The	 Company	 operates	 business	 by	
recognizing	 the	 business	 responsibility	 towards	
society,	 economy,	 environment	 and	 good	
governance;	 based	 on	 the	 fact	 that	 if	 society	 is	
strengthened,	it	will	lead	to	a	sustainable	business	
growth.	 To	 support	 the	 vision	 and	 mission,	 The	
Company	has	to	set	a	policy	to	conduct	business	
with	 corporate	 social	 responsibility,	 according	 to	
international	 guidelines	 and	 accordance	 with	 the	
Office	of	The	Securities	and	Exchange	Commission	
and	the	Stock	Exchange	of	Thailand.

	 To	conduct	the	business	policy	on	corporate	
social	responsibility,	The	Company	begins	to	identify	
the	 stakeholders	 of	 The	 Company,	 including	 the	
assessment	of	expectation	and	need	of	stakeholders	
each	 company	 through	 the	 agency	 involved	 both	
direct	 and	 indirect	 to	 each	 stakeholders	 group.	
After	gathering	all	data,	 it	was	evaluated	as	 the	
following	guidelines.

Economy 
 The	Company	is	committed	to	be	the	leading	
engineering	and	construction	company	which	can	

deliver	 their	 work	 to	 clients	 internationally.	 The	
Company’s	portfolio	is	a	part	of	country	development	
and	brings	prosperity	to	the	area	around	the	nation.	

Community 
 The	 Company	 focuses	 on	 education	 and	
supports	it	through	the	“Sino-Thai	Payback	Program”	
and	 “Sino-Thai	 return	 freshness	 to	 Charnvirakul	
buildings”	to	encourage	people	in	the	community	who	
lack	of	education	opportunities	can	help	themselves.	
In	addition,	The	Company	supports	society	in	order	
to	alleviate	the	suffering	of	the	victims	and	supports	
social	development	in	various	fields	continuously.	

Environment 
	 The	 Company	 recognizes	 the	 performance	
regarding	to	safety	and	environment.	The	Company	
has	set	policy,	guideline,	follow	up	and	improvement	
for	 the	 safety	 and	 environment	 strictly.	 Moreover,	
The	Company	provides	knowledge	and	 trainings	 in	
order	to	perform	the	process	according	to	working	
standard	which	related	to	the	safety	and	environment,	
including	support	 the	environment	protection	 in	 the	
area	of	each	project.
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Business Policy on Corporate Social Responsibility



	 บริษัทด�าเนินธุรกิจโดยตระหนักถึงความรับผิด
ชอบในการด�าเนินธุรกิจอย่างมีความรับผิดชอบต่อสังคม	
เศรษฐกิจ	 สิง่แวดล้อม	 และการก�ากับดแูลกิจการท่ีด	ี บน
พืน้ฐานความจริงที่ว่าหากสังคมมีความเข้มแข็ง	 จะน�าไป
สูง่ความยัง่ยืนของการเตบิโตทางธรุกิจ	 ทัง้น้ี	 เพือ่เป็นการ
สนบัสนุนบรรลุวิสัยทัศน์และพันธกิจ	 บริษัทจึงได้ก�าหนด
นโยบายการด�าเนนิธรุกิจด้วยความรบัผดิชอบต่อสงัคมตาม
แนวทางสากลและตามทีท่างส�านกังานคณะกรรมการก�ากบั
หลกัทรพัย์และตลาดหลักทรพัย์	 และตลาดหลักทรัพย์แห่ง
ประเทศไทยก�าหนดไว้
	 โดยในการด�าเนินการวางแนวทางนโยบายการ
ด�าเนินธุรกิจด้วยความรับผิดชอบต่อสังคมบริษัทได้เริ่ม
จากการระบุผู้มีส่วนได้เสียของบริษัท	 รวมถึงการประเมิน
ความคาดหวังหรือความต้องการของผู้มีส่วนได้เสียแต่ละ
กลุ่มต่อบริษัท	 ผ่านหน่วยงานที่ปฏิบัติหน้าที่เกี่ยวข้องทั้ง
โดยตรงและโดยอ้อมกับผู้มีส่วนได้เสียแต่ละกลุ่ม	 จากนั้น
น�าข้อมูลที่ ได้มาประเมินแนวทางการด�าเนินงาน	ดังนี้

ด้านเศรษฐกิจ  
	 บริษัทมุ ่ง ม่ันสู ่การเป ็นบริษัทวิศวกรรมและ
ก่อสร้างชั้นน�า	 ที่สามารถส่งมอบผลงานให้ลูกค้าในระดับ
สากล	 โดยผลงานของบริษัทเป็นส่วนหนึ่งของการพัฒนา
ประเทศและน�าความเจริญไปสู่พื้นที่ต่างๆทั่วประเทศ

ด้านสังคม 
	 บริษัทให้ความส�าคัญต่อการศึกษา	 ได้สนับสนุน
การศึกษาผ่านโครงการ	 “ซิโน-ไทย	 คืนก�าไรสู่สังคม”	
และ	“ซิโน-ไทย	คืนความสดใสสู่อาคารชาญวีรกูล”		เพื่อ
เป็นการสนับสนุนให้ผู้คนในสังคมหรือชุมชนที่ขาดโอกาส
ทางการศึกษาสามารถช ่วยเหลือและดูแลตัวเองได ้	
นอกจากนั้นแล้ว	 บริษัทได้สนับสนุนการช่วยเหลือสังคม	
เพื่อเป็นการบรรเทาทุกข์แก่ผู้ประสบภัยและสนับสนุนการ
พัฒนาสังคมในด้านต่างๆอย่างต่อเนื่อง

ด้านสิ่งแวดล้อม 
	 บริษัทตระหนักถึงการด�าเนินงานโดยค�านึงถึง
ความปลอดภยัและสิง่แวดล้อม	 บรษิทัได้ก�าหนด	 นโยบาย	
แนวปฏิบตั	ิ การตดิตามผล	 และการพฒันาในเร่ืองความ
ปลอดภัยและสิง่แวดล้อมอย่างเคร่งครัด	 มกีารให้ความ
รู้และการฝึกอบรมในการปฏิบัติหน้าท่ี ในทุกกระบวนการ
ให้เป็นไปตามมาตรฐานการท�างานที่เกี่ยวข้องกับความ
ปลอดภัยและสิง่แวดล้อม	รวมถงึการสนบัสนนุแนวทางการ
รักษาส่ิงแวดล้อมในพืน้ท่ีการท�างานแต่ละโครงการอกีด้วย

ด้านการกำากับดูแลกิจการที่ดี 
	 บริษัทให้ความส�าคัญอย่างย่ิงต่อการด�าเนินธุรกิจ
อย่างเป็นธรรม	โปร่งใส	และตรวจสอบได้	พร้อมค�านึงถึงผู้
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Corporate governance practices 
 The	Company	gives	importance	to	the	way	
to	 operate	 business	 with	 fair	 and	 verifiability.	 It	
concerns	all	stakeholders	of	The	Company	through	
the	good	corporate	governance	policy	and	practices	
relating	to	guidelines	of	the	Securities	and	Exchange	
Commission	and	the	Stock	Exchange	of	Thailand.
	 From	the	practices,	The	Company	pushes	
and	 supports	 the	 operation	 involved	 in	 order	 to	
conduct	business	on	corporate	social	responsibility	
which	leads	to	sustainable	development.		

Identify and analyze the stakeholders
	 The	Company	has	undertaken	to	determine	
and	 analyze	 the	 stakeholders	 of	 The	 Company	
by	 gathering	 data	 from	 each	 department	 of	
company	both	primary	stakeholders	and	secondary	
stakeholders	as	follows;

• Shareholders
• Clients
• Staff
• Partners
• Creditors
• Competitors
• Governmental	Organizations
• Community	and	Society

	 It	would	be	good	to	know	about	the	needs	
of	 each	 stakeholder	 group	 and	 bring	 it	 to	 be	 as	
guidelines	 in	order	 to	set	 the	policies,	strategies	
and	 management	 which	 meet	 their	 needs	 more	
effectively	and	sustainably.

The implementation of corporate 
social responsibility

1. Good Corporate Governance
	 Sino-Thai	 Engineering	 and	 Construction	
Public	 Company	 Limited	 has	 realized	 the	
significance	 of	 the	 good	 corporate	 governance	
policies,	 which	 will	 improve	 the	 excellence	 of	
work	and	management	processes,	as	well	as	The	
Company’s	performance	and	its	reliabilities	among	
investors	and	the	related	parties	in	5	categories;	

Shareholders’	 Rights,	 Equitable	 Treatment	 of	
Shareholders,	Role	of	Stakeholders,	Disclosure	and	
Transparency,	and	Board	Responsibilities	moreover,	
it	will	increase	the	maximum	value	to	shareholders;	
The	Company	has	thus	determined	the	principle	of	
good	 corporate	 governance	 policy	 in	 accordance	
with	 the	 guidelines	 of	 the	 Stock	 Exchange	 of	
Thailand	 (SET).	 In	 addition,	 The	 Company	 has	
its	 con	 of	 conduct	 for	Directors,	Executives	 and	
employees	to	be	their	guidelines	for	best	practices	
toward	stakeholders	and	 improve	 its	management	
to	be	transparent	and	efficient.	Please	find	more	in	
details	 in	good	corporate	governance	section	and	
code	of	conduct	section.	

2. Business implementation with fairness
	 The	Company	runs	business	in	accordance	
with	 laws,	 regulation	 and	 conditions	 related	 to	
business	implementation	strictly	and	define	business	
ethics	to	determine	the	direction	of	business	based	
on	 the	 principles	 of	 morality	 and	 justice	 and	 do	
the	 right	 thing,	 including	 bidding	 construction	
projects,	 business	 procurement	 in	 order	 to	 have	
competition	fairly.	Moreover,	we	ensure	that	there	
is	transparency	in	business,	accurately	disclosure	
and	 appropriate	 information,	 non-	 infringement	 of	
intellectual	 property.	 Furthermore,	 The	 Company	
encourages	all	employees	to	have	responsibility	for	
their	 duties	by	defining	code	of	 conducts	clearly	
for	the	Board	of	Directors,	Executive	Directors	and	
employees,	 including	 operating	 the	 business	with	
good	sense	of	corporate	social	 responsibility	and	
environment.	 In	 addition,	 it	 should	 be	 concerned	
the	 stakeholders	whom	The	Company	 has	 set	 a	
clear	 policy	 and	 communicate	 to	 employees	 to	
have	 a	 better	 understanding	 in	 this	 matter	 with	
the	operation	regarding	safety,	health	and	working	
environment	and	organizes	various	social	activities.	
The	 Company	 believes	 that	 the	way	 to	 be	 truly	
sustainable	 is	 to	 take	 into	account	 the	economy,	
society,	and	environment	and	respect	human	right	
and	treat	labor	fairly.
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มีส่วนได้เสียของบริษัท	ผ่านนโยบายการก�ากับดูแลกิจการ
ที่ดีและแนวปฏิบัติท่ีเก่ียวข้องตามแนวทางของส�านักงาน
คณะกรรมการก�ากับหลักทรัพย์และตลาดหลักทรัพย์	และ
ตลาดหลักทรัพย์แห่งประเทศไทยก�าหนดไว้		
	 จากแนวทางการด�าเนินงานดังกล่าว	 บริษัทได้
ผลักดันและสนับสนุนการด�าเนินงานต่างๆที่เกี่ยวข้อง	 เพื่อ
ให้การด�าเนินธุรกิจด้วยความรับผิดชอบต่อสังคม	 น�าไปสู่
การพัฒนาอย่างยั่งยืนต่อไป

การระบุและวิเคราะห์ผู้มีส่วนได้เสีย
	 บริษัทได้ด�าเนินการก�าหนดและวิเคราะห์ผู้มีส่วน
ได้เสียของบริษัท	 โดยการรวบรวมข้อมูลจากทุกฝ่าย/
แผนกของบริษัท	 ทั้งผู้มีส่วนได้เสียหลัก	 และ	 ผู้มีส่วนได้
เสียรอง	ซึ่งได้แก่

• ผู้ถือหุ้น
• ลูกค้า
• พนักงาน
• คู่ค้า
• เจ้าหนี้
• คู่แข่ง
• หน่วยงานราชการ
• ชุมชนและสังคม

	 เพื่อทราบถึงความต้องการของผู ้มีส่วนได้เสีย
แต่ละกลุ ่มและน�ามาเป็นแนวทางในการวางนโยบาย	
กลยุทธ	์ กระบวนการ	 และการบริหารงานที่สามารถตอบ
สนองต่อความต้องการได้อย่างมีประสิทธิภาพและยั่งยืน		

การดำาเนินงานด้านความรับผิดชอบต่อสังคม

1. ด้านการกำากับดูแลกิจการที่ดี
	 บริษัทตระหนักถึงความส�าคัญของการก�ากับดูแล
กจิการทีด่	ีโดยได้ก�าหนดเป็นนโยบายการก�ากับดูแลกิจการ
ที่ดี	 ทั้ง	 5	 ด้าน	 ได้แก่	 สิทธิของผู้ถือหุ้น	 การปฏิบัติต่อผู้
ถือหุ้นอย่างเท่าเทยีมกัน	 การค�านงึถึงผู้มีส่วนได้เสีย	 การ
เปิดเผยข้อมูลและความโปร่งใส	 และ	 ความรบัผิดชอบของ
คณะกรรมการ	 นอกจากนี้ ได้จดัท�าจรรยาบรรณธรุกิจ	 ซึง่
กล่าวรวมถงึจรรยาบรรณส�าหรบักรรมการบรษัิท	ผูบ้ริหาร	
และพนกังานบริษทั	 รวมถงึนโยบายการดแูลและปฏิบตัต่ิอ
ผูม้สีว่นได้เสีย	 เพื่อให้ระบบบริหารจัดการมีประสิทธิภาพ	
โปร่งใส	 ตรวจสอบได้	 ช่วยสร้างความม่ันใจต่อผู้ถอืหุน้	 ผู้
มสีว่นได้เสีย	 และผู้ที่เกี่ยวข้องทุกฝ่าย	 ทั้งนี้บริษัทได้ถอื
นโยบายการก�ากับดูแลกิจการท่ีดีและจรรยาบรรณธุรกิจ
เป็นนโยบายหลักของบรษัิท	 มกีารก�าหนดเปน็แนวปฏิบตัิ

ที่ชัดเจนให้ฝ่ายและแผนกที่เกี่ยวข้องได้ปฏิบัติตามอย่าง
เคร่งครัด	 พร้อมติดตามผลการปฏิบัติเพื่อน�ามาพัฒนา
และปรับปรุงการด�าเนินงานที่เกี่ยวข้องต่อไป	
	 รายละเอียดปรากฏตามนโยบายการก�ากับดูแล
กิจการที่ดี	และ	จรรยาบรรณธุรกิจ

2. ด้านการประกอบธุรกิจด้วยความเป็นธรรม
	 บริษัทยึดถือการด�าเนินธุรกิจตามกฎหมาย	 กฎ
เกณฑ์	และข้อก�าหนดที่เกี่ยวข้องกับการด�าเนินธุรกิจอย่าง
เคร่งครัด	 และได้ก�าหนดหลักจรรยาบรรณธุรกิจ	 	 เพื่อใช้
ก�าหนดทิศทางการด�าเนินธุรกิจให้ตั้งอยู่บนพื้นฐานของ
คุณธรรมยึดม่ันในหลักการมีความเที่ยงธรรมและกระท�า
ในสิ่งที่ถูกต้อง	 ไม่ว่าจะเป็นการประมูลโครงการก่อสร้าง	
การจัดซื้อจัดจ้างต่างๆ	 เพื่อให้มีการแข่งขันกันอย่างเป็น
ธรรม	 อีกทั้งมีการก�ากับดูแลให้มีความโปร่งใสในการ
ด�าเนินธุรกิจ	 มีการเปิดเผยข้อมูลอย่างถูกต้องเพียงพอ
และเหมาะสม	 การไม่ละเมิดทรัพย์สินทางปัญญา	 อีกทั้ง
ยังส่งเสริมให้พนักงานทุกคนมีความรับผิดชอบต่อการ
ปฏิบัติหน้าที่ของตนเอง	 โดยมีการก�าหนดจรรยาบรรณ
ส�าหรับกรรมการบริษัท	 ผู้บริหาร	 และพนักงานบริษัทไว้
อย่างชัดเจน	 รวมถึงการด�าเนินธุรกิจด้วยความส�านึกต่อ
ความรับผิดชอบต่อสังคมและสิ่งแวดล้อม	ค�านึงถึงผู้มีส่วน
ได้เสีย	 โดยบริษัทได้ก�าหนดเป็นนโยบายที่ชัดเจน	 พร้อม
ส่งเสริมให้พนักงานมีความรู้ความเข้าใจในเรื่องดังกล่าว
อย่างต่อเนื่อง	 ทั้งในส่วนการด�าเนินงานที่ค�านึงถึงความ
ปลอดภัย	อาชีวอนามัย	สภาพแวดล้อมในการท�างาน	และ
ส่ิงแวดล้อม	 พร้อมจัดกิจกรรมสาธารณประโยชน์และ
กิจกรรมช่วยเหลือสังคม	โดยบริษัทมีความเชื่อที่ว่าวิถีทาง
สู่ความยั่งยืนอย่างแท้จริง	 ต้องค�านึงถึงความรับผิดชอบ
ต่อทั้งเศรษฐกิจ	 สังคม	 และส่ิงแวดล้อมการเคารพสิทธิ
มนุษยชนและการปฏิบัติต่อแรงงานอย่างเป็นธรรม

3. ด้านการต่อต้านการทุจริตและการคอร์รัปชั่น
	 บริษัทตระหนักถึงความส�าคัญของการต่อต้าน
การทจุริตและการคอร์รัปช่ัน	 โดยได้มกีารก�าหนดนโยบาย
การต่อต้านการทุจริตและการคอร์รัปชั่นเป็นแล้วพร้อม
ชีแ้จง	ให้ความรู	้และสนบัสนนุให้กรรมการบริษทั	ผูบ้รหิาร	
และพนักงาน	 เข้าใจและตระหนักถึงความส�าคัญของการ
ต่อต้านการทุจริตและการคอร์รัปชั่น	ตลอดจนแนวปฏิบัติ
ต่างๆที่เกี่ยวข้อง	 ไม่ว่าจะเป็น	 การรับหรือให้	 ของขวัญ	
ของก�านัล	 สิทธิประโยชน์อื่นๆ	 การให้เงินบริจาคหรือ
เงินสนับสนุนแก่หน่วยงานภาครัฐหรือภาคเอกชน	 การ
สนับสนุนพรรคการเมือง	 การร้องเรียนการพบเบาะแส
การทุจริตและการคอร์รัปชั่น	 การประเมินความเสี่ยงจาก
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3. Anti-Corruption
	 The	Company	recognizes	the	importance	of	
anti-corruption	by	launching	the	written	policy	of	
anti-corruption	 and	 corruption	 with	 giving	 an	
explanation,	knowledge	and	support	 the	Board	of	
Directors,	 Executives	 Directors	 and	 employees	
understand	and	recognize	 the	 importance	of	anti-
corruption	and	corruption	together	with	the	practice	
involved,	such	as	receiving	or	giving	gifts	or	other	
benefits,	giving	the	donation	or	subsidize	money	for	
governmental	and	private	sectors,	risk	assessment	
of	corruption,	creating	awareness	against	corruption	
and	giving	explanation	about	the	policies	to	those	
involved.
	 Please	find	more	in	details	in	Anti-Corruption	
Policy

4. Respect for human rights and treat 
    employees fairly
	 The	Company	recognizes	the	importance	of	
all	employees	who	is	a	crucial	resource	which	can	
bring	The	Company	meets	the	goal.	Therefore,	the	
policies	and	working	direction	have	been	defined	as	
follows;

• Human resources management policy
	 The	 Company	 has	 determined	 a	 clear	
human	resources	management	policy	which	defined	
how	to	treat	employees	with	fairness,	equality	and	
respect	the	right	of	employees	under	the	regulatory	
framework	of	employees,	labor	legislation,	tradition	
in	society	and	human	rights.	The	Company	provides	
compensation	and	benefits	appropriately,	the	practice	
in	employment	and	fair	employment	contract.	There	
is	 knowledge	 development	 and	 ability	 in	working	
with	multi-tasks.	Moreover,	The	Company	provides	
the	department	of	skill	development	to	determine	the	
career	path	and	evaluate	the	performance	clearly.	In	
addition,	employees	can	participate	and	give	their	
opinion	 through	channels	provided	and	company’s	
activities	 in	 order	 to	 support	 the	 communication	
with	each	other.	

• Do not violate the rights of employees
	 The	 Company	 realizes	 how	 to	 treat	
employees	by	respecting	for	fundamental	the	human	
rights	as	required	by	the	laws.	It	should	not	do	or	
operate	business	to	violate	the	human	rights	and	
do	 not	 discriminate	 against	 any	 person	 because	
of	 the	 similarities	 or	 difference	 in	 race,	 religion,	
gender,	 age,	 education,	 or	 any	 other	 matter.	 The	
Company	 defines	 the	 policies	 about	 not	 violating	
human	 rights	 clearly	 and	 explicates	 the	 code	 of	
conduct	for	directors,	management	and	employees.

• Policy on Safety, Health and Work Place
	 Safety	policy	is	a	crucial	policy	of	company.	
The	policy	of	entire	success	must	go	along	with	the	
safety	of	staff	and	involved	people.	The	Company	
established	the	Commission	of	Safety,	Health	and	
Environment	to	make	the	project	safety	plan.	There	
is	 project	 development	 and	 follow	up	 the	 results	
substantially	 which	 is	 launched	 the	 standard	
of	 safety,	 health	 and	 environment.	 There	 are	
assessment	and	prevention,	including	investigation	
and	 accident	 reports	 for	 improvement,	 regulatory	
and	 safety	 inspection.	 In	 addition,	 The	 Company	
provides	 training	 to	 educate	 the	 good	 attitude	 on	
safety	project	named	“Safety	By	Leaders”	in	order	
that	 the	manager	of	 the	project	 can	 take	part	 in	
the	safety	operation	and	the	project	of	Outstanding	
Office	in	Safety	which	has	been	contested	monthly	
and	annually	to	encourage	everyone	concern	about	
safety,	health	and	working	environment.

	 From	the	statistical	data	on	safety,	it	can	
be	found	the	injuries	due	to	The	Company’s	work	
as	follows;		

Year Accidental Ratio 

(Unit : No./1,000 Person – Month)

2012 0.66

2013 0.60

2014 0.64

2015 0.53

2016 0.60
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การทุจริต	 รวมถึงการสร้างจิตส�านึกในการต่อต้านการ
ทุจริตและการคอร์รัปชั่น	 รวมถึงได้ชี้แจงต่อผู้ที่เกี่ยวข้อง
ได้ทราบถึงนโยบายดังกล่าว
รายละเอียดปรากฏตามนโยบายการต่อต้านการทุจริต
และการคอร์รัปชั่น

4. ด้านการเคารพสิทธิมนุษยชน
    และการปฏิบัติต่อแรงงานอย่างเป็นธรรม
	 บริษัทตระหนักถึงความส�าคัญของพนักงานทุก
คน	ซึ่งถือเป็นทรัพยากรที่ส�าคัญอย่างยิ่ง	ที่จะน�าพาบริษัท
บรรลุพันธกิจที่ ได้วางไว้	 จึงก�าหนดนโยบายและแนวทาง
การท�างานไว้ดังนี้

• นโยบายการบริหารทรัพยากรบุคคล 
	 บริษัทก�าหนดนโยบายการบริหารทรัพยากร
บุคคลที่ชัดเจน	 ระบุถึงการปฏิบัติต่อพนักงานด้วยความ
เป็นธรรม	เสมอภาคเท่าเทียมกัน	เคารพสิทธิของพนักงาน	
ภายใต้กรอบระเบียบข้อบังคับการท�างานบริษัท	 กฎหมาย
แรงงาน	ประเพณีที่ดีงามในสังคม	และหลักสิทธิมนษุยชน 
จัดให้มีค่าตอบแทนและสวัสดิการให้อย่างเหมาะสม	 แนว
ปฎิบัติในการจ้างงานและการท�าสัญญาจ้างงานที่เป็น
ธรรม	 มีการพัฒนาความรู้	 และศักยภาพในการท�างาน
หลากหลายรูปแบบ	จัดให้มีศูนย์พัฒนาฝีมือแรงงาน		การ
ก�าหนด	 เส้นทางความก้าวหน้าในสายงานอาชีพ	 (career	
path)	มีการวัดและประเมินผลการปฏิบัติงานที่ชัดเจน	อีก
ทั้งการให้พนักงานมีส่วนร่วมและการแสดงความคิดเห็น
ผ่านช่องทางและกิจกรรมต่างๆของบริษัท	 เพื่อเป็นการ
สนับสนุนให้มีการสื่อสารระหว่างกัน	

• นโยบายการไม่ละเมิดสิทธิมนุษยชนของพนักงาน
บริษัทตระหนักถึงการปฏิบัติต่อพนักงานโดยเคารพหลัก
การพื้นฐานสิทธิมนุษยชน	 ตามที่กฎหมายก�าหนด	 ไม่
พึงกระท�าหรือด�าเนินการใดๆในการด�าเนินธุรกิจอัน
เป็นการละเมิดสิทธิมนุษยชน	 ไม่เลือกปฏิบัติต่อบุคคล
หนึ่งบุคคลใดเน่ืองจากความเหมือนหรือความต่างในเชื้อ
ชาติ	ศาสนา	เพศ	อาย	ุการศึกษาหรือเรื่องอื่นใด	โดยได้
จัดท�านโยบายเกี่ยวกับการไม่ละเมิดสิทธิมนุษยชนไว้อย่าง
ชัดเจนและระบุอย่างชัดเจนไว้ ในจรรยาบรรณส�าหรับ
กรรมการบริษัท	ผู้บริหาร	และ	พนักงานบริษัท	
 

• นโยบายด้านความปลอดภัย อาชีวอนามัย และ
สภาพแวดล้อมในการทำางาน

	 นโยบายด้านความปลอดภัย	 ถือเป็นนโยบายท่ี
บริษัทให้ความส�าคัญอย่างยิ่ง	โดยบริษัทยึดถือว่านโยบาย 
ความส�าเร็จที่สมบูรณ์ของงานต้องมาพร้อมกับความ
ปลอดภัยของพนักงานและผู้มีส่วนร่วมทุกคน	 บริษัทจัดตั้ง
คณะกรรมการความปลอดภัย	 อาชีวอนามัย	 และสภาพ
แวดล้อม	 เพื่อวางแผนงานโครงการความปลอดภัย	มีการ
พัฒนาโครงการและติดตามผลอย่างเป็นรูปธรรม	 ซึ่งได้
ออกเป็นมาตรฐานด้านความปลอดภัย	 อาชีวอนามัยและ
ส่ิงแวดล้อม	 มีการประเมินความเสี่ยงและการป้องกนั	
ระบบการสอบสวนและรายงานอุบัติเหตุเพื่อการปรับปรุง
แก้ไข	การก�ากับดูแลและการตรวจความปลอดภัย	รวมถึง
การอบรมให้ความรู้ปลูกฝังทัศนคติที่ดีด้านความปลอดภัย	
จัดท�าโครงการ	 “Safety	By	Leaders”	 เพื่อให้ผู้บริหาร
ของโครงการได้เข้ามามีส่วนร่วมในการด�าเนินงานด้าน
ความปลอดภัย	 และ	 โครงการหน่วยงานดีเด่นด้านความ
ปลอดภัยซึ่งมีการประกวดเป็นรายเดือนและรายปี	 เพ่ือ
เป็นการกระตุ้นให้ทุกคนตระหนักถึงความปลอดภัย	 อาชีว
อนามัย	และสิ่งแวดล้อมในการท�างาน	

จากการจัดท�าสถิติข้อมูลด้านความปลอดภัย	 พบว่าสถิติ
การประสบอันตรายเนื่องจากการท�างานของบริษัทมีดังนี้	

ปี พ.ศ. อัตราการบาดเจ็บ (หน่วย : ราย/1,000 คน – เดือน)

2555 0.66

2556 0.60

2557 0.64

2558 0.53

2559 0.60

5. ด้านความรับผิดชอบต่อลูกค้า

• การให้บริการและส่งมอบผลงานอย่างมีคุณภาพ
  และมาตรฐานการทำางานในระดับสากล

ในการให้บริการและส่งมอบผลงานให้ลูกค้า	 บริษัทยึดมั่น
ในการท�าผลงานอย่างมีคุณภาพและมาตรฐานในระดับ
สากล	 ซึ่งนอกจากจะค�านึงถึงการด�าเนินงานตามหลัก
วิศวกรรมและก่อสร้าง	 การใช้เคร่ืองมือเครื่องจักรและ
เทคโนโลยีที่ทันสมัย	 การบริหารจัดการที่มีประสิทธิภาพ	
บริษัทยังให้ความส�าคัญอย่างยิ่งต่อการด�าเนินธุรกิจอย่าง
ยั่งยืน	 ที่ค�านึงถึงสังคมและสิ่งแวดล้อม	 ซึ่งนอกจากให้
ลูกค้ามั่นใจในการด�าเนินงานและผลงานของบริษัทแล้ว	
ยังท�าให้บริษัทพัฒนาศักยภาพในการแข่งขัน	และที่ส�าคัญ
ที่สุดคือการเติบโตอย่างยั่งยืน
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5. Client Responsibility

• Provide and deliver the quality 
  with international standard 

	 To	provide	and	delivery	projects	 to	client,	
The	 Company	 is	 committed	 to	work	with	 quality	
along	with	the	international	standard	and	take	into	
account	 the	 implementation	 of	 the	 principles	 of	
engineering	and	construction,	 including	 the	usage	
of	 equipment,	 mechanical	 machine	 and	 modern	
technology.	 The	 effective	 management	 is	 also	
essential	to	sustainable	business	operation	which	
realize	to	society	and	environment.	In	addition,	The	
Company	gives	client	confidence	 in	 the	operation	
and	performance	of	company.	It’s	also	developed	its	
competitiveness	and	sustainable	growth.

• Disclosure of information relating 
   to clients

	 In	engineering	and	construction	services	of	
company,	The	Company	discloses	related	information	
properly,	 accurately	 and	 adequately	 in	 accordance	
with	guidelines	of	owners/clients	defined	strictly	in	
each	projects	including	the	process	of	bidding,	during	
construction	process,	delivery	and	warranty	work.

• Agreement between a company 
  and client fairly 

	 An	agreement	between	The	Company	and	
owner	/	client	should	process	clearly	and	fairly	and	
do	not	commit	any	act	to	limit	the	right	of	clients	and	
carry	out	the	agreement	strictly.	If	The	Company	is	
unable	to	comply	with	the	agreement	or	condition,	
The	Company	will	discuss	with	clients	to	find	the	
way	to	solve	the	problem.

• Maintain client confidentiality
	 The	Company	will	maintain	the	confidentiality	
of	client	 information,	not	published	for	business	or	
marketing,	if	clients	are	not	allowed	to		disclose	unless	
it’s	the	disclosure	laws	or	regulation	governing	The	
Company.	The	Company	has	to	explain	to	all	staff	/	
relating	department	to	understand	the	way	to	keep	
confidentiality	and	privacy	of	clients.

6. Environmental Care

• Measure of construction 
  project environment conservation

	 The	Company	recognizes	the	importance	of	
environment	conservation	in	order	that	the	project	
construction	 of	 company	 affects	 environment	 the	
least	 or	 stays	 in	 the	 acceptable	 standard	 by	
organizing	the	prevention	measure	and	follow	up	the	
effect	on	environment	regarding	rules,	 regulations,	
and	related	law	strictly.	This	should	go	along	with	
the	 owners	 or	 the	 Office	 of	 Natural	 Resources	
and	 Environmental	 Policy	 and	 Planning	 suggest	
depending	 on	 the	 details	 of	 each	 projects.	 The	
Company	provides	the	clear	guidelines	to	conserve	
both	physical	biological	environments,	for	example,	
the	 construction	 area	 should	 have	 boundary	
fence	 in	 the	section	area,	 ensure	 tidiness,	show	
the	 details	 of	 the	 construction	with	 the	 owner’s	
contact	to	receive	complaints	or	suggestions	from	
residents	nearby.	Moreover,	there	are	a	management	
to	 reduce	pollution	of	air,	water,	noise,	and	other	
relevant	matters.	 It	also	should	be	scheduled	 the	
construction	period	causing	noise	and	must	inform	
the	 residents	 nearby	 in	 advance.	 In	 addition,	 it’s	
better	 to	 use	 the	 resources	 worthily	 and	 check	
engine	 and	 machinery	 used	 in	 good	 condition	 in	
order	to	reduce	the	pollution.	Also,	The	Company	
provides	 the	 legal	 liability	 insurance	 to	 life	 and	
property	of	the	third	party	by	showing	a	copy	of	
insurance	policy	in	the	construction	area,	etc.	

7. Innovation from the implementation 
    of corporate social responsibility

• Development of the construction process  
  to minimize the impact on the community

	 The	construction	process,	such	as	a	train	
or	a	bridge	or	road	construction	projects,	may	work	
on	road	surface	which	makes	the	community	and	
the	traffic	may	be	inconvenient	to	travel.	To	reduce	
such	 effects,	 The	Company	 presents	 the	way	 in	
the	 construction	 process	 named	 “Prefabrication	
and	 Precast	 Concrete”,	 which	 are	 created	 and	
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• การเปิดเผยข้อมูลที่เกี่ยวข้องต่อลูกค้า
	 ในการให้บริการงานวิศวกรรมและก่อสร้างของ
บริษัท	 บริษัทได้มีการเปิดเผยข้อมูลที่เกี่ยวข้องอย่าง
เหมาะสม	 ถูกต้อง	 และเพียงพอเป็นไปตามหลักเกณฑ์
ของเจ้าของงาน/ลูกค้าที่ก�าหนดไว้ ในแต่ละโครงการอย่าง
เคร่งครัดทั้งในข้ันตอนของการยื่นประมูลงาน	 ระหว่าง
การด�าเนินการก่อสร้าง	 	 การส่งมอบงาน	 	 และการรับ
ประกันผลงาน

• การทำาสัญญาอย่างเป็นธรรมระหว่างบริษัท
   และลูกค้า

	 ในการท�าสัญญาระหว่างบริษัทกับเจ้าของงาน/
ลูกค้า	บริษัทด�าเนินอย่างโปร่งใสและเป็นธรรม	ไม่กระท�า
การใดๆ	 อันเป็นการจ�ากัดสิทธิของลูกค้า	 และด�าเนินการ
อย่างเคร่งครัดตามสัญญา	 หากบริษัทไม่สามารถปฎิบัติ
ตามสัญญาหรือเงื่อนไข	 บริษัทจะด�าเนินการหารือปรึกษา
ลูกค้าเพื่อหาแนวทางในการแก้ไขปัญหาดังกล่าว

• การรักษาความลับของลูกค้า
	 บริษัทจะด�าเนินการรักษาข้อมูลของลูกค้าไว้เป็น
ความลับ	 ไม่มีการเผยแพร่เพื่อประโยชน์ทางธุรกิจหรือ
การตลาด	 หากไม่ได้รับการยินยอมจากลูกค้า	 นอกจาก
เป็นการเปิดเผยตามกฎหมาย	 ข้อบังคับหรือหลักเกณฑ์
ที่ก�ากับดูแลบริษัท	ทั้งนี้บริษัทได้มีการชี้แจงแก่พนักงาน
ทุกฝ่าย/แผนกที่เกี่ยวข้องให้เข้าใจถึงแนวปฏิบัติการรักษา
ข้อมูลและสิทธิความเป็นส่วนตัวของลูกค้า	 พร้อมก�ากับ
ดูแลให้มีการปฏิบัติอย่างเคร่งครัด

6. ด้านการดูแลรักษาสิ่งแวดล้อม

• มาตรการด้านการดูแลรักษาสิ่งแวดล้อม
   ของโครงการก่อสร้าง

	 บริษัทตระหนักถึงความส�าคัญของการดูแล
รักษาส่ิงแวดล้อม	 เพื่อให้ โครงการก่อสร้างของบริษัท
เกิดผลกระทบต่อสิ่งแวดล้อมน้อยที่สุดหรืออยู่ ในระดับ
มาตรฐานที่ยอมรับโดยจัดให้มีมาตรการในการป้องกัน
และตดิตามผลกระทบต่อสิง่แวดล้อมตามข้อบงัคับ	 หลกั
เกณฑ์และกฎหมายที่เกี่ยวข้องอย่างเคร่งครัดและเป็น
ไปตามท่ีเจ้าของงานและส�านักงานนโยบายและแผน
ทรพัยากรธรรมชาตแิละสิง่แวดล้อมเสนอแนะเพ่ิมเตมิซ่ึงขึน้
อยูก่บัรายละเอยีดในแต่ละโครงการก่อสร้าง	 แต่ทัง้นี้ โดย
บรษิทัจดัให้มแีนวปฏิบตัทิีช่ดัเจนในการรกัษาสิง่แวดล้อมทัง้
ทางด้านกายภาพและชวีภาพ	 ยกตวัอย่างเช่น	 การจดัการ
พ้ืนทีก่่อสร้างมกีารกัน้ขอบเขตพืน้ที่ โครงการก่อสร้างอย่าง

เป็นสดัส่วน	 ดแูลให้มคีวามเป็นระเบยีบเรียบร้อย	 มรีาย
ละเอียดแสดงรายละเอียดของโครงการก่อสร้างดังกล่าว
พร้อมสถานที่ที่สามารถติดต่อเจ้าของงานเพื่อรับข้อร้อง
เรียนหรือข้อเสนอแนะจากผู ้พักอาศัยข้างเคียงมีการ
บริหารจัดการเพื่อลดมลพิษทางด้านอากาศ	น�้า	เสียงและ
อื่นๆที่เกี่ยวข้อง	มีก�าหนดช่วงเวลาการก่อสร้างที่ก่อให้เกิด
เสียงดังและต้องแจ้งผู้อาศัยข้างเคียงให้ทราบล่วงหน้า		
มีการบริหารจัดการการใช้ทรัพยากรต่างๆให้มีความคุ้ม
ค่า		มีการตรวจสอบเครื่องยนต์และเครื่องจักรที่ ใช้ ในงาน
ก่อสร้างให้อยู่ ในสภาพดีอยู่เสมอ	 เพ่ือลดการเกิดมลพิษ	
และจัดให้มีการประกันภัยความรับผิดชอบตามกฎหมาย
ต่อชีวิต	 ร่างกาย	 และทรัพย์สินของบุคคลภายนอกโดย
แสดงส�าเนาตารางกรมธรรม์ประกันภัยไว้ ในบริเวณพื้นที่
ก่อสร้าง	เป็นต้น	

7. ด้านนวตักรรมจากการดำาเนินความรับผดิชอบต่อสงัคม

• การพัฒนากระบวนการก่อสร้าง
   เพื่อลดผลกระทบต่อชุมชน

	 ในการด�าเนินการก่อสร้าง	 อาทิเช่น	 โครงการ
ก่อสร้างรถไฟฟ้า	 สะพาน	 ถนน	 เป็นต้นอาจต้องท�างานบน
พืน้ผิวการจราจร	 ซึง่ท�าให้ชมุชนและผูท่ี้สญัจรอาจไม่ได้รบั
ความสะดวกในการเดินทางหรือการใช้ชีวิตประจ�าวัน	 เพื่อ
เป็นการลดผลกระทบดังกล่าว	 บริษัทได้น�าวิธีกระบวนการ
ก่อสร้างแบบ	 Prefabrication	 และ	 Precast	 Concrete	
ซ่ึงใช้วิธีสร้างและประกอบชิ้นส่วนก่อสร้างจากโรงงานของ
บริษทั	และน�ามาตดิต้ังทีห่น้างาน	ซึง่วิธดีงักล่าวนี	้นอกจาก
จะเป็นการลดระยะเวลาการท�างานบนพื้นที่หน้างาน	 ลด
ผลกระทบต่อชมุชนและผูท้ีส่ญัจร	 ท�าให้มกีารใช้แรงงานท่ี
น้อยลง	และเพิม่ประสทิธภิาพการท�างานอกีด้วย

8. ด้านการร่วมพัฒนาชุมชนและสังคม 

• โครงการซิโน-ไทย คืนกำาไรสู่สังคม
	 บริษัทตระหนักถึงความส�าคัญของการศึกษา
และพัฒนาเยาวชน	 ซึ่งเป็นพื้นฐานที่ส�าคัญอย่างยิ่งในการ
พัฒนาสังคมและเศรษฐกิจของประเทศ	 	 บริษัทจึงได้เริ่ม
ด�าเนินการ		“โครงการซิโน-ไทยคืนก�าไรสู่สังคม”		ตั้งแต่
ป	ี 2545	 โดยการก่อสร้างอาคารเรียน	 อาคารห้องสมุด	
อาคารอเนกประสงค์	 มอบทุนการศึกษาและอุปกรณ์การ
ศึกษาให้แก่ โรงเรียนและสถาบันการศึกษาที่อยู ่ ในถิ่น
ทุรกันดาร	 ยากจน	 และขาดแคลน	 โดยในตอนแรกเริ่ม
โครงการได้คัดเลือกโรงเรียนที่อยู่ ใกล้หน่วยงานก่อสร้าง
ของบริษัทต่อมาได้ขยายการบริจาคไปยังพื้นที่ทั่วประเทศ	
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assembled	equipment	from	The	Company’s	plant	and	
be	installed	in	the	field.	In	addition,	it	can	decrease	
the	working	time	on	a	job	site	and	decrease	impact	
on	the	community	and	residences	nearby.	Moreover,	
The	Company	can	use	less	labors	and	increases	
working	efficiency.	

8. Social and Community Development

• Sino-Thai Payback Program
	 The	Company	recognizes	the	importance	of	
education	and	youth	development	which	is	important	
foundation	to	develop	society	and	economy	of	the	
country.	The	Company	starts	the	project	“Sino-Thai	
payback	 to	Society”	 since	 2002	 by	 constructing	
school	 buildings,	 library	 building,	 multi-purpose	
building,	 scholarships	 and	 educational	 materials	
giving	 for	 schools	 and	 educational	 institutions	 in	
poor	areas.	At	 the	beginning	of	 this	project,	The	
Company	 selected	 schools	 near	 the	 construction	
site	 of	 The	 Company,	 and	 then	 the	 projects	
are	 expanded	 to	 other	 areas	 of	 the	 country	 by	
launching	policies	and	guidelines	of	selection	 for	
schools	indeed.	This	is	to	encourage	people	in	the	
community	who	lack	of	educational	opportunities	to	
help	and	take	care	of	themselves.
		 Apart	 from	giving	school	buildings,	 library	
buildings,	multi-purpose	buildings,	scholarships	and	
educational	materials	 for	schools	and	educational	
institutions,	The	Company	has	initiative	to	preserve	
the	 buildings	 which	 have	 been	 constructed	 and	
given	 to	 schools.	 It	 will	 focus	 on	 repairing	 the	
damage;	 painting	 buildings	 so	 that	 the	 buildings	
can	be	brighten,	valuable	and	usable	for	the	next	
several	years.	Those	buildings	remain	keep	the	title	
“Charnvirakul	Building”	in	the	project	of	“Sino-Thai	
return	freshness	to	Charnvirakul	Building”	
	 Since	 the	 program	 has	 begun	 from	 now,	
The	 Company	 has	 donated	 the	 school	 buildings,	
library	buildings	and	multi-purpose	buildings	more	
than	60	schools	which	The	Company	continues	to	
subsidize	education	and	youth	development	through	
this	program	every	year.

	 By	the	year	2016,	The	Company	constructed	
and	delivered	building	for	3	schools	as	follows;
1.	 Charnvirakul	Building	63,	Thongniankhanapibal	

School,	Nakhon	Si	Thammarat	province.
2.	 Charnvirakul	 Building	 64,	 Nongnanai	 School,	

Mahasarakham	province.
3.	 Charnvirakul	Building	65,	Baan	Lak	Daen	Huai	

Pong	Phatthana	School,	Chaiyaphum	province.

	 Moreover,	The	Company	carries	out	repairs	
the	school	building	for	schools	in	poor	areas	which	
was	given	to	one	of	the	following	
	 Repairing	 School	 building	 Por	 1	 Kor	 for	
Baan	Khao	Hua	Chang	School,	Nakhonsithammarat	
province.	
 Furthermore,	 in	2016	The	Company	carries	
“Happy	 Lunch	 for	 children”	 project,	 to	 provide	 a	
nutritious	 lunch	 and	 snacks	 for	 children	 in	 poor	
areas,	 in	 connection	 with	 the	 community	 service	
to	 support	 sustainability	 education.	 In	 2016	 The	
Company	provided	Lunch	for	7	schools	as	follows;
1.	 Wat	Talom	School,	Bangkok
2.	 Watdachanusorn,	Nakhon	Pathom	province.
3.	 Baannong	Anamai	School,	Prachin	Buri	province.	
4.	 Watphrayayang	School,	Bangkok
5.	 Wat	Leard	Rat	Bamrung	School,	Bangkok
6.	 Baanhuak	School,	Phayao	province.
7.	 Watklhongchun	School,	Pathum	Thani	province.

• Social Activities
	 In	addition	to	the	education	and	development	
of	young	people,	The	Company	has	contributed	to	
society	in	a	variety	of	forms	including	a	donation	
or	support	the	team	with	equipment	and	machinery	
or	vehicles	in	order	to	alleviate	the	suffering	of	the	
victims	and	support	social	development	as	follows:

• To	help	victims	of	natural	disasters,	such	as	
floods,	earthquakes,	tsunamis,	etc.

• To	help	the	victims	of	accidents	such	as	the	
towers	collapsed.

• Support	 religious	 and	 temple	 community	
development

	 To	subsidize	and	help	 in	various	matters,	
The	Company	has	a	policy	in	practice	and	consider	
the	approval	clearly.
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โดยมีการก�าหนดนโยบายและหลักเกณฑ์ ในการคัดเลือก
โรงเรียนที่ขาดแคลนอย่างชัดเจน	 เพื่อเป็นการสนับสนุน
ให้ผู ้คนในสังคมหรือชุมชนที่ขาดโอกาสทางการศึกษา
สามารถช่วยเหลือและดูแลตัวเองได้

	 ซึ่งนอกจากการมอบอาคารเรียน	 อาคารห้อง
สมุด	อาคารอเนกประสงค์	มอบทุนการศึกษาและอุปกรณ์
การศึกษาให้แก่ โรงเรียนและสถาบันการศึกษาแล้วน้ัน	
เนื่องจากโครงการนี้ด�าเนินมากว่า	 10	 	 ปี	 บริษัท	 จึงมี
ความคิดริเร่ิมท่ีจะท�านุบ�ารุงอาคารที่ ได้ก่อสร้างและมอบ
ให้แก่โรงเรียนต่างๆ		ซึ่งจะเน้นไปในด้านการซ่อมแซมส่วน
ช�ารุด		รวมถึงทาสีอาคาร		เพื่อให้อาคารดังกล่าวกลับมา
สดใส		มีคุณค่า		สามารถใช้งานได้ต่อไปอีกหลายปี		และ
ยังคงไว้ซึ่งชื่อของ		“อาคารชาญวีรกูล”	ในโครงการ	“ซิโน-
ไทย	คืนความสดใสสู่อาคารชาญวีรกูล”		

	 ทั้งนี้	 ตั้งแต่เริ่มโครงการมาจนทุกวันนี้บริษัทได้
มอบอาคารเรยีน	อาคารห้องสมุด	และอาคารอเนกประสงค์	
ไปแล้วมากกว่า	 60	 โรงเรียนซึ่งบริษัทยังคงด�าเนินการ
สนบัสนนุการศึกษาและพัฒนาเยาวชนผ่านโครงการนีอ้ย่าง
ต่อเน่ืองทกุปี	

	 โดยในป	ี 2559	 บริษัทได้ก่อสร้างอาคาร	 และ
ท�าการส่งมอบไปทั้งสิ้น	3	แห่ง	ดังนี้

1.	 อาคารชาญวีรกูลที่	 63	 โรงเรียนท้องเนียน
คณาภิบาล	จังหวัดนครศรีธรรมราช

2.	 อาคารชาญวีรกูลที่	 64	 โรงเรียนบ้านหนอง
นาใน	จังหวัดมหาสารคาม

3.	 อาคารชาญวีรกูลที่	 65	 โรงเรียนบ้านหลัก
แดนห้วยโปร่งพัฒนา	จังหวัดชัยภูมิ

	 ในปี	2559	บริษัทได้ด�าเนินการ	“โครงการอาหาร
กลางวัน	เพื่อน้องอิ่มท้อง”	เพื่อเลี้ยงอาหารกลางวัน	พร้อม
ท้ังมอบอาหารแห้ง	 ให้แก่เด็กนกัเรียนตามท้องถ่ินต่างๆทั่ว
ทุกภูมิภาคของประเทศ	 ด้วยความมีน�า้ใจ	 และพร้อมที่
จะช่วยเหลือสังคมส่วนรวมโดยเฉพาะด้านการศึกษาให้
ก้าวหน้าอย่างมีคุณภาพ	 โดยมีการคัดเลือกโรงเรียนที่
ต้องการการสนับสนุนอาหารกลางวันแก่นักเรียน	 	 	 ซึ่งใน
ปี	2559	ได้ด�าเนินการไปทั้งสิ้น	7	โรงเรียนดังนี้

1.	 โรงเรียนวัดตาล่อม	
จังหวัดกรุงเทพมหานคร

2.	 โรงเรียนวัดเดชานุสรณ์	
จังหวัดนครปฐม

3.	 โรงเรียนบ้านหนองอนามัย	
จังหวัดปราจีนบุรี

4.	 โรงเรียนวัดพระยายัง	
จังหวัดกรุงเทพมหานคร

5.	 โรงเรียนวัดเลียบราษฎร์บ�ารุง	
จังหวัดกรุงเทพมหานคร

6.	 โรงเรียนบ้านฮวก	
จังหวัดพะเยา

7.	 โรงเรียนวัดคลองชัน	
จังหวัดปทุมธานี	

• กิจกรรมช่วยเหลือสังคม
	 นอกจากโครงการด้านการศึกษาและพัฒนา
เยาวชนแล้ว	บริษทัได้สนบัสนนุการช่วยเหลอืสงัคมในหลาก
หลายรูปแบบทั้งเป็นการบริจาคเงินหรือการสนับสนุนทีม
งานพร้อมเคร่ืองอุปกรณ์และเคร่ืองจักรหรือยานพาหนะ		
เพื่อเป็นการบรรเทาทุกข์แก่ผู้ประสบภัยและสนับสนุนการ
พฒันาสงัคมในด้านต่างๆ	อาทเิช่น

• การช่วยเหลือผู้ประสบภัยพิบัติทางธรรมชาติ	 เช่น
น�้าท่วมใหญ่	แผ่นดินไหว	สึนามิ	เป็นต้น

• การช่วยเหลือผู้ประสบภัยจากอุบัติเหตุ	 เช่น	 ตึก
ถล่ม	เป็นต้น

• การสนับสนุนกิจการด้านศาสนาและพัฒนาชุมชน
ใกล้วัด	

	 ทั้งนี้ ในการบริจาคเงินหรือความช่วยเหลือต่างๆ
นี้	 บริษัทมีแนวนโยบายในการปฏิบัติและพิจารณาอนุมัติที่
ชัดเจน	
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	 บริษัทยึดมั่นในการด�าเนินธุรกิจด้วยความเป็น
ธรรม	โปร่งใส	ยึดถือปฏิบัติตามกฎหมาย	กฎเกณฑ์	และ
ข้อก�าหนดที่เกี่ยวข้องกับการด�าเนินธุรกิจ	 และค�านึงถึงผู้
มีส่วนได้เสียทุกกลุ่มอย่างเคร่งครัด	 โดยบริษัทได้ก�าหนด
นโยบายการต่อต้านการทุจริต	 และการคอร์รัปชั่น	 เพื่อ
เป็นแนวทางในการปฏิบัติหน้าที่ ให้กับกรรมการบริษัท	 ผู้
บริหาร	 พนักงาน	 รวมถึงได้ชี้แจงต่อผู้มีส่วนได้เสียให้
ทราบถึงแนวทางของบริษัทดังกล่าว

นโยบายการต่อต้านการทุจริตและการคอร์รัปชั่น
	 กรรมการบริษัท	 ผู้บริหาร	 และพนักงาน	 ต้อง
ปฏิบัติหน้าที่ด้วยความซื่อสัตย์สุจริต	 โดยไม่เกี่ยวข้องกับ
การทุจริตและการคอร์รัปชั่นทุกรูปแบบ	 ไม่ว่าจะเป็นท้ัง
ทางตรงหรือทางอ้อม		ยึดถือและปฏิบัติตามนโยบายและ
จรรยาบรรณของบริษัทอย่างเคร่งครัด

แนวปฏิบัติที่เกี่ยวข้อง

การรับหรือให้ ของขวัญ ของกำานัล สิทธิประโยชน์อื่นๆ
	 การด�าเนนิงานของบริษทัซ่ึงหมายรวมถงึ	 การ
ประมลูงานหรือโครงการต่างๆ	การจดัซ้ือจัดจ้าง	การตดิต่อ
ประสานงาน	 หรือกิจกรรมอันเก่ียวเนื่องกับการด�าเนนิ
ธรุกจิของบริษัท	 ทัง้ต่อภาครัฐและภาคเอกชน	 ต้องปฏบิตัิ
ด้วยความเป็นธรรม	 โปร่งใส	 และตรวจสอบได้	 ปฏิบัติ
ตามกฎหมาย	กฎเกณฑ์และนโยบายท่ีก�าหนดไว้			ทั้งน้ี	
บริษัทตระหนักถึงการรับหรือให้ของขวัญ/ของก�านัล/สิทธิ
ประโยชน์	ทีอ่าจก่อความเสีย่งต่อการเกดิการทจุริตและการ
คอร์รัปชัน่		
	 ในปี	 2559	 บริษัทได้ประกาศ	 งดการรับและ
การให้ของขวัญปีใหม่	 แก	่ ลูกค้า/คู่ค้า/หน่วยงานของรัฐ/
สถาบันการเงิน/ผู้มีส่วนเกี่ยวข้องกับบริษัท	ในช่วงเทศกาล
ปีใหม่	 เพื่อเป็นการแสดงเจตนารมณ์ต่อการยึดมั่นในการ
ด�าเนินธุรกิจอย่างโปร่งใส	 เป็นธรรม	 ซื่อสัตย์	 และการ
ปฏิบัติหน้าที่ด้วยความเป็นกลาง	 และเป็นไปตามหลัก
คุณธรรมและจริยธรรมในการปฏิบัติงาน	 เพื่อบรรลุพันธ
กิจของบริษัท	 ตลอดจนการปฏิบัติต่อผู้มีส่วนได้เสียของ
บริษัทอย่างยุติธรรมและเท่าเทียมกัน	

การให้เงินบริจาคหรือเงินสนับสนุนแก่หน่วยงานภาครัฐ
หรือภาคเอกชน
	 การให้เงินบริจาคหรือเงินสนับสนุนแก่หน่วยงาน
ภาครัฐหรือภาคเอกชน	 ต้องด�าเนินการด้วยความโปร่งใส	
ไม่ขัดต่อศีลธรรม	จรรยาบรรณ	ถูกต้องตามกฎหมาย	และ
เป็นไปตามนโยบายและระเบียบปฏิบัติของบริษัทในเร่ือง

	 Sino-Thai	 Engineering	 and	 Construction	
Public	 Company	 Limited	 commit	 to	 operate	 with	
fair,	 transparent,	 and	 abide	 by	 related	 laws	 and	
regulations	 for	 business	 and	 realize	 that	 The	
Company	should	pay	attention	to	its	stakeholders	
as	well.	The	Company	defined	a	business	principle	
for	countering	bribery	against	corruption	as	a	best	
practice	for	Directors,	Executives	and	employees.	
The	Company	disseminated	such	principles	to	its	
stakeholders.	

Anti-Corruption Policy
	 The	 Board	 of	 Directors,	 the	 Executives	
and	employees	must	do	their	duties	with	integrity	
and	 without	 any	 act	 of	 bribery;	 moreover	 The	
Company	shall	prohibit	in	any	form	whether	direct	
or	 indirect,	 and	 must	 adhere	 to	 The	 Company’s	
policies	and	code	of	conduct.	

Procedures

Receiving or Offering Customary Gifts, 
or other Benefits
	 To	 operate	 The	 Company’s	 business	 that	
related	 to	 biddings	 other	 projects,	 procurement,	
communicating	 business,	 or	 any	 other	 related	
company’s	business	transaction	in	both	public	and	
private	sectors	must	do	with	fair,	transparent	and	
verification.	The	Company	realized	the	importance	
of	any	act	that	might	result	in	improper	influence	
including	receive	or	offer	customary	gifts	or	other	
benefits	that	might	cause	any	corruption.
	 In	 2016,	 	 The	 Company	 has	 announced	
that	no	new	year	gifts	giving	and	receiving	to/from	
customers,	business	partners,	government	sectors,	
financial	institutions,	and	other	related	organizations,	
to	 assure	 the	 commitments	 in	 operating	 with	
transparency,	 	 justice,	 fair	 and	 equal	 with	 moral	
principal	basis.	

Offering Sponsorships or Charitable Contributions 
to Public or Private Sectors
	 Offering	 sponsorships	 or	 charitable	
contributions	 to	 both	 public	 and	 private	 sectors	
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must	 strictly	 do	 with	 transparent	 that	 did	 not	
contrary	to	the	morality,	code	of	conduct,	and	abide	
by	 laws	 and	 regulations	 of	 The	 Company.	 The	
offering	sponsorships	or	charitable	contributions	as	
the	foresaid	can	be	done	after	the	approval	of	the	
original	affiliation.
	 The	 offering	 sponsorships	 or	 charitable	
contributions	to	public	or	private	sectors	must	not	
be	 used	 as	 a	 subterfuge	 or	 route	 for	 conflict	 of	
interest	in	both	individual	benefits	and	company’s	
benefits	and	must	not	be	used	as	a	subterfuge	for	
bribery.
	 The	approvals	of	offering	sponsorships	or	
charitable	contributions	to	public	or	private	sectors	
must	strictly	adhere	to	the	regulations	by	writing	
the	report	attached	with	the	offering	sponsorships	
or	 charitable	 contributions	 payment	 for	 approvals	
and	submit	all	related	papers	to	the	Executives	for	
considering	process.

Political Participation
	 The	 Company	 is	 a	 politically	 neutral	
organization	 and	 does	 not	 support	 any	 political	
parties	or	politicians	including	enabling	the	Board	of	
Directors,	Executives	and	employees	not	to	participate	
in	any	act	under	the	name	of	The	Company.
	 The	Company	realizes	that	it	 is	righteous	
of	its	people	according	to	the	liberty	and	rights	in	
participating	 the	 political	 activities;	 therefore	 The	
Company	encourages	 its	people	 to	exercise	 their	
political	rights	in	compliance	with	laws	but	prohibit	
using	 employees’	 status	 or	 using	 any	 company’s	
assets	as	a	subterfuge	or	 route	 for	any	 form	 to	
political	participation	or	political	contributions	in	the	
name	of	The	Company.
	 To	 express	 and	 giving	 political	 opinion	 in	
The	Company’s	office	or	job	site	area	is	penalty	to	
The	Company’s	association.

Whistleblowing for Business countering Bribery 
	 The	 Company	 supports	 its	 personnel	 to	
report	any	misconduct	or	non-compliance	or	any	form	
of	action	that	might	result	bribery	by	sending	their	
enquiries	to	managers	or	other	channel	that	open	

for	 this	matter.	The	Company	has	whistleblowing	
and	whistleblower	protection	policy	as	stated	in	the	
good	governance	chapter.	The	additional	complaints	
channel	for	whistleblowing	as	follows;

Corporate Secretary Office
Address:		 Sino-Thai	Engineering	and	
	 Construction	Public	
	 Company	Limited
	 29	Fl.,	Sino-Thai	Tower,	
	 32/59	Asok	Road,	Bangkok	10110
E-mail	address:	corporatesecretary@stecon.co.th
Telephone:	 02-610-4994

Evaluation for risk from countering bribery
	 The	 Internal	 Audit	 of	 The	 Company	 has	
responsible	 for	 doing	 the	 evaluation	 of	 risk	 from	
countering	 bribery	 by	 evaluate,	 analyze,	 follow,	
and	 control	 risk	 that	 might	 result	 bribery	 to	 be	
acceptable	and	report	the	evaluation	result	to	the	
Audit	Committee	including	follow	up	the	procedures	
to	 prevent	 risk	 from	 countering	 bribery	 with	 the	
Principles	for	Countering	Bribery.

Countering Bribery Awareness
	 The	 Company	 creates	 countering	 bribery	
awareness	 by	 communicating	 to	 the	 Board	 of	
Directors,	 Executives	 and	 employees	 in	 order	 to	
create	 the	 cognitive	 of	 countering	 bribery	 in	 The	
Company.	 The	 Company	 enables	 its	 people	 who	
might	relate	to	the	stakeholders	to	understand	and	
aware	 of	 countering	 bribery	 by	 providing	 course	
trainings,	seminars,	and	through	other	related	media	
of	The	Company	and	disseminate	to	The	Company’s	
stakeholders	as	well.

Sanction Procedures for Breaches 
of the Principles 
	 To	whom	it	may	breach	of	the	Principles	for	
Countering	Bribery	must	be	penalized	according	to	
The	Company’s	regulations	and/or	related	laws.

106

OUR ORGANIZATION AND GOVERNANCE

รายงานประจำาปี 2559
บริษัท ซิโน-ไทย เอ็นจีเนียริ่ง แอนด์ คอนสตรัคชั่น จำากัด (มหาชน)

Annual Report 2016
Sino-Thai Engineering & Construction Public Company Limited

Anti-Corruption



ดังกล่าวอย่างเคร่งครัด	 ทั้งนี้ต้องได้รับการอนุมัติเห็นชอบ
จากหน่วยงานต้นสังกัดก่อนด�าเนินการ
	 ทั้งนี้การให้เงินบริจาคหรือเงินสนับสนุนแก่หน่วย
งานภาครฐัหรอืภาคเอกชน	 ดังกล่าว	 ต้องไม่ก่อให้เกดิความ
ขัดแย้งทางผลประโยชน์ท้ังส่วนบุคคลและประโยชน์ของ
บรษิทั	ไม่ใช้เป็นข้ออ้างส�าหรบัการทุจรติและการคอร์รัปชัน่	
	 การอนุ มัติ เงินบริจาคหรือเงินสนับสนุนแก ่
หน่วยงานภาครัฐหรือภาคเอกชนต้องปฏิบัติตามระเบียบ
ปฏิบัติอย่างเคร่งครัด	 มีการจัดท�ารายงานพร้อมเอกสาร
ประกอบในการพิจารณาอนุมัติ เ งินบริจาคหรือเงิน
สนับสนุนแก่หน่วยงานภาครัฐหรือภาคเอกชน	 และเสนอ
อนุมัติต่อผู้บริหารเพื่อพิจารณา

การมีส่วนร่วมทางการเมือง
	 บริษัทด�าเนินธุรกิจอย่างเป็นกลางทางการเมือง	
ไม่มีการให้ความช่วยเหลือหรือสนับสนุนทางการเมืองแก	่
พรรคการเมืองหรือนักการเมือง	ในทุกรูปแบบ	รวมถึงการ
ไม่ส่งเสริมให้กรรมการบริษัท	 ผู้บริหาร	 หรือพนักงานเข้า
ร่วมกิจกรรมทางการเมืองใดๆในนามของบริษัท		
	 ท้ังนี้บริษัทถือเป็นสิทธิและเสรีภาพส่วนบุคคล
ตามกฎหมาย	 ในการเข้าร่วมกิจกรรมทางการเมือง	 แต่
ทั้งนี้ต้องไม่แอบอ้างความเป็นพนักงาน	 หรือน�าทรัพย์สิน
ของบริษัทใดๆไปใช้ ในการสนับสนุนกิจกรรมทางการเมือง	
หรือกระท�าการใดๆอันก่อให้เกิดความเข้าใจผิดว่าบริษัทมี
ส่วนร่วมหรือให้การสนับสนุนทางการเมืองใดๆ	
	 ท้ังนี้การแสดงออกและแสดงความคิดเห็น
ทางการเมืองในส�านักงานหรือบริเวณหน่วยงานของบริษัท
ถือว่ามีความผิดตามระเบียบบริษัท

การร้องเรียนการพบเบาะแสการทุจริตและการคอร์รัปชั่น 
	 หากพบการกระท�าที่เข้าข่ายการทุจริตและการ
คอร์รัปชั่นต้องแจ้งให้ผู ้บังคับบัญชาหรือช่องทางที่ทาง
บริษัทได้ก�าหนดไว้ส�าหรับการร้องเรียนการพบเบาะแส
การทุจริตและการคอร์รัปชั่น	 หรือการละเมิดสิทธิต่างๆ		
โดยทางบริษัทมีมาตรการในการคุ้มครองผู้ร้องเรียนผู้
แจ้งเบาะแส	และผู้ ให้ข้อมูลตามที่ก�าหนดไว้	รายละเอียด
ปรากฏตามนโยบายเรื่องการแจ้งเบาะแสและมาตรการ
คุ้มครองผู้แจ้งเบาะแส	 ทั้งนี้บริษัทจัดให้มีช่องทางในการ
แจ้งเบาะแสและร้องเรียนมายัง		

เลขานุการบริษัท
ที่อยู่	:				 บริษัท	ซิโน-ไทย	เอ็นจีเนียริ่ง	
	 แอนด์	คอนสตรัคชั่น	จ�ากัด	(มหาชน)	
	 ชั้น	29	อาคารซิโน-ไทย	ทาวเวอร์,	
	 32/59		ถนนอโศก,กรุงเทพ	10110
e-mail	address	:		corporatesecretary@stecon.co.th		
เบอร์ โทรศัพท์	:		 02-610-4994

การประเมินความเสี่ยงจากการทุจริตและการคอร์รัปชั่น
	 ก�าหนดให้แผนกตรวจสอบภายในมีหน้าที่ ใน
การประเมินความเสี่ยงจากการทุจริตและการคอร์รัปชั่น	
โดยด�าเนินการประเมิน	 วิเคราะห์	 ติดตาม	 และควบคุม
ความเสี่ยงจากการทุจริตให้อยู่ ในระดับที่ยอมรับได้พร้อม
รายงานต่อคณะกรรมการตรวจสอบ	 ทั้งการติดตามผล
การด�าเนินการตามนโยบายการต่อต้านการทุจริตและการ
คอร์รัปชั่น

การสร้างจิตสำานึกในการต่อต้านการทุจริตและการ
คอร์รัปชั่น
	 บริษัทด�าเนินการสื่อสารภายในบริษัทเพื่อให้
กรรมการบรษิทั	ผูบ้ริหาร	และพนกังาน	เข้าใจและตระหนัก
ถงึความส�าคญัของการต่อต้านการทจุริตและการคอร์รปัชัน่	
รวมถงึนโยบายและแนวปฏิบตัต่ิางๆ	 ทีเ่ก่ียวข้อง	 ผ่านการ
ประชมุพนกังาน	 อบรม	 สมัมนา	 และสือ่ต่างๆของบรษิทั	
พร้อมให้พนักงานที่ปฏิบัติหน้าที่เก่ียวข้องกับผู้มีส่วนได้เสีย
ของบริษทัได้ชีแ้จงให้ผู้มส่ีวนได้เสยีได้รับทราบ

บทลงโทษในการกระทำาผิด 
	 การลงโทษการกระท�าผิดให้เป็นไปตามระเบียบ
ของบริษัทและ/หรือข้อกฎหมายที่เกี่ยวข้อง
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1. Risk in Business

1.1 Risk associated with Mega Projects 
       and Impact of company’s performance
	 The	 Company	 may	 submit	 the	 bidding	
document	 to	mega	projects	and	 the	contract	has	
to	be	signed	with	the	related	organization	including	
the	government	sectors	or	even	the	private	sectors	
who	has	 been	 received	 the	 concession	 from	 the	
government.	 Many	 people	 are	 interested	 in	 such	
projects	and	it	can	be	easily	verified	by	the	public	
and	other	related	organizations	of	the	government.	
These	projects	may	cause	delay	and	changes,	which	
affect	to	The	Company’s	performance.	Hence,	The	
Company	 tries	 to	 reduce	 these	 risks	by	 revenue	
managing-balancing	 the	 governmental	 and	 private	
projects.

1.2  Risk associated with duration of 
       new project acquisition
	 The	 Company	 had	 to	 face	 with	 risk	
associated	with	duration	of	new	project	acquisition	
because	 the	 circle	 of	 new	 project	 acquisition	
cannot	be	controlled	and	most	of	our	income	was	
came	 from	 the	 revenue	 from	 construction	 where	
we	won	 the	bidding.	 In	 addition,	 bidding	process	
of	some	projects	are	complicated	and	it	takes	time	
which	depends	on	source	of	fund	and	investment	
policy	announced	by	the	government,	therefore,	The	
Company’s	performance	is	fluctuated	by	new	project	
acquisition.	To	prevent	the	risk,	The	Company	tried	
to	 bid	 construction	 projects	 in	 many	 categories	
cover	both	government	and	private	sectors	and	keep	
remaining	its	backlog	that	suitable	for	its	revenue.

1.3  Risk associated with fluctuation 
       in the economy and politic
	 Sometimes,	 an	 economic	 fluctuation	
and	 political	 instability	 in	 country	may	 affect	 the	
Management	and	Development	Policy,	especially,	the	
policy	regarding	the	construction	of	 infrastructure,	
transportation	 services	 and	 governmental	
disbursement.		That	could	affect	 the	construction	

volume	decreased	and	competition	in	auction.		The	
Company	tries	to	reduce	the	fluctuation	from	risks	
which	may	arise	 from	 the	mentioned	cases.	The	
Company	 income	 structure	 management	 should	
be	 appropriate	 for	 both	 governmental	 and	 private	
sectors	and	go	abroad	 for	bidding.	The	Company	
accumulated	 backlog	 order	 worth	 40,726	 Million	
Baht	which	can	accommodate	more	than	two	years.	
The	Company	expects	to			accumulate	new	work	
order	in	the	future	due	to	the	government’s	policy	
to	 launch	new	projects	based	on	 the	 investment	
stimulus	packages.

1.4  Risk associated with competition
	 Construction	business	is	a	business	with	
high	 competition.	 Sometimes,	 there	 is	 a	 limited	
amount	 of	 work	 in	 the	 market	 while	 there	 are	
many	construction	companies	as	a	result	of	high	
competition.	The	Company	may	confront	with	 the	
competition	from	domestic	and	foreign	competitors	
which	 may	 affect	 The	 Company’s	 income	 some	
times.	However,	The	Company	can	control	the	risk	
by	 selecting	 the	 bid	with	 expert	 and	 competitive	
companies.	 Moreover,	 The	 Company	 may	 bid	 for	
projects	in	foreign	countries.
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1. ความเสี่ยงในการประกอบธุรกิจ

1.1 ความเสี่ยงในงานก่อสร้างโครงการสาธารณูปโภค
 ขนาดใหญ่ ซึ่งอาจมีผลกระทบต่อผลการดำาเนินงาน
 ของบริษัท
	 บริษัทอาจรับงานก่อสร้างโครงการขนาดใหญ่ซึ่ง
ท�าสัญญาก่อสร้างกับรัฐบาล	 หน่วยงานท่ีเก่ียวข้องกบั
รัฐบาลหรือเอกชนที่ ได้รับสัมปทานจากรัฐบาลซ่ึงโครงการ
เหล่านี้เป็นโครงการที่ ได้รับความสนใจจากประชาชนทั่วไป	
และอาจถูกตรวจสอบโดยสาธารณชนและหน่วยงานท่ี
เกีย่วข้องกบัภาครฐั	 โครงการเหล่านีอ้าจจะเกิดความล่าช้า
ในการด�าเนนิงาน	รวมถึงอาจมีการเปลีย่นแปลง		ซึง่อาจจะ
ส่งผลกระทบต่อการด�าเนินงานของบริษัทท�าให้การด�าเนิน
งานของบริษัทเกิดความล่าช้า	 บริษัทพยายามลดความ
ผนัผวนจากความเสีย่งดงักล่าวโดยการบรหิาร	 โครงสร้าง
รายได้	 โดยปรับสัดส่วนการรับงานก่อสร้างให้สอดคล้อง
และเหมาะสมท้ังงานในส่วนของภาครฐัและภาคเอกชน

1.2 ความเสี่ยงเนื่องจากระยะเวลาในการที่บริษัท
 จะได้รับงานสัญญาใหม่
	 รายได้ส่วนใหญ่ของบรษัิท	 มาจากการปฏบิตังิาน
ตามสญัญางานก่อสร้างท่ีประมูลได้	 ซึง่บรษัิทไม่สามารถ
คาดการณ์ได้ว่า	บรษัิทจะได้รบังานสญัญาใหม่หรอืไม่	และ
ได้เมือ่ใด	 เนือ่งจากการประมูลงานก่อสร้างในบางโครงการ
อาจจะมข้ัีนตอนในการคดัเลอืกทีซ่บัซ้อนและอาจจะมกีารใช้

เวลาทีน่านกว่าโครงการปกต	ิ ซึง่ข้ึนอยูก่บัหลายปัจจัยรวม
ทัง้แหล่งเงนิทนุและนโยบายการลงทนุของรัฐบาล	 ผลการ
ด�าเนนิงานของบรษิทัอาจจะมคีวามผนัผวนตามจงัหวะเวลา
ในการได้รับงานใหม่	 บริษัทได้มีมาตรการในการลดความ
เสีย่งโดยการเข้าประมลูงานก่อสร้างทัง้งานของภาครฐับาล
และภาคเอกชนให้หลากหลาย	 และสะสมงานคงเหลอืในมือ
ให้มปีริมาณทีเ่หมาะสมกบัการรับรู้รายได้ของบริษทั	

1.3 ความเสี่ยงจากผันผวนของเศรษฐกิจและการเมือง
	 ในบางครัง้สภาพเศรษฐกจิทีอ่าจจะมคีวามผนัผวน
และการเกิดความไม่แน่นอนทางการเมืองภายในประเทศ	
อาจจะส่งผลต่อนโยบายในการบริหารและการพัฒนา
ประเทศ	 โดยเฉพาะนโยบายที่เกี่ยวกับโครงการก่อสร้าง
ระบบสาธารณูปโภคพ้ืนฐานและการคมนาคมขนส่งต่างๆ	
และประสทิธภิาพการเบกิจ่ายงบประมาณของภาครัฐ	 ซึง่
อาจกระทบต่อปริมาณงานก่อสร้างที่ลดลง	 การแข่งขนั
ในการประมลูงานทีส่งูขึน้	 ทัง้น้ี	 บรษัิทพยายามลดความ
ผันผวนจากความเสี่ยงที่อาจจะเกิดขึ้นจากกรณีดังกล่าว	
โดยการบริหารโครงสร้างรายได้ของบริษัทในการรับงาน
ก่อสร้างให้สอดคล้องและเหมาะสมทั้งงานในส่วนของ
ภาครัฐและภาคเอกชนและอาจจะเข้าประมูลงานในต่าง
ประเทศ	โดย	ณ	สิ้นปี	2559	บริษัทมีงานสะสม	(Backlog)	
มีมูลค่าประมาณ	 40,726	 ล้านบาท	 ซึ่งสามารถรองรับ
งานไปอีกไม่น้อยกว่า	2	ปี	บริษัทเชื่อว่าจะสามารถหางาน
เพิ่มเติมได้อย่างต่อเนื่อง	 ตามนโยบายกระตุ้นการลงทุน
ของภาครัฐ
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2. Risk in Production 

2.1. Risk associated with Construction 
 Materials Prices
	 The	changes	of	material	prices	may	affect	to	
the	cost	of	construction.	The	Company	also	aware	
to	this	subject,	therefore	it	keeps	closely	inspecting	
the	material	prices.	 If	The	Company	realized	 that	
material	 prices	 trend	will	 be	 in	 the	 uptrend	 The	
Company	will	buy	the	necessary	material	in	order	
to	limit	the	price	risk.	In	addition,	The	Company	has	
good	relationship	with	the	suppliers,	which	makes	
the	negotiation	go	well.

2.2 Risk associated with labour cost raising 
	 Labour	cost	 is	one	of	 the	 important	costs	
in	construction	business.	According	to	the	policy	of	
raising	labour	costs	from	the	government,	it	affects	to	
company	cost	increase.	However,	The	Company	has	
measures	to	reduce	the	impact	from	raising	cost	of	
labour,	for	example,	arrange	construction	system	for	
labour,	use	new	technology,	equipment,	and	machine	
instead	of	labour	and	control	expense	costs	strictly.

2.3 Risk associated with liability claims.
	 The	 construction	 process	 may	 result	 in	
a	 third	 party	 to	 be	 harmed,	 the	 property	 to	 be	
damaged,	 or	 environment	 impact	 and	 pollution	
which	may	occur	during	construction.	 	This	may	
lead	to	an	accusation	from	those	events.	However,	
The	Company	tries	to	reduce	the	risks.	If	there	is	
damage,	The	Company	will	 investigate	 the	matter	
and	 resolve	 the	problem	as	soon	as	possible.	 In	
addition,	The	Company	has	insurance	coverage	for	
the	risks	with	insurance	companies.

3. Risk in Management

3.1 Risk associated with Workforce Shortage
	 The	 Company	 has	 experienced	 and	
specialized	 workforce	 who	 are	 a	 significant	
important	 resources	 to	 The	 Company.	 Personnel	
such	 as	 project	 managers,	 project	 engineers,	
supervisors,	 and	 foremen’s.	All	 are	 integral	 parts	

of	the	management	of	a	construction	project	from	
its	 beginning	 to	 its	 completion.	 Therefore,	 The	
Company	 has	 risks	 regarding	 the	 shortage	 of	
the	said	workforce.	Particularly	 important	are	 the	
expert,	 experienced	 engineers	 that	 The	 Company	
has	employed	and	well	trained	to	be	its	permanent	
employees.	 The	 Company,	 therefore,	 has	 its	
measures	to	reduce	the	risk	of	workforce	shortage	
by	 motivating	 these	 personnel	 to	 work	 for	 The	
Company	 on	 a	 long-term	 basis,	 promoting	 their	
career	advancement,	and	giving	all	employees	with	
proper	remuneration	and	welfare.

    3.2 Risk associated with labour shortage
	 Labour	is	one	of	the	most	important	factors	
in	 construction.	 The	 Company	 has	 the	 suitable	
workforce	management	about	labour	income,	safety	
and	 occupational	 health.	 When	 the	 domestic	
economy	grows,	the	construction	 investment	also	
rises.	 This	 can	 generate	 the	 problem	 of	 labour	
shortage;	 some	 construction	 projects	 might	 be	
delayed.	However,	The	Company	has	measure	 to	
reduce	 the	 mention	 risks;	 that	 is	 The	 Company	
gives	motivation	for	workers	in	order	to	stay	with	
The	Company	as	long	as	they	can,	provides	migrant	
workers	adequately	and	increases	the	proportion	of	
sub-contractors.	

3.3 Risk associated with Unbilled Receivables
	 Although	 The	 Company	 completes	 many	
projects	 or	 delivers	 work	 progress	 on	 schedule,	
in	some	cases	 it	cannot	 issue	 invoice	or	collect	
money	as	stated	in	the	contract	due	to	the	delayed	
work	certification	from	the	client.	 In	addition,	The	
Company,	sometimes,	has	 to	operate	 its	projects	
with	variation/change	orders	from	the	client	without	
confirmation	or	approval	of	the	cost	estimation	of	
the	variation.	The	client	shall	eventually	accept	all	
new	 costs	 and	 conditions	 that	 were	 caused	 by	
the	variation	order	but	The	Company	has	to	face	
some	delay	payment	until	such	order	will	finally	be	
approved.	Therefore,	The	Company	will	always	be	
prudent	in	closely	monitoring	and	to	keep	in	close	
contact	with	the	client	or	their	representatives.	
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1.4 ความเสี่ยงจากการแข่งขัน
	 ธรุกิจก่อสร้างเป็นธุรกจิบรกิารทีม่กีารแข่งขนัค่อน
ข้างสงู	 บางคร้ังมปีรมิาณงานทีค่่อนข้างจ�ากัดในตลาด	 ใน
ขณะทีม่ีจ�านวนบริษัทรับเหมาก่อสร้างจ�านวนมาก	 ส่งผล
ให้อาจจะเกิดการแข่งขันที่สูง	 บริษัทอาจจะเผชิญกับการ
แข่งขันที่มากขึ้นทั้งจากคู่แข่งในประเทศและต่างประเทศ	
ซึง่อาจจะส่งผลต่อรายได้ของบรษัิทได้ในบางครัง้	 อย่างไร
ก็ตามบริษัทมีการควบคุมความเสี่ยงดังกล่าวโดยจะเลือก
ประมูลงานที่บริษัทมีความช�านาญและสามารถแข่งขัน
ได้นอกจากนั้นบริษัทอาจจะมีการเข้าประมูลงานในต่าง
ประเทศมากขึ้น	

2. ความเสี่ยงเกี่ยวกับการผลิต

2.1 ความเสี่ยงจากความผันผวนของราคาวัสดุก่อสร้าง
	 ในงานก่อสร้างต้นทุนวัสดุก่อสร้างถือเป็นต้นทุน
หลักที่ส�าคัญ	 การเปลี่ยนแปลงของราคาวัสดุก่อสร้างจึง
ส่งผลกระทบกับต้นทุนค่าก่อสร้าง	 บริษัทได้ตระหนักถึง
ความเสี่ยงดังกล่าวจึงได้มีการติดตามความเคลื่อนไหว
ของราคาวัสดุก่อสร้างที่ส�าคัญอย่างใกล้ชิด	 หากราคา
วัสดุก่อสร้างมีทิศทางหรือแนวโน้มที่เพิ่มขึ้น	 บริษัทจะสั่ง
ซื้อจากผู้จัดจ�าหน่ายในจ�านวนคราวละมากๆ	 ซึ่งการสั่ง
ซ้ือในปริมาณมากๆ	 ท�าให้บริษัทมีอ�านาจต่อรองมากขึ้น
สามารถซื้อวัสดุก่อสร้างได้ ในราคาที่ถูก	 อีกทั้งบริษัทมี
ความสัมพันธ์ที่ดีกับผู้จัดจ�าหน่าย	 จึงช่วยให้การเจรจาต่อ
รองในเรื่องของราคาเป็นไปด้วยดี	

2.2 ความเสี่ยงด้านต้นทุนแรงงานที่เพิ่มสูงขึ้น
	 ต้นทุนค่าแรงถือเป็นต้นทุนหลักที่ส�าคัญของธุรกิจ
รับเหมาก่อสร้างและจากนโยบายการปรับขึ้นค่าแรงของ
รฐับาลชดุก่อน	 ส่งผลกระทบต่อต้นทุนของบรษัิททีป่รับเพิม่
สงูขึน้	 แต่อย่างไรกต็ามบรษัิทมีมาตรการหลายๆ	 ด้านที่
จะลดผลกระทบจากการข้ึนค่าแรง	 เช่น	 จดัระบบบริหาร
การก่อสร้างให้การใช้แรงงานมีประสิทธิภาพมากขึ้นใช้
เทคโนโลยีใหม่ๆ	เครือ่งมือ	เครือ่งจกัร	เพือ่ทดแทนแรงงาน	
และการควบคุมค่าใช้จ่ายค่าแรงอย่างเคร่งครดั

    2.3 ความเสี่ยงจากการเรียกร้องให้รับผิด
	 ในการด�าเนนิการก่อสร้างในโครงการต่างๆ	 อาจ
ส่งผลให้บคุคลภายนอกได้รับอันตราย	 หรอืทรัพย์สนิได้รับ
ความเสียหายได้	 หรือเกิดผลกระทบด้านสิ่งแวดล้อมและ
มลภาวะทีอ่าจจะเกดิข้ึนในระหว่างการก่อสร้าง	 ซึง่อาจจะ
ท�าให้เกดิการฟ้องร้องจากเหตกุารณ์ต่างๆ	ดงักล่าว	อย่างไร
กต็ามบรษิัทพยายามลดความเสี่ยงดังกล่าว	 โดยหากเกิด

ปัญหาดังกล่าวข้ึนและมีผู้ ได้รับความเสียหายร้องเรียนเข้า
มา	 บรษัิทจะเร่งตรวจสอบปัญหาและด�าเนนิการแก้ไขปัญหา
โดยเร็ว	 ทัง้นีบ้ริษัทได้มกีารท�าประกันภัยคุม้ครองความเส่ียง
ต่างๆดงักล่าวไว้กับบริษัทประกันภัยแล้ว	

3. ความเสี่ยงด้านการบริหาร การจัดการ

3.1 ความเสี่ยงด้านบุคลากร
	 บริษัทก ่ อสร ้ างจ� า เป ็ นต ้ องมีบุ คลากร ท่ี มี
ประสบการณ์และความเช่ียวชาญเป็นทรัพยากรที่ส�าคัญ	
ท�าหน้าทีเ่ป็นผูจั้ดการโครงการ	(PM)	หรอืวิศวกรโครงการ	
(PE)	 รับผิดชอบในการควบคุมและบริหารงานก่อสร้าง
แต่ละโครงการให้เสร็จสมบรูณ์	 บริษทัก่อสร้างจึงมคีวาม
เสีย่งต่อการขาดแคลนบคุลากรดงักล่าว	 โดยเฉพาะวศิวกร
ที่มีความเชี่ยวชาญทั้งความรู้และประสบการณ์ซ่ึงบริษัท
ได้จัดจ้างพร้อมทั้งฝึกอบรมวิศวกรให้มีคุณสมบัติดังกล่าว
เป็นพนกังานประจ�าของบริษทั	 ให้เพยีงพอกบัปริมาณงาน
ก่อสร้างทีม่อียู	่ บรษิทัมมีาตรการในการลดความเสีย่งจาก
การสญูเสยีบคุลากรดงักล่าวด้วยการจูงใจให้บคุลากรกลุม่
นีท้�างานอยูก่ับบริษัทในระยะยาว	 โดยบริษัทส่งเสริมให้
มคีวามก้าวหน้าในงานและมกีารจ่ายค่าตอบแทนรวมทัง้จัด
สวสัดกิารให้ตามความเหมาะสมกบัพนักงานทกุคน

3.2 ความเสี่ยงจากการขาดแคลนแรงงาน
	 แรงงานถือเป็นปัจจัยหลักที่ส�าคัญในงานก่อสร้าง	
บรษิทัมกีารบริหารจัดการแรงงานอย่างเหมาะสม	 ทัง้การ
ดแูลด้านรายได้	 ความปลอดภัย	 และอาชีวอนามัยในการ
ท�างาน	อย่างไรกต็าม	เมือ่เศรษฐกจิของประเทศเตบิโตการ
ลงทุนก่อสร้างทั้งภาครัฐและภาคเอกชนเพิ่มสูงขึ้น	 ท�าให้
เกดิปัญหาขาดแคลนแรงงาน	 ผลทีต่ามมาคอื	 งานก่อสร้าง
โครงการต่างๆ	 อาจเสรจ็ล่าช้ากว่าก�าหนด	 อย่างไรกต็าม
บรษิทัมมีาตรการในการลดความเสี่ยงดังกล่าวคือ	บริษทั
จงูใจให้แรงงานที่ท�างานอยู่กับบริษัทในระยะยาว	 และ
มีการจัดหาแรงงานต่างด้าวเพิ่มเติมให้เพียงพอต่อความ
ต้องการและอาจจะใช้วิธีการเพิ่มสัดส่วนการว่าจ้างผู้รับ
เหมาช่วงตามความเหมาะสม	

3.3 ความเสี่ยงจากรายได้ที่ยังไม่ได้เรียกชำาระ
	 ในบางโครงการมีงานที่ก่อสร้างเสร็จและมีผล
งานตรงงวดตามสัญญาแล้ว	บริษัทอาจไม่สามารถออกใบ
เรียกเก็บเงินและรับเงินตามงวดงานที่ก�าหนดไว้ ในสัญญา
ได้	 เนื่องมาจากความซับซ้อนและล่าช้าในการตรวจรับงาน
ของผู้ว่าจ้างและ/หรือเจ้าของงาน	 และในบางโครงการ
บริษัทต ้องปฏิบัติงานเพิ่มเติมหรือปฏิบัติตามค�า ส่ัง
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3.4 Risk associated with Joint Venture Liabilities
	 To	 increase	 the	 potential	 of	winning	 high	
value	projects,	The	Company	may	enter	 into	 joint	
venture	agreements	with	appropriate	and	qualified	
partner(s).	With	this	strategy,	The	Company	will	be	
able	 to	 reduce	 its	financial	and	project	execution	
risks.	However,	the	concern	will	be	whether	these	
partners	can	actually	deliver	what	is	promised	and	
stipulated	 under	 the	 contract.	 The	 project	 owner	
has	the	right	to	claim	damages	from	breach	of	the	
contract.	The	Company	may	be	liable	in	respect	of	
the	partners	 in	 the	 joint	venture.	To	weaken	 this	
risk,	 The	 Company	 will	 effectively	 analyze	 each	
partners’	business	profile	 including	their	reliability	
before	making	any	decision	to	join	together.

3.5 Risk associated with delayed work project
	 The	 Company	 receives	 the	 large	
infrastructure	construction	project	of	the	government	
which	has	more	details	and	complicated	procedure.	
Sometimes,	the	project	may	impact	with	some	group	
of	people	which	result	in	the	protestation	towards	
the	projects	or	some	projects	were	late	submitted.	
It	may	cause	construction	working	process	cannot	
follow	the	schedule	plan,	so	The	Company	cannot	
deliver	 the	 projects	 on	 time.	 The	 Company	 has	
to	 pay	 fine	 for	 the	 damage	 occurred	which	 lead	
to	revenue	and	profit	of	The	Company.	Thus,	The	
Company	tries	to	reduce	the	risks	and	accept	to	
get	work	by	estimating	working	duration	according	
with	 the	 reality,	 inspection	 and	 control	 working	
closely	Moreover,	The	Company	has	to	solve	the	
problem	 instantly.	 This	 could	 make	 management	
more	effectively	and	reduce	the	risks	from	delayed	
work	project.

3.6 Risks of investments in subsidiaries 
       and associates
	 The	risk	of	investments	in	subsidiaries	and	
associates	companies	may	occur	if	the	subsidiaries	
and	associated	companies	cannot	deliver	net	profit	
as	The	Company	expected.	The	Company	minimize	
the	 risk	 by	 providing	 its	 directors	 to	 become	

the	 directors	 of	 the	 subsidiaries	 and	 associates	
companies	 in	 order	 to	safeguard	 the	 interests	of	
the	 shareholders	 of	 The	 Company	 at	 any	 time.	
However,	 in	 the	 past,	 The	 Company	 received	
reasonable	return	on	investments	in	its	subsidiaries	
and	associates	companies.

4. Risk in Finance

4.1 Risk associated with Financial Liquidity
	 In	 the	 construction	 business,	 adequate	
working	 capital	 is	 required	 for	 the	 purposes	 of	
procurement	of	raw	materials	and	wage	payments.			
For	 example,	 if	 the	 liquidity	 management	 is	 not	
efficient,	The	Company	may	not	be	able	to	handle	
new	construction	projects	or	carry	out	the	existing	
construction	 project	 to	 completion.	 However,	 The	
Company	has	realized	this	risk	and	has	therefore	
created	 its	 policy	 for	 careful	 management	 of	
liquidity.	 Before	 The	 Company	 will	 handle	 any	
construction	 project,	 an	 advance	 payment	 must	
be	received.			Despite	critical	situations	that	has	
affected	 the	 construction	 industry,	 The	 Company	
still	has	financial	resources	to	support	its	business	
operations,	with	proper	cost.

4.2  Risk associated with Fluctuation of 
 Exchange Rates
	 In	some	construction	projects,	The	Company	
may	 have	 to	 import	 construction	 materials	 and	
equipment	in	foreign	currencies;	and	the	fluctuation	
of	 exchange	 rates	 may	 affect	 the	 cost	 of	 The	
Company.	Therefore,	The	Company	has	reduced	the	
risk	of	fluctuation	of	exchange	rates	by	means	of	
financial	management	such	as	purchasing	through	
domestic	 suppliers	 or	 hedging	 with	 financial	
instruments,	as	may	be	necessary.
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เปลี่ยนแปลงงานตามที่เจ้าของงาน/ผู้แทนแจ้งมาในขณะ
ท่ีเจ้าของงาน/ผู้แทนยังมิได้มีการตกลงเก่ียวกับขอบเขต
หรือราคาของงานที่ต้องปฏิบัติตามค�าสั่งเปลี่ยนแปลง
นั้น	 บริษัทอาจจะต้องรับภาระต้นทุนส�าหรับงานดังกล่าว
จนกว่าค�าสั่งเปลี่ยนแปลงงานนั้นจะได้รับอนุมัติจาก
เจ้าของงาน	เพื่อเป็นการลดความเสี่ยงด้านนี้ลง	บริษัทจึง
มีการติดตามผลการตรวจรับงานตลอดจนมีการประสาน
งานกับผู้ว่าจ้างและ/หรือ	 เจ้าของงาน	 หรือผู้แทน	 อย่าง
ใกล้ชิดอยู่เสมอ

3.4 ความเสี่ยงที่อาจต้องรับผิดในกิจการร่วมค้า
	 ในบางโครงการโดยเฉพาะโครงการขนาดใหญ่มี
มลูค่าของงานสงู	บรษัิทจะเข้าร่วมในกิจการร่วมค้า	เพือ่ยก
ระดบัคุณสมบตัิในการเข้าร่วมประมูลงาน	 ลดความเสีย่ง
ด้านการเงนิและการด�าเนินงาน	ซึง่คงเหลอืเพียงความเสีย่ง
ทีต้่องร่วมรบัผดิชอบในกิจการร่วมค้า	ในกรณท่ีีผู้ร่วมงานใน
กจิการร่วมค้าไม่สามารถด�าเนนิงานหรอืปฏบิตัติามเงือ่นไข
ของสัญญาก่อสร้างได้	 เจ้าของโครงการมสีทิธิในการเรียก
ร้องค่าเสียหายจากการไม่ปฏิบัติตามสัญญา	 บริษัทอาจ
ต้องรบัผดิในส่วนของผู้ร่วมทุนในกิจการร่วมค้าด้วย	 บริษทั
พยายามลดความเสี่ยงด้านนี้	 ด้วยการวิเคราะห์ประวตัิ
ข้อมลูต่างๆ	 และชือ่เสยีงของบรษัิท	 ท่ีจะร่วมงานในกจิการ
ร่วมค้าด้วยความระมัดระวังและรอบคอบก่อนตัดสินใจเข้า
ร่วมในกจิการร่วมค้าทุกครัง้

3.5 ความเสี่ยงจากโครงการแล้วเสร็จล่าช้ากว่ากำาหนด
	 บริษัทอาจรับงานก ่อสร ้างโครงการระบบ
สาธารณูปโภคขนาดใหญ่ของภาครัฐ	 ซึ่งมีแนวทางการ
ด�าเนินงานที่ละเอียดและมีขั้นตอนการท�างานหลายขั้น
ตอน	 บางคร้ังบางโครงการอาจมีผลกระทบต่อประชาชน
บางกลุ่ม	 ท�าให้เกิดการคัดค้านหรือประท้วงการก่อสร้าง
โครงการนั้นๆ	 หรือบางโครงการอาจมีการส่งมอบพื้นที่
ก่อสร้างล่าช้า	 ท�าให้การด�าเนินการก่อสร้างของบริษัท
ไม่เป็นไปตามแผนงานที่วางไว้	ซึ่งถ้างานก่อสร้างล่าช้าไม่
สามารถส่งมอบงานได้ตามก�าหนดเวลา	บรษัิทอาจต้องจ่าย
ค่าปรบัเพือ่ชดเชยความเสยีหายท่ีเกิดข้ึน	 ส่งผลกระทบต่อ
รายได้และก�าไรของบรษัิทได้	บรษัิทพยายามลดความเส่ียง
จากกรณีดังกล่าว	 โดยในการรับงานแต่ละโครงการของ
บริษัทจะท�าการประเมินระยะเวลาการด�าเนินโครงการให้
สอดคล้องกบัความเป็นจรงิและมีการตรวจสอบและควบคมุ
การด�าเนินงานในแต่ละโครงการอย่างใกล้ชิด	 และด�าเนนิ
การแก้ไขปัญหาต่างๆ	ทีอ่าจจะเกิดข้ึนอย่างทันท่วงที	่ท�าให้
การบริหารจดัการมีประสทิธิภาพ	 ลดความเส่ียงทีบ่ริษทัไม่
สามารถด�าเนนิโครงการให้แล้วเสร็จตามทีก่�าหนดได้

3.6 ความเสี่ยงจากการลงทุนในบริษัทย่อยและบริษัทร่วม
	 ความเส่ียงจากการลงทุนในบริษัทย่อยและบริษัท
ร่วมอาจเกดิขึน้ได้	 หากผลประกอบการของบรษิทัย่อยและ
บรษิทัร่วมไม่สามารถสร้างผลก�าไรตามทีบ่รษิทัคาดหวังได้		
ซึง่จะส่งผลกระทบต่อผลประกอบการของบริษัท	 บริษัท
พยายามควบคุมความเสี่ยงดังกล่าวด้วยการให้กรรมการ
ของบริษัทเข้าไปร่วมเป็นกรรมการในบริษัทย่อยและบริษัท
ร่วมต่างๆ	 เพือ่รักษาผลประโยชน์ของผูถ้อืหุน้ของบรษัิทได้
อย่างเตม็ที	่ อย่างไรกต็าม	 ตลอดเวลาทีผ่่านมา	 โดยส่วน
ใหญ่บริษัทได้รับผลตอบแทนจากการลงทุนในบริษัทย่อย
และบริษทัร่วมเป็นอย่างดี

4. ความเสี่ยงด้านการเงิน

4.1 ความเสี่ยงด้านสภาพคล่องทางการเงิน
	 ธุรกิจรับเหมาก่อสร้างเป็นธุรกิจที่ต ้องมีเงิน
ทุนหมุนเวียนที่เพียงพอ	 เพื่อใช้ ในการจัดหาวัตถุดิบรวม
ถึงค่าจ้างแรงงานต่างๆ	 หากการบริหารสภาพคล่องไม่
ดีพอบริษัทอาจจะไม่สามารถรับงานก่อสร้างโครงการ
ใหม่ๆ	 หรืออาจไม่สามารถด�าเนินการก่อสร้างโครงการ
ต่างๆ	 ให้แล้วเสร็จตามก�าหนด	 อย่างไรก็ตาม	 บริษัทได้
ตระหนัก	 ถึงความเสี่ยงดังกล่าว	 จึงก�าหนดเป็นนโยบาย
ให้มีการบริหารสภาพคล่องอย่างระมัดระวัง	 และการ
รับงานทุกโครงการจะต้องมีเงินรับล่วงหน้า	 (Advance	
Payment)	 พร้อมทั้งก�าหนดเป็นนโยบายว่าแม้บริษัทจะ
อยู่ในสถานการณ์ที่ ได้รับผลกระทบอย่างรุนแรง	 บริษัท
ก็ยังคงมีแหล่งเงินทุนในยามจ�าเป็นไว้สนับสนุนธุรกิจของ
กิจการด้วยต้นทุนที่เหมาะสมอยู่เสมอ

    4.2 ความเสี่ยงจากความผันผวนของอัตราแลกเปลี่ยน
	 ในโครงการก่อสร้างบางโครงการของบริษัท	อาจ
ต้องมีการสั่งซ้ือวัสดุและอุปกรณ์ก่อสร้างจากต่างประเทศ	
และในบางโครงการ	 บริษัทอาจมีรายได้เป็นสกุลเงินตรา
ต่างประเทศ	 ซึ่งความผันผวนของอัตราแลกเปลี่ยนเงิน
ตราต่างประเทศอาจจะส่งผลต่อต้นทุนและก�าไรของ
บริษัท	 บริษัทได้ด�าเนินการลดความเสี่ยงจากอัตราแลก
เปล่ียนเงินตราต่างประเทศโดยวิธีการบริหารทางการ
เงิน	เช่น	การด�าเนินการจัดซื้อผ่าน	Supplier	ในประเทศ	
หรือการ	Hedging	ด้วยตราสารทางการเงินตามที่จ�าเป็น	
ทั้งนี้	เพื่อเป็นการบริหารความเสี่ยงจากความ	ผันผวนของ
อัตราแลกเปลี่ยน
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Corporate Governance

The	Board	of	Directors	had	resolved	that	the	
good	corporate	governance	was	appropriate	and	 in	
compliance	with	the	international	standard	as	defined	
by	The	Securities	and	Exchange	Commission,	The	
Stock	Exchange	 of	 Thailand,	 and	Thai	 Institute	 of	
Directors	etc.

By	 the	 year	 2016,	 the	 Board	 reviewed	 the	
good	corporate	governance	in	specific	sessions	as	
follows;

1.	 Disclose	the	2016	non-executives	directors	
meeting	in	the	absence	of	the	management	

2.	 Disclose	the	2017	of	the	Board	of	Directors	
and	Board	Committees	‘meetings	schedule.

1.  The Principle of Good Corporate 

Governance Policy
Sino-Thai	Engineering	and	Construction	Public	

Company	 Limited	 has	 realized	 the	 significance	 of	
the	good	corporate	governance	policies,	which	will	
improve	 the	 excellence	 of	 work	 and	 management	
processes,	as	well	as	The	Company’s	performance	
and	its	reliabilities	among	investors	and	the	related	
parties;	moreover,	it	will	increase	the	maximum	value	
to	shareholders;	The	Company	has	thus	determined	
the	 principle	 of	 good	 corporate	 governance	 policy	
in	 accordance	 with	 the	 guidelines	 of	 the	 Stock	
Exchange	of	Thailand	(SET)	and	rely	on	4	items:

1.	 “Transparency”	 is	the	basement	for	trust	
amongst	stakeholders	and	The	Company.			
Transparency	 creates	 The	 Company’s	
effectiveness	 and	 the	 capital	 market	
procedures;	 it	 also	 helps	 the	 Board	 of	
Directors	 solve	 problems	 effectively	 and	
gives	shareholders	and	the	related	parties	
an	opportunity	to	scrutinize	The	Company	
more	thoroughly.

2.	 “Integrity”	 is	 the	 way	 of	 undertaking	
business	 with	 straightforwardly	 beyond	
good	morale.		The	financial	statements	and	
other	information	have	been	disseminated	
to	public	and	other	investors	should	fairly	
and	accurate	prepared	in	compliance	with	
The	Company’s	financial	status.

3.	 “Accountability”	is	essential	toward	the	Board	
of	Directors	and	shareholders.			The	Board	
of	Directors	must	express	the	accountability	
and	 have	 a	 crucial	 role	 in	 proposing	 the	
reports	on	The	Company’s	performance	to	
shareholders.	The	accountability	of	the	Board	
of	Directors	must	be	based	on	suitable	rules	
and	regulations;	and	the	disclosure	of	The	
Company’s	 performance	must	 be	 accurate	
due	to	The	Company’s	success.
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กำรก�ำกับดูแลกิจกำร

คณะกรรมการบริษัทได้พิจารณา	 ทบทวน	 และ
ปรับปรุงนโยบายการก�ากับดูแลกิจการที่ดี	 ให้มีความ
เหมาะสมและเป็นไปตามแนวทางที่หน่วยงานที่ก�ากับดูแล 
ได้ก�าหนดเพิ่มเติมขึ้นให้เป็นไปตามมาตรฐานสากล		 เช่น 
ส�านักงานคณะกรรมการก�ากับหลักทรัพย์และตลาด 
หลักทรัพย	์ 	ตลาดหลักทรัพย์แห่งประเทศไทย		สมาคม
ส่งเสริมสถาบันกรรมการบริษัทไทย		เป็นต้น	

ในปี	2559	บรษัิทได้มีการด�าเนนิการเพ่ือพัฒนาการ
ก�ากบัดูแลกจิการทีด่	ีมีประเดน็ส�าคัญ	ดงันี้

1.	 กรรมการที่ ไม่เป็นผู ้บริหารได้มีการประชุม
ระหว่างกันเอง

2.	 แสดงตารางการประชุมคณะกรรมการบริษัท
และคณะกรรมการชุดย่อยประจ�าปี	 2560	
ล่วงหน้า	

1. นโยบายการกำากับดูแลกิจการที่ดี
บริษัท	ซิโน-ไทย	เอ็นจีเนียริ่ง	แอนด์	คอนสตรัคชั่น	

จ�ากัด	 (มหาชน)	 ตระหนักถึงความส�าคัญของการก�ากับ
ดูแลกิจการที่ดี	 มีความเชื่อมั่นว่าการก�ากับดูแลกิจการที่
ด	ี จะเป็นการเสริมสร้างความเป็นเลศิทัง้ในด้านกระบวนการ
ท�างานและกระบวนการบรหิารจดัการ	ซึง่จะยกระดบัผลการ
ด�าเนนิงานของบรษิทัให้เป็นทีน่่าเชือ่ถอืต่อนกัลงทนุและผูท้ี่
เกีย่วข้อง	 ทัง้ยงัเป็นการสร้างมลูค่าเพิม่ให้แก่ผูถื้อหุ้น	 บรษัิท
จึงได้ก�าหนดนโยบายการก�ากบัดแูลกจิการขึน้	โดยยดึถอืหลกั
การก�ากบัดแูลกจิการทีด่ตีามแนวทางของตลาดหลกัทรพัย์
แห่งประเทศไทย	 โดยหลักการก�ากับดูแลกิจการที่ดีของ
บรษิทัได้ยดึถอืตามหลกัส�าคญั	4	ประการ	ดงันี้

1. ความโปร่งใส	 คือ	 ฐานที่สร้างความไว้วางใจ
ระหว่างบริษัทกับผู้มีส่วนได้เสียภายในกรอบ
ข้อจ�ากัดของภาวะการแข่งขันของบริษัท	ความ
โปร่งใสมีส่วนช่วยเสริมประสิทธิผลของบริษัท
และการท�างานของตลาดทุน	 ช่วยให้คณะ
กรรมการบริษัทสามารถแก้ ไขปัญหาอย่างมี
ประสิทธิผลและเปิดโอกาสให้ผู้ถือหุ้นและผู้ที่
เกี่ยวข้องพินิจพิเคราะห์บริษัทได้อย่างถี่ถ้วนขึ้น

2. ความซือ่สตัย์	 หมายถงึการท�าธุรกจิอย่างตรง
ไปตรงมาภายใต้กรอบจริยธรรมที่ดี	 รายงาน
ทางการเงนิและสารสนเทศอืน่ๆ	 ทีเ่ผยแพร่โดย
บริษัทต้องแสดงภาพทีถ่กูต้องและครบถ้วนเกีย่ว
กบัฐานะการเงนิของบริษทั	

3. ความรับผิดชอบต่อผลการปฏิบัติงานตาม
หน้าที	่ มีส่วนส�าคัญกับคณะกรรมการบริษัท
และผู้ถือหุ้น	 คณะกรรมการบริษัทแสดงความ
รับผิดชอบดังกล่าวโดยมีบทบาทส�าคัญใน
การน�าเสนอรายงานต่อผู ้ถือหุ ้นเกี่ยวกับผล
การปฏิบติังานของบริษทั	 ความรบัผดิชอบตาม
หน้าที่ของคณะกรรมการบริษัทต้องอาศัยกฏ
เกณฑ์และข้อก�าหนดทีเ่หมาะสม	 และการเปิด
เผยผลการปฏิบัติงาน	 เป็นปัจจัยส�าคัญของ
ความส�าเร็จของกิจการ

4. ความสามารถในการแข่งขัน	 เป้าหมาย	 คือ
การมีส่วนช่วยในการสร้างความเจริญและ
มูลค่าเพิ่มแก่ผู้ถือหุ้น	 การก�ากับดูแลจึงควรมี
ความคล่องตัวและไม่เป็นอุปสรรคต่อการริเริ่ม	
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4.	 “Competitiveness”	 aims	 for	 creating	
progress	 and	 increasing	 shareholders’	
value.	Corporate	governance	shall	enhance	
the	 initiation	 without	 hinder,	 efficiency	
and	 the	 ability	 of	 leadership	 and	 vision.	
Therefore,	 this	will	 cause	 The	 Company	
advantages	 in	 competitiveness	 amongst	
the	others.

1.1 Shareholders’ Rights

Principle
The	 Board	 of	 Directors	 is	 aware	 of	 the	

shareholders’	 rights	 to	 any	 of	 The	 Company’s	
operations	 and	will	 encourage	 the	 shareholders	 to	
exercise	 their	 rights.	 The	 Board	 of	 Directors	 will	
refrain	from	any	actions	that	may	violate	or	limit	the	
shareholders’	rights.

Best Practices

• Shareholders’ Meeting
The	 Board	 of	 Directors	 shall	 be	 obliged	 to	

supervise	the	organization	of	shareholders’	meetings	
to	 ensure	 strict	 compliance	 with	 applicable	 laws,	
rules	and	 regulations	without	 any	prejudice	 to	 the	
shareholders’	 rights.	 The	 Board	 of	 Directors	 shall	
refrain	from	any	actions,	which	may	limit	the	rights	
of	all	shareholders,	 including	 institutional	 investors,	
as	follows:

• Notice	 of	 shareholders’	 meeting	 with	
details	 on	 date	 and	 time	 of	 the	 meeting,	
agenda	 of	 the	 meeting,	 and	 complete	 and	
sufficient	 information	 on	 each	 agenda	 for	
the	shareholders	to	study	in	advance	of	the	
meeting.

• Disclosure	 of	 and	 access	 to	 accurate,	
complete,	 appropriate	 and	 sufficient	
information	for	the	shareholders.

• The	Company	should	give	 the	shareholders	
clear	 explanations	 on	 how	 to	 vote	 and	

prepare	a	person	to	verify	correctness	of	vote	
counting	during	the	shareholders’	meeting	for	
transparency	of	the	votes.

• Giving	shareholders	the	right	to	cast	vote	to	
elect	an	individual	director.

• The	Company	allocates	appropriate	time	for	
the	 shareholders’	 meeting	 and	 encourages	
the	 shareholders	 to	 express	 their	 opinions	
and	raise	questions.

• The	 shareholders	 should	 be	 given	 an	
opportunity	 to	 attend	 the	 shareholders’	
meeting	any	time	during	the	meeting.

• Chairman of the Board, Directors and Top 
Management’s Attendance at Shareholders’ 
Meeting
Chairman	of	the	Board,	all	directors,	company	

secretary	and	top	management	of	The	Company	shall	
attend	all	shareholders’	meetings	unless	they	have	
necessary	issues	must	be	cleared.	This	is	to	allow	
them	to	listen	to	suggestions	and	answer	questions	
from	the	shareholders.	

• Minutes of the Shareholders’ Meeting
The	 minutes	 of	 the	 shareholders’	 meeting	

are	 disclosed	 to	 shareholders	 in	 accordance	 with	
applicable	 laws,	 rules	 and	 regulations.	 Data	 are	
accurately	 and	 completely	 recorded,	 including	
methods	of	how	to	vote	and	count	the	votes,	names	
of	 directors	 attending	 the	 meeting,	 questions	 and	
answers,	and	the	resolutions	on	each	agenda	of	the	
meeting.	The	minutes	of	 the	shareholders’	meeting	
both	in	Thai	and	English	languages	will	be	disclosed	
on	The	Company’s	website	(www.stecon.co.th).

• Equitable Rights of Shareholders to 
Dividend Payment and Repurchasing Stock 
The	Company	has	given	all	shareholders	an	

equitable	right	to	dividends	and/or	other	benefits	and	
the	 right	 to	 repurchase	 stock.	 In	 this	 regard,	 The	
Company	has	established	a	clear	dividend	payment	
policy.

Corporate Governance
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กำรก�ำกับดูแลกิจกำร

ประสิทธิภาพ	และภาวะการเป็นผู้ประกอบการ
อันจะน�าไปสู่ความได้เปรียบเชิงการแข่งขันที่
ยั่งยืนให้กับบริษัท

1.1 สิทธิของผู้ถือหุ้น

หลักการ : สิทธิของผู้ถือหุ้น
คณะกรรมการบริษัทตระหนักและค�านึงถึงสิทธิ

ของผูถ้อืหุน้ในการด�าเนนิการใดๆของบรษิทัรวมถงึส่งเสรมิ 
ให้ผู้ถือหุ้นได้ ใช้สิทธิของตนเองและไม่ด�าเนินการใดๆอัน
เป็นการละเมดิหรอืรดิรอนสทิธิของผู้ถือหุน้

แนวปฏิบัติที่ดี : สิทธิของผู้ถือหุ้น

• การจัดประชุมผู้ถือหุ้น
คณะกรรมการบริษัทก�ากับดูแลให้การจัดประชุม

ผูถ้อืหุ้น	 เป็นไปตามกฎหมาย	 ข้อบังคับ	 และระเบียบที่
เกีย่วข้องอย่างเคร่งครดั	 พร้อมสนบัสนนุและอ�านวยความ
สะดวกให้แก่ผูถ้อืหุน้ทุกคนทุกกลุม่	 รวมถึงนกัลงทุนสถาบนั
ในการเข้าร่วมประชุมผู้ถือหุ้นโดยค�านึงถึงสิทธิและละเว้น
การกระท�าใดๆอันเป็นการจ�ากัดการใช้สิทธิของผู้ถือหุ้นทุก
คนทกุกลุม่	รวมถงึนกัลงทนุสถาบนั	ดงัน้ี

• หนังสือนัดประชุมผู้ถือหุ้น	ที่มีรายละเอียดประกอบ
ไปด้วย	 ก�าหนดการประชุม	 วาระการประชุมและ
ข้อมูลที่เกี่ยวข้องในแต่วาระอย่างครบถ้วนเหมาะ
สมเพียงพอ	 ส�าหรับผู้ถือหุ้นในการศึกษาข้อมูล
ประกอบการประชุมล่วงหน้า	

• การเปิดเผยและเข้าถึงข้อมูลและสารสนเทศต่างๆ
อย่างถูกต้อง	ครบถ้วน	เหมาะสม	และเพียงพอแก่
ผู้ถือหุ้น	

• มีการช้ีแจงวิธีการลงคะแนนเสียงแก่ผู้ถือหุ้นอย่าง
ชัดเจนและจัดให้มีผู้ตรวจสอบการนับคะแนนเสียง
ในการประชุมผู้ถือหุ้น	 เพื่อความโปร่งใสในการลง
คะแนนเสียง	

• การให้สิทธิแก่ผู้ถือหุ้นในการลงคะแนนเสียงเลือก
ตั้งกรรมการบริษัทเป็นรายบุคคล

• บริษัทจัดสรรเวลาในการประชุมผู ้ ถือหุ ้นอย่าง
เหมาะสม	 และสนับสนุนให้ผู้ถือหุ้นเสนอความคิด
เห็นและซักถาม

• การให้สิทธิผู้ถือหุ้นในการเข้าร่วมประชุมผู้ถือหุ้น	
โดยผู้ถือหุ้นสามารถเข้าร่วมการประชุมได้ตลอด
ระยะเวลาการประชุม

• การเข้าร่วมประชุมผู้ถือหุ้นของประธานกรรมการ
บริษัท กรรมการบริษัท และผู้บริหารระดับสูง 
ประธานกรรมการบริษัท	 กรรมการบริษัททุกคน	

เลขานุการบริษัท	 รวมถึงผู้บริหารระดับสูง	 ต้องเข้าร่วม
ประชุมผู้ถือหุ้นทุกครั้งเว้นแต่มีเหตุจ�าเป็น	 เพื่อรับฟังข้อ
เสนอแนะและตอบค�าถามผู้ถือหุ้น

• รายงานการประชุมผู้ถือหุ้น
รายงานการประชุมผู้ถือหุ้นมีการเปิดเผยต่อผู้ถือ

หุ้นตามที่กฎหมาย	 ข้อบังคับ	 และระเบียบที่เกี่ยวข้อง
ก�าหนดไว้อย่างเคร่งครัด	 โดยมีการบันทึกข้อมูลอย่างถูก
ต้องครบถ้วนเหมาะสม	 ไม่ว่าจะเป็นเรื่องวิธีการลงคะแนน
และการนบัคะแนนเสยีง	 การบนัทึกรายชือ่กรรมการบริษัท
ที่เข้าร่วมประชุม	การบันทึกค�าถามค�าตอบจากการซักถาม
ของผู้ถือหุ้นและการบันทึกมติที่ประชุมในแต่ละวาระอย่าง
ชัดเจน	เป็นต้น	ทั้งนี้	รายงานการประชุมผู้ถือหุ้นบริษัทได้
เผยแพร่ผ่านทาง	Website	ของทางบริษัทด้วย	ที่	www.
stecon.co.th	ทั้งที่เป็นภาษาไทยและภาษาอังกฤษ	

• การให้สิทธิผู้ถือหุ้นในการได้รับเงินปันผลและสิทธิ
ในการรับซื้อหุ้นคืนโดยบริษัทอย่างเท่าเทียมกัน
บริษัทได้ ให้สิทธิแก่ผู ้ถือหุ ้นทุกรายในการได้รับ

เงนิปันผลและ/หรือผลประโยชน์ใดๆ	 และสทิธิในการรบัซือ้
หุน้คืนโดยบริษัทอย่างเท่าเทยีมกัน	โดยบริษทัได้ก�าหนดเป็น
นโยบายในการจ่ายเงนิปันผลอย่างชัดเจน	

1.2 การปฏิบัติต่อผู้ถือหุ้นอย่างเท่าเทียมกัน

หลักการ : การปฏิบัติต่อผู้ถือหุ้นอย่างเท่าเทียมกัน
คณะกรรมการบริษัทมีการปฏิบัติต่อผู้ถือหุ้นทุกราย

อย่างเท่าเทียมกันและเป็นธรรม	 รวมถึงปกป้องสิทธิของผู้
ถือหุ้นทุกราย	 และเปิดโอกาสให้ผู้ถือหุ้นทุกรายได้ ใช้สิทธิ
ของตนเอง	 	 อีกทั้งคณะกรรมการบริษัทได้มีมาตรการ
ป้องกันกรณีกรรมการบริษัทและผู้บริหารใช้ข้อมูลภายใน
เพื่อผลประโยชน์แก่ตนเองหรือผู้อื่นในทางมิชอบ	 ซึ่งเป็น 
การเอาเปรียบหรือก่อให้เกิดความเสียหายต่อผู้ถือหุ้น

แนวปฏิบัติที่ดี : การปฏิบัติต่อผู้ถือหุ้นอย่างเท่าเทียมกัน

• หนังสือนัดประชุมผู้ถือหุ้น
เพือ่เป็นการปฏบิตัต่ิอผูถ้อืหุ้นทกุรายอย่างเท่าเทยีม

กนั	ในการส่งหนงัสอืนัดประชมุผู้ถอืหุน้	แบบการมอบฉันทะ
ทั้ง	 แบบ	 ก	 แบบ	 ข	 และ	 แบบ	 ค	 รวมถึงค�าแนะน�า
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1.2 Equitable Treatment of Shareholders

Principle
The	 Board	 of	 Directors	 realizes	 its	 duty	 to	

protect	the	rights	of	shareholders,	place	importance	
on	fair	and	equal	treatment	of	all	shareholders,	and	
encourage	the	shareholders	to	exercise	their	rights.	
The	Board	of	Directors	has	also	developed	certain	
measures	to	prevent	the	directors	and	management	
of	The	Company	from	using	internal	information	for	
their	personal	unlawfully	benefits,	which	may	cause	
damages	to	the	shareholders.	

Best Practices 

• Notice of Shareholders’ Meeting
For	equitable	treatment	of	all	shareholders,	in	

sending	the	Notice	of	Shareholders’	Meeting,	Proxy	
Form	 A,	 B,	 and	 C,	 and	 instructions	 on	 how	 to	
appoint	 authorized	 representatives	 for	shareholders	
who	cannot	attend	the	meeting	in	person,	the	Board	
of	Directors	requires	that	 the	 letter	of	 invitation	to	
meeting	 must	 be	 disseminated	 both	 in	 Thai	 and	
English	 languages	 at	 least	 30	 days	 prior	 to	 the	
meeting	 date	 on	 The	 Company’s	 website	 (www.
stecon.co.th)	 and	 that	 the	 notice	 of	 shareholder’s	
meeting	must	be	sent	to	the	shareholders	at	least	21	
days	before	the	date	scheduled	for	the	shareholders’	
meeting.	In	case	of	a	foreign	shareholder,	the	notice	
of	shareholders’	meeting	and	supporting	documents	
in	the	English	language	must	be	sent.

• Voting Right
For	 equitable	 treatment,	 a	 shareholder	 shall	

have	one	vote	per	share.

• Agenda Proposition and Nomination of 
Directors
The	 Company	 adheres	 to	 the	 principle	 of	

equitable	treatment	of	all	shareholders	and	in	order	
to	 give	all	 shareholders	an	opportunity	 to	 propose	
matters	to	the	Board	of	Directors	as	meeting	agenda	
or	 nominate	 qualified	 persons	 as	 The	 Company’s	

directors,	The	Company	has	established	the	criteria	
for	agenda	proposition	and	director	nomination.	Such	
criteria	consist	of	qualifications	of	the	shareholders	
to	 propose	 the	 meeting	 agenda	 or	 nominate	 a	
director,	procedures	for	proposition	of	the	agenda	and	
director	nomination,	matters	not	to	be	included	as	an	
agenda,	consideration	and	selection	procedures,	and	
announcement	of	the	consideration	results.	Details	of	
such	criteria	are	shown	on	The	Company’s	website	
(www.stecon.co.th).	

• Internal Information Usage Policy
Please	see	details	in	Item	4	:	Use	of	Internal	

Information.

• Policy on Securities Trading of Directors 
and Top Management of The Company
The	Board	of	Directors	has	determined	a	policy	

on	 securities	 trading	 of	 The	 Company’s	 directors	
and	top	management	to	prevent	their	use	of	insider	
information	that	is	nonpublic	and	essential	to	change	
in	the	prices	of	securities	(Insider	Trading),	which	is	
considered	an	unfair	trading.

• Policy on Connected Transactions, Related 
Party Transactions, and Conflict of Interest 
The	 Company	 realizes	 the	 benefits	 of	

shareholders	and	fair	treatment	of	all	shareholders.	
To	 prevent	 conflict	 of	 interests	 and	 to	 achieve	
transparent	 and	 accountable	 business	 operations,	
The	Company	has	a	clear	policy	on	disclosure	of	
connected	 transactions,	 related	 party	 transactions	
and	 conflict	 of	 interests	 in	 order	 to	 enhance	
the	 confidence	 of	 shareholders,	 investors	 and	
stakeholders.	The	significant	connected	transactions,	
related	 party	 transactions	 and	 conflict	 of	 interests	
must	 be	 reviewed	 and	 approved	 by	 the	 Audit	
Committee	and	the	Board	of	Directors.	The	Company	
will	be	in	strict	compliance	with	criteria,	conditions	
and	procedures	set	 forth	 in	 the	Notification	of	 the	
Stock	Exchange	of	Thailand	regarding	Disclosure	of	
Information	 and	 Practices	 of	 Listed	 Companies	 in	
Connected	Transactions	B.E.	2546	(A.D.	2003)	or	
amendments	thereof.

Corporate Governance
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ขั้นตอนในการมอบฉันทะ	 เพื่ออ�านวยความสะดวกแก่ผู้
ถือหุ้นที่ ไม่สามารถเข้าร่วมการประชุมด้วยตนเอง	 คณะ
กรรมการบริษัทก�าหนดให้มีการเผยแพร่หนังสือเชิญ
ประชุมผู ้ถือหุ ้นทั้งภาษาไทยและภาษาอังกฤษล่วงหน้า
อย่างน้อย	 30	 วันก่อนวันประชุมผู้ถือหุ้น	 บนเว็บไซต์
ของบริษัท	 www.stecon.co.th	 และด�าเนินการจัดส่ง
หนังสือนัดประชุมผู้ถือหุ้นล่วงหน้าอย่างน้อย	21	วันก่อน
วันประชุม	 โดยหากเป็นผู้ถือหุ้นต่างชาติจะด�าเนินการจัด
ส่งหนังสือนัดประชุมและเอกสารประกอบการประชุม
เป็นฉบับภาษาอังกฤษ

• สิทธิในการลงคะแนนเสียง
เพื่อเป็นการปฏิบัติต่อผู ้ถือหุ ้นอย่างเท่าเทียมกัน	

บริษัทให้สิทธิการลงคะแนนเสียงเท่าเทียมกัน	 หนึ่งหุ้นต่อ
หนึ่งเสียง

• การให้สิทธิแก่ผู้ถือหุ้นในการเสนอเร่ืองเพื่อบรรจุ
เป็นวาระการประชุมเป็นการล่วงหน้า และ การให้
สิทธิแก่ผู้ถือหุ้นเสนอช่ือบุคคลท่ีมีคุณสมบัติเหมาะ
สมเข้าดำารงตำาแหน่งกรรมการบริษัท 
บริษัทยึดถือการปฏิบัติต่อผู้ถือหุ้นทุกรายอย่างเท่า

เทียมกันและเพ่ือเป็นการเปิดโอกาสให้ผู้ถือหุ้นทุกรายได้มี
โอกาสเสนอเรือ่งเพ่ือให้คณะกรรมการบรษัิทพิจารณาบรรจุ
เป็นวาระการประชมุและเสนอชือ่บคุคลทีมี่คณุสมบตัเิหมาะ
สมตามทีบ่รษิทัได้ก�าหนดไว้เพ่ือเข้าด�ารงต�าแหน่งกรรมการ
บรษิทั	บริษทัจงึได้ก�าหนดหลกัเกณฑ์ในการให้ผู้ถือหุ้นเสนอ
วาระการประชุมสามัญผู้ถือหุ้นล่วงหน้าและเสนอชื่อบุคคล
เพ่ือคัดสรรบุคคลที่มีคุณสมบัติเหมาะสมมาด�ารงต�าแหน่ง
กรรมการบรษิทัข้ึน	 โดยหลกัเกณฑ์ดงักล่าว	 ประกอบด้วย
คณุสมบัติของผู้ถอืหุน้ทีจ่ะเสนอวาระการประชมุสามญัล่วง
หน้าหรือเสนอช่ือบุคคลเพื่อคัดสรรบุคคลที่มีคุณสมบัติ
เหมาะสมมาด�ารงต�าแหน่งกรรมการบริษัท	 ขั้นตอนการ
เสนอวาระการประชมุ	 เกณฑ์การพจิารณาเรือ่งท่ี ไม่บรรจุ
เป็นวาระการประชุม	 ข้ันตอนการเสนอชือ่บคุคลเพ่ือคดัสรร
บุคคลที่มีคุณสมบัติเหมาะสมมาด�ารงต�าแหน่งกรรมการ
บรษิทั	 	 คณุสมบตัขิองกรรมการบริษัท	 ขัน้ตอนในการกล่ัน
กรองและการพจิารณา	และการช้ีแจงผลการพิจารณา		ได้
เปิดเผยรายละเอยีดหลกัเกณฑ์ดงักล่าวไว้ท่ี	Website	 ของ
ทางบรษิทัที	่www.stecon.co.th	

• นโยบายการใช้ข้อมูลภายใน
ดูรายละเอียดในหัวข้อที่	 4	 การดูแลเรื่องการใช้

ข้อมูลภายใน

• นโยบายการซ้ือขายหลักทรัพย์ของกรรมการ
บริษัทและผู้บริหารระดับสูง
คณะกรรมการบริษัทได้ก�าหนดนโยบายการซ้ือขาย

หลกัทรพัย์บรษิทัของกรรมการบรษิทัและผูบ้รหิารระดบัสูง	
เพื่อป้องกันการใช้ข้อมูลภายในอันเป็นสาระส�าคัญต่อการ
เปลีย่นแปลงราคาของหลักทรัพย์	 ก่อนท่ีจะมกีารเผยแพร่	
ซึ่งถือเป็นการเอาเปรียบบุคคลอื่นและเป็นการซ้ือขายท่ี ไม่
เป็นธรรม

• นโยบายการเปิดเผยรายการที่เกี่ยวโยงกัน รายการ
ระหว่างกัน และความขัดแย้งทางผลประโยชน์
บริษัทตระหนักถึงผลประโยชน์ของผู้ถือหุ้นและเป็น

ธรรมต่อผู้ถือหุ้นทุกราย	 	 เพื่อป้องกันความขัดแย้งทางผล
ประโยชน์	 และเพื่อให้การด�าเนินงานเป็นไปด้วยความ
โปร่งใสและตรวจสอบได้	 บริษัทจึงมีนโยบายที่ชัดเจนใน
การเปิดเผยรายการทีเ่กีย่วโยงกนั	รายการระหว่างกนั	และ
ความขัดแย้งทางผลประโยชน์	เพือ่เป็นการเสริมสร้างความ
มัน่ใจแก่ผูถื้อหุน้	นกัลงทนุและผู้มส่ีวนได้เสยีของบริษทั	โดย
หากเป็นรายการที่เกี่ยวโยงกันหรือรายการระหว่างกันที่
ส�าคญัต้องได้รับการพจิารณาและอนมุตัจิากคณะกรรมการ
ตรวจสอบและคณะกรรมการบริษทั		ทัง้น้ี	บริษทัจะด�าเนนิ
การตามหลักเกณฑ์	 เงื่อนไขและวิธีการตามประกาศคณะ
กรรมการตลาดหลักทรัพย์แห่งประเทศไทยเรื่องการเปิด
เผยข้อมลูและการปฏบิตัขิองบรษิทัจดทะเบยีนในรายการที่
เกีย่วโยงกนั	พ.ศ.	2546	หรือท่ีจะมกีารแก้ไขเปล่ียนแปลง
ต่อไปในภายภาคหน้า	

• รายงานการมีส่วนได้เสีย
เพื่อให้บริษัทมีข้อมูลประกอบการด�าเนินการตาม

ข้อก�าหนดที่เกี่ยวกับการท�ารายการที่เกี่ยวโยงกัน	 ซึ่งเป็น
รายการท่ีอาจก่อให้เกิดความขัดแย้งทางผลประโยชน์และ
อาจน�าไปสู่การถ่ายเทผลประโยชน์ของบริษัทและบริษัท
ย่อยได้	 นอกจากนี้	 กรรมการบริษัทและผู้บริหารต้อง
ปฏิบัติหน้าที่ด้วยความระมัดระวังและซื่อสัตย์สุจริต	 ซึ่ง
ต้องตัดสินใจโดยไม่มีส่วนได้เสียไม่ว่าทางตรงหรือทาง
อ้อมในเรื่องที่ตัดสินใจ	 คณะกรรมการบริษัทจึงมีนโยบาย
ก�าหนดให้กรรมการบริษัทและผู้บริหารตั้งแต่ต�าแหน่งผู้
ช่วยกรรมการผู้จัดการขึ้นไป	รวมถึงผู้ด�ารงต�าแหน่งระดับ
บริหารในสายงานบัญชีและการเงินที่เป็นระดับผู้จัดการ
ฝ่ายหรือเทียบเท่าต้องรายงานให้บริษัททราบถึงการมี
ส่วนได้เสียของตนรวมถึงคู่สมรสและบุตรที่ยังไม่บรรลุ
นิติภาวะ	เพื่อให้เป็นไปตามพระราชบัญญัติหลักทรัพย์และ
ตลาดหลักทรัพย์	พ.ศ.2535	และที่แก้ไขเพิ่มเติม
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• Report on interests of directors and 
executives
The	 Board	 of	 Directors	 and	 The	 Board	 of	

Executive	Directors	will	act	as	a	director	in	accordance	
with	 the	 Fiduciary	 Duties	 by	 especially	 focus	 on	
making	decision	 to	both	direct	and	 indirect	of	The	
Company’s	transaction	with	cautious	and	honesty	in	
order	to	prevent	any	conflict	of	 interest	that	might	
happen	 in	 the	 connected	 transaction	 between	The	
Company	and	its	subsidiaries.	The	Board	of	Directors	
defined	the	best	practices	for	avoiding	any	conflict	of	
interest	by	providing	the	policy	that	every	Directors,	
and	Executives	from	Senior	Vice	President	and/or	
upper	 levels	 including	 Executives	 whose	 position	
were	related	to	accounting	and	financial	in	Managers	
or	division	level	must	report	any	conflict	of	interest	
that	had	been	made	by	 themselves,	spouses,	and	
minor	child	to	The	Company	for	the	acknowledgement	
as	 accordance	with	 The	Securities	 and	Exchange	
Act	B.E.	2535	and	other	additional	regulations.

1.3 Role of Stakeholders

Principle
The	Board	of	Directors	realizes	the	importance	

of	all	groups	of	stakeholders	and	promotes	a	process	
aimed	at	improving	cooperation	between	The	Company	
and	 all	 groups	 of	 stakeholders	 in	 contributing	 to	
wealth,	financial	stability,	and	business	sustainability.	
Moreover,	 the	Board	 of	Directors	 is	 aware	 of	 the	
importance	 of	 corporate	 social	 and	 environmental	
responsibility	for	sustainable	development.

Best Practices

• Human Resources Management Policy 
The	Company	 has	 a	 clear	 policy	 on	 human	

resources	 management,	 looks	 after	 its	 personnel,	
provides	 remunerations	 and	 benefits	 in	 response	
to	 competitiveness	 and	 labor	 market,	 treats	
the	 employees	 fairly	 and	 equitably	 under	 The	
Company’s	work	 regulations,	 labor	 laws	 and	 local	
traditions,	 ensures	 that	 the	 employees	 have	 good	

quality	 of	 life	 and	 health	 and	 enjoy	 safe	 working	
environment,	 creates	 a	 facilitating	 atmosphere,	 and	
promotes	teamwork.	Moreover,	 there	 is	a	policy	to	
enhance	 employees’	 knowledge	 and	 competency	
with	 the	objective	 to	 increase	work	efficiency	and	
effectiveness.	The	Company	is	determined	to	become	
an	organization	of	learning.

• Occupational Health, Safety and 
Environment Policy 
The	Company	is	aware	that	occupational	health,	

safety	and	environment	are	an	integral	part	and	a	key	
success	factor	of	business	operations.	All	employees	
and	 personnel	 of	 The	 Company	 shall	 be	 provided	
with	safety,	 health	and	good	working	environment.	
Human	resources	are	the	most	valuable	resources	of	
an	organization	so	The	Company	has	established	the	
occupational	health,	safety	and	environment	policy	for	
all	of	its	employees	and	personnel	to	acknowledge	
and	observe	as	follows:

• The	Company	will	promote	and	create	safety	
and	environmental	awareness	at	work.

• The	Company	recognizes	that	all	workers	are	
valuable	 resources	 of	 The	 Company.	 Thus	
safety	for	workers	is	our	first	priority.

• The	 Company	 will	 support	 the	 creation	 of	
safety	at	work	by	providing	safe	tools	and	a	
safe	work	environment,	by	promoting	safety	
knowledge	 among	 workers	 and	 motivating	
them	to	practice	safety	at	work.

• It	 is	 The	 Company’s	 policy	 to	 appoint	 an	
occupational	health,	safety	and	environment	
committee	 to	 develop	 occupational	 health,	
safety	and	environment	plans	and	effectively	
implement	 and	 manage	 the	 occupational	
health,	 safety	 and	 environment	 plans	 and	
projects.

• The	 Company	 will	 require	 all	 supervisors	
to	 be	 responsible	 for	 the	 safety	 of	 their	
subordinates	 at	 work,	 ensuring	 that	 they	
strictly	 follow	 the	 safety	 procedures	 and	
rules	established	by	The	Company.

Corporate Governance
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1.3 การคำานึงถึงบทบาทของผู้มีส่วนได้เสีย

หลักการ : การคำานึงถึงบทบาทของผู้มีส่วนได้เสีย
คณะกรรมการบรษัิทตระหนกัถึงความส�าคัญของผูม้ี

ส่วนได้เสยีต่อบรษัิททุกกลุ่ม	 และส่งเสริมให้มีกระบวนการ
ที่สร้างเสริมความร่วมมือระหว่างบริษัทกับผู้มีส่วนได้เสีย
ทุกกลุ่มในการสร้างความมั่งคั่ง	 ความมั่นคงทางการเงิน
และความยัง่ยนืของกิจการ	 นอกจากนัน้แล้วคณะกรรมการ
บริษทัยังตระหนกัถึงการด�าเนนิธุรกจิทีค่�านงึถึงความรบัผดิ
ชอบต่อสงัคมและสิง่แวดล้อม	เพ่ือการพัฒนาอย่างยัง่ยนื

แนวปฏิบัติที่ดี : การคำานึงถึงบทบาทของผู้มีส่วนได้เสีย

• นโยบายการบริหารทรัพยากรบุคคล
บริษัทมีนโยบายในการบริหารทรัพยากรบุคคลที่

ชดัเจน	 มกีารดแูลบคุลากรอย่างท่ัวถึง	 ให้ผลตอบแทนใน
การท�างานและจัดสวัสดิการแก่พนักงานทุกคนสอดคล้อง
กบัภาวะการแข่งขนัและตลาดแรงงาน	 ปฏบิตัต่ิอพนกังาน
ด้วยความเป็นธรรม	 เสมอภาค	 ภายใต้กรอบระเบียบข้อ
บังคบัการท�างานบรษัิท	 กฎหมายแรงงาน	 และประเพณี
ท่ีดงีามในสังคม	 ดูแลพนักงานให้มีคุณภาพชีวิต	 และ
สขุภาพอนามยัท่ีด	ี มีสภาพการท�างานท่ีปลอดภยั	 สร้าง
บรรยากาศการท�างานที่ดีและส่งเสริมการท�างานเป็นทีม
รวมถึงมีการพัฒนาพนักงานให้มีความรู้ความสามารถท้ัง
รายบคุคลและแบบกลุม่ตามสายอาชพี	 โดยมวัีตถปุระสงค์
เพือ่พฒันาศักยภาพของพนกังานเพือ่เพิม่ประสทิธภิาพและ
ประสทิธผิลในการท�างาน	 พร้อมกับการสนบัสนุนให้เป็น
องค์กรแห่งการเรยีนรู้

• นโยบายด้านความปลอดภัย อาชีวอนามัย
และสภาพแวดล้อมในการทำางาน 
บริษัทมีความตระหนักและถือว่าความปลอดภัย	

อาชีวอนามัย	 และสภาพแวดล้อมในการท�างาน	 เป็นส่วน
หนึ่งของความส�าเร็จในการด�าเนินธุรกิจท่ี ไม่สามารถ
แยกออกจากงานปฏิบตักิารได้	 พนกังานและผู้ปฏิบตังิาน
ทกุคนของบรษัิท	 จะต้องได้รบัความปลอดภัย	 มสีขุภาพ
อนามัยที่ด	ี ภายใต้สภาพการท�างานและสิ่งแวดล้อมที่ดี	
เนื่องเพราะทรัพยากรมนุษย์ถือเป็นทรัพยากรที่มีคุณค่า
สูงสุดขององค์กร	 บริษัทจึงก�าหนดให้เป็นนโยบาย	 ความ
ปลอดภัย	 อาชีวอนามัย	 และสภาพแวดล้อมในการท�างาน	
ให้พนักงานและผู้ปฏิบัติงานในนามของบริษัท	 ทุกคนรับ
ทราบและถือปฏิบัติดังนี้

• บริษัทจะส่งเสริมและสร้างสรรค์ ให้มีการท�างาน
อย่างปลอดภัยและรักษาไว้ซึ่งสิ่งแวดล้อม

• บริษัทถือว่าผู ้ปฏิบัติงานทุกคนเป็นทรัพยากรที่มี
คุณค่าของบริษัท	ดังนั้นความปลอดภัยของผู้ปฏิบัติ
งานจึงเป็นนโยบายที่ส�าคัญของบริษัท

• บริษัทจะให ้การสนับสนุนเพื่อก ่อให ้เกิดความ
ปลอดภัยในการท�างาน	 จัดเคร่ืองมอืเคร่ืองใช้ทีม่ี
สภาพปลอดภัยรวมทั้งจัดให้มีสภาพการท�างาน	
และมวีธิกีารท�างานทีป่ลอดภัย	 ตลอดจนส่งเสรมิให้
ความรู้แก่ผูป้ฏิบตังิาน	และจงูใจให้เกดิการท�างานได้
อย่างปลอดภัย

• บริษัทก�าหนดเป็นนโยบายให้มีคณะกรรมการความ
ปลอดภัยอาชีวอนามัยและสภาพแวดล้อมเพื่อ
วางแผนงานโครงการเกี่ยวกับความปลอดภัยอาชีว
อนามัยและสภาพแวดล้อมในการท�างาน	 ตลอดจน
บริหารและพัฒนาแผนงานโครงการให้สัมฤทธ์ิผล	
อย่างมีประสิทธิภาพ

• บริษัทก�าหนดเป็นนโยบายให้ผู้บังคับบัญชาทุกคน
ต้องมีหน้าที่ดูแลรับผิดชอบในเร่ืองความปลอดภัย
ในการท�างานของผู้ ใต้บังคับบัญชาให้เป็นไปตาม
ระเบียบและกฎแห่งความปลอดภัยที่บริษัท	ก�าหนด
ขึ้นอย่างเข้มงวด

• บริษัทก�าหนดเป็นนโยบายให้ผู ้ปฏิบัติงานทุกคน
ต้องมีหน้าที่รับผิดชอบในการปฏิบัติงานให้เกิด
ความปลอดภัยแก่ตนเองและเพื่อนร่วมงาน	 และ
เป็นไปตามระเบียบกฎแห่งความปลอดภัยท่ีบริษัท
ก�าหนดขึ้นโดยเคร่งครัด

• บริษัทก�าหนดเป็นนโยบายให้พนักงานทุกระดับ
มีหน้าที่และส่วนร่วมในการรักษาสิ่งแวดล้อม	
ควบคุมและป้องกันผลกระทบใดๆต่อส่ิงแวดล้อม
ภายใต้ขอบเขตที่กฎหมายก�าหนดรวมถึงให้การ
สนับสนุนต ่อการด�ารงรักษาสิ่งแวดล ้อมตาม
นโยบายสิ่งแวดล้อมแห่งชาติ

• นโยบายด้านสิ่งแวดล้อม
บริษทัได้ก�าหนดนโยบายด้านสิง่แวดล้อม	โดยตระหนัก

ถงึผลกระทบต่อสิง่แวดล้อมเป็นส�าคัญ	โดยมกีารปฏิบติังาน
ตามกฎระเบยีบปฏิบตั	ิในการด�าเนนิงานทีค่�านงึสิง่แวดล้อม
อย่างเคร่งครัด	มมีาตรการรองรับผลกระทบต่อสิง่แวดล้อม
ทีอ่าจเกดิขึน้จากการด�าเนินงานของบริษทั	 โดยมมีาตรการ
ลดผลกระทบสิ่งแวดล้อมและมาตรการติดตามตรวจสอบ
คณุภาพสิง่แวดล้อม	 ซ่ึงเป็นไปตามกฎหมาย	 ข้อบังคบัที่
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• The	Company	will	require	all	workers	to	be	
responsible	for	their	own	safety	and	that	of	
their	 colleagues	at	work	 and	 to	 act	 in	 full	
compliance	with	the	safety	rules	established	
by	The	Company.

• The	Company	requires	the	employees	at	all	
levels	 to	be	 responsible	 for	and	participate	
in	maintaining	the	environment	and	control	or	
prevent	 any	 impacts	on	 the	environment	 in	
accordance	with	provisions	of	laws	as	well	
as	to	promote	conservation	of	environment	in	
accordance	with	the	National	Environmental	
Policy.

• Environmental Policy 
Realizing	 the	 impacts	 on	 environment,	 The	

Company	has	set	up	 the	environmental	policy	and	
requires	its	employees	to	comply	strictly	with	such	
policy.	A	number	of	measures	have	been	established	
to	 prevent	 and	 mitigate	 the	 impacts	 of	 business	
operations	on	the	environment	as	well	as	to	monitor	
the	environmental	quality	in	compliance	with	related	
to	 environmental	 regulations	 and	 other	 related	
standards	defined	by	the	environmental	organization	
such	 as	 The	 Enhancement	 and	 Conservation	 of	
National	Environmental	Quality	Act	2535.

The	Company	has	strictly	taken	initial	measures	
to	reduce	the	 impacts	on	environment	and	monitor	
the	 quality	 of	 environment	 during	 the	 construction	
process	with	an	objective	to	minimize	any	impacts	
on	the	environment	and	community.	There	also	are	
additional	 measures	 recommended	 by	 specialists	
and	relevant	government	agencies	to	ensure	that	The	
Company’s	operation	is	truly	effective.	

The	Company	is	aware	of	the	importance	of	
environment	and	has	carried	out	a	variety	of	activities	
to	encourage	the	employees	and	relevant	parties	to	
be	aware	of	the	impacts	of	business	operations	on	
the	environment	through	meetings,	training	sessions,	
seminars	and	media	of	The	Company.

By	the	year	2016,	The	Company	provided	the	
training	 of	 “Integrating	 environment	 and	 developing	
construction	 process”	 program	 for	 engineers	 to	
encourage	the	working	with	environmental	concerns	
and	to	transfer	knowledge	to	all	workers.	There	were	
172	engineers	attending	the	training.

• Anti-corruption Policy 
	 Sino-Thai	 Engineering	 and	 Construction	

Public	Company	Limited	commit	to	operate	with	fair,	
transparent,	and	abide	by	related	laws	and	regulations	
for	business	and	realize	that	The	Company	should	
pay	 attention	 to	 its	 stakeholders	 as	 well.	 The	
Company	defined	a	business	principle	for	countering	
bribery	 against	 corruption	 as	 a	 best	 practice	 for	
Directors,	Executives	and	employees.	The	Company	
disseminated	such	principles	to	its	stakeholders.

Anti-Corruption Policy
	 The	Board	of	Directors,	the	Executives	and	

employees	must	 do	 their	 duties	with	 integrity	 and	
without	any	act	of	bribery;	moreover	The	Company	
shall	prohibit	in	any	form	whether	direct	or	indirect,	
and	 must	 adhere	 to	 The	 Company’s	 policies	 and	
code	of	conduct.	

Procedures

• Receiving or Offering Customary Gifts, or 
other Benefits
To	 operate	 The	 Company’s	 business	 that	

related	 to	 biddings	 other	 projects,	 procurement,	
communicating	 business,	 or	 any	 other	 related	
company’s	business	transaction	 in	both	public	and	
private	 sectors	must	 do	with	 fair,	 transparent	 and	
verification.	 The	 Company	 realized	 the	 importance	
of	 any	 act	 that	might	 result	 in	 improper	 influence	
including	 receive	 or	 offer	 customary	 gifts	 or	 other	
benefits	that	might	cause	any	corruption.

Corporate Governance
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กำรก�ำกับดูแลกิจกำร

เกีย่วข้อง	 และมาตรฐานการด�าเนนิงานท่ีได้ก�าหนดไว้	 เช่น		
พระราชบญัญตัส่ิงเสรมิและรกัษาคณุภาพสิง่แวดล้อมแห่ง
ชาต	ิพ.ศ.2535	เป็นต้น

นอกจากนี้	 บริษัทได้ด�าเนินการตามมาตรการลด
ผลกระทบสิ่งแวดล้อมและมาตรการติดตามตรวจสอบ
คุณภาพของส่ิงแวดล้อมเบื้องต้นระหว่างก่อสร้างอย่าง
เคร่งครัดเพื่อให้เกิดผลกระทบต่อสิ่งแวดล้อมและชุมชน
ให้น้อยที่สุดเท่าที่จะท�าได้	 ยังได้มีมาตรการเพิ่มเติมตาม
ข้อเสนอแนะของผู ้เชี่ยวชาญและหน่วยงานราชการที่
เกี่ยวข้อง	 เพื่อให้มั่นใจว่าการด�าเนินงานเกิดประสิทธิผล
อย่างแท้จริง	

บริษัทยังมุ่งเน้นความส�าคัญเกี่ยวกับสิ่งแวดล้อม	
โดยได ้มีการจัดกิจกรรมกระตุ ้นให ้พนักงานและผู ้ที่
เ ก่ียวข ้องตระหนักถึงการด�าเนินธุรกิจที่ค�านึงถึงสิ่ง
แวดล้อม	ผ่านการประชุมพนักงาน	อบรม	สัมมนา	และสื่อ
ของบริษัทต่างๆอย่างต่อเนื่อง	

ในปี	 2559	 บรษัิทได้จดัการอบรมการด�าเนนิงาน
โดยค�านงึถงึสิง่แวดล้อม	และการพัฒนาแนวทางการด�าเนนิ
งานเพือ่ให้สอดคล้องกับสิ่งแวดล้อม	 โดยมีวิศวกรเข้าร่วม
การอบรม	172	คน

• นโยบายการต่อต้านการทุจริตและการคอร์รัปชั่น
บริษัทยึดมั่นในการด�าเนินธุรกิจด้วยความเป็นธรรม	

โปร่งใส	ยดึถือปฏบิตัติามกฎหมาย	กฎเกณฑ์	และข้อก�าหนด
ทีเ่ก่ียวข้องกับการด�าเนินธุรกิจ	 และค�านงึถึงผู้มีส่วนได้เสยี
ทกุกลุ่มอย่างเคร่งครดั	โดยบรษัิทได้ก�าหนดนโยบายการต่อ
ต้านการทจุรติและการคอร์รปัชัน่	 เพือ่เป็นแนวทางในการ
ปฏบิตัหิน้าที่ ให้กบักรรมการบรษัิท	ผูบ้รหิาร	พนกังาน	รวม
ถึงได้ชี้แจงต่อผู้มีส่วนได้เสียให้ทราบถึงแนวทางของบริษัท
ดงักล่าว

• นโยบายการต่อต้านการทุจริตและการคอร์รัปชั่น
กรรมการบริษัท	 ผู้บริหาร	 และพนักงาน	 ต้อง

ปฏิบัติหน้าที่ด้วยความซื่อสัตย์สุจริต	 โดยไม่เกี่ยวข้องกับ
การทุจริตและการคอร์รัปชั่นทุกรูปแบบ	 ไม่ว่าจะเป็นทั้ง
ทางตรงหรือทางอ้อม		ยึดถือและปฏิบัติตามนโยบายและ
จรรยาบรรณของบริษัทอย่างเคร่งครัด

แนวปฏิบัติที่เกี่ยวข้อง

• การรับหรือให้ ของขวัญ ของกำานัล สิทธิประโยชน์
อื่นๆ
การด�าเนนิงานของบริษัทซ่ึงหมายรวมถงึ	การประมลู

งานหรือโครงการต่างๆ	การจดัซ้ือจัดจ้าง	การตดิต่อประสาน
งาน	หรอืกิจกรรมอันเก่ียวเนือ่งกับการด�าเนนิธรุกิจของบริษัท	
ทัง้ต่อภาครัฐและภาคเอกชน	 ต้องปฏิบตัด้ิวยความเป็นธรรม	
โปร่งใส	และตรวจสอบได้	ปฏบิตัติามกฎหมาย	กฎเกณฑ์และ
นโยบายท่ีก�าหนดไว้			ทัง้นี	้บริษัทตระหนกัถงึการรับหรอืให้
ของขวญั/ของก�านัล/สทิธิประโยชน์	 ทีอ่าจก่อความเส่ียงต่อ
การเกิดการทจุริตและการคอร์รัปชัน่		

ในปี	2559	บริษัทได้ประกาศ	งดการรับและการให้
ของขวัญปีใหม่	 แก่ลูกค้า/คู่ค้า/หน่วยงานของรัฐ/สถาบัน
การเงิน/ผู้มีส่วนเกี่ยวข้องกับบริษัท	 ในช่วงเทศกาลปีใหม	่
เพ่ือเป็นการแสดงเจตนารมณ์ต่อการยึดมั่นในการด�าเนิน
ธุรกิจอย่างโปร่งใส	เป็นธรรม	ซื่อสัตย	์และการปฏิบัติหน้าที่
ด้วยความเป็นกลาง	 และเป็นไปตามหลักคุณธรรมและ
จริยธรรมในการปฏิบัติงาน	 เพื่อบรรลุพันธกิจของบริษัท 
ตลอดจนการปฏิบัติต่อผู ้มีส่วนได้เสียของบริษัทอย่าง
ยุติธรรมและเท่าเทียมกัน	

• การให้เงินบริจาคหรือเงินสนับสนุนแก่หน่วยงาน
ภาครัฐหรือภาคเอกชน
การให้เงินบริจาคหรือเงินสนับสนุนแก่หน่วยงาน

ภาครัฐหรือภาคเอกชน	 ต้องด�าเนินการด้วยความโปร่งใส	
ไม่ขัดต่อศีลธรรม	จรรยาบรรณ	ถูกต้องตามกฎหมาย	และ
เป็นไปตามนโยบายและระเบียบปฏิบัติของบริษัทในเร่ือง
ดังกล่าวอย่างเคร่งครัด	 ทั้งนี้ต้องได้รับการอนุมัติเห็นชอบ
จากหน่วยงานต้นสังกัดก่อนด�าเนินการ

ทัง้นีก้ารให้เงนิบรจิาคหรอืเงนิสนับสนนุแก่หน่วยงาน
ภาครัฐหรือภาคเอกชน	 ดงักล่าว	 ต้องไม่ก่อให้เกิดความขัด
แย้งทางผลประโยชน์ทัง้ส่วนบคุคลและประโยชน์ของบริษทั	
ไม่ใช้เป็นข้ออ้างส�าหรับการทจุริตและการคอร์รัปชัน่	

การอนุมัติเงินบริจาคหรือเงินสนับสนุนแก่หน่วย
งานภาครัฐหรือภาคเอกชนต้องปฏิบัติตามระเบียบปฏิบัติ
อย่างเคร่งครัดมีการจัดท�ารายงานพร้อมเอกสารประกอบ
ในการพิจารณาอนุมัติเงินบริจาคหรือเงินสนับสนุนแก่
หน่วยงานภาครัฐหรือภาคเอกชนและเสนออนุมัติต่อผู้
บริหารเพื่อพิจารณา
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In	2016,		The	Company	has	announced	 that	
no	 new	 year	 gifts	 giving	 and	 receiving	 to/from	
customers,	business	partners,	government	sectors,	
financial	institutions,	and	other	related	organizations,	
to	 assure	 the	 commitments	 in	 operating	 with	
transparency,	 justice,	 fair	 and	 equal	 with	 moral	
principal	basis.	

• Offering Sponsorships or Charitable 
Contributions to Public or Private Sectors
Offering	sponsorships	or	charitable	contributions	

to	both	public	and	private	sectors	must	strictly	do	
with	transparent	that	did	not	contrary	to	the	morality,	
code	of	conduct,	and	abide	by	laws	and	regulations	
of	 The	 Company.	 The	 offering	 sponsorships	 or	
charitable	contributions	as	the	foresaid	can	be	done	
after	the	approval	of	the	original	affiliation.

The	 offering	 sponsorships	 or	 charitable	
contributions	to	public	or	private	sectors	must	not	be	
used	as	a	subterfuge	or	route	for	conflict	of	interest	
in	 both	 individual	 benefits	 and	 company’s	 benefits	
and	must	not	be	used	as	a	subterfuge	for	bribery.

The	 approvals	 of	 offering	 sponsorships	 or	
charitable	contributions	to	public	or	private	sectors	
must	 strictly	 adhere	 to	 the	 regulations	 by	writing	
the	 report	 attached	with	 the	 offering	 sponsorships	
or	 charitable	 contributions	 payment	 for	 approvals	
and	submit	all	related	papers	to	the	Executives	for	
considering	process.

• Political Participation
The	Company	is	a	politically	neutral	organization	

and	does	not	support	any	political	parties	or	politicians	
including	enabling	the	Board	of	Directors,	Executives	
and	employees	not	to	participate	in	any	act	under	the	
name	of	The	Company.

The	 Company	 realizes	 that	 it	 is	 righteous	
of	 its	people	according	to	the	liberty	and	rights	in	
participating	 the	 political	 activities;	 therefore	 The	
Company	 encourages	 its	 people	 to	 exercise	 their	

political	rights	in	compliance	with	laws	but	prohibit	
using	 employees’	 status	 or	 using	 any	 company’s	
assets	 as	 a	 subterfuge	 or	 route	 for	 any	 form	 to	
political	participation	or	political	contributions	in	the	
name	of	The	Company.

To	express	and	giving	political	opinion	in	The	
Company’s	office	or	job	site	area	is	penalty	to	The	
Company’s	association.

• Whistleblowing for Business countering 
Bribery 
The	Company	supports	its	personnel	to	report	

any	misconduct	 or	 non-compliance	 or	 any	 form	of	
action	 that	 might	 result	 bribery	 by	 sending	 their	
enquiries	 to	managers	 or	 other	 channel	 that	 open	
for	 this	 matter.	 The	 Company	 has	 whistleblowing	
and	whistleblower	protection	policy	as	stated	in	the	
good	governance	chapter.	The	additional	complaints	
channel	for	whistleblowing	as	follows;

Corporate Secretary Office
Address:	Sino-Thai	Engineering	&	Construction	
Public	Company	Limited
29	Fl.,	Sino-Thai	Tower,	32/59	
Asoke	Road,	Bangkok	10110
E-mail	address	:	
corporatesecretary@stecon.co.th
Telephone:	+66	(0)	2	610	4994

• Evaluation for risk from countering bribery
The	 Internal	 Audit	 of	 The	 Company	 has	

responsible	 for	 doing	 the	 evaluation	 of	 risk	 from	
countering	bribery	by	evaluate,	analyze,	follow,	and	
control	risk	that	might	result	bribery	to	be	acceptable	
and	report	the	evaluation	result	to	the	Audit	Committee	
including	 follow	up	 the	 procedures	 to	 prevent	 risk	
from	 countering	 bribery	 with	 the	 Principles	 for	
Countering	Bribery.

• Countering Bribery Awareness
The	 Company	 creates	 countering	 bribery	

awareness	 by	 communicating	 to	 the	 Board	 of	

Corporate Governance
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กำรก�ำกับดูแลกิจกำร

• การมีส่วนร่วมทางการเมือง
บริษัทด�าเนินธุรกิจอย่างเป็นกลางทางการเมือง	

ไม่มีการให้ความช่วยเหลือหรือสนับสนุนทางการเมืองแก	่
พรรคการเมืองหรือนักการเมือง	ในทุกรูปแบบ	รวมถึงการ
ไม่ส่งเสริมให้กรรมการบริษัท	 ผู้บริหาร	 หรือพนักงานเข้า
ร่วมกิจกรรมทางการเมืองใดๆ	ในนามของบริษัท		

ทั้งนี้บริษัทถือเป็นสิทธิและเสรีภาพส่วนบุคคลตาม
กฎหมาย	 ในการเข้าร่วมกิจกรรมทางการเมือง	 แต่ทั้งนี้
ต้องไม่แอบอ้างความเป็นพนักงาน	 หรือน�าทรัพย์สินของ
บริษัทใดๆไป ใช้ ในการสนับสนุนกิจกรรมทางการเมือง	
หรือกระท�าการใดๆอันก่อให้เกิดความเข้าใจผิดว่าบริษัทมี
ส่วนร่วมหรือให้การสนับสนุนทางการเมืองใดๆ	

ทั้งนี้การแสดงออกและแสดงความคิดเห็นทางการ
เมืองในส�านักงานหรือบริเวณหน่วยงานของบริษัทถือว่ามี
ความผิดตามระเบียบบริษัท

• การร้องเรียนการพบเบาะแสการทุจริตและการ
คอร์รัปชั่น 
หากพบการกระท�าท่ีเข้าข่ายการทุจริตและการ

คอร์รัปชั่นต้องแจ้งให้ผู ้บังคับบัญชาหรือช่องทางที่ทาง
บรษิทัได้ก�าหนดไว้ส�าหรบัการร้องเรยีนการพบเบาะแสการ
ทจุริตและการคอร์รปัชัน่	 หรอืการละเมิดสิทธิต่างๆ	 	 โดย
ทางบริษัทมีมาตรการในการคุ้มครองผู้ร้องเรียน	 ผู้แจ้ง
เบาะแส	 และผู้ ให้ข้อมลูตามทีก่�าหนดไว้	 รายละเอยีดปรากฎ
ตามนโยบายเร่ืองการแจ้งเบาะแสและมาตรการคุม้ครองผู้
แจ้งเบาะแส	 ทัง้น้ีบรษัิทจัดให้มีช่องทางในการแจ้งเบาะแส
และร้องเรยีนมายงั		

เลขานุการบริษัท
ที่อยู	่:	
บริษัท	ซิโน-ไทย	เอ็นจีเนียริ่ง	แอนด์	
คอนสตรัคชั่น	จ�ากัด	(มหาชน)	
ชั้น	29	อาคารซิโน-ไทย	ทาวเวอร์,	
32/59		ถนนอโศก,	กรุงเทพ	10110
e-mail	address	:		
corporatesecretary@stecon.co.th		
เบอร์ โทรศัพท์	:	
02-610-4994

• การประเมินความเสี่ยงจากการทุจริตและการ
คอร์รัปชั่น
ก�าหนดให้แผนกตรวจสอบภายใน	 มีหน้าที่ ในการ

ประเมินความเสี่ยงจากการทุจริตและการคอร์รัปชั่น	
โดยด�าเนินการประเมิน	 วิเคราะห์	 ติดตาม	 และควบคุม
ความเสี่ยงจากการทุจริตให้อยู่ ในระดับท่ียอมรับได้พร้อม
รายงานต่อคณะกรรมการตรวจสอบ	 ท้ังการติดตามผล
การด�าเนินการตามนโยบายการต่อต้านการทุจริตและการ
คอร์รัปชัน่

• การสร้างจิตสำานึกในการต่อต้านการทุจริตและ
การคอร์รัปชั่น
บริษัทด�าเนินการสื่อสารภายในบริษัทเพื่อให ้

กรรมการบริษัท	 ผู้บริหาร	 และพนักงาน	 เข้าใจและ
ตระหนกัถงึความส�าคญัของการต่อต้านการทจุรติและการ
คอร์รัปชัน่	รวมถงึนโยบายและแนวปฏิบตัต่ิางๆ	 ท่ีเกีย่วข้อง	
ผ่านการประชมุพนักงาน	 อบรม	 สมัมนา	 และสือ่ต่างๆของ
บริษัท	 พร้อมให้พนกังานทีป่ฏิบติัหน้าทีเ่ก่ียวข้องกับผูม้ส่ีวน
ได้เสียของบริษัทได้ชีแ้จงให้ผูมี้ส่วนได้เสยีได้รับทราบ

• บทลงโทษในการกระทำาผิด 
การลงโทษการกระท�าผิดให้เป็นไปตามระเบียบ

ของบริษัทและ/หรือข้อกฎหมายที่เกี่ยวข้อง

• นโยบายการไม่ล่วงละเมิดทรัพย์สินทางปัญญา
คณะกรรมการบริษัทตระหนักถึงความส�าคัญของ

การไม่ละเมิดทรัพย์สินทางปัญญา	 และการปฏิบัติตาม
กฎหมายท่ีเกี่ยวข้องกับทรัพย์สินทางปัญญาหรือลิขสิทธิ	์
จึงได้ก�าหนดเป็นนโยบายในการปฏิบัติงานให้แก่ผู้บริหาร
และพนักงานพร้อมได้มีการชี้แจงให้ทราบอย่างชัดเจน	 ให้
มีการพิจารณาผลิตภัณฑ์หรือบริการที่จะน�ามาใช้ ในการ
ด�าเนินธุรกิจของบริษัท	เช่น	ผลิตภัณฑ์	อุปกรณ	์เครื่องมือ	
หรือเทคโนโลยีสารสนเทศ	ต่างๆ	เป็นต้น		ต้องมีการตรวจ
สอบว่าไม่เป็นการละเมิดทรัพย์สินทางปัญญาของผู้อื่น

ทั้ งนี้ บริษัทได ้มีแนวทางในการด�า เนินการที่
เกี่ยวข้อง	 เช่น	 การก�าหนดนโยบายการใช้งานระบบ
เทคโนโลยีสารสนเทศและการก�ากับดูแลป้องกันการใช้
ฮาร์ดแวร์และซอฟต์แวร์ที่ละเมิดลิขสิทธิ์	เป็นต้น
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Directors,	 Executives	 and	 employees	 in	 order	 to	
create	 the	 cognitive	 of	 countering	 bribery	 in	 The	
Company.	 The	 Company	 enables	 its	 people	 who	
might	relate	to	the	stakeholders	to	understand	and	
aware	 of	 countering	 bribery	 by	 providing	 course	
trainings,	seminars,	and	through	other	related	media	
of	The	Company	and	disseminate	to	The	Company’s	
stakeholders	as	well.

• Sanction Procedures for Breaches of the 
Principles 
To	whom	it	may	breach	of	the	Principles	for	

Countering	Bribery	must	be	penalized	according	to	
The	Company’s	regulations	and/or	related	laws.

• Non-infringement of Intellectual Property 
The	 Board	 of	 Directors	 is	 aware	 of	 the	

importance	of	non-infringement	of	intellectual	property	
and	 conformity	 with	 laws	 governing	 intellectual	
property	or	copyrights;	therefore,	a	policy	has	been	
established	and	clearly	disseminated	the	requirement	
to	 the	 management	 and	 employees	 to	 carefully	
consider	 the	 products,	 services,	 equipment,	 tools	
or	 information	 technology	 to	be	used	 for	business	
operations	of	The	Company	to	ensure	that	the	use	
of	such	items	is	not	an	infringement	of	third-party	
intellectual	property.

The	Company	set	the	best	practices	for	non-
infringement	of	intellectual	property	by	monitoring	and	
preventing	 the	 downloadable	 pirated	 hardware	 and	
software.

• Non-violation of Human Rights 
The	Company	is	aware	of	the	importance	of	

human	 rights	 of	 the	 personnel	 and	 related	 parties	
and	 respects	 personal	 rights	 in	 accordance	 with	
applicable	 laws.	 The	 Company	 shall	 refrain	 from	
any	acts	that	are	considered	a	violation	of	human	
rights.	Policies	for	non-violation	of	human	rights	have	
been	 established	 and	 specify	 important	 issues	 on	
occupational	health,	safety	and	environment,	fair	and	
equitable	 treatment	of	employees,	and	work-related	
rights	and	freedom	of	the	employees.

In	2016,	The	Company	provided	the	knowledge	
of	the	human	rights	principle	and	concept	in	the	annual	
employees	meeting	and	there	was	no	complaint	of	
the	human	rights.

• Code of Conduct
The	 Board	 of	 Directors	 provided	 code	 of	

conduct	for	Directors,	Executives	and	employees	for	
being	 the	 guidelines	 for	Directors,	 Executives	 and	
employees	to	abide,	furthermore,	the	transaction	will	
be	transparent,	righteous	and	integrity	for	stakeholders.	
The	best	practices	as	stated	in	The	Company’s	code	
of	conduct	will	lead	us	to	sustainability	firm	and	it	
was	presented	in	The	Company’s	website	at	www.
stecon.co.th

• Policy and Best practices for Stakeholders
The	Company	has	established	best	practices	

toward	 its	 stakeholders,	 including	 customers,	
business	partners,	competitors,	government	agencies,	
employees,	society	and	creditors.	It	is	the	duties	and	
responsibilities	of	the	directors,	management	and	all	
employees	to	be	aware	of	and	strictly	comply	with	
the	established	best	practices,	which	are	available	in	
the	Work	Regulations	and	Intranet	of	The	Company.

Best Practices toward Clients
1.	 The	 Company’s	 businesses	 are	 engineering	

services	 and	 construction	 services	 with	 an	
acceptable	international	standard	at	a	fair	price.	
The	 Company	 aimed	 to	 deliver	 construction	
projects	 with	 quantity,	 quality,	 and	 price	 as	
agreed	upon	dealing	and	to	be	responsible	for	its	
own	commitment.	

2.	 The	 Company	 must	 provide	 an	 adequate	
company’s	 information	 and	 company’s	 services	
to	clients.

3.	 The	Company	must	 treat	and	provide	services	
equally	to	all	clients	with	kindness	and	hospitality.

4.	 The	Company	must	omit	to	perform	any	acts	to	
control	the	decisions	of	the	clients.

Corporate Governance
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กำรก�ำกับดูแลกิจกำร

• นโยบายเกี่ยวกับการไม่ละเมิดสิทธิมนุษยชน
ในการด�าเนินธุรกิจของบริษัทน้ันได้ ให้ความส�าคัญ

ต่อสิทธิมนุษยชนของบุคลากรและผู้ท่ีมีส่วนเกี่ยวข้อง		
เคารพสิทธิของบุคคลตามที่กฎหมายก�าหนด	ไม่พึงกระท�า
หรือด�าเนินการใดๆในการด�าเนินธุรกิจอันเป็นการละเมิด
สิทธิมนุษยชน	 โดยได้มีการจัดท�านโยบายเกี่ยวกับการ
ไม่ละเมิดสิทธิมนุษยชน	 ที่ ได้ระบุถึงประเด็นส�าคัญเกี่ยว
กับ	ความปลอดภัยอาชีวอนามัยและสภาพแวดล้อมในการ
ท�างาน		การปฏิบัติต่อพนักงานโดยเสมอภาคเท่าเทียมกัน	
สิทธิและเสรีภาพของพนักงานที่เกี่ยวกับการท�างานโดยให้
เป็นไปตามกฎหมายและนโยบายของบริษัท	เป็นต้น

ทั้งนี้ ในปี	2559	ได้มีการให้ความรู้เกี่ยวกับเรื่องดัง
กล่าวผ่านการประชุมพนักงานและไม่มีการร้องเรียนเร่ือง
การละเมิดสิทธิมนุษยชน

• จรรยาบรรณธุรกิจ
คณะกรรมการบริษัทได้จัดท�าจรรยาบรรณธุรกิจ	

จรรยาบรรณส�าหรบักรรมการบรษิทั		ผูบ้รหิาร	และพนกังาน
บรษิทั	 เพือ่เป็นแนวทางในการด�าเนนิธุรกจิและแนวทางให้
กรรมการบรษิทั	 ผูบ้รหิาร	 และพนกังาน	 ยึดถอืปฏิบตั	ิ เพือ่
ให้การปฏบิตังิานเป็นไปด้วยความโปร่งใส	 ซ่ือสตัย์	 สจุริต	
ค�านงึถงึผู้มส่ีวนได้เสยีและค�านงึถงึประโยชน์ของบรษิทัเป็น
ส�าคญั	 อกีทัง้เป็นการส่งเสรมิการก�ากบัดแูลกจิการทีด่ขีอง
บรษิทั	ให้บรษิทัมกีารพฒันาและเตบิโตอย่างยัง่ยนื

โดยได้เปิดเผย	 จรรยาบรรณธุรกิจดังกล่าว	 ไว้
บนเว็บไซต์ของบริษัทที	่ www.stecon.co.th	 และ	 Web	
Intranet	ของบริษัท

• นโยบายการดูแลและปฏิบัติต่อผู้มีส่วนได้เสีย
บริษัทมีนโยบายในการดูแลและค�านึงถึงสิทธิของผู้

มีส่วนได้เสยีกลุม่ต่างๆ	 บรษัิทจงึได้จัดท�าข้อพึงปฏิบตัทิีดี่
ต่อผูม้ส่ีวนได้เสยีอืน่กับบรษัิทไว้	ทัง้ในส่วนของ	ลกูค้า	คูค้่า 
คูแ่ข่งขนั	 	 หน่วยราชการ	 พนกังาน	 สังคม	 และ	 เจ้าหนี้	
และก�าหนดให้เป็นหน้าทีแ่ละความรบัผดิชอบของกรรมการ
บรษิทั	 ผู้บรหิาร	 และพนกังานทุกคนท่ีจะต้องรบัทราบและ
ยดึถือปฏบิตัติามแนวทางต่างๆ	อย่างเคร่งครดั	

การปฏิบัติต่อลูกค้า
1.	 บริษทัให้บริการงานด้านวิศวกรรมและก่อสร้างอย่าง

ครบวงจร	มมีาตรฐานการท�างานและคุณภาพงานใน
ระดบัมาตรฐานสากล		ในราคาทียุ่ตธิรรม	เพือ่ตอบ

สนองความต้องการของลูกค้าและส่งมอบงานได้
อย่างถกูต้องตามจ�านวน	คณุภาพ	และราคาทีต่กลง
กนั	อย่างมคีวามรับผดิชอบตามภาระผูกพนัของตน

2.	 บริษัทต้องเปิดเผยข้อมูลของบริษัทและการบริการ
ให้แก่ลูกค้าอย่างพอเพียงและเหมาะสม	 ไม่กระท�า
การใดๆอันเป็นการจ�ากัดสิทธิของลูกค้าและมี
เงื่อนไขที่ ไม่เป็นธรรมส�าหรับลูกค้า

3.	 บรษิทัต้องดแูลและให้บรกิารลกูค้าอย่างเท่าเทียมกนั		
และปฏบิตัต่ิอลกูค้าอย่างมนี�า้ใจไมตรี	 มอัีธยาศยัทีด่ี
ต่อกัน

4.	 บริษัทต้องไม่กระท�าการใดๆอันเป็นการควบคุมการ
ตัดสินใจของลูกค้า

การปฏิบัติต่อคู่แข่งทางการค้า
1.	 บริษัทต้องปฏิบัติตามกฎหมาย	 แนวปฎิบัติ	 และ

หลักเกณฑ์ที่เก่ียวข้องในการเข้าร่วมเสนอราคา
และประมูลงานอย่างเคร่งครัด	

2.	 บริษัทต้องด�าเนินการแข่งขันทางการค้ากับคู่แข่ง
อย่างเป็นธรรม	 ไม่กระท�าการใดๆอันเป็นการลดหรอื
การจ�ากัดสทิธกิารแข่งขนัทางการค้า	 หรอืท�าให้คู่
แข่งเสยีโอกาสอย่างไม่เป็นธรรม

3.	 บริษัทต้องไม่แสวงหาข้อมูลความลับของคู่แข่งโดย
มิชอบ

4.	 กรรมการบริษัท	ผู้บริหาร	และพนักงานของบริษัท
พึงระวังในการติดต่อกับคู่แข่ง	 และบุคลากรของคู่
แข่งในทุกกรณี	ไม่เปิดเผยความลับของบริษัทให้ตก
อยู่ในมือของคู่แข่ง	(	ปตท	)

การปฏิบัติต่อหน่วยราชการ
1.	 บริษทัต้องปฏิบติัตามกฎหมาย	ข้อบังคบั	หลกัเกณฑ์	

และแนวปฏิบัติที่เกี่ยวข้องกับการด�าเนินธุรกิจอย่าง
เคร่งครัด

2.	 ในการติดต่อประสานงานหรือด�าเนินธุรกิจกับ
หน่วยงานราชการ	บริษัทต้องด�าเนินการด้วยความ
โปร่งใส	ซื่อสัตย์สุจริต	และเป็นธรรม		รวมถึงการ
ละเว้นการให้ความร่วมมือหรือสนับสนุนการกระท�า
ที่มีต่อเจตนาท�าการทุจริตคอร์รัปชั่น	การติดสินบน	
รวมถึงการรับหรือให้ของขวัญ	ของก�านัล	หรือสิทธิ
ประโยชน์ ใดๆแก่ข้าราชการ	

3.	 บริษัทต้องให้ความร่วมมือต่อหน่วยงานราชการใน
การปฏิบัติหน้าที่พลเมืองดี	
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Best Practices toward the Affiliates
1.	 The	 Company	 must	 strictly	 abide	 to	 laws,	

regulations	and	other	related	guidelines	of	bidding	
and	proposals.

2.	 The	 Company	 must	 fairly	 compete	 with	 other	
affiliates	by	omit	an	act	of	persecution	to	cause	
rivals	to	lose	opportunity	unfairly.

3.	 The	Company	must	 not	 violate	 other	 affiliates’	
privacy	of	information.

4.	 Board	of	Directors,	Executives,	and	employees	of	
The	Company	must	beware	of	the	communication	
between	affiliates	and	 the	affiliates’	 people	 by	
omit	to	reveal	the	confidential	information	of	The	
Company.

Best Practices toward Government Organizations
1.	 The	Company	must	abide	by	laws,	regulations,	

and	guidelines	that	related	to	the	business.
2.	 Any	acts	that	The	Company	coordinates	with	the	

governmental	organizations	must	be	transparent,	
honest,	 and	 fair	 including	 the	 omission	 of	
receiving	and	offering	customary	gifts,	assets	or	
other	benefits	to	the	officers.

3.	 The	 Company	 encourages	 its	 employees	 to	
support	 and	 exercise	 their	 political	 rights	with	
the	governmental	organizations.

Best Practices toward Employees
1.	 The	Company	must	treat	its	personnel	regarding	

to	the	human	rights	by	must	not	act	any	acts	
that	 violate	 the	 human	 rights	 including	 human	
dignity	and	personal	information	as	stated	in	the	
laws.

2.	 The	Company	must	treat	 its	people	equally	by	
providing	rights	and	creativity	in	working	abides	
by	laws	and	policy	of	The	Company.		

3.	 The	 Company	 must	 provide	 the	 reasonable	
compensation	 like	 salaries,	 bonuses,	 welfares,	
and	provident	funds	including	the	training	courses	
for	improving	their	abilities	to	work	like	seminars,	
university	education,	and	trainings.

4.	 The	 Company	 must	 provide	 the	 channel	 for	
advisory	or	sharing	any	obstacles	from	working	

for	example,	working	atmosphere,	any	acts	that	
against	the	rules	and	regulations	of	The	Company,	
or	 any	 act	 that	 leads	 to	 corrupt	 and	 criminal.	
The	employees	can	appeal	and	be	advised	freely	
directly	to	the	supervisors,	executives	or	through	
the	providing	channel.

5.	 The	 Company	must	 adhere	 to	 the	 succession	
policy	along	with	the	safety	of	its	people	then	
defined	best	practices	and	policies	on	safety	and	
communicate	to	its	people	by	arranging	training	
courses	 and	 acknowledge	 good	 practices	 for	
operation.

6.	 The	Company	supports	its	people	to	perform	their	
duties	to	the	best	of	their	abilities	with	integrity	
and	fairness	in	accordance	with	the	policy,	code	
of	conduct	and	The	Company’s	regulations.

Best Practices toward Society and Environment
1.	 The	Company	must	 operates	 by	 having	 social	

and	 responsibility	 awareness	 and	 adhere	 to	
the	 laws,	 guidelines	 and	 regulations	 of	 the	
business.	The	Company	coordinates	with	other	
related	 organizations	 to	 create	 creativities	 for	
communities.

2.	 The	Company	must	concern	with	the	job	hiring	
and	improving	skilled	labor	to	people	who	lives	in	
the	communities	where	jobsites	of	The	Company	
is	located.	

3.	 The	Company	must	support	any	operations	that	
violate	human	rights.

4.	 The	Company	must	strictly	concern	not	to	violate	
any	intellectual	properties	or	any	patents	of	other	
people	or	other	businesses.

5.	 The	 Company	 concerns	 to	 the	 importance	 of	
natural	 resources	 and	 environment,	 therefore,	
announced	to	every	jobsites	to	seriously	adhere	
to	 the	 laws,	 rules	and	 regulations	 that	 related	
to	 the	 natural	 resources	 and	 environment	 in	
order	 to	 prevent	 making	 an	 effect	 to	 society,	
environment,	and	community.	The	Company	also	
aware	 of	 natural	 resources	 and	 energy	 usage	
by	providing	the	policy	and	guidelines	of	natural	
resources	 and	 energy	 usage	 for	 employees	 to	
adhere	strictly.

Corporate Governance
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กำรก�ำกับดูแลกิจกำร

การปฏิบัติต่อพนักงาน
1.	 บริษัทต้องปฏิบัติต่อพนักงานโดยค�านึงถึงหลักสิทธิ

มนุษยชน	 ไม่ด�าเนินการใดๆอันเป็นการละเมิดสิทธิ
มนุษยชน	 รวมถึงเคารพสิทธิของบุคคลและรักษา
ข้อมูลส่วนบุคคลตามที่กฎหมายก�าหนด		

2.	 บริษัทต้องปฏิบัติต่อพนักงานทุกคนอย่างเท่าเทียม
กัน	 ให้สิทธิและเสรีภาพที่เกี่ยวกับการท�างานเป็น
ไปตามกฎหมายและนโยบายของบริษัท	

3.	 บริษัทต้องให้ผลตอบแทนอย่างเหมาะสม	 ทั้งในรูป
แบบ	 ค่าจ้าง	 โบนัส	 สวัสดิการต่างๆ	 และกองทุน
ส�ารองเลี้ยงชีพ	 รวมถึงการพัฒนาความรู	้ และ
ศักยภาพในการท�างาน	เช่น	การอบรม	การสัมมนา	
การศึกษาต่อเพิ่มเติม	เป็นต้น	

4.	 บริษัทต้องเปิดช่องทางให้พนักงานสามารถปรึกษา
หรือร้องเรียนปัญหาที่เกิดจากการปฏิบัติหน้าที่	 ไม่
ว่าจะเป็นสภาพการท�างาน	 การไม่กระท�าตามข้อ
บังคับของบริษัท	 หรือการพบการกระท�าที่เข้าข่าย
ทุจริตและคอร์รัปชั่น	 โดยสามารถปรึกษาหรือร้อง
เรียนต่อผู้บังคับบัญชา	 ผู้บริหาร	 หรือผ่านช่อง
ทางการร้องเรียนที่ก�าหนดไว้

5.	 บริษัทต้องยึดมั่นในนโยบายความส�าเร็จที่สมบูรณ์
ของงานต้องมาพร้อมกับความปลอดภัยของทุกคน	
จึงได้ก�าหนดนโยบายและแนวทางการท�างานท่ี
ค�านึงถึงความปลอดภัย	พร้อมฝึกอบรม	 ให้ความรู้
ความเข้าใจในการปฏิบัติหน้าที่

6.	 บริษัทสนับสนุนให้พนักงานปฏิบัติหน้าที่อย ่าง
เต็มก�าลังความสามารถ	 พร้อมด้วยความซื่อสัตย	์
สุจริต	 เป็นไปตามนโยบาย	 จรรยาบรรณ	 และข้อ
บังคับบริษัท	

การปฏิบัติต่อสังคมและสิ่งแวดล้อม
1.	 บริษัทต้องด�าเนินธุรกิจโดยตระหนักถึงชุมชนและ

สงัคม	บริษทัปฏบิตัติามกฎหมาย	หลักเกณฑ์และข้อ
บงัคบัทีเ่กีย่วข้องกับการด�าเนนิธุรกิจ	บรษัิทให้ความ
ร่วมมือต่อหน่วยงานที่เกี่ยวข้องเพื่อการสร้างสรรค์
สงัคม	

2.	 ในการด�าเนินธุรกิจ	บริษัทต้องให้ความสนใจในการ
สร้างงานและพัฒนาศักยภาพฝีมือแรงงานให้แก่
คนในชุมชนที่หน่วยงานตั้งอยู่	

3.	 บริษัทต้องสนับสนุนการด�าเนินงานโดยไม่ล ่วง
ละ เมิ ดสิทธิ มนุษยชนตามหลั กปฏิบั ติ ที่ เ ป ็ น
ประโยชน์ต่อสังคม

4.	 บริษัทต้องให้ความส�าคัญอย่างยิ่งต่อการด�าเนิน
ธุรกิจไม่ละเมิดทรัพย์สินทางปัญญาหรือลิขสิทธิ์
ของผู้อื่นหรือธุรกิจอื่น

5.	 บริษัทต้องตระหนักถึงความส�าคัญของทรัพยากร 
ธรรมชาติ	และสิ่งแวดล้อม	ก�าหนดให้ทุกหน่วยงาน
มีการปฏิบัติตามกฎหมาย	หลักเกณฑ์และข้อบังคับ
ที่เกี่ยวข้องกับการรักษาทรัพยากรธรรมชาติและ
สิ่งแวดล้อมอย่างเคร่งครัด	 	 เพื่อให้เกิดผลกระทบ
ต่อสังคม	 สิ่งแวดล้อม	 ชุมชนในบริเวณหน่วยงาน
น้อยที่สุด	 อีกทั้งตระหนักถึงการใช้ทรัพยากรและ
พลังงานอย่างคุ้มค่า	 จึงก�าหนดนโยบายและแนว
ปฏิบัติในการลดการใช้ทรัพยากร		และพลังงานให้
ทุกงานปฎิบัติอย่างเคร่งครัด

6.	 บริษัทต้องก�าหนดให้ทุกหน่วยงานมีการด�าเนินการ
ตามมาตรฐานความปลอดภัย	 อาชีวอนามัยและสิ่ง
แวดล้อม	เพื่อให้พนักงานและชุมชนในบริเวณหน่วย
งานมั่นใจในสภาพแวดล้อมการท�างานที่ดีและ
ค�านึงถึงความปลอดภัยสูงสุดของผู้ที่เกี่ยวข้อง

การปฏิบัติต่อคู่ค้า
1.	 การด�าเนินการจัดซื้อจัดจ้างของบริษัทต้องด�าเนิน

การด้วยความยุติธรรม	โปร่งใส	ตรวจสอบได้	และ
เป็นไปตามหลักเกณฑ์การจัดซ้ือจัดจ้างที่บริษัท
ก�าหนดไว้	โดยให้ข้อมูลและปฏิบัติต่อคู่ค้าอย่างเป็น
ธรรมและเสมอภาคเท่าเทียมกัน		

2.	 บริษัทต้องด�าเนินการรักษาข้อมูลทางธุรกิจของคู่
ค้าเป็นความลับ	 และไม่เปิดเผยให้กับผู้อื่นเพื่อหวัง
ผลประโยชน์

3.	 ในการท�าสัญญากบัคูค้่าบรษิทัต้องด�าเนนิการจดัท�า
สญัญาอย่างเป็นธรรม	 ไม่กระท�าการใดๆอันเป็นการ
จ�ากดัสทิธขิองคูค้่าและมเีงือ่นไขทีเ่ป็นธรรมส�าหรบัคู่
ค้า	และปฏิบตัติามข้อสญัญาระหว่างบริษทัและคู่ค้า

4.	 บริษัทได้มีหลักเกณฑ์ ในการคัดเลือกคู ่ค ้าโดย
พิจารณาจาก5	ด้านหลักๆ	ดังนี้
4.1	ศักยภาพทางการเงินที่จะใช้ ในการด�าเนินการ
4.2	ความเชี่ยวชาญ	 ประสบการณ์	 และคุณภาพ

ผลงานทางด้านงานวิศวกรรมและก่อสร้าง	
(กรณีจัดจ้าง)	

4.3	คุณสมบัติและคุณภาพของสินค้า	(กรณีจัดซื้อ)
4.4	ศักยภาพและความพร ้อมของเครื่ องมือ

เครื่องจักรในการด�าเนินงาน/ให้บริการ
4.5	ประวัติที่เกี่ยวข้องกับการร้องเรียนหรือการ

ด�าเนินคดีข้อก�าหนดของกฎหมายแรงงานหรือ
กรณีการละเมิดสิทธิมนุษยชน
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6.	 The	 Company	 must	 force	 every	 jobsites	 to	
operate	 in	 compliance	with	 health,	 safety,	 and	
environmental	policy	to	ensure	the	employees	to	
have	the	best	and	safety	workplace.

Best practices toward Partners 
1.	 The	procurement	process	of	The	Company	must	

be	fair,	righteous	and	transparent.	The	procurement	
process	must	be	acted	in	accordance	with	the	
procurement	 policy	 and	 all	 vendors	 must	 be	
treated	equally	and	accurately.

2.	 The	Company	must	keep	the	information	of	 its	
partners	confidentially	and	must	not	reveal	such	
information	to	others	for	benefits.		

3.	 When	 contracting	 with	 trading	 partners,	 The	
Company	 must	 retain	 document	 relevant	 to	
fairness	without	any	act	that	limit	the	rights	of	
partners	and	relevant	to	contract	making	between	
The	Company	and	partners.

4.	 Partners	 selection	 guidelines	 are	 considered	
through	5	major	terms	as	follows;
4.1	Financial	standards	to	operate.
4.2	Expertise,	 experiences,	 and	 quality	 of	

engineering	and	construction	work	(in	case	
of	hiring).

4.3	Product	specifications	and	quality	(in	case	of	
procurement).

4.4	Machine	 and	 construction	 tools’	 efficiency	
for	operating/services.

4.5	Profile	 that	 related	 to	 claimants	 and	 legal	
cases	of	manpower	or	human	rights	violation.

The	Company	regards	toward	partners	selection	
in	order	to	operate	the	business	with	professionally	
and	efficiently	including	risk	reduction.	

Best practices toward Creditors
1.	 The	Company	must	 stringently	 to	 the	 contract	

or	the	terms	of	guarantee	between	creditors	and	
The	Company	both	in	terms	of	payment,	loans,	
interests,	and	other	conditions.

2.	 The	 Company	 must	 report	 The	 Company’s	
financial	 position	with	 accuracy,	 adequate	 and	
punctual	to	creditors.

3.	 The	Company	must	inform	creditors	in	advance	if	
terms	and	conditions	in	the	contracts/agreements	
cannot	be	observed.

1.4  Disclosure and Transparency

Principle
The	 Board	 of	 Directors	 supervises	 The	

Company’s	 proper,	 complete,	 accurate,	 timely	 and	
transparent	disclosure	of	financial	and	non-financial	
information	 through	 channels	 that	 can	 be	 easily	
accessed	 in	 an	 equitable	 and	 reliable	 manner.	
Moreover,	 the	Board	 of	Directors	shall	 require	 the	
investor	relations	unit	to	communicate	the	disclosure	
and	 transparency	 policy	 to	 third	 parties,	 such	
as	 shareholders,	 institutional	 investors,	 general	
investors,	analysts	and	relevant	government	agencies	
appropriately,	equitably,	and	fairly.

Best Practices

• Disclosure of Data and Information of The 
Company
The	Board	of	Directors	has	defined	the	policy	

regarding	disclosure	of	information	on	business	and	
operating	results	of	The	Company,	both	financial	and	
non-financial	 information,	 in	 an	 accurate,	 adequate,	
appropriate,	timely	and	transparent	manner,	to	general	
public,	 investors	and	stakeholders.	Regarding	such	
disclosure,	The	Company	complies	with	provisions	
of	the	Public	Limited	Company	Act,	the	Securities	
and	 Stock	 Exchange	 Act,	 relevant	 regulations	
and	 notifications	 of	 the	 Securities	 and	 Exchange	
Commission,	 the	Stock	Exchange	of	Thailand,	and	
other	related	authorities.

Furthermore,	The	Company	has	disseminated	
disclosure	of	information	on	its	business	and	operating	
results,	both	financial	and	non-financial	 information,	
such	as	Good	Corporate	Governance	Policy,	code	of	
conduct,	management	structure,	mission	and	vision,	
annual	report,	financial	statements	and	press	release,	
through	 The	 Company’s	 website	 at	 www.stecon.
co.th	in	both	Thai	and	English	languages	as	another	

Corporate Governance
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กำรก�ำกับดูแลกิจกำร

บริษัทให้ความส�าคัญในการคัดเลือกคู ่ค ้าเพื่อ
สนับสนุนให้การด�าเนินธุรกิจของบริษัทเป็นไปอย่างราบรื่น	
มีประสิทธิภาพ	และลดความเสี่ยงที่อาจเกิดขึ้นได้

การปฏิบัติต่อเจ้าหนี้
1.	 บรษิทัต้องปฏบิติัตามข้อสญัญา	 เงือ่นไขค�า้ประกนั	

หรือเงื่อนไขที่ตกลงกันระหว่างบริษัทและเจ้าหนี้
อย่างเคร่งครดั	ในการช�าระคืนหน้ี	เงินกู้ยืม	ดอกเบีย้	
และมคีวามรบัผิดชอบในหลักประกันต่างๆ

2.	 บริษัทต้องเปิดเผยข้อมูลอย่างถูกต้องเพียงพอ	
เหมาะสม	และตรงต่อเวลาแก่เจ้าหนี้

3.	 บริษัทต้องด�าเนินการแจ้งให้เจ้าหนี้ทราบล่วงหน้า
หากไม่สามารถปฏิบัติตามข้อสัญญา	 เช่นกรณีการ
ผิดนัดช�าระหนี้หรือเงื่อนไขที่ตกลงกันได	้ และร่วม
กันพิจารณาหาแนวทางแก้ไขปัญหาดังกล่าว

1.4 การเปิดเผยข้อมูลและความโปร่งใส

หลักการ : การเปิดเผยข้อมูลและความโปร่งใส
คณะกรรมการบริษัทก�ากับดูแลให้บริษัทมีการเปิด

เผยข้อมลูส�าคญั	ทัง้ข้อมูลทางการเงินและข้อมูลท่ีมิใช่ข้อมลู
ทางการเงนิของบริษัทอย่างเหมาะสม	ครบถ้วน	ถกูต้อง	ทนั
เวลา	 โปร่งใส	 	 ผ่านช่องทางท่ีเข้าถึงข้อมูลได้ง่าย	 มคีวาม
เท่าเทยีมกนัและน่าเช่ือถือ	 	 ตลอดจนก�ากับดแูลให้มหีน่วย
งาน	นกัลงทนุสมัพันธ์	เพือ่สือ่สารกับบคุคลภายนอก	เช่น	ผู้
ถอืหุน้	 ผู้ลงทนุสถาบนั	 ผูล้งทนุท่ัวไป	 นกัวเิคราะห์และภาค
รฐัทีเ่กีย่วข้องอย่างเหมาะสม	เท่าเทยีมกันและเป็นธรรม

แนวปฏิบัติที่ดี : การเปิดเผยข้อมูลและความโปร่งใส

• การเปิดเผยข้อมูลและสารสนเทศของบริษัท
คณะกรรมการบรษัิท	มนีโยบายในการเปิดเผยข้อมลู

และสารสนเทศทีเ่กีย่วข้องกับธรุกิจและผลประกอบการของ
บรษิทั	ทัง้ท่ีเป็นข้อมูลทางการเงิน	และข้อมูลทัว่ไป	อย่างถกู
ต้อง	เพยีงพอ	เหมาะสม	ทนัเวลา	และมีความโปร่งใส	เพือ่
ให้ประชาชนทัว่ไป	 นกัลงทนุ	 และผู้มีส่วนได้เสยีของบริษทั
ได้รบัทราบ	โดยการเปิดเผยข้อมูลของบรษัิท	นัน้	บรษิทัได้
ยดึหลักปฏบิตัิให้เป็นไปตาม	 พระราชบญัญัตบิรษัิทมหาชน
จ�ากัด	 พระราชบัญญัติหลักทรัพย์และตลาดหลักทรัพย์
และข้อบังคับและประกาศที่ เกี่ยวข ้องของส�านักงาน
คณะกรรมการก�ากับหลักทรัพย์และตลาดหลักทรัพย์	
ตลาดหลกัทรพัย์แห่งประเทศไทย	 และหน่วยงานอืน่ๆ	 ที่
เกีย่วข้อง

นอกจากนั้ นบ ริ ษัทยัง ได ้ เผยแพร ่ข ้อมูลและ
สารสนเทศที่ เกี่ยวข ้องกับธุรกิจและผลประกอบการ
ของบริษัท	 ทั้งที่เป็นข้อมูลทางการเงิน	 และข้อมูลทั่วไป	
เช่น	 นโยบายการก�ากับดูแลกิจการ	 จรรยาบรรณธุรกิจ	
โครงสร้างคณะกรรมการบริษัท	 วิสัยทัศน์และภารกิจ	
รายงานประจ�าปี	งบการเงิน	ข่าวที่บริษัทเผยแพร่	เป็นต้น	
ผ่านทาง	Website	ของทางบริษัท	ที่	www.stecon.co.th 
ทั้งที่เป็นภาษาไทยและภาษาอังกฤษเป็นอีกช่องทางหน่ึงใน
การสื่อสารระหว่างบริษัท	กับผู้ที่มีส่วนเกี่ยวข้อง

รายงานประจ�าปีของบริษัทจะจัดท�าเป็นภาษาไทย
และอังกฤษและได้เผยแพร่ผ่านทาง	Website	 ของบริษัท
ภายใน	120	วันนับตั้งแต่สิ้นสุดรอบปีบัญชี	

• หน่วยงานนักลงทุนสัมพันธ์
บริษัทได้จัดตั้งหน่วยงานนักลงทุนสัมพันธ์	 เพื่อท�า

หน้าที่ ในการสือ่สารกบันกัลงทนุ	ผูถ้อืหุ้น	นกัวเิคราะห์	ภาค
รฐัทีเ่กีย่วข้อง	 และประชาชนทัว่ไปอย่างเหมาะสมและเท่า
เทยีมกนั	

โดยสามารถติดต่อหน่วยงานนักลงทุนสัมพันธ์	ได้ที่

นักลงทุนสัมพันธ์
ที่อยู่	:	บริษัท	ซิโน-ไทย	เอ็นจีเนียริ่ง	แอนด์	
คอนสตรัคชั่น	จ�ากัด	(มหาชน)	
ชั้น	30	อาคารซิโน-ไทย	ทาวเวอร์,	
32/60		ถนนอโศก	กรุงเทพ	10110
e-mail	:	ir@stecon.co.th  
เบอร์ โทรศัพท์:	02-610-4900	ต่อ	364	

ในปี	2559		บริษัทมีกิจกรรมนักลงทุนสัมพันธ์	ตาม
รายละเอียดดังนี้			

• การจดัแถลงข่าวต่อสือ่มวลชน	จ�านวน	4	คร้ัง	
• การพบนักลงทุน	จ�านวน	5	ครั้ง
• การพบนกัลงทนุ	จ�านวน	62	คร้ัง
• การประชุมทางโทรศัพท์	จ�านวน	18	ครั้ง

ทั้งนี้	 ในกิจกรรมนักลงทุนสัมพันธ์	 ผู้บริหารมีส่วน
ร่วมในการด�าเนินงานนักลงทุนสัมพันธ์ทุกครั้ง	
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way	of	communications	between	The	Company	and	
related	parties.

	 The	Company	discloses	annual	report	both	in	
Thai	and	English	languages	on	to	company’s	website	
within	120	days	after	the	end	of	fiscal	year.	

• Investor Relations Office 
The	Company	has	set	up	the	Investor	Relations	

Office	to	communicate	with	investors,	shareholders,	
analysts,	 relevant	 government	 agencies,	 and	 the	
general	public	 in	an	appropriate	and	equal	manner.	
The	Investor	Relations	Office	can	be	reached	at

Investor Relations Office
Address:	Sino-Thai	Engineering	
&	Construction	Public	Company	Limited	
30th	Floor,	Sino-Thai	Tower,	32/60,	
Asoke	Road,	Klongtoey-Nua,	Wattana,	
Bangkok	10110,	Thailand.
E-mail	address:	ir@stecon.co.th
Tel:	+66	(0)	2	610	4900	ext.	364

In	 2016,	 the	 following	 investor	 relations	
activities	were	carried	out:

• 4	Press	Conferences
• 5	Roadshows
• 62	Company	visits
• 18	Conference	calls	

The	Company’s	Executives	attended	at	all	the	
invest	relation	activities	as	usual.

• Dividend Payment Policy 
It	 is	 The	 Company’s	 policy	 to	 pay	 dividend	

in	an	amount	of	not	less	than	%40	of	its	net	profit	
before	 its	 interest	 in	 subsidiary	 companies.	 The	
dividend	payment	shall	be	made	only	if	The	Company	
has	no	accumulated	loss	or	does	not	plan	to	make	
additional	investment	in	mega	projects.

• Whistleblowing and Whistleblower 
Protection Measures
To	 promote	 corporate	 good	 governance	 and	

encourage	all	employees	and	stakeholders	to	report	
or	disclose	potential	corruption	or	violation	of	laws,	
code	of	ethics	or	policies	of	The	Company,	to	file	
complaints	regarding	violation	of	rights,	or	to	express	
their	 opinions	 regarding	 business	 operations,	 The	
Company	has	provided	a	channel	for	the	employees	
and	stakeholders	to	report	to:

Corporate Secretary Office
Address:	Sino-Thai	Engineering	&	Construction	
Public	Company	Limited
29th	Floor,	Sino-Thai	Tower,	32/59	
Asoke	Road,	Klongtoey-Nua,	Wattana,	
Bangkok	10110,	Thailand.
E-mail	address:	
corporatesecretary@stecon.co.th
Tel:	+66	(0)	2	610	4944

Information,	 complaints	 and	 recommendations	
submitted	 will	 be	 considered	 and	 actions	 will	 be	
taken	appropriately	on	a	case	by	case	basis.	Names	
of	 the	whistleblowers	will	be	kept	unrevealed	and	
all	 information	will	 be	 treated	 confidentially.	 There	
are	whistleblower	protection	measures	to	assure	the	
whistleblowers	or	complainants	that	they	will	not	be	
affected	by	providing	such	information.

• Communicate with the Board of Directors 
The	 Company	 provides	 additional	 channel	

for	 stakeholders	 to	 communicate	 with	 the	 Board	
of	 Directors	 directly	 to	 the	 Board	 (without	 the	
acknowledgement	of	The	Company’s	executives)	 in	
order	to	receive	any	suggestions	or	opinions	including	
claimants	such	as	the	operation	of	the	Executives,	
the	unfair	practices	and	any	other	acts	that	against	
the	code	of	conduct.

Corporate Governance
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• นโยบายการจ่ายเงินปันผล 
บริษัทมีนโยบายการจ่ายเงินปันผลไม่ต�่ากว่าร้อย

ละ	 40	 ของก�าไรสทุธิก่อนส่วนได้ส่วนเสยีในบรษัิทย่อยเมือ่
บรษิทัมกี�าไร	 ไม่มีผลขาดทุนสะสม	 และไม่มีการลงทนุเพิม่
เตมิในโครงการขนาดใหญ่

• นโยบายการแจ้งเบาะแสและมาตรการคุ้มครองผู้
แจ้งเบาะแส
เพือ่ให้บรษิทัมีการก�ากับดูแลกิจการท่ีด	ี และให้สทิธิ

แก่พนักงานทุกคนและผู้มีส่วนได้เสียทุกกลุ่มสามารถแจ้ง
เบาะแสการทจุรติหรอืคอร์รปัชัน่	 การกระท�าผิดกฎหมาย
หรือจรรยาบรรณหรอืนโยบายบรษัิทหรอืการร้องเรยีนการ
ถกูละเมดิสทิธิ	 หรอืเสนอความคิดเหน็เก่ียวกับการด�าเนนิ
ธรุกิจของบริษัท		บริษัทจัดให้มีช่องทางในการแจ้งเบาะแส
และร้องเรียนมายงั

  
เลขานุการบริษัท
ที่อยู่	:	บริษัท	ซิโน-ไทย	เอ็นจีเนียริ่ง	แอนด์	
คอนสตรัคชั่น	จ�ากัด	(มหาชน)	
ชั้น	29	อาคาร	ซิโน-ไทย	ทาวเวอร์,	
32/59		ถนนอโศก	กรุงเทพ	10110
e-mail	:	corporatesecretary@stecon.co.th  
เบอร์ โทรศัพท์:	02-610-4994

โดยเบาะแส	 ข้อร้องเรียน	 และข้อเสนอแนะต่างๆ
จะได้รับการพิจารณาและด�าเนินการตามความเหมาะสม
โดยพิจารณาเป็นรายกรณีไปและมีมาตรการคุ้มครองผู้
แจ้งเบาะแสและผู้ร้องเรียน	 ซึ่งบริษัทจะเก็บข้อมูลการ
ร้องเรียนไว้เป็นความลับ	 การด�าเนินการที่เกี่ยวข้องค�านึง
ถึงความปลอดภัยของผู้แจ้งเบาะแสและผู้ร้องเรียน	 รวม
ถึงผู้ ให้ความร่วมมือในการตรวจสอบข้อเท็จจริง	 เพื่อให้ผู้
ที่เกี่ยวข้องทั้งหมดนั้น	 มั่นใจว่าจะไม่ได้รับผลกระทบจาก
การแจ้งเบาะแสและร้องเรียนดังกล่าว	

• การติดต่อกับคณะกรรมการบริษัท
เพือ่ให้ผูม้ส่ีวนได้เสยีกบับรษิทัทกุกลุม่	 สามารถตดิต่อ

สือ่สาร	 เสนอแนะหรอืแสดงความคดิเหน็ในการด�าเนนิธรุกิจ	
หรอืร้องเรยีนในเรือ่งต่างๆ	เช่น	การปฏบิตัหิน้าทีข่องผูบ้ริหาร	
การด�าเนนิงานที่ ไม่เป็นธรรม	การปฏบิตัหิน้าทีท่ีข่ดัต่อจรรยา
บรรณ	 เป็นต้น	 โดยมคีวามประสงค์แจ้งต่อคณะกรรมการ
บรษิทัโดยตรง	(ไม่ผ่านผูบ้รหิารของบรษิทั)		บรษิทัได้จัดให้มี
ช่องทางในการติดต่อกับคณะกรรมการบริษัท	ดังนี้	

ผูม้ส่ีวนได้เสยีทกุกลุม่	 สามารถส่งเร่ืองพร้อมเอกสาร	
โดยให้ระบุ	 ชือ่	 ทีอ่ยู	่ หมายเลขโทรศัพท์ทีต่ดิต่อได้สะดวก	
และ	e-mail	(ถ้าม)ี	อย่างชดัเจน	โดยส่งเอกสารมายงั

คณะกรรมการตรวจสอบ
ที่อยู่	:	บริษัท	ซิโน-ไทย	เอ็นจีเนียริ่ง	แอนด์	
คอนสตรัคชั่น	จ�ากัด	(มหาชน)	
ชั้น	26	อาคารซิโน-ไทย	ทาวเวอร์,	
32/56		ถนนอโศก	กรุงเทพ	10110

ทั้งนี้	 คณะกรรมการตรวจสอบเป็นผู้พิจารณาและ
ด�าเนินการที่เกี่ยวข้องกับประเด็นการร้องเรียนต่อคณะ
กรรมการบริษัทโดยตรง(ไม่ผ่านผู้บริหารของบริษัท)เป็น
รายกรณีไป		รวมถึงการรายงานต่อคณะกรรมการบริษัท	
โดยบริษัทมีนโยบายและแนวปฏิบัติในการแจ้งเบาะแส
และมาตรการคุ้มครองผู้แจ้งเบาะแส	เพื่อให้ผู้แจ้งเบาะแส
และผู้ร้องเรียนมั่นใจว่าจะไม่ได้รับผลกระทบจากการแจ้ง
เบาะแสหรือร้องเรียนดังกล่าว	

1.5 ความรับผิดชอบของคณะกรรมการ

หลักการ : ความรับผิดชอบของคณะกรรมการ
คณะกรรมการบรษิทัตระหนกัถงึบทบาททีส่�าคญัใน

การก�ากับดแูลกจิการเพือ่ประโยชน์สงูสดุของบริษทั	 โดยมี
ความรับผิดชอบต่อผลการปฏิบัติหน้าท่ีต่อผู้ถือหุ้นและเป็น
อสิระจากฝ่ายจัดการ	โดยกรรมการบรษัิทปฏิบตัหิน้าทีด้่วย
ความซ่ือสตัย์สุจริต	ระมดัระวงั	รอบคอบ	พฒันาตนเองให้
ทนัสมัยอยูต่ลอดเวลา	 อทุศิเวลาอย่างเพยีงพอ	 เพือ่ปฏบิตัิ
หน้าท่ีตามความรับผดิชอบได้อย่างเต็มที่	

แนวปฏิบัติ : ความรับผิดชอบของคณะกรรมการ

คณะกรรมการบริษัท

องค์ประกอบและคุณสมบัติ
1.	 คณะกรรมการบริษัทประกอบด้วยกรรมการจ�านวนไม่

น้อยกว่า	5	คน	
2.	 กรรมการบริษัทไม ่น ้อยกว ่ากึ่ งหนึ่งของจ�านวน

กรรมการบริษัททั้งหมดน้ันต้องมีถิ่นที่อยู ่ ในราช
อาณาจักรและจะต ้องเป ็นผู ้มีคุณสมบัติตามที่
กฎหมายก�าหนด
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Stakeholders	 can	 submit	 the	 document	 that	
clearly	 specified	 name,	 address,	 the	 convenient	
telephone	number	and	e-mail	address	(if	any)	to:

The	Audit	Committee
Address:	Sino-Thai	Engineering	&	Construction	
Public	Company	Limited
26th	Floor,	Sino-Thai	Tower,	32/56,	
Asoke	Road,	Klongton-Nua,	Wattana,
	Bangkok	10110,	Thailand.

The	 Audit	 Committee	 will	 consider	 and	
manage	such	matters	by	directly	report	to	the	Board	
of	Directors	 (without	 the	acknowledgement	of	The	
Company’s	executives)	case	by	case.	The	Company	
assures	that	whistle	blowers	must	not	be	harmed	
according	to	the	whistleblowing	policy.

1.5 Responsibilities of the Board of Directors 

Principle
The	Board	of	Directors	realizes	that	Corporate	

Good	 Governance	 plays	 an	 essential	 role	 to	
business	operations	of	The	Company.	The	Board	is	
responsible	to	the	shareholders	and	independent	from	
the	management.	 The	 directors	 shall	 perform	 their	
duties	 honestly	 and	 carefully,	 develop	 themselves	
all	the	time,	and	devote	enough	time	to	perform	their	
duties	 and	 responsibilities	 to	 the	 fullest	 extent	 of	
their	competency.

Best Practices

• Composition and Qualifications of the 
Board of Directors

1.	 The	Board	of	Directors	shall	consist	of	at	least	
five	directors.

2.	 Not	less	than	half	of	the	total	number	of	directors	
shall	 domicile	 in	 the	Kingdom	of	Thailand	and	
possess	all	qualifications	required	by	laws.

3.	 The	 Board	 of	 Directors	 shall	 consist	 of	
independent	directors	in	a	number	of	more	than	
50%	of	the	total	directors	and	more	than	66%	of	

the	members	of	the	Board	shall	not	be	executives	
of	The	Company.

4.	 Chairman	of	the	Board	shall	be	an	independent	
director	 and	 not	 the	 same	 person	 with	 the	
President.

5.	 The	Board	of	Directors	shall	consist	of	directors	
who	are	competent,	experienced,	and	skilled	in	
different	areas	necessary	for	management	of	The	
Company’s	 affairs.	 The	 directors	 shall	 perform	
their	 duties	 in	 full	 conformity	 with	 laws	 and	
objectives	and	regulations	of	The	Company	as	
well	as	resolutions	of	the	shareholders’	meeting	
and	 in	 good	 faith	 for	 utmost	 interests	 of	 The	
Company.

6.	 Each	 Directors	 should	 be	 a	 Director	 in	 other	
listed	companies	not	exceeding	5	companies.		

7.	 Directors	who	 are	 one	 of	 the	Executives	 can	
be	seated	as	a	Director	in	listed	companies	not	
exceeding	2	companies.	

The Authorities and Duties of the Board of 
Directors 
1.	 To	perform	their	duties	by	utilizing	their	knowledge,	

skills,	and	experiences	 in	order	 to	benefit	The	
Company’s	business	operation.	Their	duties	must	
be	in	compliance	with	The	Company’s	objectives,	
regulations,	 the	Public	 Limited	Companies	Act	
B.E.2535,	Securities	and	Exchange	Commission	
B.E.2535.

2.	 Consider	 and	 approve	 The	 Company’s	 vision	
mission	 trends	 and	 strategy	 for	 operating	
business	that	had	been	proposed	by	the	Board	
of	Executives	Directors	and	review	it	every	year.

3.	 Monitor	 the	 implementation	 of	 the	 strategy	 for	
operating	business.

4.	 Supervise	 The	 Company	 to	 have	 its	 best	
practices	 toward	 nominating	 qualified	 person	
to	be	a	director	with	transparency	according	to	
good	corporate	governance.

5.	 Supervise	The	Company	to	have	its	best	practices	
toward	 remuneration	of	 the	Board	of	Directors	
and	other	Board	Committees	 to	 be	 appropriate	
reliance	with	good	corporate	governance.

Corporate Governance



135

โค
รง
สร
้าง
กา
รจ
ัดก

าร
แล
ะก
าร
ก�า
กับ

ดูแ
ลก

ิจก
าร

รายงานประจำาปี 2559
บริษัท ซิโน-ไทย เอ็นจีเนียริ่ง แอนด์ คอนสตรัคชั่น จำากัด (มหาชน)

Annual Report 2016
Sino-Thai Engineering & Construction Public Company Limited

กำรก�ำกับดูแลกิจกำร

3.	 คณะกรรมการบริษัทประกอบด้วยกรรมการอิสระ
มากกว่าร้อยละ	50	ของจ�านวนกรรมการท้ังคณะ	คณะ
กรรมการบริษทัประกอบด้วยกรรมการที่ ไม่เป็นผู้บรหิาร
มากกว่าร้อยละ	66	ของจ�านวนกรรมการทัง้คณะ

4.	 ประธานกรรมการบริษัทต้องเป็นกรรมการอิสระ	
และไม่เป็นบุคคลเดียวกับผู้ด�ารงต�าแหน่งกรรมการผู้
จัดการ

5.	 คณะกรรมการบริษัทประกอบด ้วยผู ้ มีความรู 	้
ประสบการณ์	และเช่ียวชาญในหลากหลายสาขาอาชีพ
ท่ีจ�าเป็นในการบรหิารกจิการของบรษัิทและต้องปฏบิตัิ
หน้าท่ีให้เป็นไปตามกฎหมาย	 วตัถุประสงค์	 และข้อ
บงัคบัของบรษิทั	 ตลอดจนมติท่ีประชมุผู้ถือหุน้	 ด้วย
ความซ่ือสัตย์สุจริตและระมัดระวังรักษาผลประโยชน์
ของบรษิทั

6.	 กรรมการบริษัทแต่ละคนสามารถด�ารงต�าแหน่ง
กรรมการในบริษัทจดทะเบียนได้ไม่เกิน	5	บริษัท

7.	 กรรมการบริษัทที่เป็นผู้บริหารสามารถด�ารงต�าแหน่ง
กรรมการในบริษัทจดทะเบียนอื่นได้ไม่เกิน	2	แห่ง

ขอบเขตอำานาจหน้าที่ของคณะกรรมการบริษัท
1.	 คณะกรรมการบรษัิท	 มหีน้าทีป่ฏบิตัติามวัตถุประสงค์	

ข้อบังคบัของบริษัท	และมตทิีป่ระชุมผู้ถือหุ้นของบริษัท	
ตลอดจนการด�าเนินการตามกฎหมาย	 พระราชบญัญตัิ
บรษิทัมหาชน	 จ�ากัด	พ.ศ.2535	 และกฎหมายว่าด้วย	
พระราชบัญญตัหิลกัทรพัย์และตลาดหลักทรพัย์	 พ.ศ.
2535	 และกฎหมายอืน่ๆท่ีเก่ียวข้อง	 โดยใช้ความรู้
ความสามารถและประสบการณ์ ให้เป็นประโยชน์ต่อ
การด�าเนนิธรุกิจของบรษัิท

2.	 พิจารณาและอนุมัติ	 วิสัยทัศน์	 พันธกิจ	 นโยบาย	
ทิศทาง	 และกลยุทธ์การด�าเนินธุรกิจที่เสนอโดยคณะ
กรรมการบริหาร	 พร้อมก�ากับดูแลให้มีการทบทวน
และอนุมัติทุกปี

3.	 ก�ากับและติดตามดูแลว ่าฝ ่ายจัดการได ้น�าแผน
กลยุทธ์การด�าเนินธุรกิจไปปฏิบัติให้เป็นไปอย่างมี
ประสิทธิภาพ

4.	 ก�ากับดูแลให้บริษัทมีกระบวนการในการสรรหา
กรรมการบริษัทเป็นไปอย่างโปร่งใสตามหลักการ
ก�ากับดูแลกิจการที่ดี

5.	 ก�ากับดูแลให้บริษัทมีการก�าหนดค่าตอบแทนคณะ
กรรมการบรษิทัและคณะกรรมการชดุย่อยชดุต่างๆเป็น
ไปอย่างเหมาะสมตามหลกัการก�ากับดแูลกิจการท่ีดี

6.	 ก�ากับดูแลให้บริษัทมีการประเมินผลการปฏิบัติงาน
ของคณะกรรมการบริษัท	คณะกรรมการชุดย่อย	และ

กรรมการผู้จัดการให้เป็นไปตามแนวทางการก�ากับ
ดูแลกิจการท่ีดีพร้อมติดตามผลการประเมินและ
พัฒนาปรับปรุงเพิ่มประสิทธิภาพการท�างาน

7.	 ก� ากับดูแลให ้คณะกรรมการชุดย ่อยและฝ ่าย
จัดการด�าเนินงานตามนโยบายที่ก�าหนดไว้อย่าง
มีประสิทธิภาพ	 โดยให้เป็นไปตามกฎระเบียบ	 ข้อ
บังคับของส�านักงานคณะกรรมการก�ากับหลักทรัพย์
และตลาดหลักทรัพย์และตลาดหลักทรัพย์แห ่ง
ประเทศไทย	 หากจ�าเป็นคณะกรรมการจะได้ก�าหนด
ให้มีการว่าจ้างที่ปรึกษาภายนอกเพื่อให้ค�าปรึกษา
หารือให้ความเห็นทางวิชาชีพประกอบการตัดสินใจ
ในเรื่องที่มีผลต่อการด�าเนินธุรกิจอย่างมีสาระส�าคัญ
ของบริษัท

8.	 ก�ากบัให้บริษทัมรีะบบการควบคมุภายใน	 และการ
ตรวจสอบภายในที่มีประสิทธิผลโดยจัดให้มีแผนก
ตรวจสอบภายใน	เป็นผูต้ดิตามด�าเนนิการและประสาน
งานกับคณะกรรมการตรวจสอบ

9.	 กรรมการอิสระของบริษัท	 จะใช้ดุลพินิจของตนอย่าง
เป็นอิสระในการพิจารณากลยุทธ์	 การบริหารงาน	
การแต่งตั้งกรรมการบริษัท	 และเรื่องที่มีผลกระทบ
ต่อผลประโยชน์ของผู้มีส่วนได้เสียของบริษัท	 รวมถึง
การเข้าถึงสารสนเทศทางการเงิน	 และทางธุรกิจอื่นๆ
อย่างเพียงพอต่อการปฏิบัติหน้าที่และนโยบายการ
ด�าเนินงาน

อำานาจดำาเนินการของคณะกรรมการบริษัท
1.	 แต่งตั้ง	ถอดถอน	มอบอ�านาจหน้าที่คณะกรรมการชุด

ย่อยต่างๆ	และกรรมการผู้จัดการไปปฏิบัติ
2.	 ปรึกษาผู้เชี่ยวชาญ	 หรือ	 ที่ปรึกษาของบริษัท	 (ถ้ามี)	

หรือจ้างที่ปรึกษา	 หรือผู้เชี่ยวชาญภายนอกในกรณี
จ�าเป็นด้วยค่าใช้จ่ายของบริษัท

3.	 อนุมัติการก่อตั้ง	ควบรวม	หรือเลิกบริษัทย่อย
4.	 เสนอการเพิ่มทุนหรือลดทุน	 หรือการเปลี่ยนแปลง

มูลค่าหุ้น	การแก้ไข	เปลี่ยนแปลงหนังสือบริคณห์สนธิ	
ข้อบังคับและ/หรือวัตถุประสงค์ของบริษัทต่อผู้ถือหุ้น

5.	 มอบอ�านาจให้แก่ฝ่ายจัดการ	 พนักงานระดับบริหาร
ของบริษัท	 หรือบุคคลอื่นใดท�าการแทนได้	 ภายใต้
ขอบเขตอ�านาจหน้าที่ของคณะกรรมการบริษัท

6.	 มีอ�านาจเชิญฝ่ายจัดการและพนักงานของบริษัทที่
เกี่ยวข้องมาชี้แจง	 ให้ความเห็น	 ร่วมประชุมหรือส่ง
เอกสารตามที่เห็นว่าเกี่ยวข้องจ�าเป็น

7.	 แต่งตั้งและถอดถอนเลขานุการบริษัท
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6.	 Supervise	 The	 Company	 to	 have	 its	 best	
practices	toward	the	evaluation	of	the	Board	of	
Directors	and	other	Board	Committees	including	
the	 evaluation	 for	 the	President	 in	 accordance	
with	the	good	corporate	governance	to	stimulate	
the	efficiency	in	working	as	a	Director.

7.	 To	 supervise	 the	 management	 and	 Board	
Committees	to	effectively	conduct	the	business	
under	 The	 Company’s	 policies	 and	 request	
the	management	 to	 report	 the	 issues	that	has	
significant	affects	 to	The	Company’s	operation.	
The	 Board	 of	 Directors	 shall	 assure	 that	 all	
related	 parties’	 transactions	 are	 conducted	 in	
accordance	 with	 the	 regulations	 of	 the	 Office	
of	 the	 Securities	 and	 Exchange	 Commission	
and	 the	Stock	Exchange	 of	 Thailand.	 In	 case	
of	necessity,	the	Board	of	Directors	will	require	
the	 management	 to	 hire	 advisors	 in	 order	 to	
give	opinions	for	the	management’s	decision	in	
specialized	issues	which	have	significant	effect	
on	The	Company’s	operation.

8.	 To	supervise	The	Company	and	to	set	up	effective	
internal	 control,	 and	 Internal	 Audit	 system.	
Internal	Audit	manager	shall	report	directly	to	the	
Audit	Committee.

9.	 Independent	 Directors	 shall	 independently	
consider	company’s	matters	related	to	strategies,	
management,	 appointing	 directors,	 and	 issues	
that	have	significant	affects	to	The	Company	for	
the	benefit	of	 the	shareholders	and	shall	have	
an	access	 to	adequate	financial	 and	business	
information	to	perform	their	duties.

The Board of Directors’ Approval
1.	 Appoint,	 detach,	 empower	 to	 the	 Board	

Committees	and	President	to	act	under	the	Board	
of	Directors.

2.	 Consult	 other	 expertise	 or	 the	 Assistant	 to	
President	 (if	 any)	 or	 outsource	 the	 Advisory	
Board	 if	necessary	and	all	 expenses	shall	 be	
borne	by	The	Company.	

3.	 Approve	 any	 establishment,	 merger	 and	
acquisition,	or	cease	any	subsidiaries.

4.	 Propose	 the	 increasing	 and	 decreasing	 capital	
or	 changing	 par	 value	 including	 amendment	
of	 The	 Company’s	 associate,	 the	 article	 of	
association	and/or	the	purpose	of	its	business	
to	shareholders.

5.	 Empower	the	Management	team,	Top	Executives	
of	The	Company	or	other	people	to	act	under	the	
authorization	of	the	Board	of	Directors.	

6.	 The	 Board	 members	 have	 rights	 to	 call	
Management	team	or	other	related	employees	of	
The	Company	to	clarify,	give	opinion,	or	submit	
the	document	to	the	Board	if	necessary.	

7.	 Appoint	and	detach	Corporate	Secretary	

Authorization and duties of Chairman of The 
Board of Directors 
1.	 The	Chairman	 of	 the	Board	 of	Directors	 shall	

abide	 by	 duties	 as	 stated	 in	 The	 Company’s	
article	 of	 associate	 and	 the	 resolution	 of	 the	
annual	general	meeting	of	shareholders	including	
laws	and	regulations,	the	Public	Company	Act	
B.E.	 2535	 and	 the	 Securities	 and	 Exchange	
Act	B.E.	2535	and	other	related	regulations	for	
Chairman	of	the	Board	of	Directors.

2.	 Act	as	the	Chairman	at	the	Board	of	Directors	
meeting	 and	 ensure	 that	 The	 Company	 shall	
convene	 the	 Board	 of	 Directors	 meeting	 in	
accordance	with	the	Article	of	Association,	laws	
and	good	corporate	governance	policy.

3.	 Act	 as	 the	 Chairman	 of	 the	 annual	 general	
meeting	 of	 shareholders	 and	 ensure	 that	 The	
Company	 shall	 convene	 the	 annual	 general	
meeting	of	shareholders	in	accordance	with	the	
Article	of	Association,	laws	and	good	corporate	
governance	policy.

4.	 Support,	improve	and	ensure	that	the	Board	of	
Directors	shall	perform	their	duties	with	integrity	
according	 to	 good	 corporate	 governance	 and	
code	of	conduct.

Corporate Governance
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กำรก�ำกับดูแลกิจกำร

ขอบเขต อำานาจหน้าที่ของประธานกรรมการบริษัท
1.	 มหีน้าทีป่ฏบิตัติามวตัถุประสงค์	 ข้อบงัคับของบริษทั	

และมตทิีป่ระชุมผู้ถือหุ้นของบรษัิท	ตลอดจนการด�าเนิน
การตามกฎหมาย	พระราชบญัญัตบิรษัิทมหาชน	จ�ากดั	
พ.ศ.2535	 และกฎหมายว่าด้วย	 พระราชบญัญตัหิลัก
ทรพัย์และตลาดหลกัทรพัย์	 พ.ศ.2535	 และกฎหมาย	
อืน่ๆท่ีเกีย่วข้องทีก่�าหนดไว้โดยเฉพาะให้เป็นหน้าทีข่อง
ประธานกรรมการบรษัิท

2.	 ท�าหน้าที่ประธานในการประชุมคณะกรรมการบริษัท	
และก�ากับดูแลการประชุมคณะกรรมการบริษัทให้เป็น
ไปตามข้อบังคับบริษัท	 กฎหมาย	 และแนวทางการ
ก�ากับดูแลกิจการที่ดีที่เกี่ยวข้อง

3.	 ท�าหน้าที่ประธานในการประชุมผู้ถือหุ้น	 และก�ากับ
ดูแลการประชุมผู้ถือหุ้นให้เป็นไปตามข้อกฎหมายและ
แนวทางการก�ากับดูแลกิจการที่ดีที่เกี่ยวข้อง

4.	 ส่งเสรมิ	 พฒันา	 และก�ากับดแูลการปฎบิตัหิน้าทีข่อง
คณะกรรมการบรษิทัให้เป็นไปด้วยความซือ่สตัย์สจุรติ		
ปฏิบัติตามหลักจรรยาบรรณของบริษัทและหลักการ
ก�ากบัดูแลกจิการท่ีดี

นิยามและคุณสมบัติของกรรมการอิสระ
คณะกรรมการบริ ษัท ได ้ ก� าหนดนิ ยามและ

คุณสมบัติของกรรมการอิสระของบริษัทให้เข้มงวดกว่า
ข้อก�าหนดของส�านักงานคณะกรรมการก�ากับหลักทรัพย์
และตลาดหลักทรัพย	์ (ก.ล.ต.)	 และตลาดหลักทรัพย์แห่ง
ประเทศไทย	 (ตลท.)	 โดยยึดตามนโยบายการก�ากับดูแล
กิจการที่ดี	ดังนี้
1.	 ถือหุ้นไม่เกินร้อยละ	 	 0.5	 ของจ�านวนหุ้นที่มีสิทธิ

ออกเสียงทั้งหมดของบริษัท	 บริษัทใหญ่	 บริษัทย่อย	
บริษัทร่วม	หรือนิติบุคคลที่อาจมีความขัดแย้ง	โดยให้
นับรวมหุ้นที่ถือโดยผู้ที่เกี่ยวข้อง1ด้วย	

2.	 ไม่เป็นกรรมการที่มีส่วนร่วมบริหารงาน2/พนักงาน/
ลูกจ้าง/ที่ปรึกษาท่ี ได้รับเงินเดือนประจ�า/ผู้มีอ�านาจ
ควบคุมของบริษัท	 บริษัทใหญ	่ บริษัทย่อย	 บริษัท
ร่วม	 บริษัทย่อยล�าดับเดียวกัน3  หรือนิติบุคคลที่อาจ
มีความขัดแย้ง	 เว้นแต่จะได้พ้นจากการมีลักษณะดัง
กล่าวมาแล้วไม่น้อยกว่า	2	ปี

3.	 ไม่มีความสัมพันธ ์ทางสายโลหิตหรือโดยการจด
ทะเบียนในลักษณะที่เป็นบิดามารดา	 คู่สมรส	 พี่น้อง	
และบุตร	 รวมทั้งคู่สมรสของบุตร	 กับผู้บริหาร	 ผู้ถือ
หุ้นรายใหญ่	 ผู้มีอ�านาจควบคุม	 หรือบุคคลที่จะได้รับ
การเสนอชื่อเป็นผู้บริหารหรือผู้มีอ�านาจควบคุมของ
บริษัทหรือบริษัทย่อย

4.	 ไม่มีความสัมพันธ์ทางธุรกิจ	 ไม่มีผลประโยชน์หรือ
ส่วนได้ส่วนเสีย	 ไม่ว่าจะทางตรงหรือทางอ้อมทั้งใน
ด้านการเงินและการบริหารงาน	 ซึ่งรวมถึงไม่เป็นผู้
ให้บริการทางวิชาชีพ	เช่น	ผู้สอบบัญชี		ไม่เป็นลูกค้า	
คู่ค้า	 ผู้จัดหาวัตถุดิบ	 เจ้าหนี้/ลูกหนี้การค้า	 เจ้าหนี้/
ลูกหนี้เงินให้กู้ยืมของบริษัท	 บริษัทใหญ่	 บริษัทย่อย		
บริษัทร่วม	หรือนิติบุคคลที่อาจมีความขัดแย้ง	เว้นแต่
จะได้พ้นจากการมีลักษณะดังกล่าวมาแล้วไม่น้อยกว่า	
2	ปี

5.	 ไม่เป็นกรรมการที่ ได้รับแต่งตั้งข้ึนเพื่อเป็นตัวแทนของ
กรรมการของบริษัท	ผู้ถือหุ้นรายใหญ่	หรือผู้ถือหุ้นซึ่ง
เป็นผู้เกี่ยวข้องกับผู้ถือหุ้นรายใหญ่ของบริษัท

6.	 ไม่มีลักษณะอื่นใดที่ท�าให้ ไม่สามารถให้ความเห็น
อย่างเป็นอิสระได้

7.	 กรรมการอสิระทีมี่คณุสมบติัตามข้อ	 1–6	 อาจได้รบั
มอบหมายจากคณะกรรมการบรษิัทให้ตดัสินใจในการ
ด�าเนินกจิการของบริษทั	บริษทัใหญ่	บรษิทัย่อย	บรษิทั
ร่วม	 บริษทัย่อยล�าดับเดยีวกนั	 หรอืนิตบิคุลทีอ่าจมี
ความขดัแย้ง	โดยมกีารตดัสนิใจในรูปแบบองค์คณะ

การสรรหากรรมการบริษัท
การแต่งตั้งกรรมการบริษัทด�าเนินการด้วยความ

โปร่งใส	โดยคณะกรรมการสรรหาและก�าหนดค่าตอบแทน	
เป็นผู้สรรหาผู้ที่มีคุณสมบัติเหมาะสมที่จะด�ารงต�าแหน่ง
กรรมการบริษัทโดยสรรหาผู้ที่มีความรู้	 ความเชี่ยวชาญ	
ความสามารถ	ประสบการณ	์ทักษะที่จ�าเป็นและเกี่ยวข้อง
กับธุรกิจของบริษัท	ที่สอดคล้องกับกลยุทธ์และการด�าเนิน
ธุรกิจของบริษัท	 ซึ่งจะพิจารณาถึงคุณสมบัติที่ยังขาดอยู่
ของคณะกรรมการบริษัทด้วย	 และเสนอชื่อพร้อมประวัติ
ที่มีข้อมูลอย่างเพียงพอต่อคณะกรรมการบริษัท	 เพื่อน�า
เสนอท่ีประชุมผู ้ถือหุ้นเพื่อลงมติแต่งตั้งเป็นกรรมการ

หมายเหตุ:	 	
1.	 ผู้ที่เกี่ยวข้อง	หมายถึง	บุคคลตามมาตรา	258	แห่งพระราชบัญญัติหลักทรัพย์และตลาดหลักทรัพย์
2.	 กรรมการที่มีส่วนร่วมบริหารงาน	 หมายถึง	 กรรมการที่ด�ารงต�าแหน่งเป็นผูบ้รหิาร	 กรรมการทีท่�าหน้าที่รับผิดชอบเยี่ยงผู้บริหาร	

และกรรมการที่มีอ�านาจลงนามผูกพัน	 เว้นแต่แสดงได้ว่าเป็นการลงนามผูกพันตามรายการที่คณะกรรมการมีมติอนุมัติไว้แล้ว	 และ
เป็นการลงนามร่วมกับกรรมการรายอื่น

3.	 บริษัทย่อยล�าดับเดียวกัน	หมายถึง	บริษัทย่อยตั้งแต	่2	บริษัทขึ้นไปที่มีบริษัทใหญ่เป็นบริษัทเดียวกัน
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The Definition and qualification of Independent 
Director

The	Board	of	Directors	reviews	the	definition	
and	 qualifications	 of	 Independent	 Directors,	 the	
regulations	of	which	are	more	stringent	than	those	of	
the	Securities	and	Exchange	Commission	(SEC)	and	
Stock	Exchange	of	Thailand	(SET),	as	committed	to	
good	corporate	governance	as	follows:
1.	 Holding	shares	no	more	than	0.5	%	of	the	total	

voting	shares	of	The	Company,	its	parent	company,	
its	 subsidiaries,	 its	 associated	 companies,	 or	
a	 related	 juristic	entity	with	potential	conflicts,	
including	of	shares	held	by	related	persons1.

2.	 Not	being	an	executive	director2,	an	employee,	
or	a	company	consultant	who	receives	a	regular	
salary	or	a	controlling	person	of	The	Company,	its	
parent	company,	its	subsidiaries,	its	associated	
companies,	 its	 same-level	 subsidiaries3,	 or	 a	
related	 juristic	 entity	 with	 potential	 conflict	 of	
interest	during	the	period	of	2	years	before	the	
appointment.

3.	 Not	being	a	person	who	has	a	blood	or	a	legal	
relationship	 of	 a	 parent,	 spouse,	 sibling,	 and	
child	including	a	child’	spouse,	to	any	executive	
management,	 major	 shareholder,	 a	 controlling	
person,	or	a	person	whom	has	been	proposed	
to	be	an	executive	management	or	a	controlling	
person	of	The	Company	or	its	subsidiaries.

4.	 Not	 having	 a	 business	 relationship	 and	 a	
vested	 interest,	 whether	 directly	 or	 indirectly,	
financially	or	administratively,	including	not	being	
a	professional	advisor	to	The	Company	such	as	
an	auditor,	a	client,	partner,	supplier,	creditor,	or	
debtor	of	 the	parent	company,	 its	subsidiaries,	
its	 associated	 companies,	 its	 same-level	
subsidiaries3,	 or	 a	 related	 juristic	 entity	 with	
potential	conflict	of	interest	during	the	period	of	
2	years	before	the	appointment.

5.	 Not	 being	 a	 director	who	 has	 been	 appointed	
as	the	representative	of	The	Company’s	director,	
major	shareholder,	or	shareholder	who	is	related	
to	a	major	shareholder	of	The	Company.

6.	 Not	 having	 any	 other	 characteristics	 that	may	
potentially	 prevent	 from	 giving	 independent	
opinions.

7.	 An	independent	director,	with	qualification	under	
Clauses	1-	6,	may	be	assigned	by	the	Board	of	
Directors	to	make	the	collective	decisions	on	the	
operation	of	The	Company,	its	parent	company,	
its	 subsidiaries,	 its	 associated	 companies,	 its	
same-level	 subsidiaries3,	 or	 a	 related	 juristic	
entity	with	potential	conflicts	

The Nomination of the Board of Directors
To	 nominate	 a	 director,	 the	 nomination	 and	

remuneration	 committee	 shall	 ensure	 that	 the	
nomination	would	be	preceded	 transparently	before	
proposing	to	the	Board	of	Directors.	The	nomination	
and	remuneration	committee	must	propose	qualified	
person,	 especially	 with	 the	 missing	 skills	 and	
qualifications	for	the	prevailing	Board’s	components	
and	structure	under	The	Company	business	strategies,	
and	his/her	biography	and	other	personal	information	
to	 the	 Board	 in	 order	 to	 provide	 an	 adequate	
information	to	the	Board	and	then	can	be	submitted	
to	 the	 annual	 general	 meeting	 of	 shareholders	 to	
approve	eventually.	

The	 directors	 of	 The	 Company	 shall	 be	
appointed	by	the	shareholders’	meeting	pursuant	to	
the	following	criteria	and	procedures:
1.	 In	voting	for	the	election	of	each	director,	each	

shareholder	shall	have	one	vote	per	share	held	
by	him/her.

2.	 At	 the	election	of	directors,	 it	 is	 required	 that	
one	 director	 shall	 be	 elected	 at	 a	 time.	 Each	

Footnote:
1	“Related	Person”	means	a	person	defined	under	the	Section	258	of	Securities	and	Exchange	Act	B.E.	2535.
2	“Executive	director”	means	any	director	who	holds	an	executive	position,	or	any	director	who	is	in	charge	of	any	actions	
deemed	to	be	taken	by	executives,	and	shall	include	any	authorized	director	except	where	it	can	be	demonstrated	that	such	
authorized	director,	jointly	with	other	directors,	signs	on	transactions	which	have	already	passed	board’s	approval.
3 “same-level	subsidiary”	means	any	two	or	more	subsidiaries	under	the	same	parent	company.

Corporate Governance
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shareholder	must	exercise	all	of	his/her	votes	
in	electing	one	person	nominated	as	a	director.

3.	 The	candidates	who	have	the	most	votes	shall	
be	elected	as	directors	equivalent	to	the	number	
of	 directors	 required.	 If	 two	 candidates	 have	
equal	votes,	the	Chairman	of	the	meeting	shall	
have	a	casting	vote.

In	the	case	of	any	vacancy	on	the	Board	of	
Directors	 for	 any	 reason	 other	 than	 retirement	 by	
rotation,	the	Board	of	Directors	shall	elect	a	person	
who	 is	qualified	and	not	prohibited	by	 laws	to	fill	
the	vacancy	at	the	next	Board	of	Directors’	meeting,	
unless	the	remaining	term	of	the	former	director	is	
less	than	two	months.	The	replacement	director	shall	
retain	his/her	office	only	for	the	remaining	tenure	of	
his/her	predecessor.	The	resolution	of	the	Board	of	
Directors	in	respect	of	appointment	of	the	replacement	
director	shall	 represent	 the	votes	of	no	 less	 than	
three-quarters	fourth	of	the	remaining	directors.

Term of Office
1.	 At	 every	 annual	 general	 shareholders	meeting,	

one-third	of	the	directors	shall	retire	from	office.	
If	 the	number	of	directors	 to	 retire	 from	office	
is	not	a	multiple	of	 three,	 then	 the	number	of	
directors	 closest	 to	 one-third	 shall	 retire.	 A	
director	who	retires	by	rotation	shall	be	eligible	
for	 re-election.	 In	 addition	 to	 the	 retirement	 by	
rotation,	the	directors	shall	be	vacated	upon:

(1)	 Death
(2)	Resignation
(3)	Disqualification	or	being	of	a	forbidden	

nature	under	Section	68	of	the	Public	
Limited	Company	Act	B.E.	2535	(A.D.	
1992)

(4)	 Removal	by	resolution	of	the	shareholders’	
meeting	in	accordance	with	Section	76	
of	the	Public	Limited	Company	Act	B.E.	
2535	(A.D.	1992)

(5)	Removal	by	order	of	the	court

Directors’ Remuneration
A	member	of	the	Board	of	Directors	and	other	

subcommittees	is	entitled	to	remuneration	from	The	
Company,	namely	meeting	allowances,	annual	gratuity	
and	 other	 benefits	 approved	 by	 the	 shareholders’	
meeting.	 The	 Board	 of	 Director	 has	 assigned	 the	
Nomination	and	Remuneration	Committee	to	establish	
the	remuneration	structure	of	the	Board	of	Directors	
and	 submit	 the	 same	 to	 the	 Board	 of	 Directors	
for	 approval	 and	 presentation	 to	 the	 shareholders’	
meeting	for	final	approval.	

The President and Senior Management 
Remuneration

	 The	 remuneration	 of	 the	 President	
and	 senior	 management	 policy	 and	 guidelines	 is	
established	 by	 the	 Board	 of	 Executive	 Directors,	
which	based	on,	such	as,	key	performance	indicators,	
the	 remuneration	 of	 executive	 in	 the	 industry,	 and	
the	 performance	 assessment	 in	 order	 to	 provide	
the	 appropriate	 remuneration	 which	 relates	 to	 the	
short-term	and	long-term	of	The	Company’s	operating	
result,	 to	 attract	 the	 qualified	 executives,	 to	 retain	
quality	management	within	The	Company,	and	to	be	
more	competitive	in	the	industry.

The performance assessment of the Board of 
Directors and Board Committees

The performance assessment of the Board of 
Directors 

The	 performance	 assessment	 of	 the	 Board	
of	 Directors	 shall	 be	 evaluated	 both	 as	 in	 group	
and	individual	(self-assessment)	with	the	details	as	
follows:

• The performance Board assessment
The	procedure	to	evaluate	the	performance	of	

the	Board	of	Directors	as	in	group	has	been	divided	
into	6	major	sessions	as	suggested	by	the	Stock	
Exchange	of	Thailand,	which	are	(1)	Qualifications	and	
Structure	of	the	Board	(2)	Roles	and	Responsibilities	
of	the	Board	(3)	The	Board’s	meetings	(4)	The	Board’s	

Corporate Governance



141

โค
รง
สร
้าง
กา
รจ
ัดก

าร
แล
ะก
าร
ก�า
กับ

ดูแ
ลก

ิจก
าร

รายงานประจำาปี 2559
บริษัท ซิโน-ไทย เอ็นจีเนียริ่ง แอนด์ คอนสตรัคชั่น จำากัด (มหาชน)

Annual Report 2016
Sino-Thai Engineering & Construction Public Company Limited

กำรก�ำกับดูแลกิจกำร

บริษัท	โดยวาระการแต่งตั้งกรรมการบริษัท	จะก�าหนดให้
มีการลงมติแต่งตั้งกรรมการเป็นรายบุคคล	

ทั้งนี้การลงมติวาระแต่งตั้งกรรมการบริษัท	 มีหลัก
เกณฑ์และวิธีการ	ดังนี้

1.	 ในการลงคะแนนเสียงเลือกตั้งกรรมการบริษัท	
ผู้ถือหุ้นแต่ละคนมีสิทธิในการลงคะแนนเสียง
เท่าเทียมกันหนึ่งหุ้นต่อหนึ่งเสียง

2.	 ในการลงคะแนนเสียงเลือกตั้งกรรมการบริษัท	
ก�าหนดให้มีการลงมติแต่งตั้งกรรมการบริษัท
เป็นรายบุคคล	 โดยให้ผู้ถือหุ้นลงคะแนนเสียง
ท้ังหมดที่ตนมีอยู่เลือกบุคคลที่ ได้รับการเสนอ
ชื่อเป็นกรรมการบริษัทที่ละคน	

3.	 บุคคลที่ ได้รับคะแนนเสียงสูงสุดตามล�าดับลง
มา	 เป็นผู้ ได้รับเลือกตั้งเป็นกรรมการบริษัท
เท่าจ�านวนกรรมการบริษัทท่ีจะพึงเลือกตั้งใน
ครั้งนั้น	ในกรณีที่บุคคลซึ่งได้รับการเลือกตั้งใน
ล�าดับลงมามีคะแนนเสียงเท่ากัน	 เกินจ�านวน
กรรมการบริษัทที่จะพึงมี	 ให้ประธานที่ประชุม
ออกเสียงได้เพิ่มขึ้นอีกหนึ่งเสียงเป็นเสียงชี้ขาด

กรณทีีต่�าแหน่งกรรมการบรษัิทว่างลงเนือ่งจากเหตุ
อืน่นอกจากการครบวาระออกจากต�าแหน่งกรรมการบรษิทั
ให้คณะกรรมการพิจารณาแต่งต้ังบุคคลซึ่งมีคุณสมบัติ
และไม่มีลักษณะต้องห้ามตามกฎหมายเข้าเป็นกรรมการ
แทนในการประชุมคณะกรรมการคราวถัดไป	 เว้นแต่วาระ
ของกรรมการบริษัทท่ีพ้นจากต�าแหน่งจะเหลือน้อยกว่า	 2	
เดอืน	 โดยบุคคลซึง่เข้าเป็นกรรมการบรษัิทแทนจะอยู่ใน
ต�าแหน่งกรรมการบรษัิทได้เพยีงเท่าวาระทีย่งัเหลอือยูข่อง
กรรมการบรษิทัซ่ึงตนแทน	 ทัง้น้ี	 มตกิารแต่งต้ังบุคคลเข้า
เป็นกรรมการบริษัทแทนดังกล่าวต้องได้รับคะแนนเสียงไม่
น้อยกว่า	3	ใน	4	ของจ�านวนกรรมการบรษัิทท่ียังเหลอือยู่

วาระการดำารงตำาแหน่ง
ในการประชุมผู ้ถือหุ้นสามัญประจ�าปีทุกครั้งให้

กรรมการบริษัทออกจากต�าแหน่งจ�านวน	 1	 ใน	 3	 ถ้า
จ�านวนกรรมการบริษัทท่ีจะแบ่งออกให้ตรงเป็นสามส่วน
ไม่ได	้ ก็ให้ออกโดยจ�านวนใกล้ที่สุดกับส่วน	 1	 ใน	 3	 โดย
กรรมการบริษัทที่ออกตามวาระนั้นอาจถูกเลือกเข้ามา
ด�ารงต�าแหน่งใหม่ได้	 นอกจากการพ้นต�าแหน่งตามวาระ
แล้ว	กรรมการบริษัทพ้นจากต�าแหน่งเมื่อ

(1)	 ตาย
(2)	ลาออก
(3)	ขาดคุณสมบัติ	 หรือมีลักษณะต้องห้ามตาม

มาตรา	 68	 พระราชบัญญัติมหาชนจ�ากัด	
พ.ศ.2535	

(4)	ที่ประชุมผู้ถือหุ้นลงมติให้ออกตามพระราช
บัญญัต	ิ ตามมาตรา	 76	 พระราชบัญญัติ
มหาชนจ�ากัด	พ.ศ.2535

(5)	ศาลมีค�าสั่งให้ออก

ค่าตอบแทนกรรมการบริษัท
ค่าตอบแทนส�าหรับกรรมการบริษัทและคณะ

กรรมการชุดย่อยชุดต่างๆน้ัน	 ประกอบด้วยค่าเบ้ียประชมุ	
ค่าบ�าเหนจ็ประจ�าปี	 และสทิธปิระโยชน์อืน่ๆต้องได้รบัการ
อนุมัติจากที่ประชุมผู้ถือหุ้น	 ทั้งนี้คณะกรรมการบริษัทได้
มอบหมายให้คณะกรรมการสรรหาและก�าหนดค่าตอบแทน
ท�าหน้าท่ีก�าหนดโครงสร้างค่าตอบแทนกรรมการบริษทัและ
น�าเสนอต่อคณะกรรมการบริษัทพิจารณาเห็นชอบและน�า
เสนอต่อท่ีประชุมผูถ้อืหุน้เพือ่อนมัุติ

ค่าตอบแทนกรรมการผู้จัดการและผู้บริหาร
ค่าตอบแทนทั้งในระยะสั้นและระยะยาวส�าหรับ

กรรมการผูจั้ดการและผูบ้ริหารเป็นไปตามนโยบายและหลัก
เกณฑ์ที่คณะกรรมการบริหารได้ก�าหนดขึ้น	 โดยพิจารณา
จากตวัชีว้ดั	(Key	Performance	Indicator)	ค่าตอบแทนของ
ผูบ้รหิารในอุตสาหกรรมเดียวกัน	 และผลการประเมินการ
ปฏิบตังิานของกรรมการผูจั้ดการและผูบ้ริหาร	 เป็นต้น	 เพือ่
ให้ค่าตอบแทนมคีวามเหมาะสม	 สอดคล้องกับผลการด�าเนิน
งานของบริษทัท้ังในระยะสัน้และระยะยาว	 จูงใจผูบ้รหิาร
ทีม่คีณุภาพ	 สามารถแข่งขันได้ในอตุสาหกรรม	 และรกัษาผู้
บริหารที่ส�าคัญต่อความส�าเร็จต่อบริษัทในระยะยาว	 โดย
คณะกรรมการบรหิารเป็นผูก้�ากบัดแูล

การประเมินผลการปฏิบัติงานของคณะกรรมการบริษัท 
และคณะกรรมการชุดย่อย

การประเมินผลการปฏิบัติงานของคณะกรรมการบริษัท
การประเมินผลประสิทธิภาพในการด�าเนินงานของ

คณะกรรมการบริษัท	 มกีารประเมนิผลทัง้แบบท้ังคณะและ
รายบคุคล(ประเมนิตนเอง)โดยมรีายละเอยีดดงันี้
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fiduciary	(5)	The	relationship	between	the	Board	and	
the	Management	(6)	Self-improvement	of	the	Board	
and	the	Management

The	performance	assessment	procedures	are	
as	follows;
1.	 The	 performance	 assessment	 of	 the	 Board	 of	

Directors	as	in	group	at	least	once	a	year.
2.	 Corporate	Secretary	summarizes	and	reports	the	

result	of	the	performance	Board	assessment	to	
the	Nomination	and	Remuneration	Committee	in	
order	to	consider	any	guidelines	to	improve	the	
performance	of	the	Board	of	Directors	efficiently.

3.	 The	 Nomination	 and	 Remuneration	 reports	
the	 result	 and	 other	 additional	 guidelines	 to	
improve	the	efficiency	of	the	Board	of	Directors’	
performance	to	the	Board.

• The performance assessment of individual 
directors (Self-assessment) 
The	 procedure	 to	 evaluate	 the	 performance	

assessment	of	individual	directors	(self-assessment)	
has	been	divided	into	6	major	sessions	as	suggested	
by	the	Stock	Exchange	of	Thailand,	which	are	(1)	
Qualifications	and	Structure	of	the	Board	(2)	Roles	
and	Responsibilities	 of	 the	Board	 (3)	 The	Board’s	
meetings	(4)	The	Board’s	fiduciary	(5)	The	relationship	
between	 the	Board	and	 the	Management	 (6)	Self-
improvement	of	the	Board	and	the	Management

The	performance	assessment	procedures	are	
as	follows;
1.	 The	Board	of	Directors	has	to	do	self-assessment	

at	least	once	a	year.
2.	 Corporate	 Secretary	 summarizes	 and	 reports	

the	 result	 of	 the	 performance	 assessment	
of	 individual	 directors	 to	 the	 Nomination	 and	
Remuneration	 Committee	 in	 order	 to	 consider	
any	guidelines	to	improve	the	performance	of	the	
Board	of	Directors	efficiently.

3.	 The	 Nomination	 and	 Remuneration	 reports	
the	 result	 and	 other	 additional	 guidelines	 to	
improve	the	efficiency	of	the	Board	of	Directors’	
performance	to	the	Board.

The Performance assessment of the Board 
Committees

The	 performance	 assessment	 of	 the	 Board	
Committees,	 which	 is	 the	 Board	 of	 Executive	
Directors,	the	Audit	Committee,	and	the	Nomination	
and	Remuneration	Committee,	shall	be	evaluated	both	
as	 in	 group	 and	 individual	 (self-assessment).	 The	
evaluation	form	is	included	with	the	performance	of	
the	Board	Committees	that	based	on	the	authorities	
and	 duties	 of	 each	 Board	 Committees	 and	 other	
related	guidelines.

• The performance Board Committees’ 
assessment
The	performance	assessment	procedures	are	

as	follows;
1.	 The	 performance	 assessment	 of	 the	 Board	

Committees	as	in	group	at	least	once	a	year.
2.	 Corporate	 Secretary	 summarizes	 and	 reports	

the	 result	 of	 the	 assessment	 of	 every	 Board	
Committees	to	the	Nomination	and	Remuneration	
Committee	 in	 order	 to	 consider	 any	 guidelines	
to	 improve	 the	 performance	 of	 the	 Board	 of	
Directors	efficiently.

3.	 The	 Nomination	 and	 Remuneration	 reports	
the	 result	 and	 other	 additional	 guidelines	 to	
improve	the	efficiency	of	the	Board	Committees’	
performance	to	the	Board.

• The performance assessment of the 
individual Directors (Self-assessment) 
The	performance	assessment	procedures	are	

as	follows;
1.	 Every	 Board	 Committees	 has	 to	 do	 self-

assessment	at	least	once	a	year.
2.	 Corporate	 Secretary	 summarizes	 and	 reports	

the	 result	 of	 the	 assessment	 of	 every	 Board	
Committees	to	the	Nomination	and	Remuneration	
Committee	 in	 order	 to	 consider	 any	 guidelines	
to	 improve	 the	 performance	 of	 the	 Board	 of	
Directors	efficiently.

3.	 The	 Nomination	 and	 Remuneration	 reports	
the	 result	 and	 other	 additional	 guidelines	 to	
improve	the	efficiency	of	the	Board	Committees’	
performance	to	the	Board.

Corporate Governance
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กำรก�ำกับดูแลกิจกำร

• การประเมินผลการปฏิบัติงานของคณะกรรมการ
บริษัทแบบทั้งคณะ
การประเมินผลประสิทธิภาพในการด�าเนินงานคณะ

กรรมการบรษิทัแบบทัง้คณะ	แบ่งการประเมนิเป็น		6		หัวข้อ
หลัก	 ตามแนวทางของตลาดหลักทรัพย์แห่งประเทศไทย		
ได้แก่	 (1)	 โครงสร้างและคณุสมบตัขิองคณะกรรมการ	 (2)	
บทบาท	หน้าที	่ และความรบัผดิชอบของคณะกรรมการ	 (3)	
การประชมุคณะกรรมการ	 (4)	 การท�าหน้าทีข่องกรรมการ	
(5)	 ความสมัพนัธ์กบัฝ่ายจดัการ	 (6)	 การพฒันาตนเองของ
กรรมการและการพฒันาผูบ้รหิาร	

โดยมีกระบวนการในการประเมินดังนี้
1.	 ด�าเนินการประเมินประสิทธิภาพในการด�าเนินงาน

ของคณะกรรมการบริษัทแบบทั้งคณะ	อย่างน้อยปี
ละ	1	ครั้ง

2.	 เลขานุการบริษัทสรุปและเสนอผลการประเมิน
ประสิทธิภาพในการด�าเนินงานของคณะกรรมการ
บริษัทต่อคณะกรรมการสรรหาและก�าหนดค่า
ตอบแทนเพื่อพิจารณาผลประเมินและแนวทางการ
พัฒนาปรับปรุงประสิทธิภาพการด�าเนินงาน

3.	 คณะกรรมการสรรหาและก�าหนดค่าตอบแทน
เสนอผลและแนวทางทางการพัฒนาปรับปรุง
ประสิทธิภาพการด�าเนินงานต่อคณะกรรมการ
บริษัท

การประเมินผลการปฏิบัติงานของกรรมการบริษัทแบบ
รายบุคคล (ประเมินตนเอง)

การประเมินผลการปฏิบัติงานของกรรมการบริษัท
แบบรายบุคคล	 (ประเมินตนเอง)	 ได้แบ่งการประเมินเป็น
เป็น		6	หัวข้อหลัก	ตามแนวทางของตลาดหลักทรัพย์แห่ง
ประเทศไทย	ได้แก่	(1)	โครงสร้างและคุณสมบัติของคณะ
กรรมการ	 (2)	 บทบาท	 หน้าที่	 และความรับผิดชอบของ
คณะกรรมการ	(3)	การประชุมคณะกรรมการ	(4)	การท�า
หน้าที่ของกรรมการ	(5)	ความสัมพันธ์กับฝ่ายจัดการ	(6)
การพัฒนาตนเองของกรรมการและการพัฒนาผู้บริหาร

โดยมีกระบวนการในการประเมินดังนี้
1.	 กรรมการบริษัทประเมินตนเองเป็นรายบุคคล	

อย่างน้อยปีละ	1	ครั้ง
2.	 เลขานุการบริษัทสรุปและเสนอผลการประเมิน

ผลการปฏิบัติงานของกรรมการบริษัทรายบุคคล
ต่อคณะกรรมการสรรหาและก�าหนดค่าตอบแทน
เพื่อพิจารณาผลประเมินและแนวทางการพัฒนา
ปรับปรุงประสิทธิภาพการด�าเนินงาน

3.	 คณะกรรมการสรรหาและก�าหนดค่าตอบแทน
เสนอผลการประเมินและแนวทางทางการปรับปรุง
เพิ่มประสิทธิภาพการด�าเนินงานต่อคณะกรรมการ
บริษัท

การประเมินผลการปฏิบัติงานของคณะกรรมการชุดย่อย
การประเมนิ	ผลการปฏบิตังิานของคณะกรรมการชดุ

ย่อย	ได้แก่	คณะกรรมการบรหิาร	คณะกรรมการตรวจสอบ	
คณะกรรมการสรรหาและก�าหนดค่าตอบแทน	 โดยก�าหนด
ให้มีการประเมินผลการปฏิบัติงานของคณะกรรมการชุด
ย่อยแบบทัง้คณะและกรรมการชดุย่อยรายบคุคล	(ประเมิน
ตนเอง)	ทัง้น้ี	หวัข้อการประเมินผลการปฏิบตังิานของคณะ
กรรมการชดุย่อยจะพจิารณาจากขอบเขตอ�านาจหน้าทีข่อง
คณะกรรมการชดุย่อยแต่ละชดุ	 และหลกัเกณฑ์ข้อบงัคบัที่
เกีย่วข้อง	

• การประเมินผลการปฏิบัติงานของคณะกรรมการ
ชุดย่อยแบบทั้งคณะ
โดยมีกระบวนการในการประเมินดังนี้

1.	 ด�าเนินการประเมินผลการปฏิบัติงานของคณะ
กรรมการชดุย่อยแบบทัง้คณะ	อย่างน้อยปีละ	1	ครัง้

2.	 เลขานุการบริษัทสรุปและเสนอผลการประเมินผล
การปฏิบัติงานของคณะกรรมการชุดย่อยทุกชุด
ต่อคณะกรรมการสรรหาและก�าหนดค่าตอบแทน
เพื่อพิจารณาผลประเมินและแนวทางการพัฒนา
ปรับปรุงประสิทธิภาพการด�าเนินงาน

3.	 คณะกรรมการสรรหาและก�าหนดค่าตอบแทน
เสนอผลการประเมินและแนวทางทางการ
ปรับปรุงเพิ่มประสิทธิภาพการด�าเนินงานของคณะ
กรรมการชุดย่อยทุกชุดต่อคณะกรรมการบริษัท

• การประเมินผลการปฏิบัติงานของคณะกรรมการ
ชุดย่อยแบบรายบุคคล (ประเมินตนเอง)
โดยมีกระบวนการในการประเมินดังนี้

1.	 ด�าเนินการประเมินผลการปฏิบัติงานของกรรมการ
ชุดย่อยแบบรายบุคคล	 (ประเมินตนเอง)	 ทุกชุด	
อย่างน้อยปีละ	1	ครั้ง

2.	 เลขานุการบริษัทสรุปและเสนอผลการประเมินผล
การปฏิบัติงานของกรรมการชุดย่อยรายบุคคล
ทุกชุดต่อคณะกรรมการสรรหาและก�าหนดค่า
ตอบแทนเพื่อพิจารณาผลประเมินและแนวทางการ
พัฒนาปรับปรุงประสิทธิภาพการด�าเนินงาน
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The results of the performance assessment of the 
Board of Directors and Board Committees

In	 2016,	 the	 Nomination	 and	 Remuneration	
Committee	 evaluated	 the	 performance	 Board	 as	
followed;

• The	performance	assessment	of	the	Board	
of	Directors	(in	group)

• The	performance	assessment	of	individual	
directors	(Self-assessment)

• The	performance	assessment	of	the	Board	
Committees	(in	group)

• The	 performance	 assessment	 of	 the	
individual	directors	(Self-assessment)

The	assessment	criteria	are	presented	in	the	
table	below.

Score Description

90% – 100% Excellent

80% – 89% Very Good

70% – 79% Good

60% – 69% Satisfactory

50% – 59% Pass

Lower 50 % Need improvement

The	Board	of	Directors	and	Board	Committees	
assessment	in	group	and	individual	(self-assessment)	
in	details	are	as	the	following;

1. The performance assessment of the Board 
of Directors (in group) and the performance 
assessment of individual directors (self-
assessment)
The	performance	assessment	of	the	Board	of	

Directors	in	group	had	95.00%	score,	its	description	
is	 “Excellent”	 and	 the	 performance	 assessment	
of	 individual	 directors	 (self-assessment)	 had	 80%	
score,	its	description	is	“Very	Good”,	the	evaluation	
presented	 that	 the	Board	of	Directors	had	 fully	 in	
accordance	with	the	Board’s	charters	adequately	and	
suitable.	The	Board	of	Directors	is	able	to	supervise	

efficiently	 as	 the	 management	 could	 operate	 the	
business	in	compliance	with	The	Company’s	goals,	
business	strategy	and	its	policy.

2. The performance assessment of the Board 
of Executive Directors  (in group) and the 
performance assessment of individual 
directors (self-assessment)
The	 performance	 assessment	 of	 the	 Board	

of	Executive	Directors	in	group	had	91.25%	score,	
its	description	is	“Excellent”	and	the	performance		
assessment	of	individual	directors	(self-assessment)	
had	80%	score,	its	description	is	“Very	Good”,	the	
evaluation	presented	that	the	overall	performance	of	
the	Board	of	Executive	Directors	had	fully	performed	
excellent	 adequately,	 appropriately,	 and	 efficiently	
in	 accordance	 with	 good	 corporate	 governance	
that	 complied	 with	 the	 Securities	 and	 Exchange	
Commission.

3. The performance assessment of the  Audit 
Committee (in group) and the performance 
assessment of individual directors (self-
assessment)
The	 performance	 assessment	 of	 the	 Audit	

Committee	in	group	had	100%	score,	its	description	
is	 “Excellent”	 and	 the	 performance	 assessment	
of	 individual	 directors	 (self-assessment)	 had	 80%	
score,	its	description	is	“Very	Good”,	the	evaluation	
presented	that	the	Audit	Committee	had	fully	performed	
excellent	adequately	and	appropriately	in	accordance	
with	good	corporate	governance	that	complied	with	
the	Securities	and	Exchange	Commission.	The	Audit	
Committee	had	efficient	performing	by	supervising	the	
management	in	every	aspect	(without	disturbing	any	
routine	work	of	management).	The	Audit	Committee	
suggested	the	Internal	Audit	to	monitor	and	support	in	
business	operation	for	more	efficiency,	transparency,	
and	adequately	for	stakeholders	of	The	Company.

Corporate Governance
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กำรก�ำกับดูแลกิจกำร

3.	 คณะกรรมการสรรหาและก�าหนดค่าตอบแทน
เสนอผลการประเมินและแนวทางทางการ
ปรับปรุงเพิ่มประสิทธิภาพการด�าเนินงานของ
คณะกรรมการชุดย่อยรายบุคคลทุกชุดต่อคณะ
กรรมการบริษัท

ผลการประเมินการปฏิบัติงานของคณะกรรมการบริษัท
และคณะกรรมการชุดย่อยแบบทั้งคณะและแบบรายบุคคล
(ประเมินตนเอง)

ในปี	2559	บรษัิทได้จดัท�าการประเมินผลการปฏิบติั
งานของคณะกรรมการบรษัิท	ดงันี้

• ประเมินผลการปฏิบัติงานของคณะกรรมการ
บริษัท	แบบทั้งคณะ

• ประเมินผลการปฏิบัติงานของกรรมการบริษัท	
แบบรายบุคคล	(ประเมินตนเอง)

• ประเมินผลการปฏิบัติงานของคณะกรรมการ
ชุดย่อย		แบบทั้งคณะ

• ประเมินผลการปฎิบัติงานของคณะกรรมการ
ชุดย่อย	แบบรายบุคคล	(ประเมินตนเอง)

ผลการประเมินมีหลักเกณฑ	์ดังนี้
ช่วงคะแนน ความหมาย

90% – 100% ดีเลิศ

80%– 89% ดีมาก

70% – 79% ดี

60% – 69% ดีพอใช้

50% – 59% พอใช้

ต่ำากว่า 50 % ควรปรับปรุง

ผลการประเมินการปฏิบัติงานของคณะกรรมการบริษัท
และคณะกรรมการชุดย่อยแบบทั้งคณะและแบบรายบุคคล
(ประเมินตนเอง) มีรายละเอียดดังนี้

1. ผลการประเมินการปฏิบัติงานของคณะกรรมการ
บริษัท แบบทัง้คณะ และแบบรายบุคคล(ประเมินตนเอง)
ผลการประเมินการปฏิบัติงานคณะกรรมการ

บริษัทแบบทั้งคณะ	 มีคะแนนอยู่ในระดับ	 95.00%	 ซึ่ง
อยู ่ ในเกณฑ์ดีเลิศและผลการประเมินการปฏิบัติงาน
ของกรรมการบริษัท	 แบบรายบุคคล(ประเมินตนเอง)	 มี
คะแนนอยู่ในเกณฑ์เฉลี่ยมากกว่า	 80%	 ซึ่งอยู่ในเกณฑ์
ดีมาก	 โดยมีความเห็นว่า	 การปฎิบัติหน้าที่ ในองค์รวม
ของคณะกรรมการบริษัทมีความเพียงพอและเหมาะสม		
คณะกรรมการบริษัทสามารถปฏิบัติหน้าที่ ได้อย่างเต็ม
ประสิทธิภาพ	 ดังจะพิจารณาได้จากการก�ากับดูแลให้การ

ท�างานของฝ่ายจัดการสามารถด�าเนินได้ตามกลยุทธ์	 เป้า
หมาย	และนโยบายของบริษัท	

2. ผลการประเมินการปฏิบัติงานของคณะกรรมการ
บริหาร แบบทั้งคณะ และแบบรายบุคคล (ประเมิน
ตนเอง)
ผลการประเมินการปฎิบัติงานของคณะกรรมการ

บริหารแบบทัง้คณะ	 มคีะแนนอยู่ในระดบั	 91.25%	 ซ่ึง
อยู่ในเกณฑ์ดีเลศิ	 และผลการประเมนิการปฏิบติังานของ
กรรมการบริหาร	แบบรายบคุคล(ประเมนิตนเอง)	มคีะแนน
อยู่ในเกณฑ์เฉลีย่มากกว่า	80%	ซึง่อยู่ในเกณฑ์ดมีาก	โดย
มีความเหน็ว่า	 	 กรรมการบรหิารได้ปฏิบตัหิน้าท่ีของตนเอง
โดยก�าหนดนโยบาย	ก�าหนดกลยทุธ์		ตดัสนิใจ	และก�ากบั
ดแูลการด�าเนินงานของบริษัทได้อย่างเหมาะสม	 ท�าให้
การปฏิบัติหน้าที่ ในองค์รวมของคณะกรรมการบริหาร
นั้น	มีประสิทธิภาพ	ซึ่งสามารถพิจารณาได้จากการปฏิบัติ
หน้าที่ของกรรมการบริหาร	 เป็นไปตามกฎ	 ระเบียบและ
กฎหมาย	 มีความโปร่งใส	 และปฎิบัติตามหลักการก�ากับ
ดูแลกิจการที่ดี	 ส่งผลให้การด�าเนินการของบริษัทมีผล
ก�าไรตามเป้าหมาย

3. ผลการประเมนิการปฏบิตังิานของคณะกรรมการตรวจ
สอบ แบบทัง้คณะ และแบบรายบุคคล (ประเมนิตนเอง)
ผลการประเมินการปฎิบัติงานของคณะกรรมการ

ตรวจสอบแบบทั้งคณะ	 มีคะแนนอยู่ในระดับ	 100%	 ซึ่ง
อยู่ในเกณฑ์ดีเลิศ	 และผลการประเมินการปฏิบัติงานของ
กรรมการตรวจสอบ	 แบบรายบุคคล(ประเมินตนเอง)	 มี
คะแนนอยู่ในเกณฑ์เฉลี่ยมากกว่า	 80%	 ซึ่งอยู่ในเกณฑ์ดี
มาก	โดยมีความเห็นว่า	คณะกรรมการตรวจสอบได้ปฏิบัติ
หน้าที่ของตนเองได้อย่างดียิ่ง	 ถูกต้อง	 เหมาะสม	 เป็นไป
ตามหลักการก�ากับดูแลกิจการที่ดี	 ตามที่คณะกรรมการ
ก�ากับหลักทรัพย์และตลาดหลักทรัพย์ก�าหนด	 การปฏิบัติ
หน้าที่ ในองค์รวมของคณะกรรมการตรวจสอบน้ันมี
ประสิทธิภาพ	 สามารถก�ากับดูแลฝ่ายจัดการในทุกด้าน	
(แต่ ไม่เป็นการก้าวก่ายการบริหารงานของฝ่ายจัดการ)		
การตรวจสอบกจิการภายในหน่วยงานของบรษิทัได้แนะน�า		
ติดตาม	 ส่งเสริมการด�าเนินงานของฝ่ายจัดการอย่าง
ใกล้ชิด	ท�าให้การด�าเนินงานของฝ่ายจัดการเป็นไปอย่าง
มีประสิทธิภาพและต่อเนื่อง	 เพื่อให้บริษัทด�าเนินธุรกิจ
ด้วยความโปร่งใส	 ถูกต้อง	 รวมถึงการเปิดเผยข้อมูล
อย่างเพียงพอต่อผู้มีส่วนได้เสียทุกฝ่ายขององค์กร
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4. The performance assessment of the 
Nomination and Remuneration Committee 
(in group) and the performance assessment 
of individual directors (self-assessment)
The	 performance	 assessment	 of	 the	

Nomination	and	Remuneration	Committee	 in	group	
had	 94.44%	 score,	 its	 description	 is	 “Excellent”	
and	 the	 performance	 assessment	 of	 individual	
directors	 (self-assessment)	 had	 80%	 score,	 its	
description	is	“Very	Good”,	the	evaluation	presented	
that	 the	 Nomination	 and	 Remuneration	 Committee	
had	 fully	 performed	 excellent	 adequately	 and	
appropriately	 in	 accordance	 with	 good	 corporate	
governance	 that	 complied	 with	 the	 Securities	
and	 Exchange	 Commission.	 The	 Nomination	 and	
Remuneration	Committee	had	efficient	performing	as	
it	can	be	noticed	that	the	procedures	of	recruiting	an	
independent	director	was	complied	with	policy	either	
to	consider	 the	 remuneration	 referenced	by	current	
situations	of	the	Board	members.

The	Board	of	Directors	had	its	opinion	towards	
the	Board	of	Directors’	performance	and	other	Board	
Committees	that	had	continually	improved	by	courses	
training	for	Board	members,	therefore,	the	Board	of	
Directors	and	also	 to	 the	other	Board	Committees	
had	 an	 effective	 performance	 that	 complied	 with	
international	 standards	 and	 comfortable	 to	 best	
practices	 of	 the	Stock	 Exchange	 of	 Thailand	 and	
other	related	organizations.

Meeting of the Board of Directors
1.	 The	Company	requires	the	Board	of	Directors	to	

meet	on	a	regular	basis	at	least	once	every	three	
months	 to	 consider	 the	 financial	 statements,	
develop	 policies,	 and	 monitor	 performance	 of	
The	Company.	The	Board	of	Directors	shall	be	
ready	 to	 hold	 a	meeting	 in	 case	 of	 a	 special	
circumstance.

2.	 The	 Board	 of	 Directors	 manages	 the	 meeting	
schedule	 annually	 at	 the	 beginning	 of	 the	 year,	
then	 inform	 to	 the	 Board	 of	 Directors	 to	 be	
acknowledged	except	other	extraordinary	meetings.

Corporate Governance
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กำรก�ำกับดูแลกิจกำร

4. ผลการประเมินการปฏิบัติงานของคณะกรรมการ
สรรหาและกำาหนดค่าตอบแทน แบบทัง้คณะ และแบบ
รายบคุคล (ประเมนิตนเอง)
ผลการประเมินการปฎิบัติงานของคณะกรรมการ

สรรหาและก�าหนดค่าตอบแทนแบบทั้งคณะ	 มีคะแนน
อยู่ในระดับ	 94.44%	 ซึ่งอยู่ในเกณฑ์ดีเลิศ	 และผลการ
ประเมินการปฏิบัติงานของกรรมการสรรหาและก�าหนด
ค่าตอบแทน	แบบรายบุคคล(ประเมินตนเอง)	มีคะแนนอยู่
ในเกณฑ์เฉลี่ยมากกว่า	80%	ซึ่งอยู่ในเกณฑ์ดีมาก	 โดยมี
ความเห็นว่า	 กรรมการสรรหาและก�าหนดค่าตอบแทนได้
ปฏิบัติหน้าที่ของตนเองได้อย่างเหมาะสม	ท�าให้การปฏิบัติ
หน้าที่ ในองค์รวมของคณะกรรมการสรรหาและก�าหนด
ค่าตอบแทนนั้น	 มีประสิทธิภาพ	 ซึ่งสามารถพิจารณาได้
จากการสรรหากรรมการอิสระที่มีความรู้	 ความสามารถ	
เข้าใจในธุรกิจขององค์กรเข้ามาปฏิบัติหน้าที่กรรมการ	
การพิจารณาค่าตอบแทนที่เหมาะสมตามกับลักษณะและ
ขนาดของธุรกิจ	 สภาวการณ์ท่ีเปลี่ยนแปลงและเสนอต่อ
คณะกรรมการบริษัทพิจารณา	 ตลอดจนการปฏิบัติตาม
หลักการก�ากับดูแลกิจการที่ดี

ทั้งนี้	 คณะกรรมการบริษัท	 ได้มีความเห็นให้
พัฒนาการปฏิบัติงานของคณะกรรมการบริษัทและคณะ
กรรมการชุดย่อยอย่างต่อเนื่อง	โดยให้มีการพัฒนาและฝึก
อบรมที่เกี่ยวข้อง	เพื่อเพิ่มประสิทธิภาพ	ประสิทธิผล	และ
ยกระดับการปฏิบัติงาน	 ให้เป็นไปตามแนวทางมาตรฐาน
สากล	 และตามที่ตลาดหลักทรัพย์แห่งประเทศไทย	 และ
หน่วยงานที่เกี่ยวข้องได้ก�าหนดไว้

การประชุมคณะกรรมการบริษัท
1.	 บริษัทก�าหนดให้มีการประชุมคณะกรรมการบริษัท

อย่างสม�่าเสมอ	 โดยก�าหนดให้มีการประชุมคณะ
กรรมการบริษัทอย่างน้อย	 3	 เดือนต่อครั้ง	 เพ่ือ
พจิารณางบการเงิน	การวางนโยบายและตดิตามผล
การด�าเนนิงาน	 และคณะกรรมการบรษิทัต้องพร้อม
เข้าร่วมประชมุเสมอ	หากมกีารประชุมวาระพิเศษ

2.	 คณะกรรมการบริษัทได้ก�าหนดตารางการประชุม
ล่วงหน้าในแต่ละปีและแจ้งให้กรรมการบริษัท
แต่ละท่านทราบ	ทั้งนี้ ไม่รวมการประชุมวาระพิเศษ	
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The	meeting	schedule	of	the	Board	of	Directors	and	the	Board	Committees	for	the	year	2017,	setting	
in	advance,	excluding	other	extraordinary	meetings,	as	follows;

No. The Board of Directors Meeting The Audit Committee Meeting
The Nomination and Remuneration 

Committee Meeting

1 February 15, 2017 February 6, 2017 January 25,2017

2 May 25,2017 May 12, 2017 November 10, 2017

3 August 24, 2017 August 11, 2017

4 November 23, 2017 November 10,  2017

For	the	Board	of	Executive	Directors	meetings,	
setting	in	advance,	will	be	held	on	the	third	Wednesday	
of	each	month,	excluding	other	extraordinary	meetings
3.	 Each	meeting	of	the	Board	of	Directors	shall	be	

attended	by	more	than	half	of	the	total	number	of	
directors	who	are	in	office	at	the	moment.		

4.	 To	cast	votes	on	a	motion,	the	Board	of	Directors’	
meeting	shall	consist	of	not	less	than	two-thirds	
of	the	total	number	of	directors	of	The	Company.

5.	 Prior	to	the	Board	of	Directors’	meeting,	Chairman	
of	 the	 Board	 and	 the	 President	 will	 jointly	 fix	
the	 meeting	 agendas	 and	 allow	 the	 directors	
to	propose	any	matters	 to	be	discussed	at	 the	
meeting.	Members	of	the	Board	of	Directors	shall	
be	notified	of	the	meeting	in	advance	so	they	will	
be	able	to	manage	time	and	attend	the	meeting.	
Appropriate	 and	 sufficient	 meeting	 documents	
shall	be	sent	to	the	directors	at	least	5	days	prior	
to	the	meeting	to	enable	them	to	make	informed	
decisions.	

6.	 The	 Board	 of	 Directors	 shall	 have	 access	 to	
additional	 data	 and	 information	 through	 the	
Corporate	Secretary	and	President.

7.	 During	 the	 Board	 of	 Directors’	 meeting,	 the	
Chairman	of	the	Board	shall	allocate	sufficient	time	
for	the	meeting	in	order	to	enable	the	attendants	to	
consider	each	agenda	thoroughly.

8.	 The	 President	 may	 invite	 top	 management	 to	
attend	the	meeting	in	order	to	give	more	details	
or	explanations	on	related	agenda	and	allow	the	
directors	to	ask	questions	or	request	any	additional	
information.	

• New Director Orientation
The	 Board	 of	 Directors	 requires	 every	 new	

director	 to	 have	 an	 orientation	 in	 order	 to	 enable	
them	to	be	aware	of	and	understand	The	Company’s	
business,	industry,	procedures,	and	policies	as	well	
as	the	roles,	duties	and	responsibilities	of	the	Board	
of	Directors.	The	orientation	for	new	directors	will	
be	composed	of	documentations,	training,	and	tour	of	
various	construction	sites	of	The	Company	to	allow	
the	directors	to	experience	the	actual	operations	of	
The	Company.

• Directors’ Training and Development
The	Board	of	Directors	supports	and	promotes	

consistent	enhancement	of	the	directors’	knowledge	
and	skills	in	relation	to	duties	and	responsibilities	of	
the	directors	or	new	management	procedures.	This	is	
to	enable	the	directors	to	improve	their	competency	
and	performance	and	appropriately	use	the	knowledge	
and	 skills	 obtained	 to	 maximize	 management	
effectiveness	 and	 efficiency.	 It	 is	 required	 that	 at	
least	one	director	shall	attend	the	skill	enhancement	
training	or	seminar	each	year.

Succession Plan of President and Chief Executive 
Officer

	 The	 Board	 of	 Directors	 realizes	 the	
importance	 of	 key	management	 like	 President	 and	
top	management	Positions,	then	they	have	to	assure	
that	 the	 President	 and	 Chief	 Executive	 Officer’s	
nomination	 process	 is	 appropriate.	 To	 prevent	 the	
discontinuous	operation	due	to	vacancy	positions,	the	
Board	of	Executive	Directors	made	the	succession	

Corporate Governance
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ในปี	 2559	 ได้มีการก�าหนดตารางการประชุมกรรมการประจ�าปี	 2560	 เป็นการล่วงหน้า	 (ตารางการประชุมนี้
อาจมีการเปลี่ยนแปลงได้)	โดยไม่รวมการประชุมในวาระพิเศษ	ดังนี้

ครั้งที่ การประชุมคณะกรรมการบริษัท การประชุมคณะกรรมการตรวจสอบ
การประชุมคณะกรรมการสรรหา

และกำาหนดค่าตอบแทน

1 วันที่ 15 กุมภาพันธ์ 2560 วันที่ 6 กุมภาพันธ์ 2560 วันที่ 25 มกราคม 2560

2 วันที่ 25 พฤษภาคม 2560 วันที่ 12 พฤษภาคม 2560 วันที่ 10 พฤศจิกายน 2560

3 วันที่ 24 สิงหาคม 2560 วันที่ 11 สิงหาคม 2560

4 วันที่ 23 พฤศจิกายน 2560 วันที่ 10 พฤศจิกายน 2560

ส�าหรับตารางการประชุมส�าหรับคณะกรรมการ
บริหารนั้นได้ก�าหนดให้มีการประชุมล่วงหน้าในวันพุธ	ที่	3	
ของทุกเดือน	โดยไม่รวมการประชุมวาระพิเศษ		

3.	 ในการประชุมคณะกรรมการบริษัททุกคร้ังต้อง
ประกอบด้วยกรรมการบริษัทมากกว่าก่ึงหนึ่งของ
กรรมการบริษัททั้งหมดที่อยู่ ในต�าแหน่งขณะนั้น	

4.	 ในการลงมติ	 ที่ประชุมคณะกรรมการบริษัทต้อง
ประกอบด้วยกรรมการบริษัทไม่น้อยกว่า	2	ใน	3	
ของจ�านวนกรรมการบริษัททั้งหมด

5.	 ก่อนการประชุมคณะกรรมการบริษัทต้องมีการ
พจิารณาก�าหนดวาระการประชุมล่วงหน้า	 ระหว่าง
ประธานกรรมการบรษัิทและกรรมการผู้จดัการ	และ
ให้อิสระแก่กรรมการบริษัทในการเสนอเร่ืองเข้าสู่
วาระการประชมุ	 อกีทัง้ต้องแจ้งคณะกรรมการบริษัท
ล่วงหน้าเพือ่ให้กรรมการบรษิทัสามารถจดัเวลาและ
เข้าร่วมประชมุได้	 พร้อมดแูลให้คณะกรรมการบริษัท
ได้รบัเอกสารประกอบการประชมุล่วงหน้าอย่างน้อย	
5	 วันท�าการ	 อย่างเหมาะสมและเพยีงพอต่อการ
พจิารณาเพ่ือให้ความเห็นและตัดสนิใจ

6.	 คณะกรรมการบริษัทสามารถเข ้ า ถึงข ้ อมูล
สารสนเทศต่างๆ	 เพิ่มเติมได้อย่างเหมาะสมผ่าน
ทางเลขานุการบริษัทและกรรมการผู้จัดการ	 เพื่อ
ใช้ประกอบการพิจารณา

7.	 ระหว่างการประชุมคณะกรรมการบริษัท	 ประธาน
กรรมการบริษัทต้องจัดสรรเวลาในการประชุม
อย่างเหมาะสมเพื่อการใช้ดุลยพินิจในการพิจารณา
วาระการประชุมต่างๆอย่างรอบคอบ

8.	 กรรมการผู้จดัการสามารถเชิญผู้บรหิารระดบัสงูเข้า
ร่วมประชมุเพ่ือชีแ้จงรายละเอียดในวาระการประชมุ
ทีเ่กีย่วข้อง	 เพ่ือให้คณะกรรมการบรษัิทได้มีโอกาส
ซกัถามถงึปัญหาหรอืข้อมูล	สารสนเทศต่างๆ	

การปฐมนิเทศกรรมการบริษทัใหม่
คณะกรรมการบริษัทได้ก�าหนดให้มีการปฐมนิเทศ

กรรมการบริษัทใหม่ทุกคน	 เพื่อให้กรรมการบริษัทใหม่ที่
ได้รบัการแต่งตัง้มีโอกาสในการสร้างความรูค้วามเข้าใจใน
ธรุกจิของบริษัทสภาวะอตุสาหกรรม	 แนวทางการด�าเนิน
ธรุกจิ	 นโยบายต่างๆของบริษทั	 รวมถงึบทบาท	หน้าท่ีและ
ความรับผิดชอบของคณะกรรมการบริษัทอย่างละเอียด	
โดยการจัดการปฐมนิเทศกรรมการบริษัทใหม่นี้จะมีท้ัง
ส่วนทีเ่ป็นเอกสารชีแ้จง	 การอบรมสมัมนา	 และการน�าชม
สถานทีก่ารด�าเนินงานของโครงการต่างๆของบริษทั	 เพ่ือให้
กรรมการบรษิทัได้มีโอกาสสมัผสัสภาพการด�าเนนิงานจรงิ
ของบริษทั

การพฒันาและส่งเสรมิความรู้ให้กบักรรมการบริษัท
คณะกรรมการบริษัทสนับสนุนและส่งเสริมการ

พัฒนาความรู้ ให้กับกรรมการบริษัททุกคนอย่างจริงจัง
อย่างต่อเนือ่ง	 ไม่ว่าจะเป็น	 การพฒันาในส่วนของหน้าท่ี
และความรับผิดชอบกรรมการบริษัทหรือแนวทางการ
บริหารจัดการแนวใหม่	 เพือ่ให้กรรมการบริษทัทกุคนมกีาร
พฒันาและปรับปรุงการปฏิบัติงานอย่างต่อเนื่อง	 รวมถงึ
การน�าความรู้ต่างๆมาปรับใช้อย่างเหมาะสมเพือ่การบรหิาร
จัดการทีม่ปีระสทิธภิาพและประสทิธผิลสงูสดุ	 ทัง้นีก้�าหนด
ให้กรรมการบริษัทเข้าอบรมหรือเข้าร่วมกิจกรรมสัมมนาท่ี
เป็นการเพิม่พนูความรู้ ในการปฏิบติัหน้าทีอ่ย่างน้อย	1	คน/ปี

แผนการสบืทอดตำาแหน่งงานกรรมการผู้จดัการ
และผู้บริหารระดบัสงู

คณะกรรมการบริษัทตระหนักถึงความส�าคัญของ
ต�าแหน่งกรรมการผู้จัดการและผู้บริหารระดับสูง	 ในการ
สรรหาและคัดเลือกผู ้ที่มีคุณสมบัติครบถ้วนเหมาะสม
มาด�ารงต�าแหน่งกรรมการผู้จัดการและผู้บริหารระดับ
สูงหากต�าแหน่งมีการว่างลงหรือผู ้ที่อยู่ ในต�าแหน่งไม่
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plan	of	President	and	Chief	Executive	Officer.		In	this	
regard,	the	qualified	person(s)	will	be	recruited	to	be	
a	successor	by	considering	knowledge,	potentiality,	
and	performance	evaluation.	Thereafter,	the	individual	
development	plans,	for	both	short-term	and	long-term	
development	 plans,	 which	 emphasizes	 on	 crucial	
knowledge	 and	 skills	 will	 be	 provided	 to	 ensure	
the	successors	will	be	ready	and	qualified	for	the	
positions	that	they	will	assume.

2. The Board Committees

The Board of Executive Directors
Composition and Qualifications of the Board of 
Executive Directors
1.	 The	 Board	 of	 Directors	 shall	 be	 responsible	

for	appointment	and/or	removal	of	the	Board	of	
Executive	Directors.

2.	 The	Board	of	Executive	Directors	shall	consist	
of	at	least	three	directors.	At	a	minimum,	the	
Board	of	Executive	Directors	shall	comprise	the	
Managing	 Director	 and	 the	 Senior	 Executive	
Vice-President	of	Financial	and	Administration	
Division.

Authorities and Duties of the Board of Executive 
Directors
1.	 To	 determine	 vision,	 mission,	 policies,	 and	

business	 strategy	 under	 the	 supervision	 of	
the	 Board	 of	 Directors	 including	 review	 and	
approve	it	as	least	every	year.

2.	 To	supervise,	consider	business	plan,	financial	
plan,	 budget	 and	 other	 management	 manners	
proposed	by	the	management	in	order	to	comply	
with	good	corporate	governance.

3.	 To	 monitor,	 examine	 the	 operations	 according	
to	 policies,	 business	 strategies	 and	 other	
management	 manners	 of	 The	 Company	 and	
report	the	results	to	The	Company’s	Board	of	
Directors.

4.	 To	 consider	 and	 determine	 rules,	 regulations,	
management	policies	and	any	other	businesses	
which	will	be	bind	to	The	Company.

5.	 To	 provide	 recommendation,	 suggestion	 and	
determine	the	scope	of	authorities	and	duties	
of	the	President	including	to	determine	whether	
the	President	 or	 his	 proxy	 is	 prohibited	 from	
approving	 any	 business	 activities	 with	 any	
persons	 who	 have	 conflict	 of	 interests	 with	
The	Company	or	its	subsidiaries.

6.	 To	 study	 feasibility,	 providing	 advice	 and	
suggestion	 for	 entering	 into	 tender	 offer	 or	
investment	in	new	projects.

7.	 To	 approve	 the	 usage	 of	 The	 Company’s	
credit	 facilities	 maintained	 with	 all	 banks	 or	
financial	 institutions.	 To	 approve	 the	 opening	
and	closure	of	any	bank	accounts	or	apply	for	
credit	 facilities	 in	any	 form	with	all	banks	or	
financial	 institutions	 and	 report	 the	 same	 to	
the	Audit	Committee	for	acknowledgement,	(the	
regulation	that	require	reporting)	except	for	the	
mortgage	 or	 pledge	must	 report	 to	 the	Audit	
committee	and	must	be	approved	by	the	Board	
of	Directors.

8.	 To	 evaluate	 the	 performance,	 determine	 the	
remuneration	of	the	high	level	executives	from	
the	Senior	Vice	President	and	above.

9.	 To	evaluate	the	performance	of	the	President	at	
least	one	time	a	year.

10.	Prepare	 a	 succession	 plan	 for	 the	 President	
position.

11.	 Limit	a	number	of	taking	position	as	a	Director	
at	 other	 companies	 of	 President.	 President	
can	take	position	as	a	Director	in	other	listed	
companies	and	other	non-listed	companies	less	
than	3	places.

12.	Ensure	that	The	Company	must	operate	under	
the	 good	 corporate	 governance	 in	 accordance	
with	 the	 announcement	 or	 related	 guidelines	
derived	 from	 The	 Securities	 and	 Exchange	
Commission	 and	 The	 Stock	 Exchange	 of	
Thailand.	 The	 Board	 of	 Executive	 Directors	
must	 support	 and	 ensure	 that	 Directors	 and	
Management	team	will	responsible	for	doing	as	
a	company’s	Directors	in	compliance	with	good	
corporate	governance.

Corporate Governance
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กำรก�ำกับดูแลกิจกำร

สามารถปฏิบัติหน้าที่ ในต�าแหน่งได้		เพื่อให้การด�าเนินงาน
ต่างๆของบริษัทสามารถด�าเนินต่อไปได้อย่างต่อเนื่อง	โดย
ได้ก�าหนดให้คณะกรรมการบริหารด�าเนินการจัดท�าแผน
สืบทอดต�าแหน่ง	 (Succession	 Plan)	 ส�าหรับต�าแหน่ง
กรรมการผู้จัดการและผู้บริหารระดับสูง	 ทั้งนี้บริษัทได้
คัดเลือกบุคคลที่มีคุณสมบัติเหมาะสมในแต่ละต�าแหน่ง	
พิจารณาจากความรู้	 ศักยภาพ	 ประสบการณ์	 และผล
การปฏิบัติงานเป็นผู้สืบทอดต�าแหน่ง	(Successor)	โดยมี
การก�าหนดแผนพัฒนาความรู้	 ความสามารถ	 และทักษะ
ที่จ�าเป็นตามต�าแหน่งงานทั้งระยะสั้นและระยะยาว	 เพื่อ
ให้ผู้สืบทอดต�าแหน่งมีความพร้อมที่จะสืบทอดต�าแหน่งได้

2. คณะกรรมการชุดย่อย

คณะกรรมการบริหาร

องค์ประกอบและคุณสมบัติ
1.	 คณะกรรมการบริษัทเป็นผู้พิจารณาแต่งตั้งและ/

หรือถอดถอนคณะกรรมการบริหาร
2.	 คณะกรรมการบรหิารประกอบด้วย	กรรมการบรษิทั

อย่างน้อย	3	คน	และต้องประกอบด้วยกรรมการผู้
จดัการ	 และกรรมการรองผูจ้ดัการสายงานการเงิน
และบรหิาร	เป็นอย่างน้อย

ขอบเขตและอำานาจหน้าท่ีของคณะกรรมการบริหาร
1.	 ก�าหนด	 วิสยัทัศน์	 พันธกิจ	 นโยบาย	ทศิทาง	 และ

กลยุทธ์การด�าเนินธุรกิจภายใต้การก�ากับดูแลของ
คณะกรรมการบรษัิท		พร้อมทบทวนและอนมัุตทิกุปี

2.	 ก�ากับดูแล	ทบทวน		แผนการด�าเนินธุรกิจ	แผนการ
เงิน	 งบประมาณ	 และ	 การบริหารงานอื่นๆ	 ซึ่ง
เสนอโดยฝ่ายจัดการให้เป็นไปตามหลักการก�ากับ
ดูแลกิจการที่ดี

3.	 ติดตาม	 ตรวจสอบ	 การด�าเนินงาน	 ตามนโยบาย
และกลยุทธการด�าเนินธุรกิจ	 แนวทางการบริหาร
ต่างๆ	 ของบริษัทตามที่ก�าหนดไว้	 ให้เป็นไปอย่าง
มีประสิทธิภาพและรายงานผลการด�าเนินงานต่อท่ี
ประชุมคณะกรรมการบริษัท

4.	 พิจารณาและก�าหนด	ระเบียบ	ข้อบังคับ	นโยบาย
การบริหารงานและการด�าเนินธุรกิจใดๆ	 อันมีผล
ผูกพันบริษัท

5.	 ให้ค�าแนะน�า	 ค�าปรึกษา	 และก�าหนดอ�านาจหน้าที่
ของกรรมการผู้จัดการ	 ตลอดจนก�าหนดห้ามมิให้
กรรมการผู้จัดการหรือบุคคลท่ีกรรมการผู้จัดการ

มอบหมายให้ท�าหน้าที่แทนอนุมัติการท�ารายการ
ใดๆ	 ระหว่างกรรมการผู้จัดการหรือบุคคลที่ ได้รับ
มอบหมายดังกล่าวกับบุคคลที่อาจมีความขัดแย้ง
มีส่วนได้ส่วนเสียหรืออาจมีความขัดแย้งทางผล
ประโยชน์ ในลักษณะอื่นใดกับบริษัทหรือบริษัทย่อย

6.	 ศึกษาความเป็นไปได้	ให้ค�าปรึกษา	ให้ข้อเสนอแนะ
ในการเข้าร่วมประมูลงาน	 หรือการลงทุนในโครง
การใหม่ๆ

7.	 มีอ�านาจอนุมัติใช้สินเชื่อที่ธนาคารหรือสถาบันการ
เงนิทุกแห่งท่ีบริษทัมีอยู	่ รวมทัง้การอนุมตัเิปิดและ
ปิดบญัชีต่างๆ	 หรอืขอใช้สนิเช่ือในรูปแบบต่างๆ	 กบั
ธนาคารหรือสถาบันการเงนิทุกแห่ง	 และให้รายงาน
ต่อคณะกรรมการตรวจสอบทราบ	 (ตามกฎระเบยีบ
ทีก่�าหนดให้ต้องรายงาน)	 เว้นแต่การน�าทรพัย์สนิ
ของบริษทัไปจ�าน�า	 จ�านอง	 ต้องรายงานต่อคณะ
กรรมการตรวจสอบและต้องได้รับอนุมัติจากคณะ
กรรมการบริษทั

8.	 มอี�านาจในการพิจารณา	 ประเมินผลการด�าเนิน
งาน	ก�าหนดค่าตอบแทนของผูบ้ริหารระดบัสงูตัง้แต่
ต�าแหน่งผูช่้วยกรรมการผู้จัดการข้ึนไป

9.	 ด�าเนินการประเมินผลการปฏิบัติงานของกรรมการ
ผู้จัดการอย่างน้อยปีละ	1	ครั้ง

10.	 ด�าเนนิการจัดท�าแผนสบืทอดต�าแหน่ง	(Succession	
Plan)	ส�าหรับต�าแหน่งกรรมการผูจั้ดการ

11.	 ก�าหนดนโยบายการด�ารงต�าแหน่งกรรมการทีบ่รษิทั
อืน่ของกรรมการผู้จัดการ	โดยก�าหนดให้กรรมการผู้
จดัการสามารถด�ารงต�าแหน่งกรรมการในบรษิทัจด
ทะเบียนและบริษัทย่อยที่ ไม่ใช่บริษัทจดทะเบียนได้
ไม่เกิน	3	บริษัท	

12.	ก�ากับดูแลให้บริษัทมีนโยบายก�ากับดูแลกิจการที่ดี	
ตามแนวทางและข้อบงัคบัของหน่วยงานทีเ่กีย่วข้อง	
เช่น	 ส�านกังานคณะกรรมการก�ากบัหลกัทรัพย์และ
ตลาดหลกัทรัพย์	 ตลาดหลกัทรัพย์แห่งประเทศไทย	
เป็นต้น		พร้อมส่งเสริมและผลกัดันให้คณะกรรมการ
บริษัทและฝ่ายบริหารปฎิบัติหน้าที่และความรับผิด
ชอบตามนโยบายการก�ากบัดูแลกจิการทีด่ขีองบรษิทั	

13.	ก�ากับดูแลให้บริษัทมีนโยบายและมาตรการบริหาร
ความเสี่ยง	 ตลอดจนติดตามผลของประสิทธิภาพ
ของมาตรการบริหารความเสี่ยงอย่างต่อเนื่อง

14.	 มีอ�านาจในการพจิารณา	ด�าเนนิการเร่ืองอ่ืนๆ	ท่ีคณะ
กรรมการบริหารเหน็ควรว่ามคีวามเหมาะสมและต้อง
ใช้เป็นนโยบายในการด�าเนนิกิจการของบริษัท

15.	ด�าเนนิการอืน่ๆ	 ตามนโยบายท่ีได้รับมอบหมายจาก
คณะกรรมการบริษัท
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13.	Ensure	that	The	Company	has	risk	management	
policy	and	continually	 follow-up	the	efficiency	
of	the	policy.

14.	Have	the	power	to	consider	and	perform	other	
affairs	 that	 the	Board	 of	Directors	 deems	 fit	
and	that	should	be	used	as	policy	for	business	
operations	of	The	Company.

15.	To	 conduct	 other	 activities	 according	 to	 the	
policies	assigned	by	the	Board	of	Directors.

Term of Office
1.	 1.	Each	executive	director	shall	hold	office	for	

a	 term	 of	 three	 years.	Apart	 from	 retirement	
by	 rotation,	 the	 executive	 directors	 shall	 be	
vacated	upon:
(1)	 Death
(2)	Resignation
(3)	Disqualification	 or	 being	 of	 a	 forbidden	

nature	 under	 Section	 68	 of	 the	 Public	
Limited	 Company	 Act	 B.E.	 2535	 (A.D.	
1992)

(4)	Removal	by	resolution	of	the	shareholders’	
meeting	in	accordance	with	Section	76	of	
the	Public	Limited	Company	Act	B.E.	2535	
(A.D.	1992)

(5)	Removal	by	order	of	the	court	
2.	 A	member	of	the	Board	of	Executive	Directors	

who	 retires	by	 rotation	may	be	 re-elected	as	
the	Board	of	Directors	deems	fit.

The Audit Committee

Composition and Qualifications 
1.	 The	Board	of	Directors	shall	consider	appointing	

and/or	removing	the	Audit	Committee.
2.	 The	Audit	Committee	shall	 consist	 of	 at	 least	

three	members	all	of	which	shall	be	independent	
directors.	

Authorities and Duties of the Audit Committee
1.	 Review	 the	 accuracy	 and	 sufficiency	 of	 The	

Company’s	financial	report.	

2.	 Review	 the	 appropriateness	 and	 efficiency	
of	 the	 internal	 control	 and	 the	 internal	 audit	
system;	 consider	 the	 independence	 of	 the	
Internal	 Audit	 Section	 including	 appointment,	
rotation,	termination	for	the	head	of	the	Internal	
Audit	Section,	and	any	other	works	related	to	
the	internal	audit.

3.	 Review	The	Company’s	operation	to	comply	with	
the	Securities	and	Exchange	Acts,	Regulations	
of	 the	Stock	Exchange	 of	 Thailand,	 and	 any	
relevant	laws.

4.	 Consider,	select,	and	nominate	an	independent	
person	 to	act	as	The	Company’s	 Independent	
Auditor,	including	remuneration	recommendation	
and	arrange	a	meeting	for	the	Audit	Committee	
to	meet	with	 the	 Independent	Auditor	without	
the	presence	of	executive	management	at	least	
once	a	year.

5.	 Attend	 the	Audit	Committee	meeting	with	 the	
Auditors	except	the	Executives	at	 least	once	
a	year.

6.	 Consider	 connected	 transactions,	 and	 the	
transactions	 involving	 conflict	 of	 interest,	 to	
ensure	 that	 they	 are	 in	 compliance	with	 the	
related	 laws	 and	 Regulations	 of	 the	 Stock	
Exchange	of	Thailand,	reasonably,	to	maximize	
The	Company’s	benefits.

7.	 Prepare	 and	 disclose	 the	 “Reports	 of	 Audit	
Committee”	 approved	 by	 the	Chairman	 of	 the	
Audit	Committee	in	the	annual	report	as	follows:
7.1	 Comments	on	the	accuracy,	completeness,	

and	credibility	of	The	Company’s	financial	
report.

7.2	Comments	 on	 the	 sufficiency	 of	 The	
Company’s	internal	control	system.

7.3	Comments	 on	 The	 Company’s	 business	
operations	in	compliance	with	the	Securities	
and	Exchange	Commission	Act,	Regulations	
of	 the	 Stock	 Exchange	 of	 Thailand,	 and	
other	 laws	 relevant	 to	 The	 Company’s	
business.

Corporate Governance
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กำรก�ำกับดูแลกิจกำร

วาระการดำารงตำาแหน่ง
1.	 กรรมการบริหารมีวาระการด�ารงต�าแหน่งคราวละ	 3	

ปี	 นอกจากการพ้นต�าแหน่งตามวาระแล้วกรรมการ
บริหารพ้นจากต�าแหน่งเมื่อ
(1)	 ตาย
(2)	ลาออก
(3)	 ขาดคุณสมบตั	ิ หรอืมีลกัษณะต้องห้ามตามมาตรา	

68	พระราชบญัญัติมหาชนจ�ากัด	พ.ศ.2535	
(4)	 ท่ีประชุมผู ้ถือหุ ้นลงมติ ให ้ออกตามพระราช

บัญญัติ	ตามมาตรา	76	พระราชบัญญัติมหาชน
จ�ากัด	พ.ศ.2535

(5)	ศาลมีค�าสั่งให้ออก
2.	 คณะกรรมการบริหารที่พ้นต�าแหน่งตามวาระอาจได้

รับการแต่งตั้งใหม่ได้ตามที่คณะกรรมการบริษัทเห็น
ว่าเหมาะสม

คณะกรรมการตรวจสอบ

องค์ประกอบและคุณสมบัติ
1.	 คณะกรรมการบริษัทเป็นผู้พิจารณาแต่งตั้งและ/หรือ

ถอดถอนคณะกรรมการตรวจสอบ
2.	 คณะกรรมการตรวจสอบ	ประกอบด้วยกรรมการอย่าง

น้อย	3	คน	 โดยทัง้หมดต้องมีคุณสมบตัเิป็นกรรมการ
อสิระ	

ขอบเขตและอำานาจหน้าท่ีของคณะกรรมการตรวจสอบ
1.	 สอบทานให้บริษัท	มีการรายงานทางการเงินอย่างถูก

ต้องและเพียงพอ
2.	 สอบทานให้บรษัิท	มรีะบบการควบคุมภายในและระบบ

การตรวจสอบภายในท่ีเหมาะสมและมีประสิทธิภาพ	
และพิจารณาความเป็นอิสระของหน่วยงานตรวจสอบ
ภายใน	 ตลอดจนให้ความเห็นชอบในการพิจารณา
แต่งตัง้	 โยกย้าย	 เลกิจ้างหัวหน้าหน่วยงานตรวจสอบ
ภายใน	หรืองานอื่นใดที่รับผิดชอบเกี่ยวกับการตรวจ
สอบภายใน

3.	 สอบทานให้บรษิทั	ปฏบิตัติามกฎหมายว่าด้วยหลกัทรัพย์
และตลาดหลักทรัพย์	 ข้อก�าหนดของตลาดหลักทรพัย์	
และกฎหมายทีเ่กีย่วข้องกบัธรุกจิของบรษิทั

4.	 พจิารณา	คดัเลอืก	 เสนอแต่งต้ัง	และเลอืกกลบัเข้ามา
ใหม่บุคคลซ่ึงมีความเป็นอิสระเพื่อท�าหน้าที่เป็นผู้สอบ
บญัชภีายนอกของบริษทั	 รวมถงึเสนอค่าตอบแทนของ
บคุคลดงักล่าว	 ตลอดจนเลกิจ้างผูส้อบบญัชีภายนอก
ของบริษทั

5.	 เข้าร่วมประชุมกับผู้สอบบัญชีภายนอกของบริษัท	โดย
ไม่มีฝ่ายจัดการเข้าร่วมประชุมด้วยอย่างน้อยปีละ	 1	
ครั้ง

6.	 พิจารณารายการที่เกี่ยวโยงกันหรือรายการท่ีอาจมี
ความขัดแย้งทางผลประโยชน์	ให้เป็นไปตามกฎหมาย
หรือข้อก�าหนดของตลาดหลักทรัพย์	ทั้งนี้เพื่อให้มั่นใจ
ว่ารายการดังกล่าวสมเหตุสมผลและเป็นประโยชน์
สูงสุดต่อบริษัท

7.	 จัดท�ารายงานของคณะกรรมการตรวจสอบโดยเปิด
เผยไว้ ในรายงานประจ�าปีของบริษัท	 ซึ่งรายงานดัง
กล่าวต้องลงนามโดยประธานคณะกรรมการตรวจ
สอบและต้องประกอบด้วยข้อมูลอย่างน้อยดังต่อไปนี้
7.1	 ความเห็นเกี่ยวกับความถูกต้อง	 ครบถ้วน	 เป็นที่

เชื่อถือได้ของรายงานทางการเงินของบริษัท
7.2	ความเห็นเกี่ยวกับความเพียงพอของระบบการ

ควบคุมภายในของบริษัท
7.3	ความเห็นเก่ียวกับการปฏิบัติตามกฎหมายว่าด้วย

หลักทรัพย์และตลาดหลักทรัพย์ข้อก�าหนดของ
ตลาดหลักทรัพย์	 หรือกฎหมายที่เกี่ยวข้องกับ
ธุรกิจของบริษัท

7.4	ความเห็นเกี่ยวกับความเหมาะสมของผู้สอบบัญชี
7.5	ความเห็นเกี่ยวกับรายการที่อาจมีความขัดแย้ง

ทางผลประโยชน์
7.6	จ�านวนการประชุมคณะกรรมการตรวจสอบ	 และ

การเข้าร่วมประชุมของคณะกรรมการตรวจสอบ
แต่ละท่าน

7.7	ความเห็นหรือข้อสังเกตโดยรวมที่คณะกรรมการ
ตรวจสอบได้รับจากการปฏิบัติหน้าที่ตามกฎบัตร

7.8	รายการอ่ืนที่เห็นว่าผู้ถือหุ้นและผู้ลงทุนทั่วไปควร
ทราบ	 ภายใต้ขอบเขตหน้าที่และความรับผิดชอบ
ที่ ได้รับมอบหมายจากคณะกรรมการบริษัท

8.	 ปฏิบตักิารอืน่ใดตามทีค่ณะกรรมการบริษัท	มอบหมาย
ด้วยความเหน็ชอบจากคณะกรรมการตรวจสอบ
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7.4	Comments	 on	 the	 suitability	 of	 the	
Independent	Auditor.

7.5	Comments	 of	 the	 transactions	 involving	
conflicts	of	interest.

7.6	The	 disclosure	 of	 the	 number	 of	 Audit	
Committee	 meetings	 and	 the	 individual	
meeting	attendance	of	the	Audit	Committee.

7.7	 Comments	 or	 notices	 that	 have	 arisen	 as	
the	Audit	Committee	performed	its	duties	as	
defined	in	its	charter.	

7.8	Other	concerns	that	should	be	made	available	
to	shareholders	and	the	investors	within	the	
scope	of	duties	and	responsibilities	assigned	
by	the	Board	of	Directors.

8.	 To	undertake	other	assignments	for	the	Board	
of	 Directors,	 with	 the	 approval	 of	 the	 Audit	
Committee.

Term of Office
1.	 Each	member	of	the	Audit	Committee	shall	hold	

office	 for	 a	 term	 of	 three	 years.	 Apart	 from	
retirement	 by	 rotation,	 the	 committee	 member	
shall	be	vacated	upon:
(1)	 Death
(2)	Resignation
(3)	Disqualification	 or	 being	 of	 a	 forbidden	

nature	 under	 Section	 68	 of	 the	 Public	
Limited	 Company	 Act,	 B.E.	 2535	 (A.D.	
1992)

(4)	Removal	by	resolution	of	the	shareholders’	
meeting	 in	 accordance	 with	 Section	 76	
of	 the	Public	 Limited	Company	Act,	B.E.	
2535	(A.D.	1992)

(5)	Removal	by	order	of	the	court
2.	 A	member	of	the	Audit	Committee	who	retires	

by	rotation	may	be	re-elected	as	the	Board	of	
Directors	deems	fit.

The Nomination and Remuneration Committee

Composition and Qualifications
1.	 The	Board	of	Directors	shall	consider	appointing	

and/or	removing	the	Board	of	Executive	Directors	
and	determining	their	remuneration.

2.	 The	 Nomination	 and	 Remuneration	 Committee	
shall	consist	of	at	least	three	directors	and	more	
than	50%	of	 the	committee	members	shall	 be	
independent	directors.		

3.	 Chairman	 of	 the	Nomination	 and	Remuneration	
Committee	shall	be	an	independent	director.

Authorities and Duties of the Nomination and 
Remuneration Committee
1.	 Define	 policies,	 criteria	 and	 procedures	 for	

recruiting	 new	 directors	 to	 substitute	 the	
retired	directors	and/or	 fill	 the	vacancies	and/
or	 appointing	 additional	 directors	 and	 propose	
the	new	or	additional	directors	to	the	Board	of	
Directors	for	approval.		

2.	 Recruit,	 select	 and	 nominate	 qualified	 persons	
to	the	Board	of	Directors	to	further	present	to	
the	 shareholders’	 meeting	 for	 appointment	 as	
directors	of	The	Company.

3.	 Define	 policies,	 criteria	 and	 procedures	 for	
recruiting	 qualified	 persons	 to	 substitute	 the	
retired	members	of	supporting	committees	and/
or	fill	the	vacancies	and/or	appointing	additional	
members	 of	 the	 supporting	 committees	 and/or	
fulfill	the	other	Board	Committees	and	propose	to	
the	Board	of	Directors	for	approval.		

4.	 Recruit,	 select	 and	 nominate	 qualified	 persons	
to	 the	Board	of	Directors’	meeting	 to	consider	
approving	 them	as	members	 of	 the	supporting	
committees.	

5.	 Oversee	the	process	to	select	members	of	the	
Board	of	Directors	and	supporting	committees	to	
ensure	transparency.

6.	 Establish	the	policies	and	criteria	for	determining	
remuneration	 of	 the	 Board	 of	 Directors	 and	
different	 supporting	 committees	 to	 include	
meeting	 allowances,	 annual	 gratuity	 and	 other	
benefits.	 Then,	 submit	 the	 said	 remuneration	
plan	to	the	Board	of	Directors	for	endorsement	
and	submission	to	the	shareholders’	meeting	for	
approval.

7.	 Clarify	all	questions	due	to	the	annual	general	
meeting	of	shareholders	about	the	remuneration	
of	 the	 Board	 of	 Directors	 and	 the	 Board	
Committees.

Corporate Governance
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กำรก�ำกับดูแลกิจกำร

วาระการดำารงตำาแหน่ง
1.	 กรรมการตรวจสอบมีวาระการด�ารงต�าแหน่งคราวละ	

3	ปี	นอกจากการพ้นต�าแหน่งตามวาระแล้ว	กรรมการ
ตรวจสอบพ้นจากต�าแหน่งเม่ือ
(1)	 ตาย
(2)	ลาออก
(3)	 ขาดคุณสมบตั	ิ หรอืมีลกัษณะต้องห้ามตามมาตรา	

68	พระราชบญัญัติมหาชนจ�ากัด	พ.ศ.2535
(4)	 ท่ีประชุมผู ้ถือหุ ้นลงมติ ให ้ออกตามพระราช

บัญญัติ	ตามมาตรา	76	พระราชบัญญัติมหาชน
จ�ากัด	พ.ศ.2535

(5)	ศาลมีค�าสั่งให้ออก
2.	 กรรมการตรวจสอบที่พ้นต�าแหน่งตามวาระอาจได้รับ

การแต่งตั้งใหม่ได้ตามท่ีคณะกรรมการบริษัทเห็นว่า
เหมาะสม

คณะกรรมการสรรหาและกำาหนดค่าตอบแทน

องค์ประกอบและคุณสมบัติ
1.	 คณะกรรมการบริษัทเป็นผู ้พิจารณาแต่งตั้งและ/

หรือถอดถอนคณะกรรมการสรรหาและก�าหนดค่า
ตอบแทน

2.	 คณะกรรมการสรรหาและก�าหนดค่าตอบแทน	ประกอบ
ด้วยกรรมการอย่างน้อย	3	คน	โดยต้องประกอบไปด้วย
กรรมการอิสระมากกว่าร้อยละ	 50	 ของจ�านวนคณะ
กรรมการสรรหา	และก�าหนดค่าตอบแทนทัง้คณะ		

3.	 ประธานกรรมการสรรหาและก�าหนดค่าตอบแทนต้อง
เป็นกรรมการอิสระ

ขอบเขตและอำานาจหน้าที่ของคณะกรรมการสรรหาและ
กำาหนดค่าตอบแทน
1.	 ก�าหนดนโยบาย	หลักเกณฑ	์และวิธีการในการสรรหา

กรรมการบริษัททีค่รบวาระและ/หรอืมีต�าแหน่งว่างลง
และ/หรอืแต่งตัง้เพิม่เตมิ	 เสนออนมุตัต่ิอคณะกรรมการ
บรษิทั		

2.	 พิจารณาสรรหา	 คัดเลือก	 และเสนอบุคคลที่เหมาะ
สมต่อที่ประชุมคณะกรรมการบริษัท	 เพื่อน�าเสนอที่
ประชุมผู้ถือหุ้นเพื่อลงมติแต่งตั้งเป็นกรรมการบริษัท

3.	 ก�าหนดนโยบาย	หลักเกณฑ	์และวิธีการในการสรรหา
คณะกรรมการชุดย่อยชุดต่างๆที่ครบวาระและ/หรือ
มีต�าแหน่งว่างลงและ/หรือแต่งตั้งเพิ่ม	เสนออนุมัติต่อ
คณะกรรมการบริษัท		

4.	 พิจารณาสรรหา	คัดเลือก	และเสนอบุคคลที่เหมาะสม
ต่อที่ประชุมคณะกรรมการบริษัท	ให้ด�ารงต�าแหน่งใน	
คณะกรรมการชุดย่อย

5.	 ก�ากับดูแลให้กระบวนการสรรหากรรมการบริษัท	
และกรรมการชุดย่อยเป็นไปอย่างโปร่งใส

6.	 ก�าหนดนโยบายและหลักเกณฑ์ ในการก�าหนดค่า
ตอบแทนของคณะกรรมการบริษัทและคณะกรรมการ
ชุดย่อย	อันได้แก่	ค่าเบี้ยประชุม	ค่าบ�าเหน็จประจ�าปี	
และสิทธิประโยชน์อื่นๆและน�าเสนอต่อคณะกรรมการ
บริษัท	เพื่อพิจารณาเห็นชอบและน�าเสนอต่อที่ประชุม
ผู้ถือหุ้นเพื่ออนุมัติ

7.	 มีหน้าที่ ให้ค�าชี้แจง	 ตอบค�าถามเกี่ยวกับค่าตอบแทน
ของคณะกรรมการบริษัทและคณะกรรมการชุดย่อย
ในที่ประชุมผู้ถือหุ้น

8.	 ด�าเนินการพิจารณาแนวทาง	 หลักเกณฑ์	 และ
กระบวนการในการประเมินผลการปฏบิตังิานของคณะ
กรรมการบริษัทและคณะกรรมการชุดย่อย	 ทั้งการ
ประเมนิแบบทัง้คณะและแบบรายบคุคล(ประเมนิตนเอง)	
พร้อมเสนอผลประเมนิและแนวทางการปรับปรุงพัฒนา
ประสทิธภิาพการท�างานต่อคณะกรรมการบริษัท

9.	 ปฏิบตักิารอ่ืนใดทีต่ามทีค่ณะกรรมการบริษัทมอบหมาย

วาระการดำารงตำาแหน่ง
1.	 กรรมการสรรหาและก�าหนดค่าตอบแทนมีวาระการ

ด�ารงต�าแหน่งคราวละ	 3	 ปี	 นอกจากการพ้นต�าแหน่ง
ตามวาระแล้ว	 กรรมการสรรหาและก�าหนดค่าตอบแทน
พ้นจากต�าแหน่งเมือ่
(1)	 ตาย
(2)	ลาออก
(3)	ประธานกรรมการสรรหาและก� าหนดค ่ า

ตอบแทนไม่เป็นกรรมการอิสระ
(4)	ขาดคุณสมบัติ	 หรือมีลักษณะต้องห้ามตาม

มาตรา	 68	 พระราชบัญญัติมหาชนจ�ากัด	 พ.ศ.
2535

(5)	ที่ประชุมผู ้ถือหุ ้นลงมติ ให ้ออกจากการเป ็น
กรรมการบริษัทตามพระราชบัญญัติ	 ตามมาตรา	
76	พระราชบัญญัติมหาชนจ�ากัด	พ.ศ.2535

(6)	ศาลมีค�าสั่งให้ออก
2.	 กรรมการสรรหาและก�าหนดค ่าตอบแทนที่พ ้น

ต�าแหน่งตามวาระอาจได้รับการแต่งต้ังใหม่ได้ตามที่
คณะกรรมการบริษัทเห็นว่าเหมาะสม
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8.	 Consider	 the	 best	 practices,	 regulations,	 and	
procedures	of	evaluation	of	the	Board	of	Directors,	
and	other	Board	Committees	by	evaluating	 the	
performance	 in	group	and	 individual	 to	 improve	
the	efficiency	of	the	Board.

9.	 Perform	 any	 other	 duties	 as	 assigned	 by	 the	
Board	of	Directors.

Term of Office
1.	 Each	member	of	the	Nomination	and	Remuneration	

Committee	shall	hold	office	for	a	term	of	three	
years.	 Apart	 from	 retirement	 by	 rotation,	 the	
committee	members	shall	be	vacated	upon:
(1)	 Death
(2)	Resignation
(3)	The	 chairman	 of	 the	 Nomination	 and	

Remuneration	 Committee	 is	 not	 the	
independent	director.

(4)	Disqualification	 or	 being	 of	 a	 forbidden	
nature	 under	 Section	 68	 of	 the	 Public	
Limited	 Company	 Act,	 B.E.	 2535	 (A.D.	
1992)

(5)	Removal	 from	The	Company’s	Director	 by	
resolution	 of	 the	 shareholders’	meeting	 in	
accordance	with	Section	76	of	the	Public	
Limited	 Company	 Act,	 B.E.	 2535	 (A.D.	
1992)

(6)	Removal	by	order	of	the	court
2.	 A	member	of	the	Nomination	and	Remuneration	

Committee	who	 retires	 by	 rotation	may	 be	 re-
elected	as	the	Board	of	Directors	deems	fit.

President

Authorities and Duties of the President
The	 authorities	 and	 duties	 of	 the	 President	

were	 defined	 in	 Board	 of	 Directors	 meeting	 no.	
3/2002	on	May	10,	2002,	which	resolved	that	the	
President	 shall	 be	 responsible	 for	 conducting	 and	
supervising	The	Company’s	business	operations	 in	
accordance	with	the	policy	approved	by	the	Board	
of	Directors.	Furthermore,	the	President	shall	fulfill	
when	such	actions	are	required	by	the	laws,	rules	
and	 regulations	 of	 the	 governing	 agencies	 to	 get	

approval	 from	 Board	 of	 Directors’	 meeting	 and/or	
Shareholders’	 meetings.	 The	 President	 shall	 have	
a	power	 to	appoint	other	person(s)	as	a	proxy	 to	
act	on	his	behalf	to	manage	and	conduct	company’s	
business.	President	and	his	proxy	have	no	right	to	
approve	 any	 business	 activities	with	 any	 persons	
who	have	conflicts	of	interests	with	The	Company	
and	its	subsidiary.

Selection of the President
	 In	 selecting	 the	 President,	 the	 Board	 of	

Executive	 Directors	 will	 initially	 consider	 persons	
who	have	all	qualifications	required	by	the	Articles	
of	 Association	 of	 The	 Company,	 possess	 the	
knowledge,	 skills,	 competence,	 and	 experiences	
beneficial	for	business	operations	of	The	Company,	
truly	 understand	 The	 Company’s	 business,	 and	
are	capable	of	managing	The	Company’s	affairs	 to	
achieve	the	objectives	and	goals	set	by	the	Board	
of	Directors.	Then,	a	list	of	potential	candidates	will	
be	 presented	 to	 the	Nomination	 and	Remuneration	
Committee	for	review	and	to	be	further	presented	to	
the	Board	of	Directors	for	approval.

The Performance assessment of President
The	 performance	 assessment	 of	 the	

President	will	 be	 taken	 once	 a	 year	 according	 to	
the	regulations	of	The	Stock	Exchange	of	Thailand	
(CEO	Self-assessment)	and	it	can	be	divided	into	(1)	
Leadership	(2)	Strategy	Plan	(3)	Action	comparison	
to	the	Strategy	Plan	(4)	Financial	Plan	and	Financial	
performance	(5)	Relationship	between	the	Board	(6)	
Relationship	 with	 outsiders	 (7)	 Management	 and	
Relationship	with	 Employees	 (8)	Succession	 Plan	
(9)	Business	Acknowledgement	 (10)	Personal	 trait	
(11)	President	improvement

The	performance	assessment	procedures	are	
as	follows;
1.	 The	Board	of	Executive	Directors	evaluates	the	

performance	of	President	at	least	once	a	year.
2.	 Corporate	Secretary	summarizes	and	reports	the	

result	to	the	Board	of	Executive	Directors.

Corporate Governance
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กำรก�ำกับดูแลกิจกำร

กรรมการผู้จดัการ

ขอบเขตและอำานาจหน้าท่ีของกรรมการผูจ้ดัการ
ตามมตทิีป่ระชมุคณะกรรมการบรษัิทครัง้ท่ี	3/2545	

เม่ือวนัที	่ 10	 พฤษภาคม	 2545	 ได้มีมตอินมัุติขอบเขต
และอ�านาจหน้าทีข่องกรรมการผู้จดัการดงันี	้ กรรมการผู้
จัดการเป็นผูบ้ริหารงานจดัการและดแูลควบคมุการด�าเนิน
ธรุกจิของบรษัิท	 เว้นแต่การด�าเนนิการใดท่ีตามหลกัเกณฑ์
ของกฎหมายหรือหลักเกณฑ์ของหน่วยงานที่ควบคุมดูแล
บริษัท	 ก�าหนดให้ต้องได้รับความเห็นชอบจากที่ประชมุ
คณะกรรมการบริษัทหรือที่ประชุมผู้ถือหุ้น	 ให้กรรมการ
ผูจ้ดัการด�าเนินการตามหลักเกณฑ์ดังกล่าว	 ตลอดจนให้
อ�านาจกรรมการผู้จัดการในการมอบหมายให้บุคคลอื่นที่
กรรมการผู้จัดการเห็นสมควรท�าหน้าที่จัดการและด�าเนิน
การแทนและก�าหนดห้ามมิให้กรรมการผูจ้ดัการหรอืบคุคล
ทีก่รรมการผูจ้ดัการมอบหมายให้ท�าหน้าทีแ่ทน	 อนมุติัการ
ท�ารายการใดๆ	 ระหว่างกรรมการผู้จัดการหรือบุคคลที่
ได้รับมอบหมายดังกล่าว	หรือบุคคลที่อาจมีความขัดแย้ง
มส่ีวนได้เสยีหรอือาจมีความเหน็ขดัแย้งทางผลประโยชน์ใน
ลกัษณะอืน่ใดกับบรษัิทหรอืบรษัิทย่อย

การสรรหากรรมการผูจ้ดัการ
	 ในการสรรหาผู ้มาด�ารงต�าแหน่งกรรมการผู ้

จัดการ	คณะกรรมการบรหิารจะเป็นผู้พิจารณาเบือ้งต้น	ใน
การสรรหาผู้มคีณุสมบตัคิรบถ้วนตามข้อบงัคับของบริษทั	มี
ความรูค้วามสามารถ	 ทกัษะ	 ประสบการณ์ท่ีเป็นประโยชน์
ต่อการด�าเนินงานของบริษัทและเข้าใจในธุรกิจของบริษัท
เป็นอย่างด	ี สามารถทีจ่ะบรหิารงานให้บรรลวุตัถุประสงค์
และเป้าหมายที่คณะกรรมการบริษัทก�าหนดไว้ ได้และน�า
เสนอต่อคณะกรรมการสรรหาและก�าหนดค่าตอบแทน
พจิารณาและเสนอต่อคณะกรรมการบรษิทัพจิารณาอนมัุติ
ต่อไป

การประเมนิผลการปฏบิติังานของกรรมการผู้จดัการ
ด�าเนนิการจดัท�าการประเมนิประสทิธภิาพการด�าเนนิ

งานของกรรมการผูจ้ดัการ	 อย่างน้อยปีละ	 1	 ครัง้	 ตาม
แนวทางการประเมินท่ีตลาดหลักทรัพย์แห่งประเทศไทย
ก�าหนด	 (แบบประเมินผลงานของ	CEO	 )	 โดยได้แบ่งการ
ประเมนิเป็น	 (1)	 ความเป็นผูน้�า	 (2)	 การก�าหนดกลยทุธ์	
(3)	 การปฎิบัตติามกลยุทธ์	 (4)	 การวางแผนและผลปฏบิตัิ
ทางการเงนิ	(5)	ความสมัพันธ์กับคณะกรรมการ	(6)	ความ
สมัพันธ์กบัภายนอก	 (7)	 การบรหิารงานและความสมัพนัธ์

กบับคุลากร	(8)	การสบืทอดต�าแหน่ง	(9)	ความรูด้้านธุรกจิ
ของบริษทั	 (10)	คณุลักษณะส่วนตวั	 (11)	การพฒันากรรม
การผูจั้ดการ

โดยมีกระบวนการในการประเมิน	ดังนี้
1.	 คณะกรรมการบริ หารด� า เนิ นการประ เ มิน

ประสิทธิภาพการด�าเนินงานของกรรมการผู้จัดการ	
อย่างน้อยปีละ	1	ครั้ง	

2.	 เลขานุการบริษัทสรุปและเสนอผลการประเมิน
ประสิทธิภาพในการด�าเนินงานของกรรมการผู ้
จัดการต่อคณะกรรมการบริหาร

3.	 คณะกรรมการบริหารเสนอผลการประเมินและ
แนวทางทางการปรับปรุงเพิ่มประสิทธิภาพการ
ด�าเนินงานต่อคณะกรรมการบริษัท
ทั้งนี้	ผลการประเมินการปฎิบัติงานของกรรมการผู้

จัดการ	 ถือเป็นข้อมูลเฉพาะตัวบุคคล	 ไม่สามารถเปิดเผย
ได้	 ซึ่งผลการประเมินนี้จะน�าไปพิจารณาก�าหนดอัตราค่า
ตอบแทนการปรับขึ้นเงินเดือนของกรรมการผู้จัดการต่อไป	

เลขานกุารบริษัท
เพือ่ให้เป็นไปตามกฎหมายและแนวทางการก�ากบัดแูล

กจิการที่ดี	 คณะกรรมการบริษัทได้ก�าหนดให้มีเลขานุการ
บริษัท	 พร้อมก�าหนดคุณสมบัติและ	 บทบาทหน้าที่และ
ความรับผิดชอบของเลขานุการบริษัท	ดังนี้

คุณสมบติัของเลขานุการบริษัท
1.	 มีความรู้เกี่ยวกับกฎหมายและกฎระเบียบของหน่วย

งานท่ีก�ากบัดแูลทีเ่กีย่วข้อง	เช่น	กฎหมายบรษิทัมหาชน
จ�ากดั	กฎหมายว่าด้วยหลกัทรัพย์และตลาดหลกัทรัพย์	
และกฎหมายทีเ่กีย่วข้องกบัการด�าเนนิธรุกจิของบรษิทั	
ทัง้น้ี	 การจดัหาความเหน็จากผูเ้ชีย่วชาญ	 หรอื	 ท่ี
ปรึกษากฎหมาย	 เป็นส่วนทีจ่ะส่งเสริมความรู้	 ความ
เข้าใจดงักล่าวข้างต้น	

2.	 มีความรู ้ เกี่ยวกับการก�ากับดูแลกิจการที่ดีตาม
แนวทางของหน่วยงานที่ก�ากับดูแลที่เกี่ยวข้อง

3.	 มีความรู้พื้นฐานเกี่ยวกับธุรกิจของบริษัท
4.	 มีความสามารถในการสื่อสารที่ดี	

บทบาทหน้าทีแ่ละความรับผดิชอบของเลขานุการบริษัท
1.	 จัดท�าและเก็บเอกสารดังต่อไปนี้

• ทะเบียนกรรมการบริษัท
• หนงัสือนัดประชุมคณะกรรมการบริษัท	 รายงาน

การประชุมคณะกรรมการบริษัทและรายงาน
ประจ�าปีของบริษัท
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3.	 The	 Board	 of	 Executive	 Directors	 reports	 the	
result	 of	 the	 performance	 assessment	 of	
President	to	the	Board	of	Directors	and	advise	
best	practices	to	improve	the	performance.
The	result	of	the	performance	assessment	of	

the	President	is	considered	as	confidential	information	
and	cannot	be	disclosed.	The	result	of	the	President	
performance	assessment	will	be	reviewed	in	annual	
compensation.

Corporate Secretary
	 According	 to	 the	 regulations	 and	 good	

corporate	 governance,	 the	 Board	 of	 Directors	
appointed	 Corporate	 Secretary	 and	 determined	 the	
qualifications	and	duties	of	Corporate	Secretary	as	
follows;

Corporate Secretary Qualifications
1.	 Expert	 in	 laws	 and	 other	 related	 regulations	

for	 example	 Public	 Company	 Limited	 Act,	 the	
Securities	 and	Exchange	Act,	 and	 other	 laws	
related	 to	 the	 business	 operation.	 Corporate	
Secretary	 shall	 find	 various	 opinions	 from	
another	 expertise	 or	 legal	 advisors	 to	 support	
his/her	performance	as	a	Corporate	Secretary.

2.	 Understanding	the	good	corporate	governance	in	
compliance	with	other	related	companies.	

3.	 Basically	 having	 knowledge	 and	 understanding	
The	Company’s	business.

4.	 Good	communication	skills.

Corporate Secretary’s Roles and Responsibilities
1.	 Preparing	and	keeping	the	following	documents:

• A	registration	of	directors;
• A	notice	calling	director’s	meetings,	minutes	

of	meeting	for		the	Board	of	Directors	and	
the	annual	report	of	The	Company;

• A	notice	calling	shareholder’s	meeting	and	
the	minutes	of	shareholders’	meetings;

• Acquisition/Disposition	 Form	 reported	 by	
Directors	or	Executives

2.	 Filing	document	(as	stated	 in	 item	1)	properly,	
disseminate	useful	information	in	accordance	with	

laws,	 regulations,	 and	 other	 related	 guidelines	
announced	 by	 The	 Securities	 and	 Exchange	
Commission	(SEC)	and	The	Stock	Exchange	of	
Thailand	(SET).

3.	 Giving	 suggestions	 and	 supporting	 the	 Board	
of	 Directors’	 activities	 that	 related	 to	 laws,	
regulations,	 and	 guidelines	 of	 good	 corporate	
governance	 and	 sustainability	 development	
issues.

4.	 Arrange	 the	 Board	 of	 Directors	 meetings	 and	
other	Board	Committees	meetings	in	compliance	
with	the	guidelines	and	laws	as	announced	by	
The	Securities	and	Exchange	Commission	(SEC)	
and	The	Stock	Exchange	of	Thailand	(SET).

5.	 Verify	 the	 Board	 of	 Directors’	 minutes	 of	
meetings	and	other	Board	Committees’	minutes	
of	meetings	to	be	accurate	and	complete.

6.	 Verify	the	minutes	of	annual	general	meeting	of	
shareholders	to	be	accurate	and	complete	in	order	
to	 disseminate	 to	 shareholders	 in	 accordance	
with	laws	and	regulations.

7.	 Approve	and	disseminate	The	Company’s	news	
in	compliance	with	laws	and	regulations	defined	
by	 SET	 and	 ensure	 that	 The	 Company	 has	
disseminated	news	as	stated	in	good	corporate	
governance.

8.	 Follow-up	 the	 changeable	 of	 acquisition/
disposition	of	Directors	and	Executives.

3.  Oversight of Performance of Subsidiaries and 
 Associated Companies

In	supervising	its	subsidiary,	HTR	Corporation	
Limited,	 in	 which	 The	 Company	 holds	%80.90 of 
its	shares,	The	Company	has	exercised	the	rights	
to	 nominate	 and	 appoint	 the	 directors	since	2001.	
The	 Company	 requires	 that	 such	 nomination	 and	
appointment	 must	 be	 approved	 by	 the	 Board	 of	
Directors.	 Any	 persons	 appointed	 as	 directors	 in	
the	subsidiaries	or	associated	companies	are	obliged	
to	carry	out	any	acts	that	are	in	the	best	interest	
of	such	subsidiaries	or	associated	companies.	The	
Company	 also	 required	 the	 appointed	 persons	 to	
obtain	 approval	 of	 the	 Board	 of	 Directors	 before	

Corporate Governance
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• หนงัสอืนดัประชมุผูถ้อืหุน้และรายงานการประชมุ
ผูถ้อืหุ้น

• รายงานการมีส่วนได้เสียโดยกรรมการบริษัท
หรือผู้บริหาร

2.	 จดัเก็บข้อมลู	(ตามข้อ	1)	อย่างเหมาะสม	การเปิดเผย
ข้อมลูเป็นไปตามกฎหมายระเบยีบข้อบงัคบัทีเ่กีย่วข้อง	
ตลอดจนข้อก�าหนดของส�านักงานคณะกรรมการ
ก�ากบัหลกัทรพัย์และตลาดหลกัทรพัย์	 (ก.ล.ต.)	 และ
ตลาดหลกัทรพัย์แห่งประเทศไทย	(ตลท.)

3.	 ให้ค�าแนะน�าและสนับสนุนงานของคณะกรรมการ
บริษัท	เกี่ยวกับกฎหมาย	กฎเกณฑ์และระเบียบปฏิบัติ
ที่เกี่ยวข้อง	 การก�ากับดูแลกิจการที่ดีและการพัฒนา
เพื่อความยั่งยืน

4.	 ด�าเนินการจัดประชุมคณะกรรมการบริษัทและคณะ
กรรมการชุดย่อยตามกฎหมาย	ระเบียบ	ตลอดจนข้อ
ก�าหนดของส�านักงานกรรมการก�ากับหลักทรัพย์และ
ตลาดหลักทรัพย์	(ก.ล.ต.)	และ	ตลาดหลักทรัพย์แห่ง
ประเทศไทย	(ตลท.)

5.	 ตรวจสอบรายงานการประชุมคณะกรรมการและ
รายงานการประชุมคณะกรรมการชุดย่อยให้ถูกต้อง	
ครบถ้วน	และสมบูรณ์

6.	 ตรวจสอบรายงานการประชุมผู้ถือหุ้นให้ถูกต้อง	 ครบ
ถ้วนและสมบูรณ์	พร้อมด�าเนินการเปิดเผยต่อผู้ถือหุ้น
ตามที่กฎหมาย	ระเบียบ	ข้อบังคับที่เกี่ยวข้องก�าหนด
ไว้อย่างเคร่งครัด

7.	 เผยแพร่	 อนมัุตข่ิาว	 สารสนเทศของบรษัิท	 ตามที่
กฎหมาย	ระเบยีบ	ข้อบงัคับทีเ่ก่ียวข้องก�าหนดไว้อย่าง
เคร่งครดั	 และก�ากับดแูลให้อยู่ในแนวทางทางของการ
ก�ากบัดูแลกจิการทีด่ี

8.	 ติดตามการเปลี่ยนแปลงการถือครองหลักทรัพย์ของ
กรรมการบริษัทและผู้บริหาร

3.  การกำากบัดแูลการดำาเนินงานของบริษทัย่อย
 และบรษิทัร่วม 

ในการก�ากับดูแลบริษัทย่อย	คือ	บริษัท	เอช	ที	อาร์	
จ�ากัด	 ซึ่งบริษัทถือหุ้น	 80.90%	 โดยที่ผ่านมามีการเสนอ
ช่ือและใช้สิทธิออกเสียงแต่งตั้งบุคคลเป็นกรรมการบริษัท	
ด�าเนินการโดยฝ่ายจัดการ	ตั้งแต่ปี	พ.ศ.2544	เป็นต้นไป	
บริษัทก�าหนดให้การเสนอชื่อและใช้สิทธิออกเสียงดังกล่าว
ต้องได้รับอนุมัติจากคณะกรรมการบริษัทด้วย	 โดยบุคคล

ที่ ได้รับแต่งตั้งให้เป็นกรรมการในบริษัทย่อยหรือบริษัท
ร่วม	 มีหน้าที่ด�าเนินการเพื่อประโยชน์ที่ดีที่สุดของบริษัท
ย่อยหรือบริษัทร่วมนั้นๆ	 และบริษัทได้ก�าหนดให้บุคคลท่ี
ได้รับแต่งตั้งนั้น	ต้องได้รับอนุมัติจากคณะกรรมการบริษัท
ก่อนที่จะไปลงมติ	 หรือใช้สิทธิออกเสียงในเรื่องส�าคัญ
ในระดับเดียวกับที่ต้องได้รับอนุมัติจากคณะกรรมการ
บริษัท	หากเป็นการด�าเนินการโดยบริษัทเอง	ทั้งนี้	การส่ง
กรรมการบริษัทเพื่อเป็นตัวแทนในบริษัทย่อยหรือบริษัท
ร่วมดังกล่าวเป็นไปตามสัดส่วนการถือหุ้นของบริษัท

นอกจากนี้	 ในกรณีเป็นบริษัทย่อย	 บริษัทก�าหนด
ระเบียบให้บุคคลที่ ได้รับแต่งตั้งจากบริษัทนั้นต้องดูแลให้
บริษัทย่อยมีข้อบังคับในเร่ืองการท�ารายการเกี่ยวโยงกัน	
การได้มาหรือจ�าหน่ายไปซึ่งทรัพย์สิน	หรือการท�ารายการ
ส�าคัญอื่นใดของบริษัทดังกล่าว	ให้ครบถ้วนถูกต้อง	และใช้
หลักเกณฑ์เดียวกันกับหลักเกณฑ์ของบริษัท	 รวมถึงการ
ก�ากับดูแลให้มีการจัดเก็บข้อมูล	 และการบันทึกบัญชีของ
บริษัทย่อยให้บริษัทสามารถตรวจสอบและรวบรวมมาจัด
ท�างบการเงินรวมได้ทันก�าหนดด้วย

4. การดแูลเร่ืองการใช้ข้อมูลภายใน

นโยบายการใช้ข้อมลูภายใน
บริษทัมกีารจัดท�ามาตรการป้องกนั	กรรมการบรษิทั	

ผูบ้ริหาร	 และพนกังาน	 ใช้ประโยชน์จากข้อมลูภายในไว้
อย่างชดัเจนเป็นลายลกัษณ์อกัษร	 เพือ่ป้องกนัความขดัแย้ง
ทางผลประโยชน์	 และเพือ่เป็นการมิให้ข้อมลู	 สารสนเทศที่
ส�าคญัถูกเปิดเผย	หรือน�าไปใช้เพือ่ประโยชน์ส่วนตน	โดยได้
ประกาศเป็นระเบยีบปฏบิตัแิละระบไุว้ในจรรยาบรรณธรุกจิ
ของกรรมการ	ผูบ้ริหาร	และพนกังาน	และคูม่อืระเบียบข้อ
บงัคบัการท�างานของพนกังาน	

ทัง้นีร้ะเบยีบเรือ่งการควบคมุข้อมลูภายในของบรษิทั
นัน้	ข้อมูลภายใน	หมายถงึ	ข้อมูลทัง้ด้านการเงนิ	การลงทุน	
การตลาด	 การปฏบัิตงิาน	 และข้อมลูอืน่ใดทีเ่กีย่วข้องกบั
บริษัท	 ตามข้อบังคบัและหรือตามทีก่ฎหมายก�าหนด	 เพ่ือ
ปกป้องรกัษาเงนิลงทุนของผูถ้อืหุน้และสนิทรพัย์ของบรษิทั	
ตลอดจนรักษาผลประโยชน์ของบริษัทโดยหากผู้บริหาร	
พนกังาน	 หรอืลกูจ้างกระท�าความผดิตามระเบยีบนี	้ จะ
ต้องได้รบัโทษตามข้อบงัคบัการท�างานและต้องรบัโทษตาม
กฎหมายทีเ่กีย่วข้องทุกประการ		โดยมแีนวปฏิบตัดิงันี้
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voting	on	any	resolutions	or	 important	transactions	
that	should	require	approval	of	the	Board	of	Directors	
if	 The	Company	has	 to	 perform	such	 transactions	
on	its	own.	In	this	regard,	having	directors	as	The	
Company’s	 representatives	 in	 the	 subsidiaries	 or	
associated	companies	is	in	proportion	to	the	shares	
held	by	The	Company.	

Furthermore,	 in	 case	 of	 a	 subsidiary,	 The	
Company	has	set	up	a	requirement	for	the	person	
appointed	 by	 The	 Company	 to	 ensure	 that	 such	
subsidiary	has	 the	 regulations	 regarding	connected	
transactions,	 acquisition	 or	 disposal	 of	 assets,	
or	 execution	 of	 other	 important	 transactions	 in	 a	
complete	 and	 accurate	 manner	 by	 applying	 the	
same	criteria	adopted	by	The	Company.	The	person	
appointed	 by	 The	 Company	 shall	 also	 make	 sure	
that	 the	 subsidiary’s	 data	 and	 records	 are	 kept	
in	a	manner	 that	 can	be	verified	and	gathered	by	
The	Company	for	timely	preparation	of	consolidated	
financial	position	statements.

4. Oversight of Internal Information

Internal Information Usage Policy
The	Company	has	developed	written	measures	

to	prevent	 its	directors,	 executives	and	employees	
from	 using	 internal	 information	 for	 their	 personal	
benefits.	 This	 is	 to	 prevent	 potential	 conflicts	
of	 interest	 and	 disclosure	 or	 misuse	 of	 inside	
information.	Matters	on	the	internal	information	usage	
are	contained	in	the	procedures	and	code	of	conduct	
of	the	directors,	management	and	employees	as	well	
as	Work	Regulations	of	the	employees.	

With	regard	to	regulations	on	internal	information	
of	 The	 Company,	 the	 term	 “internal	 information”	
means	 information	on	financial	matters,	 investment,	
marketing,	 operations,	 and	other	 information	 related	
to	The	Company	in	accordance	with	the	Articles	of	
Associations	 of	 The	Company	 or	 laws.	Protection	
of	the	internal	information	is	to	protect	shareholders’	
rights	and	The	Company’s	assets	as	well	as	interests	

of	The	Company.	If	the	management,	employees	or	
staff	 violate	 this	 regulation	 on	 internal	 information,	
they	shall	be	subject	to	penalty	as	stipulated	in	the	
Work	 Regulations	 and	 laws.	 Procedures	 regarding	
internal	information	are	as	follows:

1.	 The	Company	shall	inform	the	Board	of	Directors	
and	 management	 as	 well	 as	 their	 spouses	
and	minor	 children	 on	 their	 obligation	 and	 the	
auditor	to	provide	reports	on	their	holding	of	The	
Company’s	 securities	 in	 accordance	 with	 the	
Securities	 and	 Exchange	 Commission	 (SEC)	
regulations:	Preparation	and	disclosure	of	reports	
on	 securities	 holding	 of	 directors,	 executives	
and	 auditor	 of	 The	 Company	 which	 shall	 be	
strictly	complied	with.	Moreover,	 the	boards	of	
directors	and	management	are	required	to	notice	
The	Company	 secretary	 at	 least	 1	 day	 before	
their	 trading	of	The	Company’s	securities.	The	
Company	secretary	is	to	submit	a	summary	report	
on	 the	 holding	 and	 trading	 of	 The	 Company’s	
securities	of	the	board	of	directors,	management,	
and	the	auditor	to	the	board	of	directors	meeting	
quarterly	for	acknowledgement.	

2.	 Limit	the	number	of	persons	who	are	aware	of	the	
financial	information	to	only	related	executives.

3.	 The	 executives	 or	 employees	 who	 have	
knowledge	 of	 internal	 information	 shall	 not	 be	
allowed	 to	 disclose	 such	 information	 to	 the	
third	 person	 or	 unrelated	 individuals	 nor	 shall	
they	sell	securities	of	The	Company	within	one	
month	prior	to	dissemination	of	financial	position	
statements	to	the	public.

4.	 The	 Company	 has	 a	 regulation	 on	 inflicting	
punishment	 against	 any	 executives	 and/or	
employees	bringing	forth	internal	information	for	
dissemination	for	use	for	their	personal	interests.

5.	 The	Company	has	adopted	information	technology	
system	 to	 prevent	 access	 to	 The	 Company’s	
information	and	stipulated	the	rights	of	access	
to	The	Company’s	information	in	various	levels	
suitably	in	accordance	with	the	responsibilities	of	
each	executive	and/or	employee.	The	Company	
had	 an	 information	 technology	 policy	 that	 has	

Corporate Governance
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กำรก�ำกับดูแลกิจกำร

1.	 บริษัทให้ความรู้เก่ียวกับหน้าที่ที่คณะกรรมการบริษัท	
และผู้บรหิาร	 ตลอดจนคู่สมรส	 และบตุรท่ียังไม่บรรลุ
นติภิาวะ	 รวมถงึผู้สอบบญัชีของบรษัิท	 ต้องรายงาน
การถอืหลกัทรัพย์ของบรษัิท	 ตามประกาศส�านกังาน
คณะกรรมการก�ากับหลักทรัพย์และตลาดหลักทรัพย	์
เรื่องการจัดท�าและเปิดเผยรายงานการถือหลักทรัพย	์
แก่กรรมการบริษัท	 ผู้บริหาร	 และผู้สอบบัญชีของ
บริษัท	 โดยก�าหนดให้กรรมการบริษัทและผู้บริหาร	
ตลอดจนคู่สมรส	 และบตุรท่ียังไม่บรรลนิุตภิาวะ	 รวม
ถงึ	ผู้สอบบัญชขีองบรษัิท	จดัท�ารายงานดงักล่าว	รวม
ถึงรายงานการเปลี่ยนแปลงการถือหลักทรัพย์ของ
กรรมการบรษิทั	 และผู้บรหิาร	 ตลอดจนคู่สมรส	 และ
บุตรท่ียงัไม่บรรลนุติภิาวะ	 และผู้สอบบญัชขีองบริษทั
ต่อส�านักงานคณะกรรมการก�ากับหลักทรัพย์และ
ตลาดหลกัทรพัย์	 (ก.ล.ต.)	 และส่งส�าเนารายงานต่อ
ส�านักงานเลขานุการบริษัท	เพื่อรายงานต่อที่ประชุม
คณะกรรมการบรษัิทเป็นรายไตรมาส	 ทัง้น้ีเป็นไปตาม
วัตถุประสงค์ของการจัดท�ารายงานตามที่ประกาศ
ก�าหนดไว้		นอกจากนัน้แล้ว	ก�าหนดให้กรรมการบริษทั
และผู้บริหารให้ด�าเนินการแจ้งต่อเลขานุการบริษัท
อย่างน้อย	 1	 วันล่วงหน้าก่อนท�าการซ้ือขายหลกัทรัพย์
ของบริษัท	 โดยเลขานุการบริษัทจะเป็นผู้ด�าเนินการ
รวมบรวมและแจ้งต่อคณะกรรมการบรษัิทต่อไป	

2.	 จ�ากัดผู ้รับรู ้ข ้อมูลทางการเงินเฉพาะผู ้บริหารที่
เกี่ยวข้อง

3.	 ห้ามไม่ ให้ผู้บริหารหรือพนักงานที่ ได้รับทราบข้อมูล
ภายใน	 เปิดเผยข้อมูลภายในแก่บุคคลภายนอกหรอื
บคุคลที่ ไม่เกีย่วข้อง	 และไม่ซือ้ขายหลักทรัพย์ของบริษัท	
ในช่วง	1	เดอืน	ก่อนทีง่บการเงนิเผยแพร่ต่อสาธารณชน

4.	 บริษัทมีมาตรการลงโทษส�าหรับผู ้บ ริหารและ
พนักงานที่น�าข้อมูลภายในออกไปเผยแพร่หรือน�าไป
ใช้เพื่อประโยชน์ส่วนตน

5.	 บริษัทได้มีการน�าระบบเทคโนโลยีสารสนเทศมาใช้ ใน
การบริหารงานเพื่อเป็นการป้องกันการเข้าถึงข้อมูล
ของบริษทั	 และมกีารก�าหนดสทิธกิารเข้าถงึข้อมลูของ
บริษัทในระดับต่างๆให้เหมาะสมตามความรับผิดชอบ
ของพนกังานและผูบ้ริหารเป็นรายบคุคล	 โดยบรษิทั
มนีโยบายความปลอดภยัระบบคอมพวิเตอร์เทคโนโลยี
สารสนเทศ	 ซ่ึงประกาศใช้ในปี	 2549	 เพือ่ก�าหนด
แนวทางทีช่ดัเจนในการใช้ระบบคอมพวิเตอร์เทคโนโลยี
สารสนเทศของบริษทั	 ให้เกดิความสะดวกและความ
ปลอดภัย	 เช่น	 การป้องกนัปัญหาทีอ่าจจะเกดิขึน้จาก
การใช้งานเครอืข่ายระบบสารสนเทศในลกัษณะที่ ไม่ถกู
ต้อง	 การป้องกันข้อมลูสารสนเทศ	 บทลงโทษและการ
บังคบัใช้	เป็นต้น

นโยบายบริหารความเสีย่ง
บริษทั	ซิโน-ไทย	 เอ็นจีเนยีร่ิง	แอนด์	คอนสตรคัชัน่	

จ�ากดั	 (มหาชน)	 มุง่ม่ันในการด�าเนนิธุรกจิทีส่ามารถบรรลุ
ตามวตัถปุระสงค์	 เป้าหมาย	และแผนการด�าเนนิธรุกจิและ
การลงทนุที่ ได้วางไว้	 โดยมกีารตระหนักถงึสภาพแวดล้อม
ทางธรุกจิทีเ่ปลีย่นแปลงอยูต่ลอดและความเสีย่งทีส่ามารถ
เกดิข้ึนได้	 ทัง้น้ี	 เพือ่ให้เป็นไปตามหลกัการการก�ากบัดูแล
กจิการที่ดี	 จึงได้ก�าหนดนโยบายการบริหารความเส่ียง	
เพื่อให้น�าไปสู่การปฏิบัติอย่างมีระบบ	โดยมีการวเิคราะห์	
ประเมิน	 จัดการ	 และติดตามความเสี่ยงที่เหมาะสมกับ
ธุรกิจและกระบวนการด�าเนินงานของบริษัท	 เพื่อให้เกดิ
การบริหารจัดการอย่างมปีระสิทธภิาพ	 ควบคมุความเสีย่ง
ให้อยู่ในระดบัทีเ่หมาะสมและยอมรับได้	 ช่วยลดความสญู
เสยีและผลกระทบทีอ่าจเกิดขึน้ให้น้อยทีส่ดุ	ทัง้น้ี	ได้ด�าเนนิ
พฒันาผูบ้ริหารและพนกังานทกุคนให้มคีวามรู้	 ความเข้าใจ	
และมส่ีวนร่วมในกระบวนการบริหารความเส่ียง	เพือ่ให้การ
ด�าเนินงานขององค์กรบรรลวุตัถปุระสงค์และเป้าหมาย	 มี
การก�ากับดแูลกจิการทีด่	ี และเป็นการสร้างมลูค่า	 เพ่ิมให้
แก่องค์กรอย่างยัง่ยนื	



162

OUR ORGANIZATION AND GOVERNANCE

รายงานประจำาปี 2559
บริษัท ซิโน-ไทย เอ็นจีเนียริ่ง แอนด์ คอนสตรัคชั่น จำากัด (มหาชน)

Annual Report 2016
Sino-Thai Engineering & Construction Public Company Limited

been	used	since	2006.	It	was	created	to	clearly	
define	 rules	 for	 safe	 use	 of	 computers	 and	
information	 technology	 of	 The	 Company,	 such	
as	 prevention	 of	 problems	 that	 may	 arise	 as	
a	result	of	incorrect	use	of	information	system	
network,	 protection	 of	 information,	 punishment,	
and	application.

Risk Management Policy 
The	 Company	 is	 committed	 to	 achieve	 the	

goals,	 objectives,	 and	 business	 and	 investment	
plans.	 	The	Company	 realized	 that	 the	 importance	
of	 the	 changing	 in	 business	 environment	 and	 the	
risk	 of	 uncertainty	 that	may	 cause	 the	 impact	 on	
business.	To	comply	with	good	corporate	governance,	
The	Company	provides	the	risk	management	policy	
and	the	risk	management	practical	guideline;	which	
consists	of	analysis,	assessment,	management,	and	
monitoring,	in	order	to	control	risk	in	appropriate	level	
(risk	 appetite),	 prevent	 loss,	 and	 minimize	 impact	
on	 business	 opportunities.	 All	 management	 and	
employees	are	provided	to	have	a	good	knowledge	
and	 understanding	 in	 the	 risk	 management	 policy	
and	to	be	involved	in	the	risk	management	process.	
Therefore,	 The	Company	 can	 reach	 the	 goals	 and	
objectives	with	the	good	corporate	governance,	and	
add	the	sustainable	value	for	the	organization.

Corporate Governance
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Internal Control

1.  Summary of Opinions of the Board of 
 Directors and the Audit Committee
At	 the	 6/2016	 Meeting	 of	 the	 Audit	 Committee	
held	on	December	15,	2016,	an	annual	evaluation	
of	 adequacy	 of	 the	 internal	 control	 system	was	
performed	 in	 accordance	 with	 the	 evaluation	
form	 published	 by	 the	 Securities	 and	 Exchange	
Commission.	The	evaluation	results	are	summarized	
in	five	components	as	follows:

1. Control Environment
1.1	 The	Company	has	defined	the	Code	of	

Conduct,	which	require	its	management	
and	employees	to	perform	their	duties	
in	good	faith	and	refrain	from	seeking	
personal	 gains	 or	 carrying	 out	 any	
actions	that	may	result	in	conflicts	of	
interest	 with	 business,	 trade	 partner,	
or	 stakeholder	 of	 The	Company.	Any	
person	violating	such	requirement	shall	
be	subject	to	punishment.

1.2	The	Company	has	constantly	engaged	in	
organizational	restructuring	by	dividing	
into	 clear	 departments/	 sections/	
offices	 to	 support	 construction	 units	

located	in	Thailand	and	other	countries	
and	enable	them	to	work	more	efficiently.	

1.3	The	Company	has	developed	policies,	
notifications	 and	 work	 procedures	 in	
writing	to	cover	all	kinds	of	transactions,	
especially	 financial	 transactions,	
procurement	of	goods	and	services,	and	
management	of	works.	Furthermore,	a	
manual	on	each	area	of	work	has	been	
developed,	 reviewed,	 and	 updated	 on	
a	 regular	 basis	 to	 achieve	 maximum	
benefits	 and	 be	 used	 as	 a	 tool	 and	
guideline	to	perform	duties	and	prevent	
corruption.	

1.4	The	 Board	 of	 Directors	 and	 the	
Board	 of	 Executive	 Directors	 have	
supervised	 and	 determined	 the	 goals	
and	business	plans	of	The	Company	
as	well	as	acknowledged	action	plans,	
annual	budget,	and	operational	goals	of	
each	 department/section,	 which	 have	
been	prepared	in	writing.	

1.5	The	Board	of	Directors	and	the	Board	of	
Executive	Directors	have	reviewed	The	
Company’s	goals	and	business	plans	
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กำรควบคุมภำยใน

1.  การสรุปความเห็นของคณะกรรมการบริษัท
 และคณะกรรมการตรวจสอบ
	 ในการประชุมคณะกรรมการตรวจสอบ	 ครัง้
ที	่6/2559	เมือ่วนัท่ี	15	ธนัวาคม	พ.ศ.2559	ได้พจิารณา
ประเมินความพอเพียงของระบบการควบคุมภายในประจ�า
ปี	 ตามแบบประเมินของคณะกรรมการก�ากับหลักทรัพย์
และตลาดหลกัทรพัย์	และได้สรุปผลตามแบบประเมินความ
เพียงพอของระบบการควบคุมภายในของบริษัทในด้าน
ต่างๆ	5	องค์ประกอบ	ดงัน้ี

1. การควบคุมภายในองค์กร 
1.1	 บริษัทได้มีข้อก�าหนดเก่ียวกับจรรยาบรรณ

ธุรกิจ	 (Code	 of	 Conduct)	 ว่าให้มีการ
ปฏิบัติงานด้วยความซื่อสัตย ์สุจริตและ
ห้ามแสวงหาประโยชน์อ่ืนใดโดยอาศัยการ
ปฏิบัติหน้าที่รวมถึงการห้ามฝ่ายจัดการและ
พนักงานทุกคนปฏิบัติตนในลักษณะที่อาจก่อ
ให้เกิดการขัดแย้งกับกิจการ	 และคู่ค้ารวม
ถึงผู้มีส่วนได้เสียที่เกี่ยวข้องกับบริษัทโดย
มีการก�าหนดบทลงโทษหากมีการกระท�าที่
ฝ่าฝืนไว้ ในข้อบังคับการท�างานอย่างชัดเจน

1.2	บริษัทได้มีการปรับปรุงโครงสร้างองค์กร
อย่างต่อเนื่องโดยแบ่งโครงสร้างเป็นฝ่าย/
แผนก/ส�านัก	ที่ชัดเจนซึ่งท�าหน้าที่สนับสนุน
งานด้านต่างๆให้แก่หน่วยงานก่อสร้างทั้งที่
ต้ังอยู่ ในประเทศและต่างประเทศซึ่งช่วยให้

หน่วยงานสามารถปฏิบัติงานได้อย่างเต็ม
ประสิทธิภาพ

1.3	บริษัทมีการก�าหนดนโยบายและจัดท�า
ประกาศ/ระเบียบการปฏิบัติงานเป็นลาย
ลักษณ์อักษรครอบคลุมในทุกๆ	 ธุรกรรม
โดยเฉพาะธุรกรรมด้านการเงิน	 จัดซื้อ/จัด
จ้าง	และการบริหารงานทั่วๆไปพร้อมทั้งจัด
ท�าคู่มือการปฏิบัติงานในแต่ละเรื่อง	 มีการ
ปรับปรุงให้ทันเวลาอย่างสม�่าเสมอเพื่อให้
เกิดประโยชน์สูงสุดและเป็นเครื่องมือและ
แนวทางในการปฏิบัติงานและป้องกันการ
ทุจริต

1.4	คณะกรรมการบริษัทและคณะกรรมการ
บริหารได ้มีการก�ากับดูแลและให้มีการ
ก�าหนดเป้าหมายและแผนธุรกิจของบริษัท
พร้อมทั้งได้รับทราบถึงแผนปฏิบัติงาน	 งบ
ประมาณประจ�าป ีและเป้าหมายในการ
ปฏิบัติงานของแต่ละฝ่าย/แผนกที่ ได้มีการ
จัดท�าเป็นลายลักษณ์อักษรอย่างชัดเจน

1.5	คณะกรรมการบริษัทและคณะกรรมการ
บริหารได ้พิจารณาเป ้าหมายและแผน
ธุรกจิของบริษัท	 รวมถงึงบประมาณประจ�า
ปี	 นโยบายเป้าหมายในการปฏิบัติงานของ
ฝ่าย/แผนกว่าพนักงานของบริษัทมีความรู้
และความสามารถที่จะปฏิบัติตามเป้าหมาย
ได้จริงโดยวิเคราะห์ถึงการให้สิ่งจูงใจหรือ
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as	well	as	the	annual	budget,	policies,	
operational	goals	of	each	department/	
section	and	found	that	The	Company’s	
employees	have	enough	knowledge	and	
competency	 required	 to	 achieve	 such	
goals.	The	Boards	have	analyzed	the	
incentives	or	remuneration	provided	to	
the	employees	and	found	that	they	are	
reasonable	and	suitable	in	accordance	
with	the	present	economic	situation.	

2. Risk Assessment
2.1	The	Company	has	analyzed	events	and	

factors	resulting	in	risks	by	evaluating	
the	opportunity	for	the	risks.	Then,	The	
Company	 eliminates	 risks	 on	 a	 case	
by	case	basis	before	reporting	to	the	
Audit	Committee	for	utmost	benefit	of	
The	Company.

2.2	The	 Company	 has	 monitored	 events	
and	amended	any	acts	that	may	cause	
risks,	especially	by	making	amendments	
in	 accordance	 with	 recommendations	
given	in	various	audit	reports.	Moreover,	
measures	to	prevent	risks	are	developed	
and	taken	to	minimize	damages	to	The	
Company.

2.3	The	 Company	 has	 organized	 a	
management	 meeting	 to	 give	 a	 report	
on	 progress,	 problems,	 obstacles	 and	
corrective	 actions	 carried	 out	 on	 a	
monthly	basis	as	well	as	results	of	the	
corrective	 actions	 in	 accordance	 with	
different	audit	reports	within	designated	
period	of	time	to	eliminate/reduce	risks	
and	enable	The	Company	to	achieve	the	
milestones	established.	

3. Control Activities
3.1	The	Company	 has	 clearly	 determined	

the	 scope	 of	 authority	 and	 duties	 of	
the	management	as	well	as	maximum	
amounts	of	money	 that	each	 level	of	
management	can	approve	in	writing.

3.2	Duties	 of	 personnel	 of	 The	 Company	
have	been	clearly	segregated	as	follows:

• A	duty	to	approve	
• A	duty	to	record	accounting	items	and	

other	information
• A	 duty	 to	 safeguard	 and	 clearly	

separate	 assets	 for	 reciprocal	 audits	
under	the	internal	control	principle

3.3	The	 Company	 has	 established	
procedures	 for	 approving	 related	 or	
connected	transactions.	The	conflict	of	
interest	policy	An	audit	unit	is	assigned	
to	 inspect	 the	 related	 or	 connected	
transactions	 and	 report	 to	 the	 Audit	
Committee	on	a	regular	basis.

3.4	The	 Company	 does	 not	 allow	 any	
person	 who	 might	 gains	 benefits	 to	
approve	 a	 transaction	 that	 may	 give	
rise	to	a	conflict	of	interest.	

3.5	 In	making	a	decision	 to	execute	any	
transactions,	 The	 Company	 usually	
focuses	on	long-term	benefit.	In	case	of	
any	transactions	that	may	give	rise	to	
a	conflict	of	interest,	it	is	necessary	to	
submit	such	transactions	to	the	Board	
of	Directors	and	the	Audit	Committee	
for	approval	or	endorsement.	

4. Information and Communication 
4.1	The	 Company	 has	 assigned	 The	

Company	 Secretary	 to	 prepare	
documents,	 information	 and	 details	
regarding	 important	 meeting	 agendas	
for	the	Board	of	Directors	for	making	
a	 decision	 in	 advance.	 If	 additional	
information	 is	 subsequently	 available,	
The	Company	will	send	such	additional	
information	 to	 the	Board	 of	Directors	
prior	to	the	meeting	date.

4.2	The	 Company	 has	 sent	 a	 notice	 of	
Board	 of	 Directors’	 meeting	 together	
with	 supporting	 documents	 for	 the	
meeting	 to	 all	 directors	 at	 least	 7	
days	 prior	 to	 the	 scheduled	 meeting	

Internal Control
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กำรควบคุมภำยใน

ผลตอบแทนแก่พนักงานว่าเป็นไปอย่างสม
เหตุสมผลสอดคล้องกับสภาวะเศรษฐกิจใน
ปัจจุบัน

2. การประเมินความเสี่ยง
2.1	บริษัทได ้มีการวิเคราะห์เหตุการณ์และ

ปัจจัยที่ท�าให้เกิดความเสี่ยงโดยประเมิน
ถึงโอกาสที่จะท�าให ้ เ กิดความเส่ียงและ
ผลกระทบของความเสี่ยงนั้นแล้วจัดการ
บริหารความเสี่ยงน้ันให้หมดไปหรือลดลงไป
ตามแต่กรณีของความเสี่ยงแล้วรายงานต่อ
คณะกรรมการตรวจสอบของบริษัทเพ่ือให้
บริษัทได้รับประโยชน์สูงสุด

2.2	บริษัทได ้มีการติดตามเหตุการณ ์และ
ปรับปรุงแก้ ไขการกระท�าที่เป็นสาเหตุของ
ปัจจัยเสี่ยงโดยเฉพาะการปรับปรุงแก้ ไข
ตามข้อเสนอแนะของรายงานการตรวจสอบ
ต่างๆ	 รวมทั้งหาแนวทางป้องกันเพื่อไม่ให้
เกิดความเสี่ยงที่จะก่อให้เกิดความสูญเสีย
แก่บริษัทอีก

2.3	บริ ษัทได ้ มีการประชุมฝ ่ายจัดการเ พ่ือ
รายงานความคืบหน้าปัญหา	 อุปสรรคและ
การปรับปรุงแก้ไขการปฏิบัติงานเป็นประจ�า
ทุกเดือนรวมถึงผลการปรับปรุงแก้ ไขการ
ปฏิบัติงานตามรายงานการตรวจสอบต่างๆ
ในระยะเวลาท่ีก�าหนดเพื่อขจัด/ลดความ
เสี่ยงเพื่อให้บริษัทด�าเนินงานตามเป้าหมาย
ที่ก�าหนดไว้

3. การควบคุมการปฏิบัติงาน 
3.1	บริษัทมีการก�าหนดขอบเขตอ�านาจหน้าที่

และวงเงินอ�านาจอนุมัติของฝ่ายจัดการ
ในแต่ละระดับเป็นลายลักษณ์อักษรอย่าง
ชัดเจน

3.2	บริษัทมีการแบ่งแยกหน้าที่ความรับผิดชอบ
ในงาน	ได้แก่	

• หน้าที่อนุมัติ	
• หน ้ าที่ บั นทึ กรายการบัญชีและข ้ อมูล

สารสนเทศ	
• หน้าที่ดูแลจัดเก็บทรัพย์สิน	 แยกออกจาก

กันอย่างชัดเจน	 เพื่อเป็นการตรวจสอบซึ่ง
กันและกันตามหลักการควบคุมภายใน

3.3	บริษัทได้มีการก�าหนดข้ันตอนอนุมัติการท�า
รายการระหว่างกันและหรือรายการที่เกี่ยว

โยงกันพร้อมทั้งได้ก�าหนดไว้เป็นนโยบาย
ความขัดแย้งทางผลประโยชน์	 โดยให้มี
หน่วยงานตรวจสอบและรายงานต่อคณะ
กรรมการตรวจสอบอย่างสม�่าเสมอ

3.4	บริษัทไม่ ให้ผู ้มีส่วนได้เสียพิจารณาอนุมัติ
ธุรกรรมที่อาจมีการขัดแย้งทางผลประโยชน์
อย่างเคร่งครัด

3.5	การตัดสินใจท�ารายการทุกๆธุรกรรมบริษัท
ค�านึงถึงผลประโยชน์ ในระยะยาวเป็นหลัก	
หากมีธุรกรรมที่อาจมีความขัดแย้งทางผล
ประโยชน์จะต้องเสนอธุรกรรมนั้นต่อคณะ
กรรมการบริษัทและคณะกรรมการตรวจ
สอบอนุมัติหรือพิจารณาให้ความเห็นชอบ
ก่อนทุกกรณี

4. ระบบสารสนเทศและการสื่อสารข้อมูล 
4.1	บริษัทได้มอบหมายให้เลขานุการบริษัทเป็น

ผูจั้ดเตรียมเอกสาร	 ข้อมูลและรายละเอยีด
เกี่ยวกับวาระการประชุมที่ส�าคัญให้คณะ
กรรมการใช้เป็นข้อมูลประกอบการพิจารณา
ตัดสินใจล่วงหน้าและหากเรื่องใดมีราย
ละเอยีดเพิม่เตมิในภายหลงั	 (ถ้าม)ี	 บรษัิท
จะจัดส่งข้อมูลเอกสารเพิ่มเติมประกอบการ
ประชุมให้กับคณะกรรมการก่อนการประชุม
ทกุคร้ัง

4.2	บริษัท ได ้ส ่ งหนั งสื อ เชิญประชุมคณะ
กรรมการบริษัทพร้อมทั้งเอกสารประกอบ
การประชุมให้กับกรรมการบริษัททุกท่านทุก
ครั้ง	 เพื่อให้เป็นข้อมูลแก่กรรมการล่วงหน้า
ก่อนการประชุมอย่างน้อย	7	วัน

4.3	บริษัทมีการจัดท�ารายงานการประชุมคณะ
กรรมการบริษัททุกครั้ งโดยบันทึกราย
ละเอียดที่เป็นสาระส�าคัญซ่ึงในการจัดท�า
รายงานการประชุมทุกครั้งคณะกรรมการ
จะมีวาระรับรองรายงานการประชุมดัง
กล่าวในการประชุมคร้ังถัดไปซ่ึงเปิดโอกาส
ให้คณะกรรมการได้มีการแก้ไขหรือเพิ่มเติม
ในรายงานการประชุมได้อย่างอิสระ

4.4	บริษัทจัดเก็บเอกสารประกอบการบันทึก
บัญชีและรายงานทางบัญชีต่างๆไว้ครบถ้วน
เป็นหมวดหมู่	 หากพื้นที่จัดเก็บที่ส�านักงาน
ใหญ่ไม่เพียงพอ	 บริษัทจะน�าเอกสารบรรจุ
กล่องมาตรฐานพร้อมทั้งจัดท�ารายละเอียด	
มอบหมายให ้หน ่วยงานคลังพัสดุกลาง
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date	 in	 order	 for	 the	 directors	 to	 be	
clearly	 informed	of	 the	matters	 to	be	
discussed	at	the	meeting.

4.3	The	 Company	 has	 prepared	 minutes	
of	all	Board	of	Directors’	meetings	by	
recording	details	 that	are	essence	of	
the	 meetings.	 During	 each	 meeting,	
there	 is	 an	 agenda	 to	 approve	 the	
minutes	of	the	previous	meeting	to	give	
the	Board	of	Directors’	an	opportunity	
to	 make	 amendments	 or	 additions	 to	
the	minutes	of	meeting	freely.

4.4	The	 Company	 stores	 its	 accounting	
documents	and	reports	systematically	
by	their	categories.	If	the	office	space	
is	not	 appropriate,	The	Company	will	
keep	it	in	standard	boxes	and	assign	
the	Bangpakong	Center.	The	Company	
has	never	been	notified	by	any	auditors	
of	any	defects	on	this	matter.	

4.5	The	Company	has	adopted	accounting	
policies	 based	 on	 the	 International	
Accounting	Standards	and/or	financial	
reporting	 standards	 with	 the	 most	
recent	 accounting	 policies.	 The	
accounting	 documents	 have	 been	
audited	and	approved	by	certified	public	
accountants	of	EY	Office	Limited

5. Monitoring Activities
5.1	The	 Company	 has	 determined	 and	

submitted	the	annual	goals	and	business	
plans	 to	 the	 Board	 of	 Directors	 for	
consideration.	 A	 report	 on	 progress	
and	 comparisons	 between	 operational	
results	 and	 the	 goals	 is	 given	 to	 the	
Board	of	Directors	on	a	regular	basis.

5.2	The	Company	requires	each	department/
section/office	to	monitor	the	performance	
on	a	daily,	weekly	and	monthly	basis	
by	using	the	key	performance	indicators	
(KPI)	and	present	 the	progress	at	 the	
management	 meeting	 and	 employees	
meeting	 for	 acknowledgement	 and	

correction	 of	 problems	 and	 obstacles	
in	 a	 timely	manner	 to	 accomplish	 the	
established	goals	in	the	business	plans.

5.3	The	 Company	 has	 the	 Internal	 Audit	
Section	to	constantly	provide	reasonable	
assurance	of	internal	control	that:	

• Operations	 of	 all	 units	 are	 efficient,	
cost-effective,	and	capable	of	meeting	
the	objectives.

• Financial	 reports	 are	 reliable	 and	
prepared	on	a	timely	manner.

• Operations	 are	 in	 compliance	 with	
laws,	notifications,	and	 regulations	of	
The	Company.

• Access	to	assets,	including	databases	
in	 the	 information	 system,	 must	 be	
permitted	 by	 the	 management	 and/
or	 authorized	 persons.	 Furthermore,	
the	Internal	Audit	Section	will	provide	
advices	 and	 recommendations	 on	
control	 self-assessment	 to	 related	
units.

5.4	The	Company	requires	that	the	Internal	
Audit	 Section	 is	 an	 independent	 unit	
reporting	directly	to	the	Audit	Committee.	
The	 Internal	 Audit	 Section	 is	 able	 to	
operate	 independently	 in	 accordance	
with	 the	 international	 audit	 standards	
and	 is	 required	 to	 report	 the	auditing	
results	 to	 the	 Audit	 Committee,	
President,	and	the	audited	units.	

5.5	When	 a	 material	 defect	 is	 detected	
and/or	 the	 audit	 report	 indicates	
recommendations	 and/or	 areas	 of	
improvements,	 the	 audited	 unit	 shall	
carry	out	corrective	actions	and	prepare	
and	submit	a	report	on	results	of	such	
corrective	actions	to	the	Internal	Audit	
Section	 within	 one	 month	 from	 the	
date	of	receipt	of	the	audit	report.	

5.6	The	Company	must	report	the	progress	
on	corrective	activities	carried	 out	 to	
the	 Board	 of	 Directors/	 the	 Audit	
Committee.	The	Internal	Audit	Section	

Internal Control
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กำรควบคุมภำยใน

บางปะกงเป็นผู้เก็บรักษาต่อไปและบริษัท
ไม่เคยได้รับแจ้งจากผู ้สอบบัญชีว ่ามีข ้อ
บกพร่องในเรื่องดังกล่าว

4.5	บริษัทได้ ใช้นโยบายบัญชีตามมาตรฐานการ
บญัชสีากล	และ/หรือ	มาตรฐานการรายงาน
ทางการเงนิ	 โดยบรษัิทได้มีการเปลีย่นแปลง
นโยบายการบัญชีให้เป็นไปตามฉบับปัจจุบัน
ที่มีการบังคับใช้ภายใต้การตรวจสอบและ
รบัรองโดยผู้สอบบัญชรีบัอนญุาตจาก	บรษิทั
ส�านักงาน	อีวาย	จ�ากัด

5. ระบบการติดตาม
5.1	บริษัทมีการก�าหนดเป้าหมายและแผนงาน

ธุรกิจประจ�าปีเพ่ือให้คณะกรรมการบริษัท
พิจารณาโดยมีรายงานความคืบหน้าและ
เปรียบเทียบผลการด�าเนินงานกับเป้าหมาย
ท่ีก�าหนดไว ้ ให ้คณะกรรมการบริษัทรับ
ทราบอย่างสม�า่เสมอ

5.2	บริษัทก�าหนดให้แต่ละฝ่าย/แผนก/ส�านัก
มีการติดตามผลการปฏิบัติงานเป็นรายวัน	
รายสัปดาห์	 และรายเดือนในรูปแบบต่างๆ
โดยมีตัววัดเป็น	 “ตัวชี้วัดผลการด�าเนินงาน
หลัก	 (KPI)”	 และน�าเสนอความคืบในการ
ประชุมฝ่ายจัดการและการประชุมแต่ละ
ระดับของพนักงานเพ่ือรับทราบและด�าเนิน
การแก้ ไขปัญหาและอุปสรรคที่เกิดขึ้นได้
อย่างทันเวลาเพื่อให้บรรลุเป้าหมายตาม
แผนงานธุรกิจที่ก�าหนด

5.3	บรษัิทมีแผนกตรวจสอบภายใน	 เพือ่ให้ความ
เชือ่มัน่ถงึการควบคมุภายในอย่างสม�า่เสมอว่า

• การปฏบิตังิานของหน่วยงานต่าง 	ๆมีประสทิธภิาพ	
ประหยัด	และบรรลุวัตถุประสงค์หรือไม่

• รายงานต่างๆโดยเฉพาะรายงานทางด้าน
การเงินมีความถูกต้องทันเวลาและเชื่อถือได้

• มีการปฏิบัติงานที่เป็นไปตามกฎหมาย	 และ
ประกาศต่างๆ	 ที่เกี่ยวข้องทั้งภายใน	 และ
ภายนอกบริษัทรวมถึงมีการปฏิบัติตาม
ระเบียบต่างๆท่ีบริษัทได้ก�าหนดไว้อย่าง
สม�่าเสมอ

• การเข้าถึงสินทรัพย์ต่างๆ	 รวมทั้งฐานข้อมูล
ในระบบสารสนเทศต้องได้รับอนุญาตจาก
ผู ้บริหารและ/หรือผู ้มีอ�านาจโดยเฉพาะ		
นอกจากนี้แผนกตรวจสอบภายในยังให้ค�า
ปรึกษาและข้อเสนอแนะแก่หน่วยงานต่างๆ

โดยมุ่งเน้นให้เกิดจิตส�านึกด้านการควบคุม
และประเมินตนเอง	

5.4	บริษัทก�าหนดให้แผนกตรวจสอบภายในเป็น
หน่วยงานอสิระข้ึนตรงต่อคณะกรรมการตรวจ
สอบ	 แผนกตรวจสอบภายในสามารถปฏบิตัิ
งานได้อย่างอิสระตามมาตรฐานการตรวจ
สอบภายในสากลโดยรายงานผลการตรวจ
สอบให้คณะกรรมการตรวจสอบ	 กรรมการผู้
จัดการ	และผูรั้บการตรวจสอบ	รับทราบ

5.5	เม่ือมีการตรวจพบข้อบกพร่องที่เป็นสาระ
ส�าคัญและ/หรือรายงานการตรวจสอบมีข้อ
เสนอแนะและ/หรือข้อควรปรับปรุงแก้ ไข
ผู้รับการตรวจสอบต้องมีการปรับปรุงแก้ ไข
พร้อมทั้งรายงานสรุปชี้แจงการปรับปรุง
แก้ไขนั้นภายใน	 1	 เดือนนับแต่วันท่ี ได้รับ
รายงานส่งแผนกตรวจสอบภายใน

5.6	บริษัทต้องรายงานความคืบหน้าในการ
ปรับปรุงข ้อบกพร่องต่อคณะกรรมการ
บริษัท/คณะกรรมการตรวจสอบโดยแผนก
ตรวจสอบภายในจะติดตามการปรับปรุง
แก้ไขและน�ารายงานสรุปชี้แจงการปรับปรุง
แก้ ไขข้อบกพร่องจากผู ้รับการตรวจสอบ
มาท�ารายงานการติดตามการปรับปรุง
การแก้ ไขเสนอคณะกรรมการตรวจสอบ
และกรรมการผู้จัดการเพื่อน�าเสนอให้คณะ
กรรมการบริษัทพิจารณาต่อไป

5.7	ฝ่ายบริหารของบริษัทมีหน้าที่วางแผนงาน	
ก�าหนดระเบยีบปฏิบตัแิละบริหารงาน	ด�าเนนิ
งานให้เป็นไปตามนโยบายท่ีบริษัทก�าหนด	
ติดตามผลการปฏิบัติงานของฝ่าย/แผนก
ต่างๆ	 มีการประชุมคณะกรรมการจัดการ
อย่างน้อย	 1-2	 ครั้งต่อเดือน	 มีเลขานุการ
คณะกรรมการจัดการเป็นผู ้จดบันทึกและ
ท�ารายงานการประชุมซึ่งสามารถตรวจ
สอบได้รวมถึงบันทึกปัญหาและอุปสรรคที่
เกดิข้ึนไม่ว่าจะเป็นทจุริต	 การกระท�าทีผ่ดิ
กฎหมายและการกระท�าที่ผิดปกติอื่นซ่ึงอาจ
กระทบต่อชื่อเสียงและการเงินของบริษัท
โดยรายงานคณะกรรมการจัดการน้ี ได้น�า
เสนอต่อที่ประชุมคณะกรรมการบริหารรับ
ทราบทุกคร้ัง	นอกจากนีย้งัมีแผนกตรวจสอบ
ภายในท�าหน้าที่รายงานเหตุการณ์ที่ผิดปกติ	
(Red	Flag)	โดยตรงต่อคณะกรรมการตรวจ
สอบ/คณะกรรมการบรษิทัด้วยเช่นกนั	
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will	 follow	 up	 the	 corrective	 actions	
and	 collect	 data	 on	 such	 corrective	
actions	from	the	audited	unit	to	prepare	
a	 report	 regarding	 the	 follow-up	 of	
the	corrective	actions	and	submit	the	
same	to	the	Audit	Committee	and	the	
President	 to	 further	 present	 to	 the	
Board	of	Directors	for	approval.

5.7	Management	 of	 The	 Company	 is	
responsible	 for	 formulating	 plans	 and	
procedures,	managing	 The	Company’s	
affairs	in	accordance	with	the	policies	
established	by	The	Company,	monitoring	
the	operations	of	different	departments/
sections,	and	holding	the	management	
committee	 meeting	 at	 least	 once	 or	
twice	 a	month	with	 secretary	 of	 the	
management	 committee	 recording	 and	
preparing	 minutes	 of	 meetings.	 The	
management	shall	record	problems	and	
obstacles	arising,	such	as	corruption,	
illegal	 acts,	 and	 unusual	 practices,	
which	 may	 affect	 The	 Company’s	
reputation	 and	 financial	 position.	 All	
of	 the	 reports	 of	 the	 management	
committee	 shall	 be	 presented	 to	 the	
management	 committee	 meeting	 for	
acknowledgement.	 Furthermore,	 there	
is	the	Internal	Audit	Section	responsible	
for	 reporting	 unusual	 circumstances	
(Red	 Flag)	 directly	 to	 the	 Audit	
Committee/Board	of	Directors.

	 In	 addition,	 the	 external	 auditor,	 EY	 Office	
Limited	 has	 attended	 the	 meetings.	 The	 Audit	
Committee	 has	 evaluated	 sufficiency	 of	 the	 above	
five	 components	 of	 the	 internal	 control	 and	 found	
that	 The	Company	 has	 sufficient	 and	 appropriate	
internal	control.	

2. Opinions of the Audit Committee
	 Based	on	the	evaluation	of	internal	control	
system,	 the	 Audit	 Committee	 believes	 that	 The	
Company	 has	 sufficient	 and	 appropriate	 internal	
control.

3.  Internal Audit  Manager is an employee 
 of The Company.
	 At	 the	 1/2542	 Audit	 Committee	 Meeting	
held	on	23rd	June	1999,	Mr.	Chirapat	Srivardhana	
was	 appointed	 as	 the	 Internal	 Audit	 Section	
Manager	since	he	had	fifteen	years	of	experiences	
in	 performing	 the	 audits	 of	 related	 businesses,	
attended	in	internal	audit	training	courses	such	as	
Control	Self-Assessment	Facilitation	Techniques	for	
Auditors,	IIA’S	Endorsed	Internal	Auditing	Program	
(EIAP-1),	and	Corporate	Governance	for	Executives	
3/2015.	He	understood	all	The	Company’s	activities	
and	 operations.	 Therefore,	 it	was	 agreed	 that	 he	
was	 appropriate	 to	 serve	 as	 the	 Chief	 Internal	
Auditor.

4. Dividend Payment Policy:

Company dividend payment policy;
	 The	 Company	 has	 a	 dividend	 payment	
policy	of	not	less	than	40%	(forty	percents)	of	net	
profit	 before	 stakeholders	 in	 subsidiaries	 of	 The	
Company	 neither	 deficit	 nor	 other	 investment	 in	
mega	projects.

Dividend payment policy of subsidiary companies 
paid to The Company;
	 Board	of	Directors	of	subsidiary	companies	
will	consider	the	payment	of	dividend	in	accordance	
with	the	performance	of	the	respective	subsidiary	
companies	in	each	year.

Internal Control
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กำรควบคุมภำยใน

	 นอกจากนี้	 ผู้สอบบัญชีภายนอก	 คือ	 บริษัท	
ส�านกังานอ	ีวาย	จ�ากดั	เข้าร่วมประชมุด้วย	คณะกรรมการ
ตรวจสอบได้ประเมินความเพียงพอตามองค์ประกอบการ
ควบคุมภายในท้ัง	5	ข้อข้างต้นแล้ว	สรุปได้ว่า	บรษิทัมกีาร
ควบคุมภายในท่ีเพยีงพอและเหมาะสมดี

2. ความเห็นของคณะกรรมการตรวจสอบ
	 การประเมินระบบควบคุมภายใน	 คณะกรรมการ
ตรวจสอบมีความเห็นว่าบริษัทมีการควบคุมภายในที่เพียง
พอและเหมาะสมดี

3. หัวหน้างานตรวจสอบภายในเป็นบุคลากรภายใน
 ของบริษัท  
	 ในการประชุมคณะกรรมการตรวจสอบเมื่อวัน
ที่	 23	 มิถุนายน	 2542	 ครั้งที่	 1/2542	 ได้แต่งตั้ง	 นาย
จิรพัฒน์	 ศรีวรรธนะ	 ให้ด�ารงต�าแหน่งหัวหน้างานผู้ตรวจ
สอบภายในของบริษัท	 ตั้งแต่วันที่	 23	 มิถุนายน	 2542	
เนื่องจาก	 นายจิรพัฒน์	 ศรีวรรธนะ	 มีประสบการณ์
ในการปฏิบัติงานด้านการตรวจสอบภายในในธุรกิจท่ี
เกี่ยวข้องมากกว่า	 15	ปี	 เคยเข้ารับการอบรมในหลักสูตร
ที่เกี่ยวข้องกับการปฏิบัติงานด้านตรวจสอบภายใน	 ได้แก่	
Control	 Self-Assessment	 Facilitation	 Techniques	
for	 Auditors,	 	 IIA’S	 Endorsed	 	 Internal	 Auditing	
Program	 (EIAP-1)	 และหลักสูตรเกี่ยวกับหลักการก�ากับ
ดูแลกิจการที่ดี	 (CGE	3/2015)	มีความเข้าใจในกิจกรรม
และการด�าเนินงานของบริษัท	 จึงเห็นว่ามีความเหมาะสม
ที่จะปฏิบัติหน้าที่ดังกล่าวได้อย่างเหมาะสมเพียงพอ

4. นโยบายการจ่ายเงินปันผล

นโยบายการจ่ายเงินปันผลของบริษัท
	 บริษัทมีนโยบายการจ่ายเงินปันผลไม่ต�่ากว่าร้อย
ละ	 40	 ของก�าไรสุทธิ	 ก่อนส่วนได้ส่วนเสียในบริษัทย่อย	
เมื่อบริษัทมีก�าไร	ไม่มีผลขาดทุนสะสม	และไม่มีการลงทุน
เพิ่มเติมในโครงการขนาดใหญ่

นโยบายการจ่ายเงินปันผลของบริษัทย่อยที่จ่ายให้บริษัท
	 คณะกรรมการบรษิทัย่อยจะพิจารณาจ่ายเงนิปันผล
ตามผลการด�าเนนิงานของบริษัทย่อยในแต่ละปี	
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Report of the Board of Executive Directors

	 The	Board	 of	Executive	Directors	 of	Sino-
Thai	Engineering	and	Construction	Public	Company	
Limited	 consists	 of	 3	Executive	Directors	 and	 1	
Non-Executive	Director	as	followed	accordingly;

Mr.Vallop Rungkijvorasathien 
Chairman	of	the	Board	of	Executive	Directors
Mr.Pakpoom Srichamni 
Executive	Director
Mr. Woraphant Chontong 
Executive	Director
Mrs. Anilrat Nitisaroj 
Executive	Director

	 In	 2016,	 the	 Board	 of	 Executive	 Directors	
has	 performed	 according	 to	 the	 duties	 and	
responsibilities	 commissioned	 by	 the	 Board	 of	
Directors	to	review	policy,	business	aspects,	and	
business	strategy	including	financial	plan,	operating	
plan,	 and	 other	management	 plan,	 to	 ensure	 that	
the	 company’s	 operation	 was	 efficient	 and	 in	
compliance	with	 the	 law,	 and	 to	 ensure	 that	 the	
company’s	operation	complied	with	good	corporate	
governance,	 and	 to	 comply	 with	 the	 Notification	
of	 the	Stock	Exchange	of	Thailand	 including	 the	
best	practices	defined	by	the	Stock	Exchange	of	
Thailand	as	well.	The	Board	of	Executive	Directors	
convened	15	meetings,	of	which	main	activities	can	
be	summarized	as	followed;

1. Define policy, business aspects, and business 
strategy
The	 Board	 of	 Executive	 Directors	 under	 the	
supervision	 of	 the	Chairman	 of	 the	Board	 of	
Executive	Directors	gave	the	policy	to	ensure	
that	the	company	should	be	carefully	operated	
for	 the	 changes	 through	 2016.	 Though	 the	
company	confronted	with	 less	bidding	project	
and	 less	 new	 mega	 projects	 launched,	 The	
Company	 assures	 that	 we	 will	 continually	
perform	 business	 with	 fair	 and	 equal	 in	
compliance	with	moral	principle	basis.

2. Review business plan
The	Board	 of	Executive	Directors	 supervised	
and	 reviewed	 business	 plan,	 financial	 plan,	
and	 management	 plan	 that	 proposed	 by	 the	
Management	 to	 ensure	 that	 the	 business	
plan,	financial	plan,	and	management	plan	are	
suitable	for	the	business	and	compliance	to	the	
good	corporate	governance	also.

3. Monitor business policy and business strategy
The	Board	of	Executive	Directors	monitored	and	
reviewed	 the	 operations	 according	 to	 policy,	
business	 strategy,	 and	 other	 management	
factors	as	planned	as	usual	and	 in	 the	past	
year,	the	Board	of	Executive	Directors	mainly	
concentrated	 on	 company’s	 active	 projects	 in	
order	to	ensure	that	The	Company’s	operation	
will	perform	efficiently	and	it	can	be	reported	
to	 the	 Board	 of	 Directors	 adequately	 and	
accurately	as	well.

4. Provide suggestions and recommendations
The	Board	of	Executive	Directors	recommended,	
suggested,	and	assigned	the	scope	of	business	
operations	to	the	President	including	supervised	
and	 reviewed	 financial	 plan	 and	 budget	 for	
Senior	Executive	Vice	President	 in	Financial	
and	Administrative	Department	along	with	other	
related	 transaction	 that	 will	 be	 bind	 to	 The	
Company.	 In	 addition,	 the	Board	 of	Executive	
Directors	provided	suggestions	for	entering	into	
any	tender	offer	or	investment	in	new	projects	
as	well.

5. Supervise financial plan and evaluate business 
operations
The	Board	 of	Executive	Directors	 supervised	
and	 reviewed	 financial	 plan	 including	 the	
approval	 of	 both	 opening	 and	 closing	 bank’s	
account	with	the	financial	institutions	and	banks,	
then	 the	 transactions	will	 be	 reported	 to	 the	
Audit	Committee	for	acknowledgement,	without	
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รำยงำนของคณะกรรมกำรบริหำร

	 คณะกรรมการบริหารของบริษัท	 ซิโน-ไทย	 เอ็นจี
เนียริ่ง	 แอนด์	 คอนสตรัคชั่น	 จ�ากัด	 (มหาชน)	 ประกอบ
ด้วยกรรมการที่เป็นผู้บริหาร	 3	 ท่าน	 และกรรมการที่ ไม่
เป็นผู้บริหาร	1	ท่าน	ตามล�าดับดังนี้

นายวัลลภ  รุ่งกิจวรเสถียร	 ประธานกรรมการบริหาร
นายภาคภูมิ ศรีชำาน	ิ กรรมการบริหาร
นายวรพันธ์ ช้อนทอง	 กรรมการบริหาร
นางอนิลรัตน์ นิติสาโรจน	์ กรรมการบริหาร

	 ในรอบปี	 2559	 คณะกรรมการบริหารได้ปฏิบัติ
ภารกิจตามหน้าท่ีและความรับผิดชอบท่ี ได้รับมอบหมาย
จากคณะกรรมการบริษัทในการก�าหนดนโยบาย	 ทิศทาง	
และกลยุทธ์การด�าเนินธุรกิจ	ตลอดจนทบทวนแผนการเงิน	
แผนการด�าเนินธุรกิจและการบริหารงานอื่นๆ		เพื่อให้ฝ่าย
จัดการของบริษัทมีการด�าเนินงานอย่างมีประสิทธิภาพ		มี
การควบคุมแนวทางการบริหารงานต่างๆ	 ของบริษัทตาม
ที่ก�าหนดไว้อย่างเพียงพอและเหมาะสม	 มีการด�าเนิน
ธุรกิจที่ถูกต้องตามกฎหมาย	 โดยมุ่งเน้นให้บริษัทมีการ
ด�าเนินงานตามหลักการก�ากับดูแลกิจการที่ดี	 โดยเป็นไป
ตามประกาศตลาดหลักทรัพย์แห่งประเทศไทย	 รวมทั้ง
แนวทางการปฏิบัติที่ดีของตลาดหลักทรัพย์ฯ	อีกด้วย	ทั้งนี้
คณะกรรมการบริหารได้มีการประชุมรวม	 15	 ครั้ง	 สรุป
เป็นรายงานกิจกรรมส�าคัญ	 ที่น�าเสนอต่อคณะกรรมการ
บริษัทในเรื่องต่างๆ	ดังนี้	

1. การกำาหนดนโยบาย ทิศทาง และกลยุทธ์ประจำาปี
คณะกรรมการบริหารโดยประธานกรรมการบริหาร
ได้มอบนโยบาย	 ทิศทาง	 และกลยุทธ์ ในการด�าเนิน
งานเพื่อพร้อมรับกับการเปลี่ยนแปลงที่เกิดขึ้นตลอด
ปี	 2559	 ดังจะเห็นได้จากแนวโน้มการประมูลงานที่
มีจ�านวนน้อย	 รวมถึงการผลักดันโครงการใหม่	 หรือ
การประมูลโครงการขนาดใหญ่	 ยังมีความล่าช้า	
อย่างไรก็ตาม	 บริษัทยังคงยึดมั่นในการด�าเนินธุรกิจ
อย่างโปร่งใสเป็นธรรม	ซื่อสัตย	์และการปฏิบัติหน้าที่
ด้วยความเป็นกลาง	 เป็นไปตามหลักคุณธรรมและ
จริยธรรมในการปฏิบัติงาน	

 
2. การทบทวนแผนการดำาเนินธุรกิจ 

คณะกรรมการบริหารได้ก�ากับดูแล	ทบทวน	แผนการ
ด�าเนินธุรกิจ	 แผนการเงิน	 งบประมาณ	 และการ
บริหารงานอืน่ๆ	 ซึง่เสนอโดยฝ่ายจัดการให้เป็นไปตาม
หลกัการก�ากบัดแูลกจิการทีด่ี

3. การติดตามนโยบายและกลยุทธ์การดำาเนินธุรกิจ
คณะกรรมการบริหารได ้ติดตามตรวจสอบการ
ด�าเนินงานตามนโยบายและกลยุทธ ์การด�าเนิน
ธุรกิจ	 แนวทางการบริหารงานต่างๆ	 ของบริษัท
ตามที่ ได้ก�าหนดไว้อย่างสม�่าเสมอซึ่งในปีที่ผ่านมา
คณะกรรมการบริหารได้ ให้ความส�าคัญกับโครงการ
ก่อสร้างที่ส�าคัญของบริษัทเพื่อให้การด�าเนินธุรกิจ
เป็นไปอย่างมีประสิทธิภาพและสามารถรายงานต่อ
ที่ประชุมคณะกรรมการบริษัทได้ทราบอย่างเพียง
พอและเหมาะสม	
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any	 mortgage	 or	 pledge	 of	 The	 Company’s	
properties	 in	 the	 previous	 year.	 In	 addition,	
the	 Board	 of	 Executive	 Directors	 evaluated	
the	 performances	 of	 business	 operations	 to	
determine	remuneration	for	the	Management	in	
both	 Senior	 Executive	 Vice	 President	 levels	
and	upper.

	 The	 Board	 of	 Executive	 Directors	 has	
performed	 its	 duties	 fully	 in	 accordance	with	 its	
charters	approved	by	 the	Board	of	Directors	and	
has	 its	 opinion	 that	 The	 Company’s	 performance	
has	 implemented	 its	 good	 corporate	 governance		
practice	 basis	 towards	 its	 business	 operations,	
financial,	marketing	and	other	related	management	
factors	with	efficiency	in	accordance	with	its	policy	
and	business	strategy	as	planned.	The	Company	
has	performed	its	business	in	compliance	with	the	
code	of	conduct	and	rules,	regulations,	and	related	
laws,	thus,	in	conformity	with	the	Notification	of	the	
Office	of	the	Securities	and	Exchange	Commission	
(SEC)	and	the	Stock	Exchange	of	Thailand	(SET).	

Mr.	Vallop	Rungkijvorasathien
Chairman	of	the	Board	of	Executive	Directors
December	2016

Report of the Board of Executive Directors
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รำยงำนของคณะกรรมกำรบริหำร

  

4. การให้คำาแนะนำาและคำาปรึกษา  
คณะกรรมการบริหารได้ ให้ค�าแนะน�า	ค�าปรึกษา	และ
มอบหมายแนวทางในการบริหารงานและการด�าเนิน
ธุรกิจ	 แก่กรรมการผู้จัดการ	 ตลอดจนการก�ากับดูแล	
ควบคุม	 ทบทวนแผนด้านการเงิน	 งบประมาณแก่
กรรมการรองผู้จัดการสายงานการเงินและบริหาร	
และการด�าเนินธุรกิจใดๆ	อันมีผลผูกพันบริษัท	ตลอด
จนการศึกษาความเป็นไปได้และให้ค�าปรึกษาหรือข้อ
เสนอแนะในการเข้าร่วมประมูลงาน	หรือการลงทุนใน
โครงการใหม่ๆ

5. การกำากบัดแูลแผนการเงินและประเมินผลการดำาเนนิงาน
คณะกรรมการบริหารได้ก�ากบัดูแล	 ทบทวนแผนการ
เงนิ	รวมถงึมกีารอนุมตัเิปิดและปิดบญัชีต่างๆ	หรอืการ
ขอใช้สนิเชือ่ในรูปแบบต่างๆ	 กบัธนาคารหรือสถาบนั
การเงินทุกแห่งและรายงานต่อคณะกรรมการตรวจ
สอบทราบ	 โดยไม่มกีารน�าทรัพย์สนิของบริษทัไปจ�าน�า	
จ�านองในปีทีผ่่านมา		นอกจากนี	้คณะกรรมการบรหิาร
ยงัได้มกีารร่วมประเมนิผลการด�าเนินงาน	 และก�าหนด
ค่าตอบแทนของผูบ้รหิารระดบัสงูตัง้แต่ต�าแหน่งผูช่้วย
กรรมการผูจั้ดการขึน้ไปอกีด้วย	

	 คณะกรรมการบริหารได้ปฏิบัติหน้าที่ครบถ้วนตาม
กฎบตัรที่ ได้รับอนมุตัจิากคณะกรรมการบริษทั	 และมคีวาม
เหน็ว่าฝ่ายจัดการของบริษัทมกีารก�ากบัดแูลกจิการทีด่	ี มี
มาตรฐานในการบริหารจัดการ	 ด้านการด�าเนนิธรุกจิ	 ด้าน
การเงิน	 ด้านการตลาด	 และงานบริหารด้านอื่นๆ	 ของ
บริษทัทีม่ปีระสทิธภิาพและเป็นไปตามนโยบายและกลยทุธ์
ที่ ได้ก�าหนดไว้	 ทั้งยัง	 มีการปฏิบัติที่ยึดมั่นในจริยธรรม
ธรุกิจ	 รวมทั้งปฏิบัติตามกฎระเบียบ	 และข้อกฎหมายที่
เกีย่วข้อง	 สอดคล้องกับหลกัเกณฑ์ของ	 ส�านกังานคณะ
กรรมการก�ากับหลักทรัพย์และตลาดหลักทรัพย์	 (ก.ล.ต.)	
และตลาดหลกัทรัพย์แห่งประเทศไทย	(ตลท.)

นายวัลลภ		รุ่งกิจวรเสถียร
ประธานกรรมการบริหาร
ธันวาคม	2559
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Report of The Audit Committee

	 The	 Audit	 Committee	 of	 Sino-Thai	
Engineering	&	Construction	Public	Co.,	Ltd.,	consists	
of	3	Independent	Directors	as	the	following;

1. Mr. Chamni Janchai  
Chairman	of	the	Audit	Committee

2. Police  General Jate Mongkolhutthi   
Member	of	the	Audit	Committee

3. Mr. Suchai Poopichayapongs    
Member	of	the	Audit	Committee

	 In	2016,	the	Audit	Committee	has	performed	
according	 to	 the	 duties	 and	 responsibilities	
commissioned	by	the	Board	of	Directors	to	review	
The	Company’s	financial	reports	for	accuracy	and	
reliability,	to	provide	adequate	and	suitable	internal	
control	 in	 compliance	 with	 the	 law,	 to	 ensure	
Company’s	 operation	 complied	 with	 the	 principle	
of	good	corporate	governance,	and	to	comply	with	
the	Notification	of	the	Stock	Exchange	of	Thailand	

on	Qualifications	and	Rules	and	Responsibilities	of	
the	Audit	Committee	and	Best	Practice	Guidelines	
for	 	 the	 Audit	 Committee	 issued	 by	 the	 Listed	
Companies	 Division	 of	 the	 Stock	 Exchange	 of	
Thailand;	 provided	 that	 the	 Audit	 Committee	 has	
convened	6	meetings,	of	which	main	activities	can	
be	summarized,	as	follows:

1. Review of the Quarterly Financial Statements 
 and the Annual Financial Statement
	 The	 Audit	 Committee	 has	 reviewed	 the	
Quarterly	 Financial	 Statements	 and	 the	 Annual	
Financial	Statements	2016;	and	has	inquired	and	
received	the	clear	explanation	from	the	management	
and	the	Independent	Auditor	relating	to	the	accuracy	
and	the	completeness	of	the	financial	statements,	
and	the	adequacy	of	information	disclosure.	Therefore,	
the	Audit	Committee	has	agreed	that	the	aforesaid	
financial	 statements	 have	 reasonable	 correctness	
in	their	essential	contents	in	accordance	with	the	
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รำยงำนของคณะกรรมกำรตรวจสอบ

	 คณะกรรมการตรวจสอบของบรษัิทซิโน-ไทย	 เอน็
จเีนยีริง่	 แอนด์	 คอนสตรคัชัน่	 จ�ากัด	 (มหาชน)	 ประกอบ
ด้วยกรรมการอสิระ	3	ท่าน	ได้แก่

1. นายชำานิ จันทร์ฉาย 
ประธานคณะกรรมการตรวจสอบ

2. พลตำารวจเอก เจตน์ มงคลหัตถ ี
กรรมการตรวจสอบ

3. นายสุชัย ภูพิชญ์พงษ ์
กรรมการตรวจสอบ

	 ในรอบปี	2559	คณะกรรมการตรวจสอบได้ปฏิบตัิ
ภารกิจตามหน้าท่ีและความรับผิดชอบท่ี ได้รับมอบหมาย
จากคณะกรรมการบรษัิทในการสอบทานให้บรษัิทมรีายงาน
ทางการเงินอย่างถูกต้องเชื่อถือได้	 มีการควบคุมภายใน
ทีเ่พียงพอและเหมาะสม	 มีการปฏิบตัถูิกต้องตามกฎหมาย	
โดยมุง่เน้นให้บรษิทัมีการด�าเนนิงานตามหลกัการก�ากบัดแูล
กจิการที่ด	ี โดยเป็นไปตามประกาศตลาดหลักทรัพย์แห่ง
ประเทศไทย	 รวมทั้งแนวทางการปฏิบัติที่ดีของตลาดหลกั
ทรพัย์ฯ	 อีกด้วย	 ทั้งนี้คณะกรรมการตรวจสอบได้มีการ

ประชมุรวม	 6	 คร้ังสรุปเป็นรายงานกจิกรรมส�าคญั	 ทีน่�า
เสนอต่อคณะกรรมการบริษทัในเร่ืองต่างๆ	ดงันี้	

1.  การสอบทานงบการเงินรายไตรมาส
 และงบการเงินประจำาปี  
	 คณะกรรมการตรวจสอบได้พิจารณาสอบทานงบ
การเงินรายไตรมาสและงบการเงินประจ�าปี	 2559	 โดย
ได้สอบถามและรับฟังค�าชี้แจงอย่างชัดเจนจากผู้บริหาร
และผู้สอบบัญชีรับอนุญาตในเร่ืองความถูกต้องครบถ้วน
ของงบการเงิน	 และความเพียงพอในการเปิดเผยข้อมูลซึ่ง
คณะกรรมการตรวจสอบมีความเห็นว่างบการเงินดังกล่าว
มีความถูกต้องตามที่ควรในสาระส�าคัญตามมาตรฐานการ
บัญชีสากลและ/หรือมาตรฐานรายงานทางการเงินรวม
ทั้งมีการเปิดเผยข้อมูลในงบการเงินอย่างถูกต้องครบถ้วน
และทันเวลา

2.  การสอบทานระบบการควบคุมภายใน  
	 คณะกรรมการตรวจสอบได้มีการสอบทานการ
ควบคุมภายในร่วมกับผู้ตรวจสอบภายในอย่างสม�่าเสมอ
รวมทั้งได้พิจารณาทุกรายงานการตรวจสอบภายในตาม
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generally	 accepted	accounting	principles;	 and	 the	
information	disclosure	in	those	financial	statements	
is	punctually,	correctly	and	completely.

2. Review of the Internal Control System
	 The	 Audit	 Committee	 has	 reviewed	 the	
internal	control	in	cooperation	with	the	Independent	
Auditor	on	a	regular	basis	and	has	considered	all	
reports	of	internal	audit	according	to	the	approved	
work	plans,	covering	the	significant	work	systems	
of	The	Company,	including	the	information	security	
management	 system.	 The	 Audit	 Committee	 has	
agreed	 that	 The	 Company	 has	 its	 adequate	 and	
suitable	internal	control	and	has	its	improvements	
in	accordance	with	the	changing	business	activities,	
therefore,	 the	operations	of	The	Company	and	 its	
subsidiaries	shall	achieve	the	prescribed	objectives	
as	stated	in	the	COSO	framework.	Moreover,	the	
Audit	Committee	has	also	urged	the	management	to	
improve	the	internal	control	system	for	continuous	
effectiveness.

3. Monitoring of the Internal Audit
	 The	 Audit	 Committee	 has	 considered	 the	
work	plans,	scope	of	work,	independence,	manpower,	
and	 budgets	 of	 the	 Internal	 Audit	 Department	 to	
be	 proper	 and	 in	 conformity	with	 the	 professional	
standard	of	 internal	audit	practices	of	 the	 Institute	
of	Internal	Auditors	of	Thailand	(IIAT),	the	Information	
Systems	 Audit	 and	 Control	 Association	 (ISACA)	
in	 Bangkok;	 and	 the	 internal	 audit	 guidelines	 of	
the	Stock	Exchange	of	Thailand	(SET).	The	Audit	
Committee	has	agreed	that	The	Company’s	internal	
audit	has	been	carried	out	continuously	on	a	timely	
and	effective	basis.		Moreover,	the	Audit	Committee	
has	 realized	 the	 significance	 of	 the	 internal	 audit	
and	has	 therefore	 given	 its	 regular	support	 to	 the	
internal	audit	both	in	terms	of	personnel	development	
and	guidelines	of	audit	to	be	in	accordance	with	the	
prescribed	standard.

4. Compliance with the Law 
 and the Government Regulations
	 The	 Audit	 Committee	 has	 reviewed	 the	
compliance	 with	 Rules	 and	 Regulations	 of	 the	
Securities	and	Exchange	Commission,	regulations	
of	the	Stock	Exchange	of	Thailand,	the	law	relating	
to	 The	 Company’s	 business	 operations;	 and	 has	
agreed	that	there	is	no	significant	issue	relating	to	
non-compliance	with	the	law,	regulations,	and	other	
related	laws.

5. Risk Management Review
	 The	Company	has	utilized	the	internal	audit	
system,	the	recommendations	of	the	internal	audit	
report,	 the	 work	 procedures,	 and	 the	 prescribed	
regulations	to	supervise	its	business	operations	in	
order	to	manage	risks	associated	with	the	internal	
operations	of	The	Company.	The	Audit	Committee	
has	 agreed	 that	 The	Company	 has	 effective	 and	
efficient	risk	management,	which	will	be	developed	
to	its	enterprise	risk	management.

6. Review and Comments on Related 
 Transactions or those with Potential 
 Conflict of Interest
	 The	Audit	Committee	has	given	 its	similar	
comments	to	those	of	the	Independent	Auditor	that,	
according	to	the	Regulations	of	the	Stock	Exchange	
of	 Thailand	 and	 the	 Securities	 and	 Exchange	
Commission,	no	significant	related	transactions	and/
or	those	with	potential	conflict	of	interest	was	found.

7. Self Performance Appraisal
	 To	comply	with	the	best	practices	guidelines	
for	the	Audit	Committee,	the	Audit	Committee	should	
conduct	the	self-performance	appraisal	annually.	In	
2015,	 the	self-performance	appraisal	 result	 of	 the	
Audit	Committee	can	be	summarized	that	the	Audit	
Committee	has	performed	its	duties	fully	according	
to	its	Charter	and	complied	with	the	best	practice	
guidelines	 for	 the	 Audit	 Committee,	 which	 will	
result	 in	 effective	 implementation	 of	 the	 rules	 of	
good	corporate	governance.

Report of The Audit Committee



179

โค
รง
สร
้าง
กา
รจ
ัดก

าร
แล
ะก
าร
ก�า
กับ

ดูแ
ลก

ิจก
าร

รายงานประจำาปี 2559
บริษัท ซิโน-ไทย เอ็นจีเนียริ่ง แอนด์ คอนสตรัคชั่น จำากัด (มหาชน)

Annual Report 2016
Sino-Thai Engineering & Construction Public Company Limited

รำยงำนของคณะกรรมกำรตรวจสอบ

แผนงานท่ี ได้รับอนุมัติซึ่งครอบคลุมระบบงานที่ส�าคัญ	
รวมทั้งระบบรักษาความปลอดภัยข้อมูลสารสนเทศของ
บรษิทั	 ซึง่คณะกรรมการตรวจสอบมีความเห็นเช่นเดยีว
กบัผูส้อบบญัชรีบัอนญุาตว่า	 บรษัิท	 มีการควบคมุภายใน
ทีเ่หมาะสมและเพียงพอ	 มีการปรับปรงุให้สอดคล้องกบั
กจิกรรมทีเ่ปล่ียนแปลงไป	 เพ่ือให้การด�าเนนิงานของบริษทั	
และบริษทัย่อย	 บรรลวัุตถุประสงค์ตามท่ีก�าหนดไว้	 ตาม
แนวทางขององค์ประกอบของการควบคมุภายใน	 (COSO)	
นอกจากนี้คณะกรรมการตรวจสอบยังได้ก�าชับให้ฝ่าย
บริหารปรับปรุงระบบการควบคุมภายในให้มีประสิทธิผล
อย่างต่อเนือ่ง

3.  กำากับดูแลงานตรวจสอบภายใน  
	 คณะกรรมการการตรวจสอบได้พิจารณาแผน
งานขอบเขตการท�างาน		ความเป็นอิสระ		อัตราก�าลังและ
งบประมาณของแผนกตรวจสอบภายในให้เหมาะสมและ
สอดคล้องกับมาตรฐานปฏิบัติงานวิชาชีพการตรวจสอบ
ภายในของสมาคมผู้ตรวจสอบภายในแห่งประเทศไทย		
สมาคมผู้ตรวจสอบและควบคุมระบบสารสนเทศ-ภาคพื้น
กรุงเทพฯ	 (ISACA)	 และแนวทางการตรวจสอบภายใน
ของตลาดหลักทรัพย์แห่งประเทศไทย	 ซึ่งคณะกรรมการ
ตรวจสอบมีความเห็นว่า	 การตรวจสอบภายในของบริษัท
เป็นไปอย่างต่อเนื่องทันเวลา	 และมีประสิทธิผล	 คณะ
กรรมการตรวจสอบเห็นความส�าคัญของหน่วยงานตรวจ
สอบภายในจึงได้สนับสนุนการตรวจสอบภายใน	ทั้งในด้าน
การพัฒนาบุคลากรและแนวทางการตรวจสอบให้เป็นไป
ตามมาตรฐานอย่างสม�า่เสมอ

4.  สอบทานและติดตามการบริหารความเสี่ยง  
	 บริษัทได้ ให้ความส�าคัญต่อการบริหารความ
เสีย่งและการควบคุมภายในเป็นอย่างยิ่ง	 เพื่อให้ผลการ
ปฏบิตังิานบรรลุตามวัตถุประสงค์ที่ก�าหนดไว้	 โดยใช้แบบ
ประเมินความเสีย่ง	 รายงานความเสีย่ง	 ระบบการควบคมุ
ภายใน	 การแก้ไขข้อควรปรบัปรงุแก้ไข	 และข้อเสนอแนะ
ตามรายงานตรวจสอบภายใน	 และการปฏบิตังิานตามคูมื่อ
และระเบยีบปฏบัิติทีก่�าหนด	เป็นแนวทางจดัการความเสีย่ง
ท่ีเกี่ยวข้องกับการปฏิบัติงานภายในทั่วๆไปของบริษัทคณะ
กรรมการตรวจสอบมีความเหน็ว่าบรษิทัมีการบรหิารความ
เสีย่งอย่างมปีระสทิธภิาพและม่ันใจได้ว่าสามารถจดัการกบั
ความเสีย่งต่างๆ	ทีมี่ให้อยู่ในระดบัทีย่อมรบัได้	ซึง่สรุปราย
ละเอียดของปัจจัยเสี่ยงที่อาจส่งผลกระทบต่อการด�าเนิน
งานของบรษิทัไว้ในส่วนของปัจจัยความเสีย่งเรยีบร้อยแล้ว

5.  การปฏิบัติตามกฎหมายและกฎเกณฑ์ภาครัฐ  
	 คณะกรรมการตรวจสอบได้พจิารณาสอบทานการ
ปฏบิตัติามกฎหมายว่าด้วยหลกัทรพัย์และตลาดหลกัทรพัย์	
ข้อก�าหนดของตลาดหลักทรัพย์กฎหมายที่เกี่ยวข้องกับ
ธรุกจิของบรษิทั	ซึง่คณะกรรมการตรวจสอบมีความเห็นว่า	
ไม่พบประเด็นที่เป็นสาระส�าคัญในเรื่องการไม่ปฏิบัติตาม
กฎหมายข้อก�าหนดและกฎหมายอื่นที่เกี่ยวข้อง

6.  สอบทานและให้ความเห็นต่อรายการที่เกี่ยวข้องกัน
 หรือรายการที่อาจมีความขัดแย้งทางผลประโยชน์ 
	 ตามข ้อก� าหนดของตลาดหลักท รัพย ์แห ่ ง
ประเทศไทยและส�านักงานคณะกรรมการก�ากับหลัก
ทรัพย์และตลาดหลักทรัพย์	 ซึ่งคณะกรรมการตรวจสอบ
มีความเห็นเช่นเดียวกับผู้สอบบัญชีรับอนุญาตว่าไม่พบ
รายการใดที่เกี่ยวโยงกัน	และ/หรือ	รายการที่อาจมีความ
ขัดแย้งกันทางผลประโยชน์อย่างมีสาระส�าคัญ

7.  การประเมินผลการปฏิบัติงานตนเองแบบทั้งคณะ 
 และรายบุคคล
	 เพ่ือให้สอดคล้องกับแนวทางปฏิบัติที่ดีของคณะ
กรรมการตรวจสอบได้จัดให้มกีารประเมนิผลการปฏิบตังิาน
ของคณะกรรมการตรวจสอบปีละ	1	ครัง้	เพือ่ให้สอดคล้อง
กบัแนวทางปฏิบติัทีด่ขีองคณะกรรมการตรวจสอบ	 ซึง่จาก
ผลการประเมินสรุปได้ว่ากรรมการตรวจสอบมีการปฏิบัติ
หน้าท่ีครบถ้วนตามกฎบัตรคณะกรรมการตรวจสอบและ
แนวทางปฏิบติัทีด่ขีองคณะกรรมการตรวจสอบ	ตามเกณฑ์
ของตลาดหลกัทรัพย์แห่งประเทศไทย	 และรายงานผลการ
ประเมนิฯ	ให้คณะกรรมการบริษทัได้รับทราบ

8.  พิจารณาคัดเลือกเสนอแต่งตั้งและเสนอค่าตอบแทน
 ของผู้สอบบัญชีรับอนุญาต
	 การพิจารณาคัดเลือกเสนอแต่งตั้งและเสนอค่า
ตอบแทนผู้สอบบัญชีรับอนุญาตประจ�าปี	 2559	 เพ่ือนำ
เสนอต่อคณะกรรมการบริษทั	ให้ขออนุมตัจิากทีป่ระชมุผู้ถอื
หุน้ประจ�าปี	2559	ซ่ึงคณะกรรมการตรวจสอบได้พจิารณา
จากผลการปฏิบัติงาน	 ความเป็นอิสระ	 ความเหมาะสม
ของค่าตอบแทนและไม่ขดักบัข้อก�าหนดของส�านกังานคณะ
กรรมการก�ากับหลักทรัพย์และตลาดหลักทรัพย์ ในเรื่อง
การก�าหนดให้มกีารหมนุเวียนผูส้อบบญัชี	 จึงเหน็ควรเสนอ
แต่งตัง้นายศุภชยั	 ปัญญาวฒัโน	ผูส้อบบญัชีรับอนญุาตเลข
ทะเบยีน	3930	หรอืนางสาวศริาภรณ์	 เอือ้อนนัต์กลุผู้สอบ
บญัชรีับอนุญาตเลขทะเบียน	 3844	 หรือนางสาวทิพวัลย์	
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8. Selection, Nomination, and Remuneration of 
the Independent Auditor 
	 The	selection,	nomination,	and	remuneration	
of	 the	 Independent	 Auditor	 of	 2016	 shall	 be	
proposed	 for	 the	 Board	 of	 Directors’	 approval	
in	 the	 Annual	 General	 Meeting	 (AGM)	 2016,	
whereas,	the	Audit	Committee	has	considered	work	
performance,	independence,	and	appropriateness	of	
the	 remuneration,	which	 shall	 not	 be	 contrary	 to	
the	Notification	of	the	Office	of	the	Securities	and	
Exchange	 Commission	 and	 the	 Stock	 Exchange	
of	 Thailand	 governing	 the	 circulation	 of	 auditors.	
Therefore,	 it	 is	 deemed	 expedient	 to	 appoint	
Mr.	 Supphachai	 Panyawatthano,	 the	 certified	
public	 accountant	 no.3930;	 or	 Miss	 Thippawan	
Nananuwat,	the	certified	public	accountant	no.3459;	
or	Miss	Siraporn	Ouaanunkun,	the	certified	public	
accountant	no.3844	of	EY	Office	Limited	as	The	
Company’s	Independent	Auditor	of	2016,	Company’s	
auditing	fee	in	2016	is	1,800,000	Baht

9.  Audit Committee and Independent 
 Auditor Meeting

9.1	The	 Company	 arranged	 Audit	 Committee	
Meeting	with	the	Independent	Auditor	totaling	
1	time.	The	meeting	is	held	for	revising	the	
appropriation	 of	 the	 provision	 of	 loss	 that	
The	 Company	 had	 been	 settled	 including	
the	importance	of	the	International	Financial	
Reporting	 Standards,	 IFRS.	 Independent	
Auditor	clearly	clarified	that	the	accounting	
policy	and	other	provisions	of	The	Company	
were	accurate	and	appropriate	in	accordance	
with	generally	accepted	standards.	Normally,	
if	The	Company	 is	using	the	 IFRS	as	the	
first	time,	there	will	be	some	part	of	it	that	
might	effect	to	The	Company

9.2	The	 Company	 arranged	 Audit	 Committee	
a	meeting	with	TRIS	Rating	Co.,	 Ltd.	 The	
objective	 of	 the	 meeting	 was	 mainly	 on	
issues	of	credit	rating	of	The	Company.	The	
Audit	Committee	has	engaged	discussion	in	
order	to	fulfill	the	requirement	of	TRIS	Rating	
Co.,	Ltd.

10. Reporting of the Resolution of the Board 
 of Directors
	 Minutes	of	the	Audit	Committee’s	meetings	
and	the	internal	audit	appraisal	result	shall	always	
be	 reported	 to	 the	 Board	 of	 Directors,	 thus,	 in	
accordance	with	the	guidelines	of	best	practices	of	
the	Audit	Committee.
	 The	aforesaid	best	practices	of	 the	Audit	
Committee	presented	a	notification	and	a	suggestion	
of	 financial,	 internal	 audit,	 risk	 management,	
company	 performance,	 and	 safety,	 health	 and	
environment	at	job	sites,	in	case	the	Management	
can	perform	and	follow	up	all	those	suggestions	as	
well.	Internal	Audit	has	to	follow	and	correct	things	
to	be	developed	and	then	report	it	to	the	Board	of	
Directors	every	quarter.
	 In	 summary,	 the	 Audit	 Committee	 has	
performed	 its	 duties	 fully	 in	 accordance	with	 its	
Charters	approved	by	the	Board	of	Directors.	The	
Audit	 Committee	 has	 given	 the	 comments	 that	
The	Company	has	implemented	its	good	corporate	
governance	 practice,	 prepared	 its	 financial	
statements	 in	 accordance	 with	 the	 generally-
accepted	 accounting	 principles,	 disclosed	 the	
correct,	complete,	and	adequate	information	in	the	
financial	 report,	 provided	 its	 appropriate	 internal	
control,	 adhered	 to	 the	 business	 ethics,	 and	
complied	 with	 the	 rules,	 regulations,	 and	 related	
laws,	thus,	in	conformity	with	the	Notification	of	the	
Office	of	the	Securities	and	Exchange	Commission	
(SEC)	and	the	Stock	Exchange	of	Thailand	(SET).

Mr.	Chamni	Janchai,	
Chairman	of	the	Audit	Committee
February	2017
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รำยงำนของคณะกรรมกำรตรวจสอบ

นานานุวัฒน์	 ผู้สอบบัญชีรับอนุญาตเลขทะเบียน	 3459			
แห่ง	 บรษิทั	 ส�านกังาน	 อีวาย	 จ�ากัด	 เป็นผูส้อบบญัชขีอง
บรษิทั	 ประจ�าปี	 2559	 พร้อมค่าตอบแทนเป็นจ�านวนเงนิ	
1,800,000.00	บาท	(หนึง่ล้านแปดแสนบาทถ้วน)	

9.  การประชุมร่วมกับผู้สอบบัญชีรับอนุญาต 
 และประชุมร่วมกับผู้บริหารบริษัท ทริสเรตติ้ง จำากัด

9.1	มีการประชุมกับผู้สอบบัญชีรับอนุญาต	 บริษัท	
ส�านักงาน	 อีวาย	 จ�ากัด	 จ�านวน	 1	 ครั้ง	 เพื่อ
ทบทวนและสอบถามเกี่ยวกับความเหมาะสมของ
การตั้งส�ารองต่างๆ	 รวมถึงนโยบายการบัญชีและ
สาระส�าคัญของมาตรฐานการบญัชสีากล	 โดยได้
สอบถามและรับฟังค�าชี้แจงอย่างชัดเจนจากผู้สอบ
บญัช	ี ซึง่สรปุได้ว่า	 บรษัิทมีนโยบายการบัญชแีละ
การตั้งส�ารองประเภทต่างๆ	 ถูกต้องและเหมาะ
สม	เป็นไปตามมาตรฐานการบัญชสีากล	และ/หรอื
มาตรฐานรายงานทางการเงิน	

9.2	มีการประชุมร่วมกับบริษัท	 ทริสเรตติ้ง	 จ�ากัด
จ�านวน	1	ครั้ง	เพื่อประกอบการพิจารณาจัดอันดับ
เครดิตของบริษัท	 ซึ่งคณะกรรมการตรวจสอบได้
ร่วมสนทนา	และตอบข้อซักถามจนเป็นที่พอใจของ
ผู้บริหารที่มาร่วมประชุมจาก	 บริษัท	 ทริสเรตติ้ง	
จ�ากัด

10. การรายงานผลการประชุมให้กับคณะกรรมการบริษัท 
	 มี การจัดท� ารายงานการประชุมของคณะ
กรรมการตรวจสอบและการประเมินผลการตรวจสอบ
ภายใน	 ให้กับคณะกรรมการบริษัท	 ทราบทุกครั้งที่มีการ
ประชุมคณะกรรมการตรวจสอบเพื่อให้สอดคล้องกับ
แนวทางปฏิบัติที่ดีของคณะกรรมการตรวจสอบ
	 การปฏิบัติหน้าที่ข้างต้นคณะกรรมการตรวจสอบ
ได้มีข้อสังเกตและข้อเสนอแนะด้านบัญชีการเงิน	 ด้านการ
ตรวจสอบภายใน	 การบริหารความเสี่ยง	 การด�าเนินงาน
ของบริษัท	 และด้านความปลอดภัย	 อาชีวอนามัยและ
สภาพแวดล้อมในการปฏิบัติงานที่หน่วยงานก่อสร้างต่างๆ	
เพื่อให้ฝ่ายจัดการน�าไปพิจารณาด�าเนินการ	 พร้อมทั้งมี
การติดตามการปรับปรุงแก้ ไขจากรายการข้อเสนอแนะ/
ข้อควรปรับปรุงแก้ ไขตามรายงานตรวจสอบโดยหน่วย
งานตรวจสอบภายใน	 และรายงานการด�าเนินการให้คณะ
กรรมการบริษัท	ทราบทุกไตรมาส
	 กล่าวโดยสรุป	 คณะกรรมการตรวจสอบได้ปฏบิตัิ
หน้าทีค่รบถ้วนตามกฎบตัรที่ ได้รับอนมุตัจิากคณะกรรมการ
บรษิัท	 และมีความเห็นว่าบริษัทมีการก�ากับดูแลกิจการที่
ด	ีมงีบการเงนิตามมาตรฐานการบญัชสีากล	มกีารเปิดเผย
ข้อมลูตามมาตรฐานรายงานทางการเงนิอย่างถูกต้อง	 ครบ
ถ้วนและเพียงพอ			มีการควบคุมภายในที่เหมาะสม		ยึด
มัน่ในจริยธรรมธรุกจิ	 รวมทัง้ปฏิบติัตามกฎระเบยีบและข้อ
กฎหมายทีเ่กีย่วข้อง	สอดคล้องกับหลกัเกณฑ์ของส�านกังาน
คณะกรรมการก�ากับหลักทรัพย์และตลาดหลักทรัพย์	
(กลต.)	และตลาดหลกัทรัพย์แห่งประเทศไทย	(ตลท.)

นายช�านิ		จันทร์ฉาย
ประธานคณะกรรมการตรวจสอบ
กุมภาพันธ์	2560
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Report of the Nomination and Remuneration Committee

	 The	Nomination	and	Remuneration	Committee	
of	Sino-Thai	Engineering	and	Construction	Public	
Company	Limited	consist	of	2	Independent	Directors	
and	1	Executive	Director	as	follows:

Police General Jate   Mongkolhutthi 
Chairman	of	the	Nomination	and	Remuneration

Mr. Suchai Poopichayapongs      
Member	of	the	Nomination	and	Remuneration	

Mr. Vallop Rungkijvorasathien  
Member	of	the	Nomination	and	Remuneration	

	 In	2016,	the	Nomination	and	Remuneration	
Committee	 (NRC)	 has	 performed	 its	 duties	 as	
assigned	 by	 the	 Board	 of	 Directors,	 with	 high	
reliability,	duty	of	care,	and	in	compliance	with	the	
Stock	Exchange	of	Thailand	requirement.	NCR	has	
organized	two	meetings	as	assigned	as	follows;

1. Define policy, criteria and procedures for 
recruiting
The	 NRC,	 under	 the	 supervision	 of	 the	
Chairman,	 had	 defined	 policies,	 criteria,	 and	
procedures	 for	 recruiting	 and	 remuneration	
of	 Board	 of	 Directors,	 Board	 members	 Such	
policies,	 criteria	 and	 guidelines	 comprised	
term	in	office,	qualification,	responsibilities	and	
duties	as	approved	by	the	Board	of	Directors.

2. Recruit and propose qualified person to be a 
new director
The	NRC	had	recruited	and	proposed	qualified	
candidates	to	be	new	director-by	tabling	to	the	
Board	of	Directors	and	forward	to	the	annual	
general	 meeting	 of	 shareholders	 for	 further	
consideration.	 In	 recruiting	 candidate	 to	 be	
member	of	 the	Board	of	Directors,	 or	 related	
committees,	the	NRC	had	adhered	to	prescribed	
policies,	criteria	and	procedures.	The	NRC	had	
also	taken	into	consideration	of	the	candidates	
–	qualification,	knowledge,	experience	and	past	
records.	 The	NRC	 had	 closely	monitored	 the	
recruitment	process	to	ensure	transparency.

3. Define policy and criteria for remuneration
The	NRC,	under	the	supervision	of	the	Chairman,	
had	 defined	 policies	 and	 criteria	 for	 the	
remuneration,	meeting	allowances,	annual	fees,	
and	other	benefits	of	the	Board	of	Directors	by	
comparing	with	 related	business	 in	 the	same	
industry	 with	 similar	 size.	 After	 approval	 of	
the	Board	of	Directors,	 the	 remuneration	plan	
was	proposed	to	the	annual	general	meeting	of	
shareholders	for	consideration.

4. Provide suggestions and recommendations
The	 NRC	 had,	 providing	 suggestions,	
recommendations	 and,	 clarified	 to	 the	 annual	
general	meeting	regarding	 the	remuneration	of	
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รำยงำนผลกำรปฏิบัติงำนของคณะกรรมกำรสรรหำและก�ำหนดค่ำตอบแทน

					 คณะกรรมการสรรหาและก�าหนดค่าตอบแทนของ
บริษัท	ซิโน-ไทย	เอ็นจีเนียริ่ง	แอนด์	คอนสตรัคชั่น	จ�ากัด	
(มหาชน)	 ประกอบด้วยกรรมการอิสระ	 2	 ท่าน	 และ	
กรรมการที่เป็นผู้บริหาร	1	ท่าน	ตามล�าดับดังนี้

พลตำารวจเอกเจตน์ มงคลหัตถ ี  
ประธานกรรมการสรรหาและก�าหนดค่าตอบแทน

นายสุชัย ภูพิชญ์พงษ์  
กรรมการสรรหาและก�าหนดค่าตอบแทน

นายวัลลภ รุ่งกิจวรเสถียร 
กรรมการสรรหาและก�าหนดค่าตอบแทน

	 ในรอบป	ี2559	คณะกรรมการสรรหาและก�าหนด
ค่าตอบแทนได้ปฏิบัติภารกิจตามหน้าที่และความรับผิด
ชอบที่ ได้รับมอบหมายจากคณะกรรมการบริษัทในการ
ก�าหนดนโยบาย	 หลักเกณฑ์ ในการพิจารณาสรรหา	 คัด
เลือกและเสนอบุคคลที่เหมาะสมเข้าด�ารงต�าแหน่ง			รวม
ถึงก�าหนดนโยบายและหลักเกณฑ์ ในการก�าหนดค่า
ตอบแทนของคณะกรรมการ	 และปฏิบัติการอื่นใดตามที่
ได้รับมอบหมายจากคณะกรรมการบริษัท	 ทั้งนี้	 เพื่อให้
กระบวนการสรรหาและก�าหนดค่าตอบแทนของบริษัท
มีการด�าเนินงานอย่างมีประสิทธิภาพ	 มีกระบวนการที่
โปร่งใสและมีการด�าเนินงานตามที่คณะกรรมการบริษัทได้
ก�าหนดไว้	 	 กระบวนการสรรหาและก�าหนดค่าตอบแทน
มุ่งเน้นให้บริษัทมีการด�าเนินงานตามหลักการก�ากับดูแล
กิจการที่ด	ี โดยเป็นไปตามประกาศตลาดหลักทรัพย์แห่ง
ประเทศไทย	 รวมทั้งแนวทางการปฏิบัติที่ดีของตลาดหลัก
ทรัพย์ฯ	 อีกด้วย	 ทั้งนี้	 คณะกรรมการสรรหาและก�าหนด
ค่าตอบแทนได้มีการประชุมรวม	2	ครั้ง		สรุปเป็นรายงาน
กิจกรรมส�าคัญ	 ที่น�าเสนอต่อคณะกรรมการบริษัทในเรื่อง
ต่างๆ	ดังนี้	

1. การกำาหนดนโยบาย หลักเกณฑ์ และวิธีการสรรหา 
คณะกรรมการสรรหาและก�าหนดค่าตอบแทนโดย
ประธานกรรมการสรรหาและก�าหนดค่าตอบแทน
ได้มอบนโยบาย	 หลักเกณฑ์	 และวิธีการสรรหา
กรรมการบริษัท	 กรรมการชุดย่อย	 และก�าหนดค่า
ตอบแทน	 ให้แก่คณะกรรมการสรรหาและก�าหนด
ค่าตอบแทนได้ยึดถือปฏิบัติ	 โดยนโยบายดังกล่าว
มีเนื้อหาครอบคลุมถึงการแต่งตั้งและองค์ประกอบ	
คุณสมบัติและลักษณะต้องห้ามของกรรมการ	 วาระ

การด�ารงต�าแหน่ง	 หน้าที่และความรับผิดชอบ	 หลัก
เกณฑ์ ในการสรรหากรรมการบริษัทและกรรมการชุด
ย่อย	 หลักเกณฑ์ ในการพิจารณาก�าหนดค่าตอบแทน	
การประชุมและการรายงาน	 ทั้งนี้	 นโยบายหลัก
เกณฑ์และวิธีการสรรหาดังกล่าวได้รับการอนุมัติจาก
คณะกรรมการบริษัทแล้ว

2. การพิจารณาสรรหาและเสนอบุคคลเป็นกรรมการ
คณะกรรมการสรรหาและก�าหนดค่าตอบแทนได้
พิจารณาสรรหา	 คัดเลือก	 และเสนอบุคคลที่เหมาะ
สมต่อคณะกรรมการบริษัท	 เพื่อน�าเสนอต่อที่ประชุม
ใหญ่สามัญผู้ถือหุ้นประจ�าปี	 เพื่อลงมติแต่งตั้งเป็น
กรรมการบริษัท	 โดยได้พิจารณาถึงคุณสมบัติ	 ความ
รู้	ความสามารถ	ประสบการณ์		ผลการปฏิบัติงานใน
ระหว่างที่ด�ารงต�าแหน่งเป็นกรรมการบริษัท	และองค์
ประกอบอื่นๆ	ตามที่ก�าหนดไว้ ในนโยบาย	หลักเกณฑ์	
และวิธีการสรรหา	ทั้งนี้	 ได้ก�ากับดูแลให้กระบวนการ
สรรหากรรมการบริษัทและกรรมการชุดย่อยเป็นไป
อย่างโปร่งใส

3. การกำาหนดนโยบายและหลักเกณฑ์ในการกำาหนดค่า
ตอบแทน
คณะกรรมการสรรหาและก�าหนดค่าตอบแทนโดย
ประธานกรรมการสรรหาและก�าหนดค่าตอบแทน
ได้มอบนโยบายและหลักเกณฑ์	 ในการก�าหนดค่า
ตอบแทนของคณะกรรมการบริษัทและคณะกรรมการ
ชุดย่อย	อันได้แก่	ค่าเบี้ยประชุม	ค่าบ�าเหน็จประจ�าปี	
และสิทธิประโยชน์อื่นๆ		โดยเทียบเคียงกับบริษัทอื่นๆ	
ที่อยู่ ในอุตสาหกรรมเดียวกันและมีขนาดใกล้เคียงกัน		
และเสนอต่อคณะกรรมการบริษัทเพื่อพิจารณาเห็น
ชอบก่อนน�าเสนอต่อที่ประชุมใหญ่สามัญผู้ถือหุ้นเพื่อ
อนุมัติ		

4. การให้คำาแนะนำาและคำาปรึกษา  
คณะกรรมการสรรหาและก�าหนดค่าตอบแทนได้ ให้
ค�าแนะน�าและค�าปรึกษา	 ตลอดจนการตอบข้อซัก
ถามในที่ประชุมใหญ่สามัญผู้ถือหุ้น	 ในเรื่องของค่า
ตอบแทนของคณะกรรมการบริษัท	 และกรรมการชุด
ย่อย	 พร้อมทั้งให้ความเห็นในเรื่องของการสรรหา
กรรมการบริษัทและกรรมการชุดย่อยของบริษัทในที่
ประชุมใหญ่สามัญผู้ถือหุ้นอีกด้วย
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Report of the Nomination and Remuneration Committee

the	Board	of	Directors	and	related	Committees.	
The	NRC	had	also	given	opinion	on	recruiting	
qualified	candidates	to	assume	new	director(s).

5. Evaluate the performance of Board of 
Directors and Board Committees
The	 NRC	 had	 laid	 down	 measures,	 criteria,	
procedures	to	assess	the	performance	of	 the	
Board	 of	 Directors	 and	 related	 committees	 –	
whole	and	individual.	The	NRC	had	forwarded	
to	 the	 Board	 of	 Directors	 the	 performance	
summary	 reports	 with	 recommendations	 for	
performance	enhancement.

	 The	 NRC	 is	 certain	 that	 it	 had	 fully	
executed	 duties	 and	 responsibilities	 assigned	 by	
the	Board	of	Directors.	The	NRC	ensured	that	the	
Board	 of	 Directors	 and	 related	 committees	 were	
well	qualified,	high	efficiency	–	as	prescribed	in	the	
entity’s	policies	and	strategy.	In	exercising	its	duties,	
the	Board	of	Directors	adhered	to	business	ethics,	
in	 supportive	 of	 good	 governance	 and	 observed	
relevant	regulatory	requirements	notification	of	the	
Securities	and	Exchange	Commission	 (SEC)	and	
the	Stock	Exchange	of	Thailand	(SET).	

Police	General	Jate	Mongkolhutthi
Chairman	of	the	Nomination	and	
Remuneration	Committee
14	December	2016

OUR ORGANIZATION AND GOVERNANCE
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5. การประเมินผลการปฏิบัติงานของคณะกรรมการและ
กรรมการชุดย่อย
คณะกรรมการสรรหาและก�าหนดค่าตอบแทนได้ร่วม
กันพิจารณาแนวทาง	 หลักเกณฑ์และกระบวนการ
ในการประเมินผลการปฏิบัติงานของคณะกรรมการ
บริษัทและกรรมการชุดย่อย	 ทั้งการประเมินแบบทั้ง
คณะและแบบรายบุคคล	 (ประเมินตนเอง)	 ซึ่งแบบ
ประเมินดังกล่าวได้รับการอนุมัติจากคณะกรรมการ
บริษทัแล้ว	 พร้อมทัง้ได้ท�าการประเมิน	 เสนอผล
การประเมินและแนวทางในการปรับปรุงพัฒนา
ประสิทธิภาพการท�างานต่อคณะกรรมการบริษัท

	 คณะกรรมการสรรหาและก�าหนดค่าตอบแทนได้
ปฏิบัติหน้าท่ีครบถ้วนตามหน้าที่และความรับผิดชอบที่ ได้
รับอนุมัติจากคณะกรรมการบริษัท	และมีความเห็นว่าคณะ
กรรมการบริษัทและกรรมการชุดย่อยของบริษัทมีคุณภาพ	
ทั้งยังมีแนวปฏิบัติท่ีสอดคล้องกับการก�ากับดูแลกิจการที่
ดี	 มีมาตรฐานในการปฏิบัติ	 มีประสิทธิภาพ	 และเป็นไป
ตามนโยบายและกลยุทธ์ที่ ได้ก�าหนดไว้	 ทั้งยังยึดมั่นใน
จริยธรรมธุรกิจรวมทั้งปฏิบัติตามกฎระเบียบและกฎหมาย
ที่เกี่ยวข้องสอดคล้องกับหลักเกณฑ์ของส�านักงานคณะ
กรรมการก�ากับหลักทรัพย์และตลาดหลักทรัพย์และ
ตลาดหลักทรัพย์แห่งประเทศไทย

พลต�ารวจเอก	เจตน์		มงคลหัตถี
ประธานกรรมการสรรหาและก�าหนดค่าตอบแทน
14	ธันวาคม	2559

รำยงำนผลกำรปฏิบัติงำนของคณะกรรมกำรสรรหำและก�ำหนดค่ำตอบแทน
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Management Discussion and Analysis

1. Management Discussion and Analysis on 
financial status and operating results  

	 Upon	 reading	 the	 Management	 Discussion	
and	Analysis,	investors	ought	to	study	supporting	
document,	namely,	past	and	adjusted	consolidated	
financial	position	statements	and	operating	figures	
in	 brief,	 in	 conjunction	 with	 notes	 to	 financial	
position	statements	and	the	information	presented	
in	this	document.			

1.1 Performance Overview
	 Thailand’s	economy	 in	2016	has	shown	an	
expansion	 compared	 to	 the	 previous	 year	 as	 a	
result	of	an	increase	in	the	government	investment,	
especially	 in	 massive	 infrastructure	 projects.	
Meanwhile,	private	consumption	and	investment	have	
no	growth.	The	private	consumption	has	gradually	
expanded	 in	response	to	employment	growth	and	
the	overall	economic	recovery.	A	similar	trend	has	
been	 seen	 with	 private	 investment,	 which	 has	
maintained	along	with	an	improvement	in	economic	
performance	and	clarity	in	implementation	of	mega	
projects	of	the	government.	Furthermore,	decreased	
in	oil	prices	and	continuation	of	an	expansionary	
monetary	policy	have	contributed	to	a	decrease	in	
business	 operating	 costs,	 which	 support	 private	
investments.	

	 The	 overall	 situation	 of	 construction	 sector	
in	 2016	 continued	 to	 grow,	 although	 the	 public	
sector’s	 investment	 projects	were	 delayed	 during	
the	first	half	of	the	year	so	there	were	not	many	
projects	 to	 bid.	However,	 the	 second	 half	 of	 the	
year,	the	public	sector	pushed	many	more	massive	
construction	projects.	As	for	the	private	sector,	the	
construction	 investment	 projects	 have	 no	 growth	
as	an	expectation	of	the	improvement	in	economic	
condition	 and	 the	 clarity	 of	 the	 public	 sector’s	
investment	project.

	 In	 2016;	 the	 performance	 of	 The	 Company	
was	 continuing	 grew.	 At	 the	 end	 of	 2016,	 The	
Company	had	40,726	Million	Baht	as	 its	backlog	

where	 consisted	 of	 construction	 projects	 from	
governmental	 sectors	 and	 private	 sectors.	 The	
construction	 projects	 derived	 from	 governmental	
sectors	were	 the	mass	 rapid	 transit,	 roads,	 and	
highways	including	large	buildings.	The	construction	
projects	derived	from	private	sectors	were	energy,	
industrial	and	building	projects

1.2 Construction Business and 
 Economic Overview
	 The	 construction	 industry	 as	 a	 whole	
continued	to	grow	during	2016	since	the	government	
accelerated	 the	 investments	 in	 mega	 projects,	
either	the	new	or	existing	ones.	Even	though	the	
public	sector’s	new	construction	projects	were	not	
launched	as	planned	in	the	first	half	of	the	year,	
there	were	continuous	mega	projects,	such	as	the	
MRT	Green	Line	extension	project	(Bearing–Samut	
Prakan	 section),	 the	 MRT	 Blue	 Line	 extension	
project	(Hua	Lampong–Bang	Khae	and	Bang	Sue–
Tha	Phra	sections),	the	MRT	Red	Line	extension	
project	 (Bang	 Sue–Rangsit	 section),	 the	 MRT	
Green	 Line	 extension	 project	 (Mo	 Chit–Saphan	
Mai–Khu	 Khot	 section)	 and	 the	 double	 track	 rail	
project	 (Chachoengsao–Khlong	 Sib	 Kao–Kaeng	
Khoi	section).

	 Some	of	the	new	projects	open	for	bidding	
in	 the	 first	 half	 of	 the	 year	 included	 the	 double	
track	 rail	 project	 (Jira–Khon	Kaen	section),	major	
intercity	highway	construction	project	(Pattaya–Map	
Ta	Phut),	and	major	intercity	highway	construction	
project	 (Bang	 Pa-In–Nakhon	 Ratchasima	 section	
and	Bang	Yai	Banpong	Kanchanaburi).

	 As	a	whole,	the	construction	industry	in	the	
second	half	of	2016	was	better	than	the	first	half	of	
the	same	year	since	there	were	many	new	projects	
of	the	public	sector	open	for	bidding,	such	as	the	
MRT	Orange	Line	project	(Cultural	Center–Min	Buri	
section),	the	MRT	Pink	Line	project	(Khae	Rai–Min	
Buri	 section),	 the	 MRT	 Yellow	 Line	 project	 (Lat	
Phrao–Samrong	 section),	 Prachuap	 Khiri	 Khan–
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กำรวิเครำะห์และค�ำอธิบำยของฝ่ำยจัดกำร

1. คำาอธิบายและการวิเคราะห์ฐานะการเงินและผลการ
ดำาเนินงาน 

	 ในการอ่านค�าอธบิายและการวเิคราะห์ฐานะการเงนิ
และผลการด�าเนินงาน	 ผูล้งทนุควรศึกษาเอกสารประกอบ	
ซึง่ได้แก่	 งบการเงนิรวม	 ตวัเลขการด�าเนนิงานโดยสรุปทัง้
ในอดตี	 และทีม่กีารปรบัปรงุ	 ควบคูกั่บหมายเหตปุระกอบ
งบการเงนิและข้อมลูท่ีน�าเสนอไว้ในเอกสารนี้

1.1 ภาพรวมการดำาเนินงาน
	 ภาพรวมเศรษฐกิจไทยในปี	 2559	ขยายตัวเพิ่มขึ้น
จากปีก่อน	โดยได้รับแรงส่งจากการใช้จ่ายลงทุนภาครัฐ	ที่
เพิ่มขึ้น	 โดยเฉพาะจากโครงการลงทุนยกระดับโครงสร้าง
พื้นฐานขนาดใหญ่	 ด้านการคมนาคมขนส่ง	 ส่วนการ
บริโภคและการลงทุนภาคเอกชนยังคงทรงตัว	 การบริโภค
ภาคเอกชนขยายตัวตามแนวโน้มการจ้างงานและการฟื้น
ตัวของเศรษฐกิจ	เช่นเดียวกับการลงทุนภาคเอกชนที่ค่อยๆ	
ปรับตัว	ตามภาวะเศรษฐกิจและการด�าเนินโครงการลงทุน
ขนาดใหญ่ของภาครัฐที่มีความชัดเจน	

	 นอกจากนี้แนวโน้มราคาน�้ามันที่ลดลงและนโยบาย
การเงินที่ผ่อนปรนอย่างต่อเนื่องยังมีส่วนช่วยให้ต้นทุนการ
ด�าเนินธรุกจิอยู่ในระดับทีส่นบัสนนุการลงทุนภาคเอกชน	

	 ส�าหรับธรุกจิก่อสร้างโดยรวมในปี	 2559	 ยังคง
เตบิโตอย่างต่อเนือ่ง	 ถงึแม้ในช่วงคร่ึงแรกของปี	 โครงการ
ลงทุนของภาครัฐมีความล่าช้าออกไปจากแผนงานเดิม	
ท�าให้โครงการประมลูใหม่ๆ	 ออกมาไม่มากนกั	 อย่างไร
กต็ามในช่วงครึง่ปีหลงัภาครฐัเร่งผลักดนัโครงการก่อสร้าง
ขนาดใหญ่มากขึน้	 ส�าหรับการลงทนุก่อสร้างภาคเอกชนยงั
คงทรงตวัโดยคาดหวงัสภาวะเศรษฐกจิทีค่่อยๆ	 ดขีึน้	 และ
ความชดัเจนจากการลงทนุโครงการต่างๆ	ของภาครัฐ	

	 ในปีทีผ่่านมา	 บริษทัยังคงเติบโตอย่างต่อเนือ่ง	 โดย	
ณ	 สิน้ปี	 2559	 บริษทัมงีานก่อสร้างคงเหลอืในมอืรวม	
40,726	 ล้านบาท	 ซ่ึงประกอบไปด้วยงานก่อสร้างภาครฐั
และภาคเอกชน	ส�าหรับงานก่อสร้างภาครัฐเป็นงานก่อสร้าง
ระบบสาธารณปูโภคข้ันพืน้ฐาน	 เช่น	 รถไฟฟ้าขนส่งมวลชน	
ถนนและทางด่วน	งานอาคารขนาดใหญ่	เป็นต้น	ในส่วนของ
งานก่อสร้างภาคเอกชนจะมงีานก่อสร้างด้านพลงังาน	 งาน
ก่อสร้างด้านอตุสาหกรรม	และงานก่อสร้างด้านอาคาร

1.2 ภาวะเศรษฐกิจและอุตสาหกรรมก่อสร้าง
	 ภาพรวมอุตสาหกรรมก่อสร้างในปี	 2559	 มีการ
เติบโตอย่างต่อเนื่อง	 ภาครัฐยังเร่งขยายการลงทุนใน
โครงสร้างพืน้ฐานขนาดใหญ่	ทัง้โครงการใหม่และโครงการ
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Chumphon	double	track	rail	project,	Map	Kabao–Jira	
Road	double	track	rail	project,	Nakhon	Pathom–Hua	
Hin	double	track	rail	project,	Lop	Buri–Pak	Nampho	
double	 track	 rail	 project,	 Hua	Hin–Prachuap	Khiri	
Khan	double	track	rail	project,	and	the	second	phase	
expansion	of	Bangkok’s	Suvarnabhumi	International	
Airport.

	 The	private	sector’s	investment	in	construction	
during	2016	has	no	growth.	The	residential	projects	
along	 the	 mass	 rapid	 transit	 routes	 continued	
to	 grow.	 The	 commercial	 building	 construction	
projects,	 such	 as	 department	 stores,	 seemed	 to	
slow	down.	The	private	sector’s	 investment	was	
affected	 by	 multiple	 factors,	 such	 as	 a	 slight	
decrease	in	consumer	purchasing	power	due	to	the	
high	household	debt.	Moreover,	 the	private	sector	
was	waiting	for	clarity	in	terms	of	the	government’s	
investment,	 especially	 in	 infrastructure	 projects,	
which	had	impact	on	private	investors’	confidence	
and	investment	decision-making.

	 As	a	whole,	the	construction	industry	grew	
slightly	 in	2016,	especially	 in	 the	second	half	of	
the	year	which	the	government	tried	to	open	more	
mega	projects	for	bidding.	It	was	considered	a	good	
opportunity	for	contractors	and	related	business	to	
have	more	construction	projects.

1.3 Industry Trends and Competitive Conditions 
in the Future

	 The	investment	in	construction	projects	from	
public	 sector	 tends	 to	 be	 grown	 continuously.	
The	 public	 sector	 is	 expected	 to	 release	 new	
investment	 projects	 and	 ensure	 ongoing	 projects	
to	 be	 completed	 on	 schedule.	 To	 accelerate	 the	
project	 implementation,	 the	 government	 has	
deregulated,			such	as	use	of	Section	44	to	allow	
the	bidding	process	of	construction	project	along	
with	 Environmental	 Impact	 Assessment	 (EIA)	
would	enable	the	construction	projects	to	proceed	
faster	than	before.	The	infrastructure	projects	from	
the	public	sector	in	the	next	2-3	years.

The Mass Rapid Transit 
1.	 MRT	Purple	Line–South	(Taopoon–	Ratburana)

131,004	Million	Baht
2.	 MRT	Blue	Line	(Bang	Waek-Phuttha	Monthon	

Sai	4)
21,120	Million	Baht

3.	 MRT	Orange	Line	(Talingchan-Cultural	center)
85,289	Million	Baht

4.	 SRT	Red	Line	(Talingchan-Sirirat–Salaya)
19,042	Million	Baht

5.	 SRT	Red	Line	(Rangsit-Thammasat)
7,597	Million	Baht

6.	 SRT	Red	Line	(Phayathai-Bang-Sue-Don	Muang.)
31,139	Million	Baht

7.	 MRT	Green	Line	(Samutprakan-Bang	Pu)
9,530	Million	Baht

8.	 MRT	Green	Line	(Khu	Khot–Lam	Lukka)
9,236	Million	Baht

The Double Track
1.	 Double	Track	Paknampho	-	Denchai

56,057	Million	Baht
2.	 Double	Track	Chira-Ubon	Ratchathani

35,836	Million	Baht
3.	 Double	Track	Khon	Kaen-Nong	Khai

26,058	Million	Baht
4.	 Double	Track	Chum	Phon-Surat	Thani

23,379	Million	Baht
5.	 Double	Track	Surat	Thani–Song	Khla

51,819	Million	Baht
6.	 Double	Track	Hat	Yai–Padang	Besar

7,940	Million	Baht
7.	 Double	Track	Denchai–Chiang	Mai

59,917	Million	Baht
8.	 Double	Track	Denchai–Chiang	Khong

76,980	Million	Baht
9.	 Double	Track	Khon	Kaen–Nakhon	Phanom

60,353	Million	Baht

Construction of motorway 
1.	 Motorway	Nakhon	Phathom–Cha	Am

80,600	Million	Baht
2.	 Motorway	Hat	Yai–Sadao	

30,500	Million	Baht

Management Discussion and Analysis



189

งบ
กา
รเ
งิน

รายงานประจำาปี 2559
บริษัท ซิโน-ไทย เอ็นจีเนียริ่ง แอนด์ คอนสตรัคชั่น จำากัด (มหาชน)

Annual Report 2016
Sino-Thai Engineering & Construction Public Company Limited

ต่อเน่ือง	ถงึแม้ในช่วงครึง่แรกของปี	การลงทุนก่อสร้างโครง
การใหม่ๆ	 ของภาครฐัมีความล่าช้าออกไปจากแผนงานเดมิ	
ท�าให้โครงการประมูลใหม่ๆ	ออกมาไม่มากนกั	อย่างไรกต็าม
ก็ยังคงมีโครงการลงทุนขนาดใหญ่ที่เป็นโครงการต่อเนื่อง	
เช่น	 โครงการรถไฟฟ้าสายสเีขียว	 (แบริง่-สมุทรปราการ)	
โครงการรถไฟฟ้าสายสีน�า้เงิน	(ช่วงหวัล�าโพง–บางแค	และ
บางซือ่–ท่าพระ)	โครงการรถไฟฟ้าสายสแีดง	(ช่วงบางซ่ือ–
รงัสติ)	 โครงการรถไฟฟ้าสายสเีขียว	 (ช่วงหมอชติ-สะพาน
ใหม่–คคูต)	 และโครงการก่อสร้างทางคู	่ (ช่วงฉะเชงิเทรา-
คลองสบิเก้า-แก่งคอย)	เป็นต้น	

	 ส�าหรับโครงการใหม่ที่มีการประมูลในช่วงครึ่งแรก
ของปี	อาทเิช่น	โครงการก่อสร้างทางคู	่(ช่วงจริะ–ขอนแก่น)	
โครงการก่อสร้างทางหลวงพิเศษระหว่างเมือง	 (พัทยา-
มาบตาพดุ)	 โครงการก่อสร้างทางหลวงพิเศษระหว่างเมือง	
(บางปะอนิ-นครราชสมีา)	โครงการก่อสร้างทางหลวงพเิศษ
ระหว่างเมอืง(บางใหญ่-บ้านโป่ง-กาญจนบรุ)ี	เป็นต้น

	 ส�าหรับภาพรวมอุตสาหกรรมก่อสร้างในครึ่งปีหลัง
ของปี	2559	มีทิศทางที่ดีขึ้นจากครึ่งปีแรก	โดยการลงทุน
ภาครัฐในครึ่งปีหลัง	เริ่มมีโครงการใหม่ออกมาประมูลเพิ่ม
ขึ้น	 เช่น	 โครงการรถไฟฟ้าขนส่งมวลชน	สายสีส้ม	 (ศูนย์
วัฒนธรรมฯ-มีนบุรี)	 โครงการรถไฟฟ้าขนส่งมวลชน	 สาย
สีชมพู	 (แคราย-มีนบุรี)	 โครงการรถไฟฟ้าขนส่งมวลชน	
สายสีเหลือง	 (ลาดพร้าว-ส�าโรง)	 โครงการรถไฟทางคู่	
ประจวบฯ-ชุมพร	 โครงการรถไฟทางคู	่ มาบกะเบา-ถนนจิ
ระ	 โครงการรถไฟทางคู	่ นครปฐม-หัวหิน	 โครงการรถไฟ
ทางคู่	ลพบุรี-ปากน�า้โพ		โครงการรถไฟทางคู	่หัวหิน-ประ
จวบฯ	และโครงการพัฒนาท่าอากาศยานสุวรรณภูมิระยะ
ที่	2	เป็นต้น

	 ในส่วนการลงทุนก่อสร้างภาคเอกชนในปี	 2559	
ยงัคงทรงตัว	 การลงทุนก่อสร้างที่อยู่อาศัยตามแนวเส้น
ทางรถไฟฟ้ายังคงมีอยู่	 ขณะที่ โครงการก่อสร้างโรงงาน
อตุสาหกรรมและอาคารพาณิชย์ขนาดใหญ่	เช่น	ห้างสรรพ
สนิค้า	 มกีารชะลอตวัลงเลก็น้อย	 การลงทนุของภาคเอกชน
ยงัคงมผีลกระทบจากปัจจัยต่างๆ	 บ้าง	 เช่น		ก�าลงัซ้ือของ
ผูบ้ริโภคทีล่ดลงเลก็น้อย	 อนัเน่ืองมาจากหนีภ้าคครัวเรือน
ทีย่งัคงอยู่ในระดบัสงู	 อกีทัง้ภาคเอกชนยังรอความชดัเจน
จากการลงทนุของภาครฐั	 โดยเฉพาะโครงการลงทนุด้าน
โครงสร้างพืน้ฐาน	 ท�าให้เกิดผลกระทบต่อความเชือ่มัน่และ
การตดัสินใจลงทุนของนกัลงทนุภาคเอกชนบ้าง

	 โดยรวมในปี	 2559	 อุตสาหกรรมก่อสร้างเติบโต
ขึ้นเล็กน้อย	 โดยเฉพาะในช่วงครึ่งปีหลังที่ภาครัฐเร่งผลัก
ดันโครงการก่อสร้างขนาดใหญ่ออกมาประมูลมากขึ้น	 นับ
เป็นโอกาสท่ีดีของผู้ประกอบการธุรกิจก่อสร้างและบริษัท
ที่เกี่ยวข้องในการสะสมงานในมือให้มากขึ้น	

1.3 แนวโน้มภาวะอุตสาหกรรมและสภาพการแข่งขันใน
อนาคต

	 แนวโน้มการลงทุนในการก่อสร้างของภาครัฐเติบโต
ต่อเน่ือง	 โดยคาดว่าภาครฐัจะยงัคงผลกัดนัการลงทนุโครง
การใหม่ๆ	 และเร่งด�าเนินการก่อสร้างในโครงการต่อเนือ่ง	
เพือ่ให้แล้วเสร็จทันตามก�าหนดเวลาที่วางไว้	 นอกจากน้ี
การทีภ่าครัฐผ่อนคลายกฎระเบยีบต่างๆ	 ช่วยให้ขับเคล่ือน
โครงการได้เร็วขึน้	 อาท	ิ การใช้กฎหมายพเิศษมาตรา	 44	
เพือ่ให้สามารถเปิดประกวดราคาโครงการ	 คู่ขนานไปกับ
การประเมินผลกระทบทางสิ่งแวดล้อม	 จะท�าให้โครงการ
ก่อสร้างมีความคืบหน้าเร็วขึ้นกว่าที่ผ่านมา	 โดยโครงการ
ลงทนุโครงสร้างพืน้ฐานของภาครัฐ	 ทีค่าดว่าจะด�าเนินการ
ในอกี	2-3	ปีข้างหน้า	

โครงการรถไฟฟ้าขนส่งมวลชน 
1.	 สายสีม่วง	(เตาปูน-ราษฎร์บูรณะ)	

131,004	ล้านบาท
2.	 สายสีน�้าเงิน	(บางแค-พุทธมณฑลสาย	4)	

21,120	ล้านบาท	
3.	 สายสีส้ม	(ตลิ่งชัน-ศูนย์วัฒนธรรม)	

85,289	ล้านบาท
4.	 สายสีแดง	(ตลิ่งชัน-ศิริราช-ศาลายา)	

19,042	ล้านบาท	
5.	 สายสีแดง	(รังสิต-ธรรมศาสตร์)	

7,597	ล้านบาท	
6.	 สายสีแดง	(พญาไท-บางซื่อ-ดอนเมือง)	

31,139	ล้านบาท
7.	 สายสีเขียว	(สมุทรปราการ-บางปู)	

9,530	ล้านบาท
8.	 สายสีเขียว	(คูคต-ล�าลูกกา)	

9,236	ล้านบาท

โครงการรถไฟทางคู่ 
1.	 รถไฟทางคู่	ปากน�้าโพ-เด่นชัย	

56,057	ล้านบาท
2.	 รถไฟทางคู่	ชุมทางถนนจิระ-อุบลราชธานี	

35,836	ล้านบาท
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	 With	 respect	 to	 the	 construction	 projects	
from	 private	 sector	 in	 2017,	 it	 is	 expected	 that	
the	 industry	will	 gradually	 recover.	 Investment	 in	
residential	 projects	will	 expand,	 especially	 those	
along	 the	 mass	 rapid	 transit	 routes.	 Meanwhile,	
the	industrial	construction	projects	will	benefit	from	
the	 Special	 Economic	 Zone	 (SEZ)	 development	
projects	 that	 the	 government	 will	 accelerate	 the	
construction	 of	 infrastructures	 and	 public	 utilities	
to	 promote	 investment	 in	 new	 factories.	 As	 for	
commercial	 buildings	construction	projects,	which	
expected	that	the	situation	will	improve	due	to	the	
improvement	 in	economic	condition	and	consumer	
purchasing	power.

	 Competition	in	the	construction	industry	shall	
remain	 the	 same	 as	 it	 has	 always	 been.	On	 one	
hand,	 the	competition	 for	 the	public	sector’s	mega	
projects	 should	 not	 be	 too	 high	 because	 of	 the	
enormous	 scale	 of	 the	 jobs,	 such	 as	mass	 rapid	
transit	 projects,	 which	 require	 the	 contractor	 who	
are	qualified	for	the	technical	qualifications	and	there	
are	not	many	contractors	having	such	qualifications.	
On	the	other	hand,	the	competition	for	the	small	and	
medium	construction	projects	should	be	high	due	to	
the	fact	that	there	are	many	contractors.	Although	the	
growth	of	the	overall	construction	industry	in	2016	is	
expected	to	continue	into	2017,	for	contractors	there	
should	be	many	 risk	 factors	 to	be	concerned;	 the	
major	risks	can	be	concluded	as	follows:
1.	 Potential	 shortage	 of	 workforce	 since	 more	

construction	workers	will	be	needed	in	the	future;
2.	 Thailand’s	economy	continues	to	expand	slowly,	

which	 affects	 the	 private	 sector’s	 investment	
decision-making;

3.	 The	 government’s	 disbursement	 of	 funds	 is	
quite	slow;

4.	 Delay	 in	 bidding	 process	 for	 infrastructure	
projects	of	government	agencies;

5.	 Increase	 in	 Prices	 of	 construction	 materials	
due	to	an	increase	in	the	demand	and	prices	of	
the	raw	materials;	and

6.	 Wages	may	rise	due	to	an	increase	in	the	need	
for	skilled	workers.

1.4 Policy and Strategy of The Company
·	 The	Company’s	policy	in	2016	was	focus	staff	

attention	and	cooperation	in	solving	problems	of	
the	organization	in	accordance	with	the	words	
of	Martin	 Luther	 King,	 Jr.	 that	 “OUR	 LIVES	
BEGIN	 TO	 END	 THE	 DAY	 WE	 BECOME	
SILENT	ABOUT	THINGS	THAT	MATTER”.

·	 The	Company’s	strategies	in	enhancing	growth	
and	profitability	by
• Focus	 on	 core	 business–construction	

business
• On	time	delivery	with	high	quality	works	

and	safety	standards	to	our	customers
• Cost	leadership
• Maintain	financial	strength
• Maintain	excellent	operation
• Human	capital	development	continuously	

1.5 The Company Business Line
	 Sino-Thai	Engineering	and	Construction	Public	
Company	Limited	has	mainly	operated	construction	
business	with	the	revenue	from	construction	of	The	
Company	 and	 its	 subsidiary	 companies	 in	 2016	
amounting	to	17,896	Million	Baht	(or	96.1%	of	the	
total	 revenue)	compared	 to	 the	year	of	2015,	 the	
revenue	from	construction	was	18,238	Million	Baht	
(or	96.5%	of	 the	 total	 revenue)	which	decreased	
342	Million	Baht,	or	1.8%	since	the	decreasing	of	
construction	projects.

	 In	proportion	of	the	revenue	from	construction	
categorized	by	public	sectors	and	private	sectors	
of	The	Company	and	its	subsidiary	companies	in	
2016	 was	 53%:47%,	 changed	 from	 the	 year	 of	
2015	as	presented	41%:59%.	In	2016,	The	Company	
and	its	subsidiary	companies	had	the	revenue	from	
construction	from	the	following	significant	projects:	
Construction	 of	 Double	 Track	 Chachoengsao-
Khlong	Sip	Kao-Kaeng	Khoi	No.1,	MRT	Blue	Line	
(Thapra-Lak	Song)	Contract	No.	 4,	 and	Supreme	
Court	 Building	 etc.	 Other	 construction	 projects	
that	The	Company	had	recognized	its	revenue	from	
construction	in	2016	were	Phoenix	Medical	Center,	
Bangkok	 Hospital	 and	 12	 Small	 Power	 Plant	
Projects		

Management Discussion and Analysis



191

งบ
กา
รเ
งิน

รายงานประจำาปี 2559
บริษัท ซิโน-ไทย เอ็นจีเนียริ่ง แอนด์ คอนสตรัคชั่น จำากัด (มหาชน)

Annual Report 2016
Sino-Thai Engineering & Construction Public Company Limited

3.	 รถไฟทางคู่	ขอนแก่น-หนองคาย	
26,058	ล้านบาท

4.	 รถไฟทางคู่	ชุมพร-สุราษฏร์ธานี	
23,379	ล้านบาท

5.	 รถไฟทางคู่	สุราษฏร์ธานี-สงขลา	
51,819	ล้านบาท

6.	 รถไฟทางคู่	หาดใหญ่-ปาดังเบซาร์	
7,940	ล้านบาท

7.	 รถไฟทางคู่	เด่นชัย-เชียงใหม	่
59,917	ล้านบาท

8.	 รถไฟทางคู่	เด่นชัย-เชียงของ	
76,980	ล้านบาท

9.	 รถไฟทางคู่	บ้านไผ่-นครพนม	
60,353	ล้านบาท

โครงการก่อสร้างทางหลวงพิเศษ 
1.	 โครงการก่อสร้างทางหลวงพิเศษ	นครปฐม-ชะอ�า	

80,600	ล้านบาท
2.	 โครงการก่อสร้างทางหลวงพิเศษ	

หาดใหญ่-ชายแดนสะเดา
30,500	ล้านบาท

หมายเหต	ุ:	ข้อมูลจากกระทรวงคมนาคม

	 ส�าหรบังานก่อสร้างภาคเอกชนในปี	 2560	 คาดว่า
จะค่อยๆ	 ฟ้ืนตวั	 การลงทุนก่อสร้างท่ีอยู่อาศัยจะปรับตัวดี
ขึน้	โดยงานก่อสร้างท่ีอยู่อาศัยจะเตบิโตไปตามแนวเส้นทาง
รถไฟฟ้าสายต่างๆ	 ส่วนการก่อสร้างโรงงานอุตสาหกรรม
จะได้รับอานิสงส์จากโครงการพัฒนาเขตเศรษฐกิจพิเศษ	
ที่ภาครัฐจะเร่งด�าเนินการก่อสร้างโครงสร้างพ้ืนฐานและ
ระบบสาธารณูปโภค	ซึ่งจะท�าให้เกิดการลงทุนในโรงงาน
ใหม่ๆ	 เพิ่มข้ึน	 ขณะที่การก่อสร้างอาคารพาณิชยกรรม	
คาดว่าจะฟ้ืนตวัดีขึน้ตามภาวะเศรษฐกจิและก�าลงัซือ้ของผู้
บริโภคทีค่าดว่าจะค่อยๆ	ปรบัตวัดีข้ึน	

	 ในด้านการแข่งขันของธรุกิจก่อสร้างยังคงเป็นไปตาม
ปกตขิองธรุกจิ	 การแข่งขนัในงานก่อสร้างภาครฐั	 ส�าหรับ
โครงการขนาดใหญ่จะมีการแข่งขนัที่ ไม่สงูมากนกัเนือ่งจาก
งานขนาดใหญ่	 เช่น	 งานรถไฟฟ้าขนส่งมวลชน	 จ�าเป็น
ต้องใช้ผู้ประกอบการขนาดใหญ่ที่ผ่านคุณสมบัติทางด้าน
เทคนิค	 ซึง่ยังมจี�านวนไม่มากนกั	 ขณะทีง่านก่อสร้างขนาด
กลางและขนาดเลก็จะมีการแข่งขันท่ีค่อนข้างสงู	 เนือ่งจาก
มผีูป้ระกอบการจ�านวนมาก	จงึท�าให้มีการแข่งขันกันสงู	ถงึ
แม้ว่าภาพรวมอตุสาหกรรมก่อสร้างในปี	 2560	 คาดว่าจะ

เตบิโตต่อเนื่องจากปี	 2559	 อย่างไรก็ตามอุตสาหกรรม
ก่อสร้างยังคงมีปัจจัยเสี่ยงต่อธุรกิจรับเหมาก่อสร้าง	 ซึ่ง
ผู ้ประกอบการจ�าเป็นต้องมีการบริหารจัดการที่ดีและมี
ประสทิธภิาพ	ความเสีย่งหลกัๆ	พอสรุปได้ดงันี้
1.	 ปัญหาการขาดแคลนแรงงานในอนาคต	เนือ่งจากมแีนว

โน้มความต้องการแรงงานภาคก่อสร้างเพิม่ข้ึน
2.	 ภาวะเศรษฐกจิในประเทศขยายตวัค่อนข้างช้า	 ส่งผล

ต่อการตดัสนิใจลงทนุของภาคเอกชน
3.	 การเบิกจ่ายงบประมาณของภาครัฐทีค่่อนข้างล่าช้า
4.	 ความล่าช้าของการเปิดประมูลงานโครงสร้างพื้นฐาน

ของภาครัฐ
5.	 ราคาวสัดกุ่อสร้างทีอ่าจจะปรบัตวัสงูขึน้บ้างจากความ

ต้องการและราคาวตัถดุบิท่ีเพิม่สงูขึน้
6.	 แนวโน้มค่าจ้างแรงงานที่จะปรับตัวสูงข้ึนจากความ

ต้องการแรงงานฝีมอืทีเ่พ่ิมสงูขึน้

1.4 นโยบายและกลยุทธ์ ของบริษัท
·	 นโยบายของบริษัทในปี	2559	

การมุ่งเน้นให้บุคลากรใส่ใจและร่วมมือกันในการแก้ไข
ปัญหาและอปุสรรคต่างๆ	 ขององค์กร	 โดยสอดคล้อง
กบัค�าพูดของ	Martin	Luther	King,	Jr.	ทีว่่า	 “OUR	
LIVES	BEGIN	TO	END	THE	DAY	WE	BECOME	
SILENT	ABOUT	THINGS	THAT	MATTER”	

·	 กลยุทธ์ของบริษัทในการสร้างเสริมการเติบโตของ
องค์กรอย่างมั่นคงและสร้างก�าไร	โดย
• มุ่งเน้นธุรกิจหลัก–ธุรกิจก่อสร้าง
• ส่งมอบงานที่มีคุณภาพสูง	 ตรงเวลา	 ด้วย

มาตรฐานความปลอดภัยให้แก่ลูกค้าของเรา
• มุ่งเน้นในการเป็นผู ้น�าทางด้านต้นทุน
• รักษาความแข็งแกร่งทางด้านการเงิน
• คงไว้ซ่ึงความเป็นเลิศในการด�าเนินงาน
• พัฒนาบุคลากรอย่างต่อเนื่อง

1.5 สายการผลิตของบริษัท
	 บริษัท	ซิโน-ไทย	เอ็นจีเนียริ่ง	แอนด์	คอนสตรัคชั่น		
จ�ากัด	 (มหาชน)	ด�าเนินธุรกิจก่อสร้างเป็นธุรกิจหลัก	 โดย
มีรายได้จากงานก่อสร้างของบริษัทและบริษัทย่อยในป	ี
2559	 เท่ากับ	 17,896	 ล้านบาท	 (คิดเป็น	 96.1%	 ของ
รายได้รวม)	 โดยลดลงจากปี	 2558	 ที่มีรายได้จากงาน
ก่อสร้างจ�านวน	18,238	ล้านบาท	(คิดเป็น	96.5%	ของ
รายได้รวม)	เป็นจ�านวน	342	ล้านบาท		หรือลดลง	1.8%	
โดยมีสาเหตุหลักมาจากปริมาณงานก่อสร้างที่ลดลง	
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Revenue Structure from the Construction Classified by Customer Type            (Unit: Million Baht)

Customer Type
2016 2015 Change

Amount % Amount % Amount

Public Sector (Including state enterprises) 9,483 53 7,403 41 2,080

Private Sector 8,412 47 10,835 59 -2,423

Total 17,895 100 18,238 100 -343

Revenue Structure from the Construction Classified by Work Type                           (Unit: Million Baht)

Construction Work Type
2016 2015 Change

Amount % Amount % Amount

Infrastructure 3,918 22 8,486 47 -4,568

Building 8,641 48 4,271 23 4,370

Energy 5,182 29 3,308 18 1,874

Industry 154 1 2,173 12 -2,019

Total 17,895 100 18,238 100 -343

	 When	classifying	the	revenue	by	type	of	work	in	2016,	The	Company	and	its	subsidiary	companies	
had	the	revenue	from	construction	in	infrastructure	amounting	to	3,918	Million	Baht,	or	22%	of	the	revenue	
from	construction	and	the	revenue	came	from	mega	projects	derived	by	the	public	sectors,	for	example,	
Construction	of	Double	Track	Chachoengsao	-	Khlong	Sip	Kao	-	Kaeng	Khoi	No.1,	MRT	Blue	Line	(Thapra-
Lak	Song)	Contract	No.4,	and	Srirat	Express	Way.

	 In	terms	of	building	projects,	there	was	8,641	Million	Baht,	or	48%	as	an	income	with	the	significant	
projects	such	as	Phuket	Airport	Development	project,	Supreme	Court	Office	Building	project,	Design	and	
Build	of	Head	Quarter	and	surrounding	building	for	CAT	Telecom	project,	New	Parliament	and	associated	
building	project.

	 In	terms	of	energy	projects,	there	was	5,182	Million	Baht,	or	29%	as	an	income	with	the	significant	
projects	such	as	Tasit	1-4	Power	Plant	and	12	Small	Power	Plant	Project.

	 In	terms	of	industrial	projects,	there	was	154	Million	Baht,	or	1%	as	an	income	with	the	significant	
project	such	as	Erection	and	Assembly	(Package	3	Ichthys	Onshore	LNG)

Management Discussion and Analysis
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	 ส�าหรับสัดส่วนรายได้จากการก่อสร้างที่มาจากภาครัฐเทียบกับภาคเอกชนของบริษัทและบริษัทย่อยในปี	 2559	
อยู่ที่		53%	:	47%		เปลี่ยนแปลงจากปี	2558	ที่มีสัดส่วนรายได้จากการก่อสร้างที่มาจากภาครัฐเทียบกับภาคเอกชน
อยู่ที่	41%	:	59%	ในปี	2559	บริษัทและบริษัทย่อย	มีการรับรู้รายได้ที่มาจากโครงการภาครัฐที่ส�าคัญได้แก่	โครงการ
ก่อสร้างทางคู่ในเส้นทางรถไฟ	ช่วงฉะเชิงเทรา-คลองสิบเก้า-แก่งคอย	สัญญา	1	โครงการรถไฟฟ้าสายสีน�้าเงิน(ท่าพระ-
หลักสอง)	สัญญา	4	และโครงการก่อสร้างอาคารรัฐสภาแห่งใหม่	เป็นต้น	ส่วนโครงการก่อสร้างของภาคเอกชนที่ส�าคัญ
ที่มีการรับรู้รายได้ ในปี	2559	คือ	โครงการก่อสร้างศูนย์การแพทย์ฟีนิกส์	โรงพยาบาลกรุงเทพ	และ	12	Small	Power	
Plant	Projects		เป็นต้น

โครงสร้างรายได้จากการก่อสร้าง แบ่งตามประเภทลูกค้า           (หน่วย: ล้านบาท)

ลูกค้า
2559 2558 เปลี่ยนแปลง

มูลค่า % มูลค่า % มูลค่า

ภาครัฐบาล 9,483 53 7,403 41 2,080

ภาคเอกชน 8,412 47 10,835 59 -2,423

รวม 17,895 100 18,238 100 -343

โครงสร้างรายได้จากการก่อสร้าง แบ่งตามประเภทงาน        (หน่วย: ล้านบาท)

ประเภทงานก่อสร้าง
2559 2558 เปลี่ยนแปลง

มูลค่า % มูลค่า % มูลค่า

ด้านสาธารณูปโภค 3,918 22 8,486 47 -4,568

ด้านอาคาร 8,641 48 4,271 23 4,370

ด้านพลังงาน 5,182 29 3,308 18 1,874

ด้านอุตสาหกรรม 154 1 2,173 12 -2,019

รวม 17,895 100 18,238 100 -343

	 เมือ่จ�าแนกรายได้ตามประเภทงานในปี	 2559	 บริษทัและบริษัทย่อยรับรู้รายได้จากงานก่อสร้างด้านสาธารณูปโภค	
จ�านวน	3,918	 ล้านบาท	คดิเป็น	22%	ของรายได้จากการก่อสร้าง	โดยยงัคงเป็นโครงการขนาดใหญ่ของภาครัฐท่ีส�าคญั	
ได้แก่	 โครงการก่อสร้างทางคู่ในเส้นทางรถไฟ	 ช่วงฉะเชงิเทรา-คลองสิบเก้า-แก่งคอย	สญัญา	 1	 	 โครงการรถไฟฟ้าสาย
สนี�า้เงนิ	(ท่าพระ-หลกัสอง)	สญัญา	4	และงานก่อสร้างโครงการทางพเิศษ	สายศรีรัช-วงแหวนรอบนอก	กรงุเทพมหานคร

	 งานด้านอาคาร	มีรายได้จ�านวน	8,641	ล้านบาท	คิดเป็น	48%	โดยมีโครงการก่อสร้างที่ส�าคัญ	คือ	โครงการ
พัฒนาท่าอากาศยานภูเก็ต	 โครงการอาคารที่ท�าการศาลฏีกา	 โครงการออกแบบและก่อสร้างอาคารส�านักงานใหญ่	
บมจ.กสท	โทรคมนาคม	และโครงการอาคารรัฐสภาแห่งใหม่	เป็นต้น

 งานด้านพลังงาน	 มีรายได้จ�านวน	 5,182	 ล้านบาท	 คิดเป็น	 29%	 โดยมีโครงการก่อสร้างที่ส�าคัญคือโครงการ	
Tasit	1-4	Power	Plant	Projects	และ12	Small	Power	Plant	Projects		

	 งานด้านอุตสาหกรรม	มีรายได้จ�านวน	154	ล้านบาท	คิดเป็น	1%	โดยมีโครงการก่อสร้างที่ส�าคัญคือโครงการ	
Erection	and	Assembly	of	Ichthys	Onshore	LNG	project	(Package	3)

กำรวิเครำะห์และค�ำอธิบำยของฝ่ำยจัดกำร
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The Company has major projects under construction in 2016 that can be classified by the type of work 
as follows;

Type of Work Million Baht

Infrastructure

MRT Blue Line Contract No. 4 13,193

Main highway No.3 (Bangpu) – Baan Klong  Krabue  (Part 2) 548

Ban Huag (Phayao)-Muang Khob-Muang Xiang Hone and Muang Khob-Ban Pakkob-Ban Koneteun Road 

Improvement

657

Highway Lumphun (By Pass) 426

Sky Walk , Sky Bridge and Fly Over Bridge for Central West Gate 155

High way “Chor” route Contract 2 (Korat) 459

High Way # 3263 Sena-Baansalee Part 2 758

MRT Green Line Contract 3,4 2,628

Double-Track (Chachoengsao-Klong 19-Kaeng Khoi) Contract 1 9,183

Fly over Bridge (Charansanitwong – Karnjanapisek) 445

The Intersection of Highway No.9 and 345 Road Route Project 1,327

Type of Work Million Baht

Building

Medical Services Building for Mettapracharak Hospital 755

Development for Phuket International Airport Project 4,810

Supreme Court Building 2,360

Design & Build for CAT Head Office 2,279

The New National Parliament House 11,477

C.P.Leadership Development Center (Building System) 916

Rai Saeng Dao 346

New Office Building of the Bureau of the Budget 1,511

BTS Link Bridge 201

Phoenix Medical Center, Bangkok Hospital 953

DOH Central Lab 730

Type of Work Million Baht

Environment

Sewerage Tunnel , Bung Nong Bon to Chaophraya River 2,302

Type of Work Million Baht

Energy

Vang Ta Pin Power Plant 1,058

Tasit 1-4 Power Plant 4,286

Non Si Power Plant 765

Ban Lane Power Plant 1,001

Ban Pho Power Plant 1,062

Nong La Lok Power Plant 1,185

Nong Pla Mo Power Plant 1,109

EPC of Water and Waste Water Pipelines, 115/22 KV Transmission Lines 4,312

Management Discussion and Analysis
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บริษัทมีโครงการหลักที่อยู่ระหว่างก่อสร้างในปี 2559 เมื่อแบ่งตามประเภทงานได้ดังนี้
ประเภทของงาน มูลค่างาน (ลบ.)

งานสาธารณูปโภค

โครงการรถไฟฟ้าสายสีน้ำาเงิน สัญญาที่ 4 13,193

โครงการทางหลวงสาย 3 (บางปู-บ้านคลองกระบือ) 548

โครงการปรับปรุงถนนจากบ้านฮวก(พะเยา)-เมืองคอบ-เมืองเซียงฮ่อนและ เมืองคอบ-บ้านปาก-คอบ-บ้านก้อนตื้น 657

โครงการพัฒนาตามผังเมืองรวมเมืองลำาพูน 426

Sky Walk, Sky Bridge and Fly Over Bridge for Central West Gate 155

โครงการก่อสร้างถนนสาย ฉ ผังเมืองรวมนครราชสีมา จ.นครราชสีมา 459

โครงการก่อสร้างทางหลวงหมายเลข 3263 สาย อ.เสนา ตอน 2 758

โครงการก่อสร้างรถไฟฟ้าสายสีเขียว ช่วง หมอชิต – สะพานใหม่ – คูคต สัญญาที่ 3 และสัญญาที่ 4 2,628

โครงการรถไฟทางคู่ สายฉะเชิงเทรา-คลองสิบเก้า-แก่งคอย สัญญาที่ 1 9,183

โครงการก่อสร้างสะพานต่างระดับ(จรัญสนิทวงศ์-กาญจนาภิเษก) 445

โครงการก่อสร้างทางแยกต่างระดับจุดตัดทางหลวงหมายเลข 9 กับทางหลวงหมายเลข 345 1,327

ประเภทของงาน มูลค่างาน (ลบ.)

งานอาคาร

โครงการอาคารบริการทางการแพทย์โรงพยาบาลเมตตาประชารักษ์ 755

โครงการพัฒนาท่าอากาศยานภูเก็ต 4,810

โครงการอาคารที่ทำาการศาลฏีกา 2,360

โครงการออกแบบและก่อสร้างอาคารสำานักงานใหญ่และอาคารแวดล้อมการสื่อสารแห่งประเทศไทย 2,279

โครงการอาคารรัฐสภาแห่งใหม่ 11,477

โครงการสถาบันพัฒนาผู้นำาเครือเจริญโภคภัณฑ์ (งานระบบ) 916

โครงการไร่แสงดาว 346

โครงการอาคารสำานักงานแห่งใหม่ของสำานักงบประมาณ 1,511

BTS Link Bridge 201

โครงการก่อสร้างศูนย์การแพทย์ฟีนิกส์ โรงพยาบาลกรุงเทพ 953

ก่อสร้างศูนย์พัฒนาเทคโนโลยีงานทาง (Central Lab) 730

ประเภทของงาน มูลค่างาน (ลบ.)

งานสิ่งแวดล้อม

โครงการอุโมงค์ระบายน้ำาจากบึงหนองบอนลงสู่แม่น้ำาเจ้าพระยา 2,302

ประเภทของงาน มูลค่างาน (ลบ.)

งานพลังงาน

โรงไฟฟ้าวังตาผิน 1,058

โรงไฟฟ้าตาสิทธิ์ 1-4 4,286

โรงไฟฟ้านนทรี 765

โรงไฟฟ้าบ้านเลน 1,001

โรงไฟฟ้าบ้านโพ 1,062

โรงไฟฟ้าหนองละลอก 1,185

โรงไฟฟ้าหนองปลาหมอ 1,109

EPC of Water and Waste Water Pipelines, 115/22 KV Transmission Lines and Steam Pipelines for Small Power 

Plants

4,312

กำรวิเครำะห์และค�ำอธิบำยของฝ่ำยจัดกำร
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2. The Company Performance and Profitability
The	detail	of	management	discussion	and	analysis	
for	2016	and	the	profitability	of	The	Company	and	
its	subsidiary	companies	as	the	followings;

Revenue: 
	 The	Company	and	its	subsidiary	companies	
had	total	revenue	in	2016	in	the	amount	of	18,624	
Million	Baht,	or	286	Million	Baht	decreasing	from	
2015,	 representing	1.51	%,	due	 to	 the	decreasing	
of	construction	projects	but	mostly	of	the	revenue	
still	 came	 from	 revenue	 from	construction	 17,896	
Million	 Baht,	 and	 sales	 and	 service	 income	 57	
Million	Baht,	the	interest	income	in	the	amount	of	
47	Million	Baht,	Gain	on	fair	value	adjustments	of	
investment	properties	596	Million	Baht	and	Other	
income	28	Million	Baht

Expenses: 
 The	Company	and	its	subsidiary	companies	
had	total	expense	in	2016	in	the	amount	of	16,903	
Million	Baht,	144	Million	Baht	decreasing	from	2015,	
representing	0.8%,	such	decreasing	came	from	the	
cost	of	construction	had	been	reduced	since	there	
was	few	construction	projects	in	2015.	The	main	
expenses	were	construction	costs	 in	 the	amount	
of	16,330	Million	Baht,	cost	of	sales	and	service	
in	the	amount	of	19	Million	Baht	and	administrative	
expenses	in	the	amount	of	554	Million	Baht.	

Profitability: 
	 In	 2016,	 The	 Company	 and	 its	 subsidiary	
companies	had	the	increasing	profitability	as	follows;
·	 In	 2016,	 The	 Company	 and	 its	 subsidiary	

companies	had	gross	profit	from	construction	in	
the	amount	of	1,565	Million	Baht,	representing	
8.7%;	meanwhile,	 in	2015,	The	Company	and	
its	subsidiary	companies	had	gross	profit	from	
construction	 in	 the	 amount	 of	 1,688	 Million	
Baht,	representing	9.3%.	The	decrease	in	the	
profit	from	construction	of	The	Company	and	its	
subsidiary	companies	was	due	to	the	fact	that	
revenue	from	construction	of	The	Company	and	
its	subsidiary	companies	had	decreased.	

·	 In	 2016,	 The	 Company	 and	 its	 subsidiary	
companies	had	profit	before	finance	cost	and	
income	 tax	expenses	 in	 the	 amount	 of	 1,747	
Million	 Baht,	 representing	 9.4%;	 meanwhile	
in	 2015,	 The	 Company	 and	 its	 subsidiary	
companies	had	profit	before	finance	cost	and	
income	 tax	expenses	 in	 the	amount	of	 1,880	
Million	Baht,	representing	9.9%.	The	decrease	
in	the	profit	before	finance	cost	and	income	tax	
expenses	of	The	Company	and	its	subsidiary	
companies	 was	 due	 to	 the	 fact	 that	 The	
Company	 and	 its	 subsidiary	 companies	 had	
decrease	 the	 revenue	 from	 construction	 and	
increased	the	cost	of	administration.

·	 In	 2016,	 The	 Company	 and	 its	 subsidiary	
companies	had	net	profit	in	the	amount	of	1,396	
Million	 Baht,	 representing	 7.5%;	 meanwhile	
in	 2015,	 The	 Company	 and	 its	 subsidiary	
companies	had	net	profit	in	the	amount	of	1,545	
Million	Baht,	representing	8.2%.	The	decrease	
in	 the	 net	 profit	 of	 The	 Company	 and	 its	
subsidiary	companies	was	due	to	the	fact	that	
The	 Company	 and	 its	 subsidiary	 companies	
had	decreased	the	revenues	of	construction.

Return on Assets: 
	 In	 2016,	 The	 Company	 and	 its	 subsidiary	
companies	 had	 its	 return	 on	 assets	 ratio	 at	 the	
rate	of	5.6%,	decreasing	from	2015	when	had	its	
return	on	assets	ratio	of	6.8%.	Though	there	was	
decreasing	percentage	of	return	on	assets	ratio,	the	
efficient	ability	of	using	The	Company’s	assets	to	
generate	profit	still	remained.

Return on Equity: 
	 In	 2016,	 The	 Company	 and	 its	 subsidiary	
companies	its	return	on	equity	ratio	at	the	rate	of	
13.2%,	 decreasing	 from	 2015	 which	 was	 at	 the	
rate	of	16.3%.	Decrease	in	return	on	equity	ratio	of	
The	Company	and	its	subsidiary	companies	but	it	
keeps	the	high	level	presented	the	efficient	ability	
of	generating	the	return	to	the	shareholders.

Management Discussion and Analysis
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2. ผลการดำาเนินงานและความสามารถในการทำากำาไร
	 การวิเคราะห์ผลการด�าเนินงานส�าหรับปี	 2559	
และความสามารถในการท�าก�าไรของบริษัทและบริษัท
ย่อยรายละเอียดดังนี้

ด้านรายได ้
	 บริษทัและบรษัิทย่อยมีรายได้รวมในปี	2559	เท่ากบั	
18,624	ล้านบาท	ลดลงจากปี	2558	จ�านวน	286ล้านบาท
หรอืลดลง	 1.5	 %	 ซึง่เป็นผลมาจากปรมิาณงานก่อสร้าง
ทีล่ดลง	 อย่างไรก็ตามบริษัทยังคงมี	 รายได้หลกัทีส่�าคัญ	
ได้แก่	รายได้จากการก่อสร้างจ�านวน	17,896ล้านบาท	ราย
ได้จากการขายและบรกิาร	57	ล้านบาท	ดอกเบีย้รับจ�านวน	
47	 ล้านบาท	 ผลก�าไรจากการตรีาคาอสงัหาริมทรัพย์เพือ่
การลงทนุเป็นราคายุตธิรรม	596	ล้านบาท	และรายได้อ่ืนๆ	
28	ล้านบาท	

ด้านค่าใช้จ่าย 
	 บริษทัและบรษัิทย่อยมีค่าใช้จ่ายรวมปี	2559	เท่ากบั	
16,903	 ล้านบาท	 ลดลงจากปี	 2558	 จ�านวน	 144	 ล้าน
บาท	หรอืลดลง	0.8	%	เป็นผลมาจากต้นทุนงานก่อสร้างที่
ลดลงตามการรับรูร้ายได้จากการก่อสร้างทีล่ดลงเนือ่งจาก
ปริมาณงานก่อสร้างที่ลดลง	 โดยค่าใช้จ่ายหลักที่ส�าคัญ	
ได้แก่	 ต้นทนุงานก่อสร้างจ�านวน	 16,330	 ล้านบาท	 ต้นทุน
การขายและบรกิารจ�านวน	 19	 ล้านบาทและค่าใช้จ่ายใน
การบริหารจ�านวน	554	ล้านบาท	

ด้านความสามารถในการทำากำาไร 
	 ในปี	2559	บริษัทและบริษัทย่อย	มีความสามารถ
ในการท�าก�าไรดังนี้
·	 ในปี	 2559	 บรษัิทและบรษัิทย่อย	 มีก�าไรขัน้ต้นจาก

ธรุกจิก่อสร้าง	1,565	ล้านบาท	หรอืคิดเป็นอัตราก�าไร
ขัน้ต้นเท่ากบั	 8.7%	 ในขณะทีปี่	 2558	 บรษิทัและ
บรษัิทย่อยมกี�าไรข้ันต้นจากธรุกิจก่อสร้าง	 1,688	 ล้าน
บาท	คดิเป็นอัตราก�าไรข้ันต้นเท่ากับ	9.3%	บรษิทัและ
บริษัทย่อยมีก�าไรขั้นต้นที่ลดลง	 เนื่องจากบริษัทและ
บรษัิทย่อยมรีายได้จากงานก่อสร้างท่ีลดลง	

·	 ในปี	 2559	 บริษัทและบริษัทย่อย	 มีก�าไรจากการ
ด�าเนินงานก่อนหักค่าใช้จ่ายทางการเงินและภาษี	
1,747	ล้านบาท	หรือคิดเป็นอัตราก�าไรจากการด�าเนิน
งานก่อนหักค่าใช้จ่ายทางการเงินและภาษีเท่ากับ	
9.4%	 ในขณะที่ปี	 2558	 บริษัทและบริษัทย่อยมี
ก�าไรจากการด�าเนินงานก่อนหักค่าใช้จ่ายทางการ
เงินและภาษี	 1,880	ล้านบาท	คิดเป็นอัตราก�าไรจาก

การด�าเนินงานก่อนหักค่าใช้จ่ายทางการเงินและภาษ	ี
เท่ากับ	 9.9%	 บริษัทและบริษัทย่อยมีก�าไรจากการ
ด�าเนินงานก่อนหักค่าใช้จ่ายทางการเงินและภาษี	 ที่
ลดลงเนื่องจากบริษัทและบริษัทย่อยมีรายได้จากการ
ก่อสร้างที่ลดลงและมีค่าใช้จ่ายในการบริหารเพิ่มขึ้น

·	 ในปี	 2559	 บรษิทัและบริษัทย่อย	 มกี�าไรสทุธ	ิ 1,396	
ล้านบาท	หรอืคิดเป็นอตัราก�าไรสทุธิเท่ากบั	 7.5%	 ใน
ขณะทีปี่	2558	บริษทัและบริษัทย่อยมกี�าไรสทุธ	ิ1,545	
ล้านบาท	 คดิเป็นอตัราก�าไรสทุธเิท่ากบั	 8.2%	 บรษิทั
และบริษัทย่อยมีอัตราก�าไรสุทธิที่ลดลง	 เนื่องจาก
บรษิทัและบรษิทัย่อยมรีายได้จากการก่อสร้างทีล่ดลง	
มีค่าใช้จ่ายในการบริหารที่เพิ่มขึ้นและมีผลก�าไรจาก
การตรีาคาอสงัหาริมทรัพย์เพือ่การลงทนุทีเ่พิม่ขึน้

ด้านผลตอบแทนจากสินทรัพย์ 
	 ในปี	2559	บริษัทและบริษัทย่อย	มีอัตราส่วนก�าไร
สุทธิต่อสินทรัพย์รวม	 (Return	 on	 Asset)	 อยู่ที่	 5.6%	
ลดลงจากปี	 2558	 ที่มีอัตราส่วนก�าไรสุทธิต่อสินทรัพย์
รวม	(Return	on	Asset)	อยู่ที่	6.8%	บริษัทและบริษัท
ย่อยมีอัตราส่วนก�าไรสุทธิต่อสินทรัพย์รวมที่ลดลง	 แสดง
ถึงความสามารถในการใช้สินทรัพย์ของบริษัทเพื่อก่อให้
เกิดก�าไรสุทธิที่ลดลง	แต่ยังคงอยู่ในระดับสูง

ด้านผลตอบแทนต่อส่วนของผู้ถือหุ้น 
	 ในปี	 2559	 บริษัทและบริษัทย่อย	 มีอัตราส่วน
ก�าไรสุทธิต่อส่วนของผู้ถือหุ้น	 (Return	 on	 Equity)	 อยู่
ที	่13.2%		ลดลงจากปี	2558	ที่มีอัตราส่วนก�าไรสุทธิต่อ
ส่วนของผู้ถือหุ้น(Return	on	Equity)	อยู่ที่	16.3%	บริษัท
และบริษัทย่อย	 มีอัตราส่วนก�าไรสุทธิต่อส่วนของผู้ถือหุ้น
ที่ลดลง	แต่ยังคงอยู่ในระดับสูง	แสดงถึงความสามารถใน
การสร้างผลตอบแทนให้แก่ผู้ถือหุ้นที่ดี

3. ความสามารถในการบริหารสินทรัพย์

3.1 ฐานะการเงินรวม
	 ณ	วันที่	31	ธันวาคม	2559	บริษัทและบริษัทย่อย
มีสินทรัพย์	25,000	ล้านบาท	มีหนี้สิน	14,415	ล้านบาท	
และส่วนของผู้ถือหุ้น	10,585	ล้านบาท

 ด้านสินทรัพย์	ณ	วันที่	31	ธันวาคม	2559	บริษัท
และบริษัทย่อยมีสินทรัพย์	25,000		ล้านบาท	เพิ่มขึ้นจาก
ปี	 2558	 จ�านวน	 2,339	 ล้านบาท	 หรือเพิ่มขึ้น	 10.3%			
ประกอบด้วยสินทรัพย์หมุนเวียน	 จ�านวน	 15,647	 ล้าน

กำรวิเครำะห์และค�ำอธิบำยของฝ่ำยจัดกำร
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3. Assets Management Ability

3.1 Consolidated Financial Positions

	 As	at	December	31,	2016,	The	Company	and	
its	subsidiary	companies	had	assets	in	the	amount	
of	25,000	Million	Baht,	liabilities	in	the	amount	of	
14,415	Million	Baht,	and	shareholders’	equity	in	the	
amount	of	10,585	Million	Baht.

Assets: 
	 as	at	December	31,	2016,	The	Company	and	its	
subsidiary	companies	had	the	assets	in	the	amount	of	
25,000	Million	Baht,	or	2,339	Million	Baht	increasing	
from	2015,	representing	10.3%,	comprising	the	current	
assets	 in	 the	 amount	 of	 15,647	 Million	 Baht,	 or	
75	Million	Baht	 increasing	from	2015,	 representing	
0.5%.	 The	 current	 assets	 which	 significantly	
increased	were	current	investments,	trade	accounts	
receivable	 and	 construction	 in	 progress.	 The	 non-
current	assets	were	in	the	amount	of	9,352	Million	
Baht,	 or	 2,263	Million	Baht	 increasing	 from	2015,	
representing	 31.9%,	 the	 non-current	 assets	 that	
significantly	 increased	 were	 investment	 properties,	
Trade	accounts	receivable-net	of	current	portion	and	
other	long-term	investments.

1. Cash Cash Equivalents and Current 
Investments

	 As	 at	 December	 31,	 2016,	 The	 Company	
and	 its	 subsidiary	 companies	 had	 the	 cash	 and	
cash	 equivalents,	 and	 temporary	 investment	 in	
the	amount	of	1,890	Million	Baht,	decreasing	from	
2015	 when	 had	 the	 cash	 and	 cash	 equivalents,	
and	temporary	investment	in	the	amount	of	2,065	
Million	Baht	or	had	 the	difference	amount	of	175	
Million	Baht,	representing	8.5%.	The	Company	and	
its	subsidiary	companies	invested	in	cash,	cash	at	
banks,	bills	of	exchange,	promissory	notes,	BOT’s	
bonds,	 financial	 institutions’	 debt	 instruments,	
private	 sector’s	 debt	 instruments	 and	 investment	
units.	The	Company	and	its	subsidiary	companies	
emphasized	the	liquidity	and	investment	protection.	

2. Account Recievables
	 As	 at	 December	 31,	 2016,	 The	 Company	
and	 its	 subsidiary	 companies	 had	 net	 account	
receivables	in	the	amount	of	3,413	Million	Baht,	or	
334	Million	Baht	increasing	from	2015	when	had	
net	 account	 receivables	 in	 the	 amount	 of	 3,079	
Million	Baht,	 representing	 10.8%,	 in	 consequence	
of	 the	 fact	 that	The	Company	and	 its	subsidiary	
companies	 account	 receivable	 turnover	 longer	 by	
having	 65-day	 account	 receivable	 turnover	 period	
which	more	than	2015	that	having	58-day	account	
receivable	turnover	period.

	 As	at	December	31,	2016,	The	Company	and	
its	subsidiary	companies	had	accounts	receivable	–	
unrelated	entities	in	the	amount	of	3,452	Million	Baht	
less	allowance	for	doubtful	accounts	in	the	amount	
of	47	Million	Baht,	having	accounts	receivable	-	not	
yet	been	due	in	the	amount	of	1,573	Million	Baht,	
representing	 45.6%,	 having	 outstanding	 accounts	
receivable	not	exceeding	4	months	in	the	amount	
of	1,384	Million	Baht,	representing	40.1%,		having	
outstanding	accounts	receivable	for	the	periods	of	
5-12	months	 in	 the	 amount	 of	 228	Million	Baht,	
representing	6.6%,	and	having	outstanding	accounts	
receivable	more	than	12	months	in	the	amount	of	
267	Million	Baht,	representing	7.7%.	The	status	of	
the	aging	of	accounts	receivable	–	unrelated	entities	
of	The	Company	and	its	subsidiary	companies	was	
normal.

	 As	at	December	31,	2016,	The	Company	and	
its	subsidiary	companies	had	accounts	receivable	
–related	entities	in	the	amount	of	41	Million	Baht	
less	allowance	for	doubtful	accounts	in	the	amount	
of	 33	Million	Baht,	 having	 accounts	 receivable	 -	
not	yet	been	due	in	the	amount	of	8	Million	Baht,	
representing	 19.5%,	 having	 unbilled	 receivables	
more	than	12	months	in	the	amount	of	33	Million	
Baht,	representing	80.5%.	The	status	of	the	age	of	
accounts	receivable–related	entities	of	The	Company	
and	its	subsidiary	companies	was	normal.

Management Discussion and Analysis
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บาท	 เพิ่มขึ้นจากปี	2558		จ�านวน	75		ล้านบาท	หรือ
เพิ่มขึ้น	 0.5%	 โดยสินทรัพย์หมุนเวียนที	่ เพิ่มขึ้นอย่างมี
นัยส�าคัญ	 ได้แก่	 เงินลงทุนชั่วคราว	 ลูกหนี้การค้า	 และ
งานระหว่างก่อสร้างตามสัญญา	 ในขณะที่สินทรัพย์ไม่
หมนุเวยีน	 9,352	 ล้านบาท	 เพิม่ข้ึนจากปี	 2558	 จ�านวน	
2,263	 ล้านบาท	 หรอืเพ่ิมข้ึน	 31.9%	 โดยสนิทรัพย์ไม่
หมนุเวยีนทีเ่พิม่ขึน้อย่างมีนัยส�าคัญ	ได้แก่	อสงัหาริมทรัพย์
เพือ่การลงทนุ	ลกูหนีก้ารค้า-สทุธิจากส่วนท่ีถึงก�าหนดช�าระ
ภายใน	1	ปี	และเงนิลงทนุระยะยาวอ่ืน	

1. เงินสด รายการเทียบเท่าเงินสด และเงินลงทุน
ชั่วคราว

	 ณ	 วันที่	 31	 ธันวาคม	 2559	 บริษัทและบริษัท
ย่อยมีเงินสดและรายการเทียบเท่าเงินสด	 และเงินลงทุน
ชั่วคราวจ�านวน	 1,890	 ล้านบาท	 ลดลงจากปี	 2558	 ที่
มีเงินสดและรายการเทียบเท่าเงินสด	 และเงินลงทุน
ชั่วคราวจ�านวน	 2,065	 ล้านบาท	 เท่ากับ	 175	 ล้านบาท	
หรือลดลง	 8.5%	 โดยที่บริษัทและบริษัทย่อยได้มีการ
ลงทุนในเงินสด	 เงินฝากธนาคาร	 ตั๋วแลกเงิน	 ตั๋วสัญญา
ใช้เงิน	 พันธบัตรธนาคารแห่งประเทศไทย	 ตราสารหนี้
สถาบันการเงิน	 ตราสารหนี้ภาคเอกชน	 และหน่วยลงทุน	
โดยที่บริษัทและบริษัทย่อยให้ความส�าคัญในด้านสภาพ
คล่องและการปกป้องเงินลงทุนเป็นหลัก

2. ลูกหนี้การค้า
	 ณ	วันท่ี	31	ธนัวาคม	2559	บรษัิทและบรษัิทย่อยมี
ลกูหน้ีการค้าสทุธ	ิ3,413	ล้านบาท	เพิม่ข้ึนจากปี	2558	ทีม่ี
ลกูหน้ีการค้าสทุธ	ิ3,079	ล้านบาท	เท่ากบั	334	ล้านบาท	
หรอืเพิม่ขึน้	10.8	%	บรษัิทและบรษัิทย่อย	มีการเรียกเกบ็
หนี้ ได้ช้าลง	โดยมรีะยะเวลาเรยีกเก็บหนีท่ี้	65	วนั	เพิม่ขึน้
จากปี	2558	ซ่ึงมรีะยะเวลาเรียกเก็บหน้ีท่ี	58	วัน	

	 ณ	วันที่	31	ธันวาคม	2559	บริษัทและบริษัทย่อย	
มีลูกหนี้การค้า-กิจการที่ ไม่เกี่ยวข้องกัน	 มีจ�านวน	 3,452	
ล้านบาท	หักค่าเผื่อหนี้สงสัยจะสูญ	47	ล้านบาท	มีลูกหนี้
ที่ยังไม่ถึงก�าหนดช�าระ	 จ�านวน	 1,573	 ล้านบาท	 คิดเป็น	
45.6%	มีลูกหนี้ที่ค้างช�าระไม่เกิน	4	เดือน	จ�านวน	1,384	
ล้านบาท	คิดเป็น	40.1%	มีลูกหนี้ที่ค้างช�าระ	5-12	เดือน	
จ�านวน	228	ล้านบาท	คิดเป็น	6.6%	และมีลูกหนี้ที่ค้าง
ช�าระมากกว่า	 12	 เดือน	 จ�านวน	 267	 ล้านบาท	คิดเป็น	
7.7%	 สถานะของอายุลูกหนี้การค้า-กิจการที่ ไม่เกี่ยวข้อง
กัน	ของบริษัทและบริษัทย่อยยังคงเป็นไปตามปรกติ

	 ณ	วนัท่ี	31	ธนัวาคม	2559	บรษิทัและบริษัทย่อย	มี
ลกูหน้ีการค้า-กจิการทีเ่กีย่วข้องกัน	 มจี�านวน	 41	 ล้านบาท	
หกัค่าเผือ่หนีส้งสยัจะสญู	 33	 ล้านบาท	 มลีกูหนีท้ีย่งัไม่ถงึ
ก�าหนดช�าระ	จ�านวน	8	ล้านบาท	คดิเป็น	19.5%	มลีกูหนี้
ทีค้่างช�าระมากกว่า	12	เดอืน	จ�านวน	33	ล้านบาท	คดิเป็น	
80.5%	 สถานะของอายลูุกหนีก้ารค้า-กจิการทีเ่กีย่วข้องกนั
ของบริษทัและบริษทัย่อยยงัคงเป็นไปตามปรกติ

	 ในการประมาณค่าเผื่อหนี้สงสัยจะสูญของลูก
หนี้การค้า	 ฝ่ายบริหารได้ ใช้ดุลยพินิจในการประมาณ
การหนี้สงสัยจะสูญที่คาดว่าจะเกิดข้ึนจากลูกหน้ีการค้า
แต่ละราย	 โดยค�านึงถึงความน่าเชื่อถือของลูกหนี้การค้า	
ประสบการณ์การเก็บเงินในอดีต	อายุของหนี้ที่คงค้างและ
สภาวะเศรษฐกิจที่เป็นอยู่ในขณะนั้น	 โดยบริษัทและบริษัท
ย่อยเชื่อว่าการตั้งค่าเผื่อหนี้สงสัยจะสูญของบริษัทและ
บริษัทย่อยมีความเพียงพอ	

3. งานระหว่างก่อสร้างตามสัญญา
	 ณ	วันที่	31	ธันวาคม	2559	บริษัทและบริษัทย่อย	
มีงานระหว่างก่อสร้างตามสัญญา	 2,737	 ล้านบาท	 เพิ่ม
ขึ้น	437	ล้านบาท	หรือเพิ่มขึ้น	19%	เมื่อเทียบกับปี	2558	
ที่มีงานระหว่างก่อสร้างตามสัญญา	2,300	ล้านบาท

4. อสังหาริมทรัพย์เพื่อการลงทุน
	 ณ	วันที่	31	ธันวาคม	2559	บริษัทและบริษัทย่อย	
มีอสังหาริมทรัพย์เพื่อการลงทุน	จ�านวน	4,317	ล้านบาท	
เพิ่มขึ้น	607	ล้านบาท	หรือเพิ่มขึ้น	16.4%	จากปี	2558	
ที่มีอสังหาริมทรัพย์เพื่อการลงทุน	จ�านวน	3,710	ล้านบาท	
เน่ืองจากราคาประเมินอสังหาริมทรัพย์เพื่อการลงทุนปรับ
เพิ่มขึ้น

ด้านหนี้สิน 
	 ณ	วันที่	31	ธันวาคม	2559	บริษัทและบริษัทย่อย
มีหนี้สิน	14,415	ล้านบาท	เพิ่มขึ้นจากปี	2558	เป็นจ�านวน	
1,262	ล้านบาท	หรือเพิ่มขึ้น	9.6%		ประกอบด้วยหนี้สิน
หมุนเวียน	13,699	ล้านบาท	เพิ่มขึ้นจากปี	2558	จ�านวน	
1,050	ล้านบาท	หรือเพิ่มขึ้น	8.3%	โดยหนี้สินหมุนเวียน
ที่เพิ่มขึ้นอย่างมีนัยส�าคัญ	ได้แก่		เงินกู้ยืมจากสถาบันการ
เงิน	ต้นทุนที่ยังไม่เรียกช�าระ	และเจ้าหนี้การค้าและเจ้าหนี้
อื่น	ในขณะที่หนี้สินไม่หมุนเวียน	716	ล้านบาท	เพิ่มขึ้นจาก
ปี	2558	จ�านวน	212	ล้านบาท	หรือเพิ่มขึ้น	42%	โดย
หนี้สินไม่หมุนเวียนที่เพิ่มขึ้นอย่างมีนัยส�าคัญ	ได้แก่	หนี้สิน
ภาษีเงินได้รอการตัดบัญชี
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	 Upon	 estimating	 the	 allowance	 for	 doubtful	
accounts,	 the	 management	 estimated,	 at	 their	
discretion,	 the	doubtful	accounts	of	each	account	
receivable	by	taking	into	consideration	the	account	
receivable	 reliability,	 past	 collection	 experience,	
outstanding	 account	 receivable	 age,	 and	 then	
economic	situation.	The	Company	and	its	subsidiary	
companies	believed	that	the	provision	for	allowance	
for	doubtful	accounts	was	adequated.

3. Construction Work in Progress
	 As	at	December	31,	2016,	The	Company	and	
its	subsidiary	companies	had	the	construction	work	
in	progress	 in	 the	amount	of	2,737	Million	Baht,	
or	437	Million	Baht	increasing,	representing	19%,	
in	comparison	with	in	2015,	when	the	construction	
work	 in	 progress	 was	 in	 the	 amount	 of	 2,300	
Million	Baht.

4. Investment Properties
	 As	 at	 December	 31,	 2016,	 The	 Company	
and	 its	subsidiary	companies	had	 the	 investment	
properties	in	the	amount	of	4,317	Million	Baht,	or	
607	Million	Baht	increasing	from	2015,	representing	
16.4%,	 when	 the	 investment	 properties	 were	 in	
the	 amount	 of	 3,710	 Million	 Baht,	 because	 The	
appraised	Investment	Properties	value	increases.	

Liabilities:
	 As	 at	 December	 31,	 2016,	 The	 Company	
and	its	subsidiary	companies	had	liabilities	in	the	
amount	of	14,415	Million	Baht,	or	1,262	Million	Baht	
increasing	 from	 2015,	 representing	 9.6%,	 being	
composed	 of	 current	 liabilities	 in	 the	 amount	 of	
13,699	Million	Baht,	or	1,050	Million	Baht	increasing	
from	2015,	representing	8.3%.	The	current	liabilities	
as	significantly	 increased	were	 loan,	 the	unbilled	
payables	 and	 trade	 and	 other	 payables.	 The	
non-current	 liabilities	were	 in	 the	 amount	 of	 716	
Million	Baht,	or	212	Million	Baht	 increasing	 from	
2015,	representing	42%.	The	non-current	liabilities	
significantly	increased	was	deferred	tax	liabilities.

1. Short-Term Loans from Financial Institutions
	 As	at	December	31,	2016,	The	Company	and	
its	subsidiary	companies	had	short-term	loans	from	
financial	institutions	500	million	baht,	in	2015,	The	
Company	and	its	subsidiary	companies	had	no	any	
short-term	loans	from	financial	institutions.

2. Account Payables
	 As	at	December	31,	2016,	The	Company	and	
its	subsidiary	companies	had	net	account	payables	
and	other	payables	in	the	amount	of	4,215	Million	
Baht,	or	192	Million	Baht	increasing	from	2015	when	
had	net	account	payables	and	other	trade	payables	
in	the	amount	of	4,023	Million	Baht,	representing	
4.8%.	The	Company	and	its	subsidiary	companies	
maintained	 the	 quantity	 of	 the	 account	 payables	
and	other	payables	in	the	appropriate	level	despite	
increase	 in	construction	works,	by	having	91-day	
performance	period	as	slightly	increasing	from	that	
in	2015	when	had	84-day	performance	period.	The	
Company	and	its	subsidiaries	companies	believed	
that	such	performance	period	was	rather	good	and	
suitable	in	the	normal	course	of	business.		

3. Advances received from construction 
contracts

	 As	at	December	31,	2016,	The	Company	and	
its	 subsidiary	 companies	 had	 advances	 received	
from	construction	contracts	in	the	amount	of	3,909	
Million	Baht,	or	289	Million	Baht	decreasing	from	
2015	when	had	advances	received	from	customers	
under	 construction	 contracts	 in	 the	 amount	 of	
4,198	Million	Baht,	representing	6.9%	due	to	some	
delayed	in	new	construction	projects	especially	in	
government	sector	in	2016.

Shareholders’s Equity:
	 As	at	December	31,	2016,	The	Company	and	
its	 subsidiary	 companies	 had	 the	 shareholders’	
equity	in	the	amount	of	10,585	Million	Baht,	or	1,076	
Million	Baht	 increasing	 from	2015	when	 had	 the	
shareholders’	equity	in	the	amount	of	9,508	Million	
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1. เงินกู้ยืมระยะสั้นจากสถาบันการเงิน
	 ณ	วันที่	31	ธันวาคม	2559	บริษัทและบริษัทย่อย
มีเงินกู้ยืมระยะสั้นจากสถาบันการเงิน	 จ�านวน	 500	 ล้าน
บาท	ในขณะที่ปี	2558	บริษัทและบริษัทย่อยไม่มีเงินกู้ยืม
ระยะสั้นจากสถาบันการเงิน	

2. เจ้าหนี้การค้า
	 ณ	วันที	่31	ธันวาคม	2559	บริษัทและบริษัทย่อยมี
เจ้าหนี้การค้าและเจ้าหนี้อื่นสุทธ	ิ4,215	ล้านบาท	เพิ่มขึ้น
จากป	ี 2558	ที่มีเจ้าหนี้การค้าและเจ้าหนี้อื่นสุทธิ	 4,023	
ล้านบาท	เท่ากับ	192	ล้านบาท	หรือเพิ่มขึ้น	4.8%	โดยที่
บริษัทและบริษัทย่อยมีการควบคุมปริมาณเจ้าหนี้การค้า
และเจ้าหนี้อื่นให้อยู่ในระดับที่เหมาะสม	 โดยมีระยะเวลา
การช�าระหนี้ที	่91	วัน	เพิ่มขึ้นจากปี	2558	ซึ่งมีระยะเวลา
การช�าระหนี้ที	่ 84	 วัน	 ระยะเวลาการช�าระหนี้ดังกล่าว
เป็นระยะเวลาการช�าระหนี้ท่ีเป็นไปตามปรกติทั่วไปของ
ธุรกิจก่อสร้าง

3. เงินรับล่วงหน้าตามสัญญาก่อสร้าง
	 ณ	วันที่	31	ธันวาคม	2559	บริษัทและบริษัทย่อย	
มีเงินรับล่วงหน้าตามสัญญาก่อสร้าง	3,909	ล้านบาท	ลด
ลงจากป	ี 2558	 ที่มีเงินรับล่วงหน้าตามสัญญาก่อสร้าง	
4,198	ล้านบาท	เท่ากับ	289	ล้านบาท	หรือลดลง	6.9%	
เนื่องจากมีการล่าช้าของการประมูลโครงการใหม่ๆโดย
เฉพาะโครงการของภาครัฐ

ด้านส่วนผู้ถือหุ้น 
	 ณ	วันที่	31	ธันวาคม	2559	บริษัทและบริษัทย่อย	
มีส่วนของผู้ถือหุ้น	10,585	ล้านบาท	เพิ่มขึ้นจากป	ี2558	
ที่มีส่วนของผู้ถือหุ้น	9,508	ล้านบาท	เท่ากับ	1,076	ล้าน
บาท	 หรือเพิ่มขึ้น	 11.3%	 โดยส่วนของผู้ถือหุ้นที่เพิ่มขึ้น
อย่างมีนัยส�าคัญ	ได้แก่	การเพิ่มขึ้นของก�าไรสะสมที่ยังไม่
ได้จัดสรรจาก	5,518	ล้านบาท	 ในปี	 2558	 เป็น	6,396	
ล้านบาท	 ในปี	 2559	 เพิ่มขึ้น	 878	 ล้านบาท	 คิดเป็น	
15.9%

ด้านอัตราการหมุนเวียนของสินทรัพย์ 
	 ณ	วันท่ี	31	ธนัวาคม	2559	บรษัิทและบรษัิทย่อย	มี
อตัราการหมนุเวียนของสินทรพัย์	(Total	Asset	Turnover)	
อยูท่ี	่ 0.74	 เท่า	ลดลงจากปี	2558	ทีมี่การหมุนเวียนของ
สนิทรพัย์อยูท่ี่	0.83	เท่า	บรษัิทและบรษัิทย่อยมีอตัราการ
หมนุเวยีนของสนิทรพัย์อยู่ในระดบัปานกลาง

4. สภาพคล่องและความเพียงพอของเงินทุน

4.1 โครงสร้างของเงินทุน
	 ณ	วันที่	31	ธันวาคม	2559	บริษัทและบริษัทย่อย
มีโครงสร้างของสินทรัพย์ โดยมีสัดส่วนระหว่างสินทรัพย์
หมุนเวียนต่อสินทรัพย์ไม่หมุนเวียน	เท่ากับ	63%	:	37%		
เปลี่ยนแปลงจากปี	 2558	 ที่มีสัดส่วนระหว่างสินทรัพย์
หมุนเวียนต่อสินทรัพย์ไม่หมุนเวียน	เท่ากับ	69%	:	31%		

	 ณ	วันที่	31	ธันวาคม	2559	บริษัทและบริษัทย่อย
มีโครงสร้างการจัดหาเงินทุนที่มาจากหนี้สินและส่วนของ
ผู้ถือหุ้น	โดยสัดส่วนของหนี้สินต่อส่วนของผู้ถือหุ้น	เท่ากับ	
58%	:	42%		เท่ากับปี	2558	

4.2 รายจ่ายลงทุน 
	 ในการพิจารณาการลงทุนในสินทรัพย์ถาวรของ
บรษิทัและบริษัทย่อย	 ฝ่ายจัดการจะมีการจัดท�าแผนการ
ลงทนุในสนิทรพัย์ถาวรประจ�าปีเพือ่เสนอต่อคณะกรรมการ
บริหารของบริษัท	 โดยจะมีการพิจารณาถึงความเหมาะ
สมในด้านต่างๆ	 รวมทัง้การพจิารณาผลตอบแทนทางด้าน
การลงทนุ

	 ในปี	 2559	 บริษัทและบริษัทย่อยมีรายจ่ายลงทุน	
ในการซื้อที่ดิน	 อาคารและอุปกรณ์	 149	ล้านบาท	ลดลง
จากปี	 2558	 ที่มีการซื้อที่ดิน	 อาคารและอุปกรณ์	 458	
ล้านบาท	เท่ากับ	309	ล้านบาท	หรือลดลง	67.6%	

	 บริษัทและบริษัทย่อยเชื่อว ่ารายจ่ายลงทุนทั้ง
การลงทุนเพิ่มเติมและการลงทุนเพ่ือทดแทนสินทรัพย์
ถาวรเดิมที่หมดอายุใช้งานจะรักษาศักยภาพทางด้าน
การแข่งขันของบริษัทและบริษัทย่อยทั้งในปัจจุบันและใน
อนาคต	 และสินทรัพย์ถาวรที่ ได้ลงทุนเพิ่มเติมนั้นได้ถูกน�า
ไปใช้งานอย่างเต็มประสิทธิภาพ

4.3 สภาพคล่อง
	 ในปี	2559	บริษัทและบริษัทย่อยมีอัตราส่วนสภาพ
คล่อง	(Current	Ratio)	อยู่ที่	1.14	เท่า	ลดลงจากปี	2558	
ที่มีอัตราส่วนสภาพคล่อง	 (Current	 Ratio)	 อยู่ที่	 	 1.23	
เท่า	บริษัทและบริษัทย่อยมีสภาพคล่องอยู่ในเกณฑ์ดี	

กำรวิเครำะห์และค�ำอธิบำยของฝ่ำยจัดกำร



202

FINANCIAL STATEM
ENTS

รายงานประจำาปี 2559
บริษัท ซิโน-ไทย เอ็นจีเนียริ่ง แอนด์ คอนสตรัคชั่น จำากัด (มหาชน)

Annual Report 2016
Sino-Thai Engineering & Construction Public Company Limited

Baht,	representing	11.3%,	the	shareholders’	equity	of	
The	Company	and	its	subsidiary	companies	which	
significantly	 changed	 were	 as	 follows:	 increase	
in	unappropriated	retained	earnings	as	from	5,518	
Million	 Baht	 up	 to	 6,396	 Million	 Baht	 in	 2016,	
878	Million	Baht	increasing	from	2015,	representing	
15.9%

Total Assets Turnover: 
	 As	at	December	31,	2016,	The	Company	and	
its	subsidiary	companies	had	the	total	asset	turnover	
ratio	 of	 0.74,	 as	 slightly	 decreasing	 from	 2015	 of	
0.83	The	Company	and	its	subsidiary	companies	had	
total	asset	turnover	at	the	moderate	level.

4. Liquidity and Capital Adequacy

4.1 Capital Structure
	 As	at	December	31,	2016,	The	Company	and	
its	subsidiary	companies	had	the	asset	structure	
by	having	the	current	assets	to	non-current	assets	
ratio	equal	to	63%	:	37%,	as	slightly	changed	from	
that	in	2015	when	had		the	current	assets	to	non-
current	assets	ratio	equal	to	69%	:	31%.		

	 As	at	December	31,	2016,	The	Company	and	
its	 subsidiary	 companies	 had	 financial	 structure	
between	the	total	 liabilities	and	the	shareholders’	
equity,	by	having	the	total	liabilities	to	shareholders’	
equity	ratio	equal	to	58%	:	42%,	equal	to	in	2015

4.2 Capital Expenditure
	 Upon	 consideration	 of	 investment	 in	 fixed	
assets	 of	 The	 Company	 and	 its	 subsidiary	
companies,	the	management	would	prepare	annual	
investment	plans	 in	fixed	assets	as	proposed	 to	
the	Board	of	Executive	Directors	of	The	Company.	
Upon	 decision	 made	 in	 new	 investment,	 The	
Company	 and	 its	 subsidiary	 companies	 made	
sufficient	consideration	 in	every	aspect,	 including	
return	on	investment.		
 

	 In	 2016,	 The	 Company	 and	 its	 subsidiary	
companies	had	capital	expenditures	in	purchasing	
the	property,	plant	and	equipment	in	the	amount	of	
149	Million	Baht,	or	309	Million	Baht	decreasing	
from	2015	when	the	property,	plant	and	equipment	
were	purchased	in	the	amount	of	458	Million	Baht,	
representing	67.6%

	 The	Company	and	its	subsidiary	companies	
believed	that	the	capital	expenditures,	both	additional	
investment	 and	 replacement	 investment	 for	 the	
expired	existing	fixed	assets,	would	maintain	the	
competitive	 potentiality	 of	 The	 Company	 and	 its	
subsidiary	companies,	both	at	present	and	in	the	
future,	and	the	fixed	assets	as	additionally	invested	
were	utilized	in	their	full	capacities.	

4.3 Liquidity
	 In	 2016,	 The	 Company	 and	 its	 subsidiary	
companies	had	the	current	ratio	at	1.14	as	slightly	
decreasing	from	that	in	2015	with	the	current	ratio	
at	1.23	The	Company	and	its	subsidiary	companies	
had	a	good	liquidity.

	 In	 2016,	 The	 Company	 and	 its	 subsidiary	
companies	had	the	quick	ratio	at	0.73	as	slightly	
decreasing	from	that	in	2015	with	the	quick	ratio	at	
0.83	The	Company	and	 its	subsidiary	companies	
had	a	good	liquidity.	

4.4 Cash Flow
	 In	 2016,	 The	 Company	 and	 its	 subsidiary	
companies	increase	in	cash	and	cash	equivalents	
in	the	amount	of	406	Million	Baht,	by	having	the	
cash	brought	forward	in	the	amount	1,039	Million	
Baht,	causing	the	net	cash	at	the	end	of	the	period	
to	be	equal	to	633	Million	Baht,	detailed	as	follows:

Management Discussion and Analysis
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	 ในปี	2559	บริษัทและบริษัทย่อยมีอัตราส่วนสภาพ
คล่องหมุนเร็ว	 (Quick	 Ratio)	 อยู่ที่	 0.73	 เท่า	 ลดลง
เล็กน้อยจากปี	 2558	 ที่มีอัตราส่วนสภาพคล่องหมุนเร็ว	
(Quick	 Ratio)	 อยู่ที่	 0.83	 เท่า	 บริษัทและบริษัทย่อยมี
สภาพคล่องหมุนเร็วอยู่ในเกณฑ์ดี

4.4 กระแสเงินสด
	 ในปี	 2559	 บริษัทและบริษัทย่อย	 มีเงินสดและ
รายการเทียบเท่าเงินสดลดลง	 406	 ล้านบาท	 โดยมี
เงินสดยกมาต้นงวด	 1,039	 ล้านบาท	 ท�าให้มีเงินสดสุทธิ
ปลายงวดเท่ากับ		633	ล้านบาท	โดยมีรายละเอียดของ
กระแสเงินสดจากแต่ละกิจกรรม	ดังนี้

(หน่วย: ล้านบาท)

ที่มาของกระแสเงินสด 2559 2558

กิจกรรมดำาเนินงาน 1,409 (2,363)

กิจกรรมลงทุน (1,712) 1,980

กิจกรรมจัดหาเงิน (103) (712)

กระแสเงินสดเพิ่มขึ้น (ลดลง) สุทธิ (406) (1,095)

เงินสดและรายการเทียบเท่าเงินสดต้นปี 1,039 2,134

เงินสดและรายการเทียบเท่าเงินสดปลายปี 633 1,039

4.5 แหล่งที่มาของเงินทุน
	 ณ	วันท่ี	31	ธนัวาคม	2559	บรษัิทและบรษัิทย่อยมี
แหล่งทีม่าของเงนิทุนจากหนีส้นิและส่วนของผู้ถือหุน้	 โดยมี
หนีส้นิ	14,415	ล้านบาท	และส่วนของผูถื้อหุ้น	10,585	ล้าน
บาท	 ในขณะท่ีในปี	 2558	 บรษัิทและบรษัิทย่อยมหีนีส้นิ	
13,153	ล้านบาท	และส่วนของผู้ถือหุน้	9,508	ล้านบาท	

	 ณ	วันที่	31	ธันวาคม	2559	บริษัทและบริษัทย่อย
มี	อัตราส่วนหนี้สินต่อส่วนของผู้ถือหุ้น	 (Debt	 to	Equity	
Ratio)	 อยู่ที่	 1.36	 เท่า	 ในขณะที่ปี	 2558	 มีอัตราส่วน
หนี้สินต่อส่วนของผู้ถือหุ้น	(Debt	to	Equity	Ratio)	อยู่ที่	
1.38	 เท่า	 โดยที่หนี้สินของบริษัทและบริษัทย่อยส่วนหนึ่ง
มาจากเงินรับล่วงหน้าตามสัญญาก่อสร้าง	 ซึ่งเป็นส่วน
ท่ีลูกค้าจัดให้บริษัทและบริษัทย่อยเพื่อใช้ ในการด�าเนิน
ธุรกิจตามธรรมเนียมปฏิบัติโดยท่ัวไปโดยเงินรับล่วงหน้า
ตามสัญญาก่อสร้างดังกล่าวจะไม่มีภาระดอกเบี้ยจ่ายแต่
อย่างใด	

	 ณ	 วันที่	 31	 ธันวาคม	 2559	 บริษัทและบริษัท
ย่อยมีรายการในส่วนหนี้สินและส่วนของผู้ถือหุ้นท่ีมีการ
เปลี่ยนแปลงอย่างมีนัยส�าคัญ	ได้แก่	

ส่วนหนี้สิน
·	 เงินกู้ยืมระยะสั้นจากสถาบันการเงินเพิ่มขึ้น	 	

500	 ล้านบาท
·	 เจ้าหนี้การค้าและเจ้าหนี้อื่นเพิ่มขึ้น	 	 	

192	 ล้านบาท
·	 ต้นทุนที่ยังไม่เรียกช�าระเพิ่มขึ้น		 	 	

712	 ล้านบาท
·	 เงินรับล่วงหน้าตามสัญญาก่อสร้างลดลง	 	

290	 ล้านบาท
·	 หนี้สินภาษีเงินได้รอการตัดบัญชีเพิ่มขึ้น		 	

178	 ล้านบาท

ส่วนของผู้ถือหุ้น
·	 ก�าไรสะสมส่วนที่ยังไม่ได้จัดสรรเพิ่มขึ้น		 	

878	 ล้านบาท	

4.6 ความสามารถในการชำาระหนี้
	 ณ	วนัท่ี	31	ธนัวาคม	2559	บรษิทัและบริษัทย่อย	มี
ค่าใช้จ่ายทางการเงนิ	13	ล้านบาท	เท่ากับปี	2558	ในขณะ
ทีบ่ริษัทและบริษัทย่อย	 มีอัตราส่วนความสามารถในการ
ช�าระดอกเบีย้	 (Time	 Interest	 Earned)	 เท่ากบั	 129.54	
เท่า	ลดลงจากปี	2558	ทีม่อีตัราส่วนความสามารถในการ
ช�าระดอกเบีย้จ่าย	(Time	Interest	Earned)	เท่ากบั	139.64	
เท่า	บริษทัและบริษัทย่อยมปีระสทิธภิาพในการน�าก�าไรจาก
การด�าเนนิงานเพือ่มาช�าระดอกเบีย้ในระดบัทีส่งู

5. ภาระผูกพันด้านหนี้สินและการบริหารจัดการภาระ
นอกงบแสดงฐานะทางการเงิน

	 บริษัทและบริษัทย่อยได้เข้าท�าสัญญาด�าเนินงานที่
เกีย่วข้องกับการเช่ารถยนต์	 อายุของสัญญามีระยะเวลา	
4-6	 ปี	 บริษทัและบริษัทย่อยมจี�านวนเงินขัน้ต�า่ท่ีต้องจ่าย
ในอนาคตทัง้สิน้ภายใต้สญัญาเช่าซือ้และสญัญาเช่าทางการ
เงนิท่ีบอกเลกิไม่ได้	ณ	วนัที	่31	ธนัวาคม	2559	ดงัน้ี
·	 จ่ายช�าระภายใน	1	ปี		 	 	 	

28		 ล้านบาท
·	 จ่ายช�าระมากกว่า	1	ปี	แต่ไม่เกิน	5	ปี	 	 	

78	 ล้านบาท
·	 จ่ายช�าระมากกว่า	5	ปี	 	 	 	

1	 	 ล้านบาท

กำรวิเครำะห์และค�ำอธิบำยของฝ่ำยจัดกำร
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(Unit:	Million	Baht)
Sources of Cash Flow 2016 2015

Operating Activities 1,409 (2,363)

Investing Activities (1,712) 1,980

Financing Activities (103) (712)

Net increase (decrease) in Cash Flow (406) (1,095)

Beginning Balance of Cash and Cash 

Equivalents

1,039 2,134

Ending Balance of Cash and Cash 

Equivalents

633 1,039

4.5 Sources of Fund
	 As	 at	 December	 31,	 2016,	 The	 Company	
and	 its	 subsidiary	 companies	 had	 sources	 of	
fund	 from	total	 liabilities	and	shareholders’	equity	
in	 the	amount	of	 14,415	Million	Baht	and	 10,585	
Million	Baht,	respectively.	Meanwhile,	in	2015,	The	
Company	 and	 its	 subsidiary	 companies	 had	 the	
total	liabilities	in	the	amount	of	13,153	Million	Baht	
and	 shareholders’	 equity	 in	 the	 amount	 of	 9,508	
Million	Baht.

	 As	 at	 December	 31,	 2016,	 The	 Company	
and	 its	 subsidiary	 companies	 had	 the	 Debt	 to	
Equity	Ratio	at	1.36,	decreasing	from	that	in	2015	
which	was	 at	 1.38	A	part	 of	 the	 total	 liabilities	
of	 The	 Company	 and	 its	 subsidiary	 companies	
resulted	 from	 advances	 received	 from	 customers	
under	 construction	 contracts	 as	 provided	 by	 the	
customers	 for	 The	 Company	 and	 its	 subsidiary	
companies	 to	 be	 used	 in	 business	 operations	
as	 general	 practices.	 Advances	 received	 from	
customers	under	construction	contracts	had	no	any	
interest	payable	whatsoever.

	 As	at	December	31,	2016,	the	items	in	the	
total	 liabilities	 and	 shareholders’	 equity	 of	 The	
Company	 and	 its	 subsidiary	 companies	 which	
significantly	changed	were	as	follows:

On Liabilities
·	 Increase	in	short-term	loans

500	 Million	Baht
·	 Increase	in	account	and	other	payables

192	 Million	Baht
·	 Increase	in	unbilled	payables

712	 Million	Baht
·	 Decrease	in	advances	received	from	construction	

contracts
290	 Million	Baht

·	 Increase	in	deferred	tax	liabilities
178	 Million	Baht

On Shareholders’ Equity
·	 Increase	in	unappropriated	retain	earnings

878	 Million	Baht

4.6 Leverage
	 As	at	December	31,	2016,	The	Company	and	
its	subsidiary	companies	had	finance	cost	payable	
in	the	amount	of	13	Million	Baht,	equal	to	in	2015.	
The	Company	and	its	subsidiary	companies	had	the	
time	interest	earned	ratio	equal	to	129.54	times,	as	
significantly	 decreasing	 from	2015	when	had	 the	
time	 interest	 earned	 ratio	 equal	 to	 139.64	 times.	
The	 Company	 and	 its	 subsidiary	 companies	 had	
efficiency	 in	 paying	 interest	 based	 on	 operating	
profit	in	the	high	level.
 
5. Obligation on Liabilities and Management 

of Off-Statement of Financial Position 
Obligation

	 The	Company	and	its	subsidiary	companies	
made	the	hire-purchase	contract	and	financial	lease	
in	 relation	 to	 the	 automotive	 rental	 for	 a	 period	
of	 4-6	 years.	 	 The	 Company	 and	 its	 subsidiary	
companies	had	the	minimum	amount	to	be	payable	
under	 the	 irrevocable	 hire-purchase	 contract	 and	
financial	lease	as	at	December	31,	2016,	as	follows:

Management Discussion and Analysis



205

งบ
กา
รเ
งิน

รายงานประจำาปี 2559
บริษัท ซิโน-ไทย เอ็นจีเนียริ่ง แอนด์ คอนสตรัคชั่น จำากัด (มหาชน)

Annual Report 2016
Sino-Thai Engineering & Construction Public Company Limited

	 เมื่อประเมินสภาพคล่องของบริษัทและบริษัทย่อย	
พบว่าบริษัทและบริษัทย่อยมีเงินสดเพียงพอที่จะสามารถ
จ่ายภาระผูกพันด้านหนี้สินดังกล่าวได้
	 ณ	วันที่	31	ธันวาคม	2559	บริษัทและบริษัทย่อย
ไม่มีภาระที่ต้องชดใช้นอกงบแสดงฐานะทางการเงิน

6. ปัจจัยหรือเหตุการณ์ท่ีอาจจะมีผลกระทบต่อฐานะ
การเงินและผลการดำาเนินงานอย่างมีนัยสำาคัญใน
อนาคต

ปัจจัยภายนอกที่มีผลต่อธุรกิจ
	 แนวโน้มการลงทุนในการก่อสร้างของภาครัฐยังคง
เตบิโตอย่างต่อเนื่อง	 โดยคาดว่าภาครัฐจะยังคงผลกัดนั
การลงทุนโครงการใหม่ๆ	 และเร่งด�าเนินการก่อสร้างใน
โครงการต่อเน่ือง	เพือ่ให้แล้วเสร็จทนัตามก�าหนดเวลาทีว่าง
ไว้	 นอกจากน้ีการทีภ่าครัฐผ่อนคลายกฎระเบยีบต่างๆ	 ช่วย
ให้ขบัเคลือ่นโครงการได้เร็วขึน้	 อาท	ิ การใช้กฎหมายพเิศษ
มาตรา	 44	 เพือ่ให้สามารถเปิดประกวดราคาโครงการ	 คู่
ขนานไปกบัการประเมนิผลกระทบทางสิง่แวดล้อม	จะท�าให้
การประมูลงานโครงการก่อสร้างต่างๆ	 มคีวามคบืหน้าเรว็
ขึน้กว่าทีผ่่านมา	

ปัจจัยภายในที่อาจมีผลต่อธุรกิจ
	 บุคลากรนับเป็นปัจจัยส�าคัญต่อกิจการของบริษัท	
บริษทัได้ให้ความส�าคญัต่อการพฒันาบุคลากร	 ด้วยการ
จดัฝึกอบรมสมัมนาภายในเป็นประจ�าทุกปี	 ทัง้ในส่วนงาน
ปฏิบัติการ	 และสายงานการเงินและบริหาร	 โดยการฝึก
อบรมพนกังานระดบัปฏบิตังิานจะมุง่เน้นหลกัสตูรทีช่่วยเพิม่
ประสิทธิภาพในการท�างาน	 นอกจากนั้นบริษัทยังมีการยก
ระดบัพฒันาฝีมอืแรงงานของช่างก่อสร้างในสาขาต่างๆ	 โดย
ส่งบคุลากรเข้ารบัการอบรมและทดสอบฝีมือตามมาตรฐาน
แรงงานในสาขาต่างๆ	 เพื่อเป็นการเพิ่มทักษะ	 และความ
ปราณตีในการท�างานเพือ่เพิม่ประสทิธภิาพในการท�างาน

กำรวิเครำะห์และค�ำอธิบำยของฝ่ำยจัดกำร

·	 Payable	within	1	year	 	 		 	
	 	 28	Million	Baht
·	 Payable	as	from	1	year	up	to	5	years	 	
	 	 78	Million	Baht
·	 Payable	over	5	years	 	 	 	
	 	 1	Million	Baht

	 Upon	assessment	of	liquidity	of	The	Company	
and	its	subsidiary	companies,	The	Company	and	its	
subsidiary	 companies	 had	 sufficient	 cash	 to	 pay	
the	aforementioned	obligation	on	liabilities.	
	 As	at	December	31,	2016,	The	Company	and	
its	subsidiary	companies	had	no	any	off-statement	
of	financial	position	obligation.

6. Factors or events which may significantly 
affect the financial position and results of 
operations in the future

The External Factors impact to the Business:
	 The	 investment	 in	construction	projects	from	
public	 sector	 tends	 to	 continuously	 growth.	 The	
public	sector	is	expected	to	release	new	investment	
projects	and	ensure	ongoing	projects	to	be	completed	
on	schedule.	To	accelerate	the	project	implementation,	
the	 government	 has	 deregulated,	 	 	 such	 as	 use	
of	 Section	 44	 to	 allow	 the	 bidding	 process	 of	
construction	project	along	with	Environmental	Impact	
Assessment	 (EIA)	 process,	 would	 enable	 the	
construction	projects	to	proceed	faster	than	before.

The Internal Factors impact to the Business:
	 The	 Company	 realized	 that	 Human	 Capital	
is	importance,	therefore,	The	Company	has	always	
find	 the	 suitable	 training	 courses	 to	 improve	 the	
abilities	of	its	people	by	providing	inhouse	training	
every	 year,	 moreover,	 the	 Operation	 Division	 and	
the	Financial	and	Administrative	Division	are	also	
arranged	 training	 courses	 to	 help	 and	 improve	
employees’	 skill	 as	 well.	 Besides	 The	 Company	
has	also	supported	the	skilled	labors	to	take	course	
and	test	their	abilities	in	accordance	with	the	labor	
standards	 for	 being	 their	 good	 advantages	 as	 a	
working	skill	and	tidy	delivery	project.
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Connected Transactions

1. Related transactions with other than joint ventures

Company	Name Business Relationship

1.	 HTR	Co.,	Ltd. Business:	Office	building	rental • The	Company	holds	80.90%	of	shares	in	
HTR	Co.,	Ltd.

• There	are	1	co-directors,	
including:
1.	Mr.	Woraphant		Chonthong

2.	 NOUVELLE	
PROPERTY	Co.,Ltd.

Business:	Real	estate	
development

• The	Company	holds	99.99%	of	shares	in	
Nouvelle	Property	Co.,	Ltd

3.	 WISDOM	SERVICES	
Co.,Ltd.

Business:	Rental	of	machine	and	
construction	equipment

• The	Company	holds	100.00%	of	shares	
in	Wisdom	Services	Co.,	Ltd

4.	 DKK	Sino-Thai	
Engineering	Co.,	Ltd.

Business:	Design	the	
foundation	and	structure	of	
telecommunication	towers,	
production	of	telecommunication	
steel	structure,	construction	and	
installation	of	telecommunication	
towers,	civil	works,	repairs	and	
maintenance	of	telecommunication	
towers,	inspection,	improvement,	
and	strengthening	of	
telecommunication	towers

• The	Company	holds	35%	of	shares	in	
DKK	Sino-Thai	
Engineering	Co.,	Ltd.

• There	are	3	co-directors,	
including:
1.	Mr.	Vallop		Rungkijvorasathien
2.	Mr.	Woraphant		Chonthong	
3.	Mr.	Somchai		Wattanaweerachai

5.	 STIT	Co.,	Ltd. Business:	Distributor	and	
service	provider	of	machinery	
and	equipment	used	in	the	
construction	and	manufacturing	
industry

• STIT	Co.,Ltd.	Is	releated	company,	as	co-
director	with	The	Company.	

• There	is	a	co-director,
Mr.	Masthawin	Charnvirakul

6.	 STP&I	(Public)	Co.,	Ltd. Business:	Processing	of	steel	
structure,	piping	and	welding,	
pressured	containers,	heat-
exchange	equipment,	boilers	and	
process	model;
Distributor	and	service	provider	
of	machinery	and	equipment	
used	in	the	construction	and	
manufacturing	industry;

• STP&I	Public	Co.,Ltd.	Is	releated	
company,	as	co-director	with	The	
Company.

• There	are	3	co-directors,	
including:
1.	Mr.	Masthawin		Charnvirakul
2.	Pol.Gen.	Jate		Mongkolhutthi
3.	Mr.	Chamni		Janchai

7.	 STECON	POWER	Co.,	
Ltd

Business:	Power	Generation	
Plants	

• The	Company	holds	99.97%	of	shares	in	
STECON	POWER	Co.,	Ltd
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รำยกำรระหว่ำงกัน

1. บุคคลที่อาจมีความขัดแย้งทางผลประโยชน์ที่มิใช่กิจการร่วมค้า

บุคคลที่มีรายการระหว่างกัน ลักษณะการประกอบธุรกิจ ลักษณะความสัมพันธ์

1.	 บริษัท	เอช	ที	อาร์จ�ากัด
(HTR)

ธุรกิจ	:	ให้เช่าอาคารส�านักงาน • บริษัทย่อยของบมจ.ซิโน-ไทย	เอ็นจีเนียริ่ง	
แอนด์	คอนสตรัคชั่น	โดยบริษัทเข้าถือหุ้น
คิดเป็นร้อยละ	80.90	ของทุนจดทะเบียนใน		
บจก.เอช	ที	อาร์

• มีกรรมการและกรรมการผู้มีอ�านาจลงนามร่วม
กัน	ได้แก่
1.นายวรพันธ์	ช้อนทอง

2.	 บริษัท	นูเวล	พร็อพเพอตี	้
จ�ากัด	(Nouvelle)

ธุรกิจ	:	พัฒนาอสังหาริมทรัพย์	 • บริษัทย่อยของบมจ.ซิโน-ไทย	เอ็นจีเนียริ่ง	
แอนด์	คอนสตรัคชั่น	โดยบริษัทเข้าถือหุ้นคิด
เป็นร้อยละ	99.99	ของทุนจดทะเบียนใน	บจก.
นูเวล	พร็อพเพอตี้

3.	 บจก.วิสดอม	เซอร์วิสเซส	
จ�ากัด	(Wisdom)

ธุรกิจ	:	ให้เช่าเครื่องจักรและอุปกรณ์
ก่อสร้าง

• บริษัทย่อยของบมจ.ซิโน-	ไทย	เอ็นจีเนียริ่ง	
แอนด์	คอนสตรัคชั่น	โดยบริษัทเข้าถือหุ้นคิด
เป็นร้อยละ	100.00	ของทุนจดทะเบียน	บจก.
วิสดอม	เซอร์วิสเซส	จ�ากัด

4.	 บริษัท	ดี	เค	เค	ซิโน-ไทย	
เอ็นจีเนียริ่ง	จ�ากัด	(DKK)

ธุรกิจ	:	ออกแบบฐานรากและ
โครงสร้างของเสาสื่อสารและ
โทรคมนาคม	การผลิตโครงสร้างเหล็ก
สื่อสารและโทรคมนาคม	การก่อสร้าง
และติดตั้งเสาสื่อสารและโทรคมนาคม	
งานโยธา	การซ่อมแซมและบ�ารุงรักษา
เสาสื่อสารและโทรคมนาคม	และการ
ตรวจสอบปรับปรุงและเสริมความแข็ง
แรงของเสาสื่อสารและโทรคมนาคม

• บริษัทร่วมของบมจ.ซิโน-ไทย	เอ็นจีเนียริ่ง	
แอนด์	คอนสตรัคชั่น	โดยบริษัทเข้าถือหุ้นร้อย
ละ	35	ของทุนจดทะเบียน	บจก.ด	ีเค	เค					
ซิโน-ไทยเอ็นจีเนียริ่ง

• มีกรรมการและกรรมการผู้มีอ�านาจลงนามร่วม
กัน	ได้แก่
1.	นายวัลลภ	รุ่งกิจวรเสถียร
2.	นายวรพันธ์	ช้อนทอง
3.	นายสมชาย		วัฒนะวีระชัย

5.	 บริษัท	เอสทีไอที	จ�ากัด
(STIT)

ธุรกิจ	:	เป็นตัวแทนจ�าหน่ายสินค้า
และให้บริการส�าหรับเครื่องจักร
อุปกรณ์ที่ ใช้ ในอุตสาหกรรมการ
ก่อสร้างและการผลิต

• เป็นบริษัทที่เกี่ยวข้องกับบริษัท	เนื่องจากบุคคล
ที่เกี่ยวโยงของ	กรรมการ	กรรมการผู้มีอ�านาจ
ลงนามของบริษัท	

• มีกรรมการร่วมกัน	1	ท่าน	คือ	นายมาศถวิน		
ชาญวีรกูล

6.	 บริษัท	เอสทีพ	ีแอนด	์ไอ	
จ�ากัด	(มหาชน)(STP&I)

ธุรกิจ	:	การแปรรูปโครงสร้าง
เหล็ก	งานประกอบ	และเชื่อม	ท่อ	
งานภาชนะความดัน	ผลิตภัณฑ์
ถัง	อุปกรณ์แลกเปลี่ยน		ความ
ร้อน	ผลิตภัณฑ์หม้อ	ก�าเนิดไอ
น�้า	และ	Process	Model	และ:	เป็น
ตัวแทนจ�าหน่ายสินค้าและให้บริการ
ส�าหรับเครื่องจักรอุปกรณ์ที่ ใช้ ใน
อุตสาหกรรมการก่อสร้าง

• เป็นบริษัทที่เกี่ยวข้องกับบริษัท	เนื่องจากบุคคล
ที่เกี่ยวโยงของกรรมการ	กรรมการผู้มีอ�านาจ
ลงนามของบริษัท

• มีกรรมการร่วมกัน	3	ท่าน	คือ
1.	คุณมาศถวิน	ชาญวีรกูล
2.	พลต�ารวจเอก	เจตน์		มงคลหัตถี
3.	นายช�านิ		จันทร์ฉาย

7.	 บริษัท	สเตคอน	เพาเวอร	์
จ�ากัด	(Stecon	Power)

ธุรกิจ	:	ประกอบกิจการเกี่ยวกับ
โรงงานผลิตพลังงานไฟฟ้าทุกประเภท	

• บริษัทย่อยของบมจ.ซิโน-ไทย	เอ็นจีเนียริ่ง	
แอนด์	คอนสตรัคชั่น	โดยบริษัทเข้าถือหุ้นคิด
เป็นร้อยละ	99.97	ของทุนจดทะเบียน	บริษัท	
สเตคอน	เพาเวอร์	จ�ากัด



208

FINANCIAL STATEM
ENTS

รายงานประจำาปี 2559
บริษัท ซิโน-ไทย เอ็นจีเนียริ่ง แอนด์ คอนสตรัคชั่น จำากัด (มหาชน)

Annual Report 2016
Sino-Thai Engineering & Construction Public Company Limited

2. Related transactions with joint ventures

Company	Name	 Business Relationship

1.	 Sino-Thai	AS	Joint	
Venture	

Business:	Construction	Work • Joint	Venture;	whereas,	The	Company	
held	58%	of	stakes	in	Sino-Thai	AS	Joint	
Venture

• Associate	Engineering	(1964)	Limited	
held	42%	of	the	stakes;

2.	 SL	Joint	Venture Business:	Construction	Work • Joint	Venture;	whereas,	The	Company	
held	70%	of	stakes	in	SL	Joint	Venture	
(but	had	100%	Control	power)

• LC	Transport	and	Commerce	Co.,	Ltd.	
held30%	of	the	stakes;

3.	 SA	Joint	Venture Business:	Construction	Work • Joint	Venture;	whereas,	The	Company	
held	80%	of	stakes	in	SA	Joint	Venture	
Aqua	Thai	Co.,	Ltd.	held	20%	of	the	
stake

4.	 STEC	AS	3	Joint	
Venture

Business:	Construction	Work • Joint	Venture;	whereas,	The	Company	
held	70%	of	stakes	in	STEC	AS	3	Joint	
Venture(but	had	100%	Control	power)

• Associate	Engineering	(1964)	Limited	
held	30%	of	the	stakes;

5.	 STEC	AS	4	Joint	
Venture

Business:	Construction	Work • Joint	Venture;	whereas,	The	Company	
held	60%	of	stakes	in	STEC	AS	4	Joint	
Venture

• Associate	Engineering	(1964)	Limited	
held	40%	of	the	stakes;	(but	had	100%	
Control	power)

6.	 STAS	Joint	Venture	 Business:	Construction	Work • Joint	Venture;	whereas,	The	Company	
held	60%	of	stakes	in	STAS	Joint	
Venture

• Associate	Engineering	(1964)	Limited	
held	40%	of	the	stakes;
**Since	September	2013,	STEC	has	
fulfilled	its	promise	on	the	part	of	The	
Company	successfully	

7.	 ASST	Joint	Venture	 Business:	Construction	Work • Joint	Venture;	whereas,	The	Company	
held	45%	of	stakes	in	ASST	Joint	
Venture

• Associate	Engineering	(1964)	Limited	
held		55%	of	the	stakes;
**Since	September	2013,	STEC	has	
fulfilled	its	promise	on	the	part	of	The	
Company	successfully

8.	 ST-SG	Joint	Venture	 Business:	Construction	Work • Joint	Venture;	whereas,	The	Company	
held	99.999%	of	stakes	in	ST-SG	Joint	
Venture	(but	had	100%	Control	power)	

• Summit	Grade	Ltd.,	Part	(Samprasit)	held	
0.001%	of	stakes	of	the	stakes;

Connected Transactions
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รำยกำรระหว่ำงกัน

2.บุคคลที่อาจมีความขัดแย้งทางผลประโยชน์ที่เป็นกิจการร่วมค้า

บุคคลที่มีรายการระหว่างกัน ลักษณะการประกอบธุรกิจ ลักษณะความสัมพันธ์

1.	 กิจการร่วมค้า												
ซิโน-ไทย		เอ	เอส

ธุรกิจ	:	รับเหมาก่อสร้าง • เป็นกิจการร่วมค้า	โดยบริษัทมีส่วนได้เสีย	ดังนี้
1.บริษัทมีส่วนได้เสียร้อยละ	58
2.บริษัท	เอ	เอส	แอสโซซิเอท	เอนยิเนียริ่ง	
(1994)	จ�ากัด	ร้อยละ	42

2.	 กิจการร่วมค้า									
เอส	แอล

ธุรกิจ	:	รับเหมาก่อสร้าง • เป็นกิจการร่วมค้า	โดยบริษัทมีส่วนได้เสีย	ดัง
ต่อไปนี้
1.บริษัทมีส่วนได้เสียร้อยละ	70	โดยบริษัท
ควบคุม	100%
2.บริษัท	แอล	ซี	ทรานสปอร์ต	และการ
พาณิชย์	จ�ากัด	ร้อยละ	30

3.	 กิจการร่วมค้า									
เอส	เอ

ธุรกิจ	:	รับเหมาก่อสร้าง • เป็นกิจการร่วมค้า	โดยบริษัทมีส่วนได้เสีย	ดัง
ต่อไปนี้
1.บริษัทมีส่วนได้เสีย	ร้อยละ	80
2.บริษัท	อาควาไทย	จ�ากัด	ร้อยละ	20

4.	 กิจการร่วมค้า											
สเตค	เอ	เอส	3

ธุรกิจ	:	รับเหมาก่อสร้าง • เป็นกิจการร่วมค้า	โดยบริษัทมีส่วนได้เสีย	ดังนี้
1.บริษัทมีส่วนได้เสียร้อยละ	70	โดยบริษัท
ควบคุม	100%
2.บริษัท	เอ	เอส	แอสโซซิเอท	เอนยิเนียริ่ง	
(1994)	จ�ากัด	ร้อยละ	30

5.	 กิจการร่วมค้า											
สเตค	เอ	เอส	4

ธุรกิจ	:	รับเหมาก่อสร้าง • เป็นกิจการร่วมค้า	โดยบริษัทมีส่วนได้เสีย	ดัง
ต่อไปนี้
1.บริษัทมีส่วนได้เสียร้อยละ	60	
2.บริษัท	เอ	เอส	แอสโซซิเอท	เอนยิเนียริ่ง	
(1994)	จ�ากัด
ร้อยละ	40	โดยบริษัท	เอ	เอส	แอสโซซิเอท	
เอนยิเนียริ่ง	(1994)	จ�ากัด	ควบคุม	100%

6.	 กิจการร่วมค้า									
เอส	ท	ีเอ	เอส

ธุรกิจ	:	รับเหมาก่อสร้าง • เป็นกิจการร่วมค้า	โดยบริษัทมีส่วนได้เสีย	ดัง
ต่อไปนี้
1.บริษัทมีส่วนได้เสียร้อยละ	60
2.บริษัท	เอ	เอส	แอสโซซิเอท	เอนยิเนียริ่ง	
(1964)	ร้อยละ	40
**ตั้งแต่เดือนกันยายน	2556	STEC	ได้
ปฏิบัติตามสัญญาในส่วนของบริษัท	เสร็จสิ้น
เรียบร้อยแล้ว

7.	 กิจการร่วมค้า											
เอ	เอส	เอส	ที

ธุรกิจ	:	รับเหมาก่อสร้าง • เป็นกิจการร่วมค้า	โดยบริษัทมีส่วนได้เสีย	ดังนี้
1.บริษัท	มีส่วนได้เสียร้อยละ	45
2.บริษัท	เอ	เอส	แอสโซซิเอท	เอนยิเนียริ่ง	
(1964)	จ�ากัด	ร้อยละ	55
**ตั้งแต่เดือนกันยายน	2556	STEC	ได้ปฏิบัติ
ตามสัญญาในส่วนของบริษัทเสร็จสิ้นเรียบร้อย
แล้ว

8.	 กิจการร่วมค้า											
เอส	ที	เอส	จี

ธุรกิจ	:	รับเหมาก่อสร้าง • เป็นกิจการร่วมค้า	โดยบริษัทมีส่วนได้เสีย	ดังนี้
1.บริษัท	มีส่วนได้เสียร้อยละ	99.999	โดย
บริษัทควบคุม	100%
2.ห้างหุ้นส่วนจ�ากัด	สามประสิทธิ์	ร้อยละ	
0.001
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The Company has transaction with persons who may have a conflict of interest for fiscal years 2015 
and 2014 are as follows.

Company	Name Related	Transactions Gross	Value	(Baht)
As of 

December	31st,	2016

Gross	Value	(Baht)
As of 

December	31st,	2015

Reason	for	Transactions

1.	 HTR	Co.,	Ltd. 1.1	 Rental	Incomes	
from	office	
building	lease

1.2	 Trade	accounts	
and	notes	
payable–related	
parties

14,966,960

                                 
13,910

14,468,790

                               
14,980

• The	building	space	is	leased	
as	the	Company’s	office	at	the	
market	price.

• As	of	December	31,2016	STEC	
was		behind	in	payment	on	
parking	basement.

2.	 Nouvelle	
Property	Co.,	
Ltd.

2.1	Loans	to	related	
parties

2.2	Interest	receipt	
from	loans	
under	Sub-
Clauses	2.1

2.3	Accrued	Interest

Opening	
Balance																									
893,260

Raising	During	
the	period												

32,800
Decreasing	
during	the	

period	
(0)

Ending	Year	
Balance																		
926,060
36,338

69,348

Opening	
Balance																						
500,000	

Raising	During	
the	period						
393,260					

Decreasing	
during	the	

period	
(0)																													

Ending	Year	
Balance														
893,260
29,558

33,010

• Loans	to	Nouvelle	Property	
Co.,Ltd.	at	interest	rate	of	4	
percent	per	year	and	payment	
of	principal	and	interest	on	
demand.

Connected Transactions
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รำยกำรระหว่ำงกัน

บริษัทมีรายการระหว่างกันกับบุคคลที่อาจมีความขัดแย้งทางผลประโยชน์ สำาหรับงวดบัญชีปี 2559 และ 2558 ดังนี้

บุคคลที่อาจมี
ความขัดแย้งกัน

รายการระหว่างกัน มูลค่ารวม	(บาท)	
ส�าหรับรอบปี
สิ้นสุดวันที่	

31	ธ.ค.	2559

มูลค่ารวม	(บาท)	
ส�าหรับรอบปี
สิ้นสุดวันที่	

31	ธ.ค.	2558

	ลักษณะรายการ/ความจ�าเป็น

1.	 บจก.	เอช	ที	
อาร์

1.1	 รายได้จากการ
ให้เช่าอาคาร
ส�านักงาน	

1.2	 เจ้าหนี้การค้า
กิจการที่เกี่ยวข้อง
กัน

                           
14,966,960

                                 
13,910

                          
14,468,790

                               
14,980	

• เป็นรายได้จากการให้เช่าพื้นที่
อาคาร	เพื่อเป็นส�านักงานของ
บริษัท	โดยราคาเป็นไปตามราคา
ตลาด

• ณ	วันที่	31	ธันวาคม	2559	STEC	
ค้างช�าระค่าจอดรถชั้นใต้ดิน

2.	 บจก.นูเวล	
พร็อพเพอตี้

2.1	 เงินให้กู้ยืมบริษัทที่
เกี่ยวข้อง

2.2	ดอกเบี้ยรับเงินให้กู้
ยืมตาม	2.1

2.3	ดอกเบี้ยค้างรับ

ยอดต้นงวด																																			
893,260
เพิ่มขึ้น

ระหว่างงวด																								
32,800
ลดลง

ระหว่างงวด																										 
(0)

ยอดปลายป	ี																						
926,060
36,338

69,348

ยอดต้นงวด																																	
500,000
เพิ่มขึ้น

ระหว่างงวด																				
393,260

ลดลง
ระหว่างงวด																														 

(0)
ยอดปลายป	ี																					

893,260 
29,558

33,010

• เงินให้กู้ยืมแก่	บจก.	นูเวล	พร็อพ
เพอตี้	อัตราดอกเบี้ยร้อยละ	4	ต่อ
ปีมีก�าหนดช�าระคืนเงินต้นและ
ดอกเบี้ยคืนเมื่อทวงถาม
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Company	Name Related	Transactions Gross	Value	(Baht)
As of 

December	31st,	2016

Gross	Value	(Baht)
As of 

December	31st,	2015

Reason	for	Transactions

3.	 Wisdom	
Services	
Co.,Ltd

3.1	Investment	on	
the	part	of	
shareholders

3.2	Loans	to	related	
parties

3.3	Interest	receipt	
from	loans	
under	Sub-
Clauses	3.2

3.4	Service	Income

3.5	Trade	accounts	
and	notes	
payable

3.6	Accrued	Interest

12,726,516

Opening	
Balance																		

526,300,000
Raising	During	

the	period																				
-

Decreasing	
during	the	

period	
(209,140,000)
Ending	Year	

Balance												
317,160,000

2,113,541

222,573,993

26,082,271

4,820,349

12,726,516

Opening	
Balance																																		

-
Raising	During	

the	period	
713,300,000
Decreasing	
during	the	

period	
(187,000,000)
Ending	Year	

Balance					
526,300,000

2,706,808

232,432,025																																																		

22,602,006

2,706,808

• Buys	ordinary	shares	of	
Wisdom	Services	Co.,	Ltd.	
totaling	22,110,000	shares	
with	a	par	value	of	Baht	100	
per	share	which	the	company	
acquired	0.5756	Baht	per	
share,	totaling	12.7	million	baht.

• Loans	to	Wisdom	Services	
Co.,	Ltd.at	interest	rate	of	0.5	
percent	per	year	and	payment	
of	principal	and	interest	on	
demand.

• Rental	of	machine	and	
construction	equipment

4.	 STIT	Co.,	Ltd. 4.1	Trade	accounts	
and	notes	
payable

4.2	Service	Income
4.3	Cost	of	spare	

parts,		fix	and	
maintenance

2,282,690
      

                                                            
-

32,912,969

7,298,691

0
51,834,562	

• Spare	parts;	and	repairs	of	the	
Company’s	machinery	at	the	
market	price;

5.	 STP&I	
(Public)	Co.,	
Ltd.

5.1	Trade	accounts	
and	notes	
receivable

5.2	Service	Income
5.3	Unbilled	

receivables

-
  

                                            
153,841,354																																																																		

-

73,944,192

2,026,606,213	
33,445,425	

• Repairing	Land	Plot	C	Erection	
and	Assembly	at	the	market	
price;

6.	 Stecon	Power	
Co.,	Ltd.

6.1	Investment	on	
the	past	of	
shareholders

999,700 - • Buys	ordinary	shares	of	
Stecon	Power	Co.,Ltd.	totaling	
9,997	shares	with	a	par	value	
of	baht	100	per	share	which	
the	company	acquired	100	baht	
per	share,	totaling	0.99	MB.

Connected Transactions
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รำยกำรระหว่ำงกัน

บุคคลที่อาจมี
ความขัดแย้งกัน

รายการระหว่างกัน มูลค่ารวม	(บาท)	
ส�าหรับรอบปี
สิ้นสุดวันที่	

31	ธ.ค.	2559

มูลค่ารวม	(บาท)	
ส�าหรับรอบปี
สิ้นสุดวันที่	

31	ธ.ค.	2558

	ลักษณะรายการ/ความจ�าเป็น

3.	 บจก.วิสดอม		
เซอร์วิสเซส	

3.1	 เงินลงทุนกับส่วน
ของผู้ถือหุ้น

3.2	เงินให้กู้ยืมบริษัทที่
เกี่ยวข้อง

3.3	ดอกเบี้ยรับเงินให้กู้
ยืมตาม	3.2

3.4	รายได้ระหว่างกัน
3.5	เจ้าหนี้การค้า

กิจการที่เกี่ยวข้อง
กัน

3.6	ดอกเบี้ยค้างรับ

12,726,516
                                               

ยอดต้นงวด																											
526,300,000

เพิ่มขึ้น
ระหว่างงวด																																

-
ลดลง

ระหว่างงวด																
(209,140,000)

ยอดปลายป	ี																										
317,160,000

2,113,541

222,573,993
26,082,271

4,820,349

12,726,516
                                               

ยอดต้นงวด																																											
-

เพิ่มขึ้น
ระหว่างงวด													
713,300,000

ลดลง
ระหว่างงวด														

(187,000,000)
ยอดปลายป	ี																									

526,300,000
2,706,808

232,432,025
22,602,006

2,706,808

• ซื้อหุ้นสามัญทั้งหมดของ	บจก.
วิสดอม	เซอร์วิสเซส	จ�านวน	
22,110,000	หุ้นโดยมูลค่าหุ้นที่ตรา
ไว้หุ้นละ	100	บาท	โดยบริษัทซื้อ
มาในราคาหุ้นละ	0.5756	บาท	
รวมเป็นเงิน	12.7	ล้านบาท

• เงินให้กู้ยืมแก่บจก.วิสดอม	เซอร์วิส
เซส	อัตราดอกเบี้ยร้อยละ	0.5	ต่อ
ปี	มีก�าหนดช�าระคืนเมื่อทวงถาม

• รายได้ค่าเช่าเครื่องจักรและ
อุปกรณ์ก่อสร้าง

4.	 บริษัท	เอส	ที
ไอท	ีจ�ากัด

4.1	เจ้าหนี้การค้า
กิจการที่เกี่ยวข้อง
กัน

4.2	รายได้ระหว่างกัน
4.3	ค่าอะไหล่	ตรวจ

เช็คซ่อมแซม

2,282,690																																																																		

-
32,912,969

7,298,691																																																														

-
51,834,562

• เป็นการน�าอะไหล่มาซ่อมแซม
เครื่องจักรของบริษัท	โดยราคาเป็น
ไปตามราคาตลาด

5.	 บริษัท	เอส	ที	
พ	ีแอนด์	ไอ	
จ�ากัด	(มหาชน)

5.1	ลกูหน้ีการค้ากจิการ
ทีเ่ก่ียวข้องกัน

5.2	รายได้ระหว่างกัน
5.3	รายได้ที่ยังไม่ได้

เรียกช�าระ

-

153,841,354
-

73,944,192

2,026,606,213
33,445,425

• บริษัทรับเหมาก่อสร้างด�าเนิน
โครงการ	Erection	and	
Assembly	โดยราคาเป็นไปตาม
ราคาตลาด

6.	 บริษัท	สเตคอน	
เพาเวอร	์จ�ากัด

6.1	เงินลงทุนกับส่วน
ของผู้ถือหุ้น

999,700 - • ซ้ือหุน้สามญัทัง้หมด	บรษิทั	สเตคอน	
เพาเวอร์	จ�ากัดจ�านวน	9,997	หุ้น
โดยมูลค่าหุ้นที่ตราไว้หุ้นละ	100	
บาท	โดยบริษัทซื้อมาในราคาหุ้น
ละ	100	บาท	รวมเป็นเงิน	0.99	
ล้านบาท
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บริษัทมีรายการระหว่างกันกับบุคคลที่อาจมีความขัดแย้งที่เป็นกิจการร่วมค้า

Company	Name Related	Transactions Gross	Value	(Baht)
As of 

December	31st,	2016

Gross	Value	(Baht)
As of

December	31st,	2015

Reason	for	Transactions

1.	 Sino-Thai	AS	
Joint	Venture	

1.1	Trade	accounts	
and	notes	
receivable

3,531,266 3,531,266 • The	Company	has	carried	
out	the	construction	of	
BMA	Mass	Transit	System	
Project,	extension	of	
Sukhumvit	Line	and	Silom	
Line,	under	subcontract	at	
the	market	price;

2.	 SL	Joint	
Venture	

2.1	Trade	accounts	
and	notes	
receivable

 

6,039,804 6,039,804 • The	Company	has	carried	
out	the	construction	
of	water	distribution	
canal,pumping	station,	
elevated	bridge,	including	
Section	3	Building	drainge	
project	near	Suvarnabhumi	
Airport	under	subcontract	
and	at	the	market	price;

3.	 SA	Joint	
Venture	

3.1	Trade	accounts	
and	notes	
receivable

3.2	Unbilled	
receivables

3.3	Service	income	

17,576,738		

16,541,782	

358,110

21,383,967.91

23,654,911

-

• The	Company	has	carried	
out	the	construction	of	
waterworks	system	under	
the	Project	on	solving	the	
problem	of	water	shortage	
of	Nakhon	Ratchasima	
Municipality,	under	
subcontract	and	at	the	
market	price;

4.	 STEC	AS	3	
Joint	Venture

4.1	Advanced	
received	from	
construction 
contracts

4.2	Unbilled		
receivables

4.3	Service	income
4.4	Trade	accounts	

and	notes	
receivable

216,073,481

 

139,150,140

363,158,333
57,691,261	

230,802,400

16,887,957

16,887,957

• The	Company	has	carried	
out	the	construction	of	The	
MRT	Green	Line	(North)	
Project	Mo	Chit-Saphan	
Mai-Khu	Khot	Section	
Contract3	:	Civil	Works,	
Depot	and	park	&	ride	
facilities,	under	subcontract	
at	the	market	price;

5.	 STEC	AS	4	
Joint	Venture

5.1	Unbilled		
receivables

5.2	Advanced	
received	from	
construction 
contracts

11,183,015	

164,092,313

3,454,249

180,850,736

• The	Company	has	carried	
out	the	construction	of			
MRT	Green	Line	(North)	
Project	Mo	Chit-Saphan	
Mai-Khu	Khot	Section	
Contract4:	Trackwork,	under	
subcontract	and	at	the	
market	price;

Connected Transactions
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รำยกำรระหว่ำงกัน

บริษัทมีรายการระหว่างกันกับบุคคลที่อาจมีความขัดแย้งที่เป็นกิจการร่วมค้า

บุคคลที่อาจมีความ
ขัดแย้งกัน

รายการระหว่างกัน มูลค่ารวม	(บาท)
ส�าหรับรอบปี
สิ้นสุดวันที่

31	ธ.ค.	2559

มูลค่ารวม	(บาท)	
ส�าหรับรอบปี
สิ้นสุดวันที่

31	ธ.ค.	2558

ลักษณะรายการ/ความจ�าเป็น

1.	 กิจการร่วมค้า	
ซิโน-ไทย–เอ	
เอส

1.1	 ลูกหนี้การค้า
กิจการที่เกี่ยวข้อง
กัน	

3,531,266 3,531,266 • บริษัทรับเหมาก่อสร้างแบบ
รับเหมาช่วง	(sub-contract)
โครงการระบบขนส่งมวลชน
กรุงเทพมหานคร	ส่วนต่อขยาย
สายสุขุมวิท	และสีลม	โดยราคา
เป็นไปตามราคาตลาด

2.	 กิจการร่วมค้า	
เอส	แอล

2.1	ลูกหนี้การค้า
กิจการที่เกี่ยวข้อง
กัน	

6,039,804 6,039,804 • บริษัทรับเหมาก่อสร้างแบบรับ
เหมาช่วง	(sub-contract)	คลอง
ระบายน�้าสถานีสูบน�้า	สะพานยก
ระดับพร้อมอาคารประกอบส่วนที่	
3	โครงการระบายน�้าบริเวณสนาม
บินสุวรรณภูมิ	โดยราคาเป็นไปตาม
ราคาตลาด

3.	 กิจการร่วมค้า	
เอส	เอ

3.1	ลูกหนี้การค้า
กิจการที่เกี่ยวข้อง
กัน	

3.2	รายได้ที่ยังไม่เรียก
ช�าระ

3.3	รายได้ระหว่างกัน

17,576,738		

16,541,782	

358,110

21,383,968	

                          
23,654,911		

-

• บริษัทรับเหมาก่อสร้างแบบรับ
เหมาช่วง	(sub-contract)	ระบบ
ประปาตามโครงการแก้ไขปัญหา
การขาดแคลนน�้าอุปโภคบริโภค
เทศบาลนครราชสีมาโดยราคาเป็น
ไปตามราคาตลาด

4.	 กจิการร่วมค้า		
สเตค	เอ	เอส	3

4.1	เงินรับล่วงหน้าตาม
สัญญา

4.2	รายได้ที่ยังไม่เรียก
ช�าระ

4.3	รายได้ระหว่างกัน
4.4	ลกูหนีก้ารค้ากิจการ

ทีเ่ก่ียวข้องกัน

216,073,481
 

139,150,140	

363,158,333
57,691,261

230,802,400

16,887,957

16,887,957
-

• บริษัทรับเหมาก่อสร้างแบบ
รับเหมาช่วง	(sub-contract)	
โครงการรถไฟฟ้าสายสีเขียว	
(เหนือ)	ช่วงหมอชิต-สะพานใหม่-
คูคต	สัญญาที่	3	งานก่อสร้าง
อาคารศูนย์ซ่อมบ�ารุงและอาคาร
จอดแล้วจร	โดยราคาเป็นไปตาม
ราคาตลาด

5.	 กจิการร่วมค้า		
สเตค	เอ	เอส	4

5.1	รายได้ที่ยังไม่เรียก
ช�าระ

5.2	เงินรับล่วงหน้า
ตามสัญญา

11,183,015	

164,092,313

				3,454,249

180,850,736

• บริษัทรับเหมาก่อสร้างแบบ
รับเหมาช่วง	(sub-contract)	
โครงการรถไฟฟ้าสายสีเขียว	
(เหนือ)	ช่วงหมอชิต-สะพานใหม่-
คูคต	สัญญาที่	4	งานรางรถไฟ	
โดยราคาเป็นไปตามราคาตลาด	

6.	 กจิการร่วมค้า	
เอสท-ีเอสจี

6.1	ลกูหน้ีการค้ากจิการ
ทีเ่กีย่วข้องกัน

6.2	รายได้ที่ยังไม่เรียก
ช�าระ

6.3	รายได้ระหว่างกัน

46,929,935

21,076,814

22,857,650

-

-

-

• บริษัทรับเหมาก่อสร้างแบบ
รับเหมาช่วง	(sub-contract)	
โครงการก่อสร้างอุโมงค์ระบาย
น�้าจากบึงหนองบอนลงสู่แม่น�้า
เจ้าพระยา	โดยราคาเป็นไปตาม
ราคาตลาด
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Company	Name Related	Transactions Gross	Value	(Baht)
As of 

December	31st,	2016

Gross	Value	(Baht)
As of

December	31st,	2015

Reason	for	Transactions

6.		ST-SG	Joint	
Venture

6.1	Trade	account	and	
notes	receivable

6.2	Unbilled	receivable
6.3	Service	Income

46,929,935

21,076,814
22,857,650

-

-
-

• The	company	has	carried	
out	the	construction	of	
Drainage	Tunnel	from	Bung	
Nongbon	to	Chao	Phaya	
River	under	subcontract	and	
at	the	market	price;

General Policy on Related transactions of the Company

Policy on Pricing

	 The	value	of	related	transactions	shall	be	 in	accordance	with	the	market	price	or	competitive	
prices	of	non-related	parties.	

Reasonability of Transactions
	 Related	 transactions	 shall	 be	made	 on	 the	 basis	 of	 necessity	 and	 reasonability	 and	 for	 the	
maximum	benefits	of	the	Company,	and	the	said	transactions	existed	because	the	Company	has	operated	
its	 businesses	 with	 subsidiaries,	 affiliated	 companies,	 and	 related	 companies	 in	 the	 normal	 course	
of	 businesses.	 Transactions	 include	 construction	 service	 provision,	 purchase	 of	 equipment	 and	 other	
services;	conditions	of	related	transactions	shall	be	prescribed	in	accordance	with	the	general	commercial	
conditions	and	with	the	market	prices	or	competitive	prices	of	non-related	parties.

Procedures of Related Transaction Approval
	 According	to	the	Company’s	policy,	the	procedures	of	related	transactions	made	with	parties	in	
conflict	have	to	be	verified	and	approved	in	conformance	with	the	company	rule	and	regulation.

Policy or Trends on Related Transactions
	 The	Company	shall	have	 its	 related	 transactions	with	particular	companies	 involved,	as	may	be	
necessary	and	only	in	accordance	with	the	normal	course	of	business	operations	such	as	sale/purchase	
of	construction	materials,	construction	work,	office	building	lease,	etc.,	and	such	related	transactions	may	
exist	in	the	future,	according	to	normal	course	of	business	operations	of	the	Company.	The	Company	has	its	
policy	to	make	related	transactions	with	parties	in	conflict	by	comparing	prices	and	quality	of	operations	for	
the	maximum	benefits	of	the	Company,	and	at	the	most	proper	price.	The	Company	shall	treat	the	parties	
in	conflict	similarly	to	other	entrepreneurs.		The	Company	shall	prescribe	the	terms	and	conditions	of	such	
related	 transactions	 in	 accordance	with	 the	normal	 course	of	 business	operations;	 and	prices	shall	 be	
compared	with	prices	of	the	third	parties;	moreover,	it	shall	be	considered	according	to	the	proper	procedures	
of	approval	and	in	accordance	with	the	Company’s	Rules	and	Regulations	in	all	respects.

Connected Transactions
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รำยกำรระหว่ำงกัน

นโยบายทั่วไปในการทำารายการระหว่างกันของบริษัท 

นโยบายด้านราคา

	 มลูค่าของรายการระหว่างกนัเป็นไปตามราคาตลาด	หรือราคาทีแ่ข่งขนัได้กับบคุคลอ่ืนทีม่ิได้เป็นบคุคลเก่ียวข้องกนั	

ความสมเหตุสมผลของรายการ
	 การท�ารายการระหว่างกันเป็นไปตามความจ�าเป็นและความสมเหตุสมผลซ่ึงเป็นการท�ารายการเพ่ือก่อให้เกิด
ประโยชน์สูงสุดของบริษัท	 ซึ่งรายการดังกล่าวเป็นรายการที่เกิดขึ้นเนื่องจากการที่บริษัท	 ได้ประกอบธุรกิจกับบริษัท
ย่อย	 บริษัทร่วม	 และบริษัทที่เกี่ยวข้องกันในลักษณะการค้าตามปกติ	 ลักษณะของรายการ	 ได้แก่	 การให้บริการรับ
เหมาก่อสร้าง	ซื้ออุปกรณ์	และบริการอื่น	โดยเงื่อนไขต่างๆ	ของรายการระหว่างกันที่เกิดขึ้นจะถูกก�าหนดให้เป็นไปตาม
เงื่อนไขการค้าโดยทั่วไป	และเป็นไปตามราคาตลาด	หรือราคาที่แข่งขันได้กับบุคคลอื่นที่มิได้เป็นบุคคลเกี่ยวข้องกัน	

มาตรการหรือขั้นตอนการอนุมัติการทำารายการระหว่างกัน
	 ตามนโยบายของบริษัท	ขั้นตอนการเข้าท�ารายการระหว่างกันของบริษัท	กับบุคคลที่อาจมีความขัดแย้งจะต้อง
ผ่านการพิจารณาตามขั้นตอนการอนุมัติที่เหมาะสมตามระเบียบข้อบังคับของบริษัท	ทุกประการ	

นโยบายหรือแนวโน้มการทำารายการระหว่างกันในอนาคต
	 บริษัทมรีายการระหว่างกนักบับรษิทัทีเ่กีย่วข้องเฉพาะในกรณทีีม่คีวามจ�าเป็นและเป็นไปตามครรลองการด�าเนิน
ธุรกจิตามปกตเิท่านัน้	อาทิเช่น	การซือ้/ขายวสัดุก่อสร้าง	การรบัเหมาก่อสร้าง	การให้เช่าอาคารส�านกังาน	ฯลฯ	รายการ
ระหว่างกันอาจเกิดขึ้นได้ ในอนาคตตามปกติของการประกอบการค้าของบริษัท	 ซ่ึงบริษัทมีนโยบายในการท�ารายการ
ระหว่างกนัของบริษัท	กับบคุคลทีอ่าจมีความขัดแย้ง	โดยใช้วธิกีารเปรียบเทียบราคาและคณุภาพในการด�าเนนิงานต่างๆ	ที่
เป็นประโยชน์สงูสดุต่อบรษัิท	โดยมรีาคาทีเ่หมาะสมทีส่ดุ	ซึง่บริษทั	จะปฏบิตัต่ิอบคุคลทีอ่าจมีความขดัแยงในแนวทางเช่น
เดยีวกบัผู	้ ประกอบการรายอืน่ๆ	 โดยบรษัิท	 จะมีการก�าหนด	 ข้อตกลงและเงือ่นไขต่างๆ	 ในการท�ารายการระหว่างกันดงั
กล่าวให้เป็นไปตามลกัษณะการด�าเนนิการค้าปกตท่ัิวไปซ่ึงสามารถเปรียบเทยีบได้กบัราคาท่ีเกดิขึน้กับบคุคลภายนอก	 รวม
ท้ังต้องผ่านการพิจารณาตามข้ันตอนการอนมัุติท่ีเหมาะสมตามระเบยีบข้อบงัคบัของบริษัททกุประการ
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Reports on the Responsibilities of the Board of Directors 
on Financial Reports

	 The	 Board	 of	 Directors	 of	 Sino-Thai	
Engineering	 and	 Construction	 Public	 Company	
Limited	 has	 carried	 out	 actions	 in	 accordance	
with	 the	 Company’s	 Articles	 of	 Association	 on	
the	 presentation	 of	 Balance	 Sheets	 and	 Income	
Statement	ending	December	31,	2016,	which	has	
already	been	audited	by	the	Auditor.	These	actions	
are	 in	 accordance	 with	 the	 prescribed	 period	 of	
twelve	months	cycle	which	was	within	the	period	of	
time	before	the	ending	of	The	Company’s	accounting	
period.	 The	 Company	 Board	 of	 Directors	 hereby	
warrants	 that	 the	 financial	 reports	 expressed	 in	
the	2016	Annual	Reports	are	true	and	reasonable,	
having	correct,	complete,	and	adequate	accounting	
data.	The	Company’s	Board	of	Directors	has	already	
reviewed	and	deemed	the	reports	to	be	presentable	
and	requested	it	should	be	submitted	expeditiously	
to	the		shareholders.

	 The	Company’s	Board	of	Directors	is	of	the	
view	that	The	Company	has	duly	exercised	proper	
accounting	 procedures,	 kept	 constant	 practice,	
and	 has	 taken	 reasonable	 care	 in	 completing	
The	 Company’s	 financial	 statements	 on	 time.	
The	 Balance	 Sheets	 ending	 December	 31,	 2016,	
Income	 Statement,	 Statements	 of	 Changes	 in	
Shareholders’	Equity,	and	Cash	Flow	Statements	
ending	December	31,	2016,	of	both	The	Company’s	
and	 Consolidated	 Financial	 Statements	 of	 the	
Company’s	Subsidiaries	are	reasonably	correct	and	
completed	in	accordance	with	Generally	Accepted	
Accounting	Principles.

	 The	 Company’s	 Board	 of	 Directors	 is	
confident	 that	 it	 has	 verified	 The	 Company’s	
important	data	and	information	in	all	respects	and	
has	paid	close	attention	to	all	details	regarding	the	
financial	reporting	of	The	Company.	

For	and	on	behalf	of	The	Company:

(Mr.	Pakpoom	Srichamni)
Director	and	President
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รำยงำนควำมรับผิดชอบของคณะกรรมกำรต่อรำยงำนทำงกำรเงิน

	 คณะกรรมการบริษัท	ซิโน-ไทย	เอ็นจีเนียริ่ง	แอนด์	
คอนสตรัคชั่น	จ�ากัด		(มหาชน)	ได้ด�าเนินการตามข้อบังคับ
บริษัทในการน�าเสนอบัญชีงบดุลและบัญชีก�าไรขาดทุน				
สิ้นสุด	ณ	วันที่	 31	 ธันวาคม	2559	ซึ่งได้ผ่านการตรวจ
สอบจากผู้สอบบัญชีเป็นที่เรียบร้อยแล้วต่อผู้ถือหุ้นตาม
ก�าหนดเวลาทุกรอบสิบสองเดือน	 ภายในระยะเวลาสิ้น
สุดของรอบปีบัญชีของบริษัท	 คณะกรรมการบริษัทขอ
ให้ค�ารับรองว่า	 รายงานทางการเงินตามที่ ได้แสดงไว้ ใน
รายงานประจ�าปี	 2559	 ฉบับนี้เป็นไปตามความเป็นจริง
และสมเหตุผล	 มีข้อมูลทางบัญชีที่ถูกต้องสมบูรณ์ครบ
ถ้วนเพียงพอ	 ซึ่งคณะกรรมการบริษัทได้ร่วมกันพิจารณา
แล้ว	และเห็นสมควรน�าเสนอต่อผู้ถือหุ้นได้

	 คณะกรรมการบริษัท	 มีความเห็นว่าบริษัทได้ ใช้
นโยบายทางบัญชีที่เหมาะสมและถือปฏิบัติโดยสม่�าเสมอ	
ตลอดจนได้มีการพิจารณาถึงความสมเหตุผลอย่าง
รอบคอบในการจัดท�างบการเงิน	 ของบริษัทในครั้งนี้	 โดย
งบดุล	ณ	วันที่	 31	 ธันวาคม	2559	งบก�าไรขาดทุน	 งบ
แสดงการเปลี่ยนแปลงในส่วนของผู้ถือหุ้น	 และงบกระแส
เงินสด	ส�าหรับปีสิ้นสุด	ณ	วันที่	31	ธันวาคม	2559	ทั้ง
ของบริษัท	 และงบการเงินรวมของบริษัทและบริษัทย่อย	
มีความถูกต้องตามที่ควรและจัดท�าขึ้นตามหลักการบัญชีท่ี
รับรองโดยทั่วไป	ซึ่งได้ถือปฏิบัติโดยสม่�าเสมอ

	 คณะกรรมการบริษัทมีความมั่นใจว่าได้ตรวจสอบ
ข้อมูลที่ส�าคัญของบริษัททุกประการและให้ความเอาใจใส่
ในการพิจารณารายงานทางการเงินเสมออย่างต่อเนื่อง
 
ในนามของคณะกรรมการบริษัท	
   

(นายภาคภูมิ		ศรีช�านิ)
กรรมการ	และ	กรรมการผู้จัดการ
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Remuneration for Auditor

Office of the Auditor of The Company and subsidiaries,
	 EY
 33rd	Floor,	Lake	Ratchada	Building,	193/136-137,	
	 New	Ratchada	Pisek	Road,
	 Bangkok	10110.

Remuneration on the account audits of The Company and subsidiaries.
	 	 Company’s	auditing	fee	in	2016	is	1,800,000	Baht
	 	 The	Company’s	subsidiaries’	auditing	fee	in	2016	is	885,000	Baht
	 	 The	affiliated	companies	of	the	subsidiaries’	auditing	fee	in	2016	is	280,000	Baht

Other expenses:
	 -None-
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ค่ำตอบแทนของผู้สอบบัญชี

สำานักงานผู้สอบบัญชีของบริษัทและบริษัทย่อย
	 บริษัท	ส�านักงาน	อีวาย	จ�ากัด
	 ชั้น	33	อาคารเลครัชดา	เลขที	่193/136-137			
	 ถนนรัชดาภิเษกตัดใหม	่
	 กรุงเทพฯ	10110

ค่าตอบแทนจากการสอบบัญชีของบริษัทและบริษัทย่อย
	 	 บริษัทมีค่าสอบบัญชี	ปี	2559	เป็นจ�านวนเงิน	1,800,000	บาท
	 	 บริษัทย่อย	มีค่าสอบบัญช	ีปี	2559	เป็นจ�านวนเงิน	885,000	บาท
	 	 บริษัทย่อยของบริษัทย่อย	มีค่าสอบบัญชี	ปี	2559	เป็นจ�านวนเงิน	280,000	บาท

ค่าบริการอื่น
	 -ไม่มี-





บริษัท ซิโน-ไทย เอ็นจีเนียริ่ง แอนด์ คอนสตรัคชั่น จำากัด (มหาชน) และบริษัทย่อย

รายงาน และ งบการเงินรวม 
31 ธันวาคม 2559
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รำยงำนของผู้สอบบัญชีรับอนุญำต

เสนอต่อผู้ถือหุ้นของบริษัท ซิโน-ไทย เอ็นจีเนียริ่ง แอนด์ คอนสตรัคชั่น จำากัด (มหาชน)

ความเห็น
	 ข้าพเจ้าได้ตรวจสอบงบการเงินรวมของบริษัท	ซิโน-ไทย	เอ็นจีเนียริ่ง	แอนด์	คอนสตรัคชั่น	จ�ากัด	(มหาชน)	และ
บริษัทย่อย	 (กลุ่มบริษัท)	ซึ่งประกอบด้วยงบแสดงฐานะการเงินรวม	ณ	วันที่	31	ธันวาคม	2559	งบก�าไรขาดทุนรวม	
งบก�าไรขาดทุนเบ็ดเสร็จรวม	 งบแสดงการเปลี่ยนแปลงส่วนของผู้ถือหุ้นรวมและงบกระแสเงินสดรวม	 ส�าหรับปีสิ้นสุด
วันเดียวกัน	และหมายเหตุประกอบงบการเงินรวม	รวมถึงหมายเหตุสรุปนโยบายการบัญชีที่ส�าคัญ	และได้ตรวจสอบงบ
การเงินเฉพาะกิจการของบริษัท	ซิโน-ไทย	เอ็นจีเนียริ่ง	แอนด์	คอนสตรัคชั่น	จ�ากัด	(มหาชน)	ด้วยเช่นกัน

	 ข้าพเจ้าเห็นว่างบการเงินข้างต้นนี้แสดงฐานะการเงิน	ณ	วันที่	31	ธันวาคม	2559	ผลการด�าเนินงานและกระแส
เงินสด	ส�าหรับปีสิ้นสุดวันเดียวกันของบริษัท	ซิโน-ไทย	เอ็นจีเนียริ่ง	แอนด์	คอนสตรัคชั่น	จ�ากัด	(มหาชน)	และบริษัท
ย่อย	และเฉพาะของบริษัท	ซิโน-ไทย	เอ็นจีเนียริ่ง	แอนด์	คอนสตรัคชั่น	จ�ากัด	(มหาชน)	โดยถูกต้องตามที่ควรในสาระ
ส�าคัญตามมาตรฐานการรายงานทางการเงิน

เกณฑ์ในการแสดงความเห็น
	 ข้าพเจ้าได้ปฏิบัติงานตรวจสอบตามมาตรฐานการสอบบัญชี	 ความรับผิดชอบของข้าพเจ้าได้กล่าวไว้ ในส่วนของ
ความรับผิดชอบของผู้สอบบัญชีต่อการตรวจสอบงบการเงินในรายงานของข้าพเจ้า	 ข้าพเจ้ามีความเป็นอิสระจากกลุ่ม
บริษัทตามข้อก�าหนดจรรยาบรรณของผู้ประกอบวิชาชีพบัญชีที่ก�าหนดโดยสภาวิชาชีพบัญชีในพระบรมราชูปถัมภ์ ใน
ส่วนที่เกี่ยวข้องกับการตรวจสอบงบการเงิน	และข้าพเจ้าได้ปฏิบัติตามข้อก�าหนดด้านจรรยาบรรณอื่น	ๆ	ตามที่ระบุในข้อ
ก�าหนดนั้นด้วย	ข้าพเจ้าเชื่อว่าหลักฐานการสอบบัญชีที่ข้าพเจ้าได้รับเพียงพอและเหมาะสมเพื่อใช้เป็นเกณฑ์ ในการแสดง
ความเห็นของข้าพเจ้า

เรื่องสำาคัญในการตรวจสอบ
	 เรื่องส�าคัญในการตรวจสอบคือเรื่องต่างๆ	 ที่มีนัยส�าคัญที่สุดตามดุลยพินิจเยี่ยงผู้ประกอบวิชาชีพของข้าพเจ้าใน
การตรวจสอบงบการเงินส�าหรับงวดปัจจุบัน	 ข้าพเจ้าได้น�าเรื่องเหล่านี้มาพิจารณาในบริบทของการตรวจสอบงบการ
เงินโดยรวมและในการแสดงความเห็นของข้าพเจ้า	ทั้งนี้	ข้าพเจ้าไม่ได้แสดงความเห็นแยกต่างหากส�าหรับเรื่องเหล่านี้

	 ข้าพเจ้าได้ปฏิบัติงานตามความรับผิดชอบที่ ได้กล่าวไว้ ในส่วนของความรับผิดชอบของผู้สอบบัญชีต่อการตรวจ
สอบงบการเงินในรายงานของข้าพเจ้า	 ซึ่งได้รวมความรับผิดชอบที่เกี่ยวกับเรื่องเหล่านี้ด้วย	 การปฏิบัติงานของข้าพเจ้า
ได้รวมวิธีการตรวจสอบที่ออกแบบมาเพื่อตอบสนองต่อการประเมินความเสี่ยงจากการแสดงข้อมูลที่ขัดต่อข้อเท็จจริงอัน
เป็นสาระส�าคัญในงบการเงิน	 ผลของวิธีการตรวจสอบของข้าพเจ้า	 ซึ่งได้รวมวิธีการตรวจสอบส�าหรับเรื่องเหล่านี้ด้วย	
ได้ ใช้เป็นเกณฑ์ ในการแสดงความเห็นของข้าพเจ้าต่องบการเงินโดยรวมเรื่องส�าคัญในการตรวจสอบ	พร้อมวิธีการตรวจ
สอบส�าหรับแต่ละเรื่องมีดังต่อไปนี้

การรับรู้รายได้จากการรับเหมาก่อสร้าง
	 กลุ่มบริษัทรับรู้รายได้จากการรับเหมาก่อสร้างตามอัตราส่วนของงานก่อสร้างที่แล้วเสร็จจากการประเมินของ
วศิวกรโดยกลุ่มบรษัิทได้เปิดเผยนโยบายการรับรูร้ายได้จากการรับเหมาก่อสร้าง	ประมาณการต้นทนุโครงการก่อสร้างและ
ส�ารองเผือ่ผลขาดทนุส�าหรบัโครงการก่อสร้าง	ไว้ในหมายเหตปุระกอบงบการเงนิข้อ	4.1	เนือ่งจากรายได้จากการรับเหมา
ก่อสร้างที่กลุ่มบริษัทรับรู้ ในงบก�าไรขาดทุนเป็นจ�านวนเงินที่มีสาระส�าคัญเม่ือเปรียบเทียบกับรายได้รวมของกลุ่มบริษัท	
(คดิเป็นร้อยละ	 96	 ของยอดรายได้รวมของกลุม่บริษทั)	 นอกจากนี	้ กระบวนการในการวดัมลูค่า	 รวมถงึรอบระยะเวลาท่ี
เหมาะสมในการรับรู้รายได้และการประมาณการผลขาดทุนที่อาจจะเกิดข้ึนนั้นเป็นเร่ืองที่ต้องใช้ดุลยพินิจของผู้บริหารใน
การประเมนิขัน้ความส�าเรจ็ของงานและการวัดมูลค่าผลขาดทนุทีอ่าจจะเกดิขึน้	 ดงันัน้ข้าพเจ้าจึงพจิารณาว่าการรับรูร้าย
ได้จากการก่อสร้างและการประมาณผลขาดทนุทีอ่าจจะเกดิขึน้จากสญัญาก่อสร้างเป็นรายการทีม่ผีลกระทบต่องบการเงนิ
โดยรวมอย่างเป็นสาระส�าคัญ
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รำยงำนของผู้สอบบัญชีรับอนุญำต

	 ข้าพเจ้าได้ตรวจสอบเรื่องการรับรู้รายได้จากการรับเหมาก่อสร้างและส�ารองเผ่ือผลขาดทุนส�าหรับโครงการ
ก่อสร้างโดยการประเมินความเหมาะสมและทดสอบระบบการควบคุมภายในที่เกี่ยวข้องกับวิธีการที่ฝ่ายบริหารใช้ ใน
การติดตามและพิจารณาความสมเหตุสมผลของการประเมินขั้นความส�าเร็จของงานก่อสร้าง	 การประมาณการต้นทุน
โครงการก่อสร้าง	และส�ารองเผื่อผลขาดทุนส�าหรับโครงการก่อสร้าง	รวมถึงการทดสอบความมีประสิทธิภาพของระบบ
การควบคุมภายในที่เกี่ยวข้องกับการจัดซื้อจัดจ้างและการบันทึกต้นทุนของงานก่อสร้าง	 ข้าพเจ้าได้พิจารณาความสม
เหตุสมผลของการประเมินขั้นความส�าเร็จ	 การประมาณการต้นทุนโครงการก่อสร้าง	 และส�ารองเผื่อผลขาดทุนส�าหรับ
โครงการก่อสร้าง	 โดยการสอบถามฝ่ายบริหาร	 วิเคราะห์เปรียบเทียบขั้นความส�าเร็จที่ประเมินโดยวิศวกรกับขั้นความ
ส�าเร็จที่ค�านวณโดยการเปรียบเทียบต้นทุนโครงการที่เกิดขึ้นแล้วจนถึงวันสิ้นปีกับประมาณการต้นทุนโครงการที่คาด
ว่าจะใช้ ในการก่อสร้างทั้งหมด	 อ่านสัญญารับเหมาก่อสร้าง	 และวิเคราะห์เปรียบเทียบอัตราก�าไรขั้นต้นเพื่อตรวจสอบ
ความผิดปกติที่อาจเกิดขึ้น

การวัดมูลค่าอสังหาริมทรัพย์เพื่อการลงทุน
	 กลุ่มบริษัทแสดงอสังหาริมทรัพย์เพื่อการลงทุนด้วยมูลค่ายุติธรรมซึ่งประเมินโดยผู้ประเมินราคาอิสระ	 และรับรู้
การเปลี่ยนแปลงมูลค่ายุติธรรมในงบก�าไรขาดทุน	ตามที่กล่าวไว้ ในหมายเหตุประกอบงบการเงินข้อ	4.5	และ	15	โดย	
ณ	วันที่	31	ธันวาคม	2559	ยอดคงเหลือของอสังหาริมทรัพย์เพื่อการลงทุนเป็นจ�านวนเงิน	4,317	ล้านบาทและ	2,839	
ล้านบาท	แสดงในงบแสดงฐานะการเงินรวมและงบแสดงฐานะการเงินเฉพาะกิจการ	และในระหว่างปี	2559	กลุ่มบริษัท
รับรู้ก�าไรจากการเปลี่ยนแปลงมูลค่ายุติธรรมของอสังหาริมทรัพย์เพื่อการลงทุนเป็นจ�านวนเงิน	596	ล้านบาท	และ	575	
ล้านบาท	ในงบก�าไรขาดทุนรวมและงบก�าไรขาดทุนเฉพาะกิจการ	การประเมินมูลค่ายุติธรรมข้างต้น	ค�านวณภายใต้ข้อ
สมมติฐานและการประมาณการที่อยู่ ในดุลยพินิจของทั้งผู้บริหารและผู้ประเมินราคาอิสระ	 ข้าพเจ้าพิจารณาว่าการวัด
มูลค่าอสังหาริมทรัพย์เพื่อการลงทุนเป็นรายการที่มีผลกระทบต่องบการเงินโดยรวมอย่างเป็นสาระส�าคัญ

	 ข้าพเจ้าได้ประเมินความรู	้ ความสามารถ	 และความเทีย่งธรรมของผูป้ระเมนิราคาอิสระ	 ข้าพเจ้าได้อ่านรายงาน
การประเมนิมลูค่าของผู้ประเมินราคาอิสระและพิจารณาความสมเหตสุมผลของวธิกีารและข้อสมมตฐิานต่างๆ	 ที่ ใช้ในการ
ค�านวณหามูลค่ายุติธรรม	 โดยการสอบถามผู้ประเมินราคาอิสระและผู้บริหารและท�าการวิเคราะห์เปรียบเทียบข้อมลูที่
เกีย่วข้อง	 นอกจากนี	้ ข้าพเจ้าได้ทดสอบการค�านวณมลูค่ายุตธิรรมและพจิารณาความครบถ้วนและถกูต้องในการเปิดเผย
ข้อมลูในหมายเหตปุระกอบงบการเงิน

ข้อมูลอื่น
	 ผู้บริหารเป็นผู้รับผิดชอบต่อข้อมูลอื่น	ซึ่งรวมถึงข้อมูลที่รวมอยู่ในรายงานประจ�าปีของกลุ่มบริษัท	(แต่ไม่รวมถึง
งบการเงินและรายงานของผู้สอบบัญชีที่แสดงอยู่ในรายงานนั้น)

	 ความเห็นของข้าพเจ้าต่องบการเงินไม่ครอบคลุมถึงข้อมูลอื่นและข้าพเจ้าไม่ได้ ให้ข้อสรุปในลักษณะการให้ความ
เชื่อมั่นในรูปแบบใดๆต่อข้อมูลอื่นนั้น

	 ความรับผิดชอบของข้าพเจ้าที่เกี่ยวเนื่องกับการตรวจสอบงบการเงินคือ	การอ่านและพิจารณาว่าข้อมูลอื่นนั้นมี
ความขัดแย้งที่มีสาระส�าคัญกับงบการเงินหรือกับความรู้ที่ ได้รับจากการตรวจสอบของข้าพเจ้าหรือไม่หรือปรากฏว่า
ข้อมูลอื่นแสดงขัดต่อข้อเท็จจริงอันเป็นสาระส�าคัญหรือไม่	 หากในการปฏิบัติงานดังกล่าว	 ข้าพเจ้าสรุปได้ว่าข้อมูลอื่น
แสดงขัดต่อข้อเท็จจริงอันเป็นสาระส�าคัญแล้ว	 ข้าพเจ้าจะต้องรายงานข้อเท็จจริงนั้น	 ทั้งนี้ข้าพเจ้าไม่พบว่ามีเรื่องดัง
กล่าวที่ต้องรายงาน
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ความรับผิดชอบของผู้บริหารและผู้มีหน้าที่ในการกำากับดูแลต่องบการเงิน
	 ผู้บริหารมีหน้าที่รับผิดชอบในการจัดท�าและน�าเสนองบการเงินเหล่านี้ โดยถูกต้องตามที่ควรตามมาตรฐานการ
รายงานทางการเงินและรับผิดชอบเกี่ยวกับการควบคุมภายในที่ผู้บริหารพิจารณาว่าจ�าเป็นเพื่อให้สามารถจัดท�างบการ
เงินที่ปราศจากการแสดงข้อมูลที่ขัดต่อข้อเท็จจริงอันเป็นสาระส�าคัญไม่ว่าจะเกิดจากการทุจริตหรือข้อผิดพลาดในการ
จัดท�างบการเงิน	ผู้บริหารรับผิดชอบในการประเมินความสามารถของกลุ่มบริษัท
ในการด�าเนินงานต่อเนื่องการเปิดเผยเรื่องที่เกี่ยวกับการด�าเนินงานต่อเนื่องในกรณีที่มีเรื่องดังกล่าว	 และการใช้เกณฑ์
การบัญชีส�าหรับกิจการท่ีด�าเนินงานต่อเน่ืองเว้นแต่ผู้บริหารมีความต้ังใจที่จะเลิกกลุ่มบริษัทหรือหยุดด�าเนินงานหรือไม่
สามารถด�าเนินงานต่อเนื่องอีกต่อไปได้

	 ผู้มหีน้าที่ ในการก�ากับดแูลมีหน้าที่ ในการสอดส่องดแูลกระบวนการในการจัดท�ารายงานทางการเงินของกลุ่มบรษิทั

ความรับผิดชอบของผู้สอบบัญชีต่อการตรวจสอบงบการเงิน
	 การตรวจสอบของข้าพเจ้ามีวตัถปุระสงค์เพือ่ให้ได้ความเชือ่ม่ันอย่างสมเหตสุมผลว่างบการเงนิโดยรวมปราศจาก
การแสดงข้อมลูท่ีขัดต่อข้อเทจ็จริงอันเป็นสาระส�าคญัหรือไม่	ไม่ว่าจะเกดิจากการทจุริตหรือข้อผิดพลาด	และเสนอรายงาน
ของผู้สอบบญัชซีึง่รวมความเหน็ของข้าพเจ้าอยู่ด้วย	 ความเชือ่มัน่อย่างสมเหตสุมผลคือความเช่ือมัน่ในระดบัสงูแต่ไม่ได้
เป็นการรับประกันว่าการปฏบิตังิานตรวจสอบตามมาตรฐานการสอบบญัชจีะสามารถตรวจพบข้อมูลทีข่ดัต่อข้อเทจ็จรงิอนั
เป็นสาระส�าคญัทีมี่อยู่ได้เสมอไป	 ข้อมูลทีขั่ดต่อข้อเทจ็จริงอาจเกิดจากการทจุริตหรือข้อผดิพลาดและถอืว่ามีสาระส�าคญั
เมื่อคาดการณ์อย่างสมเหตุสมผลได้ว่ารายการที่ขัดต่อข้อเท็จจริงแต่ละรายการหรือทุกรายการรวมกันจะมีผลต่อการ
ตดัสนิใจทางเศรษฐกิจของผู้ใช้งบการเงินจากการใช้งบการเงนิเหล่านี้

	 ในการตรวจสอบของข้าพเจ้าตามมาตรฐานการสอบบัญชี	 ข้าพเจ้าใช้ดุลยพินิจและการสังเกตและสงสัยเยี่ยงผู้
ประกอบวิชาชีพตลอดการตรวจสอบ	และข้าพเจ้าได้ปฏิบัติงานดังต่อไปนี้ด้วย

• ระบุและประเมินความเสี่ยงที่อาจมีการแสดงข้อมูลที่ขัดต่อข้อเท็จจริงอันเป็นสาระส�าคัญในงบการเงินไม่ว่าจะเกิด
จากการทุจริตหรือข้อผิดพลาด	 ออกแบบและปฏิบัติงานตามวิธีการตรวจสอบเพื่อตอบสนองต่อความเสี่ยงเหล่านั้น	
และได้หลักฐานการสอบบัญชีที่เพียงพอและเหมาะสมเพื่อเป็นเกณฑ์ ในการแสดงความเห็นของข้าพเจ้า	 ความเสี่ยง
ท่ี ไม่พบข้อมูลที่ขัดต่อข้อเท็จจริงอันเป็นสาระส�าคัญซ่ึงเป็นผลมาจากการทุจริตจะสูงกว่าความเสี่ยงที่เกิดจากข้อผิด
พลาด	 เนื่องจากการทุจริตอาจเกี่ยวกับการสมรู้ร่วมคิดการปลอมแปลงเอกสารหลักฐาน	การตั้งใจละเว้นการแสดง
ข้อมูล	การแสดงข้อมูลที่ ไม่ตรงตามข้อเท็จจริงหรือการแทรกแซงการควบคุมภายใน

• ท�าความเข้าใจเก่ียวกับระบบการควบคุมภายในทีเ่กีย่วข้องกบัการตรวจสอบ	 เพือ่ออกแบบวธีิการตรวจสอบให้เหมาะ
สมกบัสถานการณ์	 แต่ไม่ใช่เพ่ือวัตถุประสงค์ในการแสดงความเหน็ต่อความมีประสทิธผิลของการควบคมุภายในของ
กลุม่บรษิทั

• ประเมินความเหมาะสมของนโยบายการบัญชีที่ผู้บริหารใช้และความสมเหตุสมผลของประมาณการทางบัญชีและ
การเปิดเผยข้อมูลที่เกี่ยวข้อง	ที่ผู้บริหารจัดท�า

• สรุปเกี่ยวกับความเหมาะสมของการใช้เกณฑ์การบัญชีส�าหรับกิจการที่ด�าเนินงานต่อเนื่องของผู้บริหารและสรุป
จากหลักฐานการสอบบัญชีที่ ได้รับว่ามีความไม่แน่นอนที่มีสาระส�าคัญที่เกี่ยวกับเหตุการณ์หรือสถานการณ์ท่ีอาจ
เป็นเหตุให้เกิดข้อสงสัยอย่างมีนัยส�าคัญต่อความสามารถของกลุ่มบริษัทในการด�าเนินงานต่อเนื่องหรือไม่	 หาก
ข้าพเจ้าได้ข้อสรุปว่ามีความไม่แน่นอนที่มีสาระส�าคัญ	 ข้าพเจ้าจะต้องให้ข้อสังเกตไว้ ในรายงานของผู้สอบบัญชีของ
ข้าพเจ้าถึงการเปิดเผยข้อมูลที่เกี่ยวข้องในงบการเงิน	 หรือหากเห็นว่าการเปิดเผยดังกล่าวไม่เพียงพอ	 ข้าพเจ้าจะ
แสดงความเห็นที่เปลี่ยนแปลงไป	 ข้อสรุปของข้าพเจ้าขึ้นอยู่กับหลักฐานการสอบบัญชีที่ ได้รับจนถึงวันที่ ในรายงาน
ของผู้สอบบัญชีของข้าพเจ้า	 อย่างไรก็ตามเหตุการณ์หรือสถานการณ์ ในอนาคตอาจเป็นเหตุให้กลุ่มบริษัทต้องหยุด
การด�าเนินงานต่อเนื่องได้

รำยงำนของผู้สอบบัญชีรับอนุญำต
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• ประเมินการน�าเสนอ	 โครงสร้างและเนื้อหาของงบการเงินโดยรวม	 รวมถึงการเปิดเผยข้อมูลที่เกี่ยวข้องตลอดจน
ประเมินว่างบการเงินแสดงรายการและเหตุการณ์ที่เกิดขึ้นโดยถูกต้องตามที่ควรหรือไม่

• รวบรวมเอกสารหลักฐานการสอบบัญชีที่เหมาะสมอย่างเพียงพอเกี่ยวกับข้อมูลทางการเงินของกิจการหรือของ
กจิกรรมทางธรุกิจภายในกลุม่บรษัิทเพ่ือแสดงความเห็นต่องบการเงนิรวม	 ข้าพเจ้ารบัผดิชอบต่อการก�าหนดแนวทาง	
การควบคุมดแูล	 และการปฏบิตังิานตรวจสอบกลุม่บริษัท	 ข้าพเจ้าเป็นผูรั้บผดิชอบแต่เพยีงผู้เดยีวต่อความเห็นของ
ข้าพเจ้า

	 ข้าพเจ้าได้สื่อสารกับผู้มีหน้าที่ ในการก�ากับดูแลเกี่ยวกับขอบเขตและช่วงเวลาของการตรวจสอบตามที่ ได้วางแผน
ไว	้ประเด็นที่มีนัยส�าคัญที่พบจากการตรวจสอบรวมถึงข้อบกพร่องที่มีนัยส�าคัญในระบบการควบคุมภายในซึ่งข้าพเจ้าได้
พบในระหว่างการตรวจสอบของข้าพเจ้า

	 ข้าพเจ้าได้ ให้ค�ารับรองแก่ผู้มีหน้าที่ ในการก�ากับดูแลว่าข้าพเจ้าได้ปฏิบัติตามข้อก�าหนดจรรยาบรรณที่เก่ียวข้อง
กับความเป็นอิสระและได้สื่อสารกับผู้มีหน้าที่ ในการก�ากับดูแลเกี่ยวกับความสัมพันธ์ท้ังหมดตลอดจนเรื่องอื่นซึ่งข้าพเจ้า
เชื่อว่ามีเหตุผลที่บุคคลภายนอกอาจพิจารณาว่ากระทบต่อความเป็นอิสระของข้าพเจ้าและมาตรการที่ข้าพเจ้าใช้เพื่อ
ป้องกันไม่ให้ข้าพเจ้าขาดความเป็นอิสระ	

	 จากเรื่องทั้งหลายที่สื่อสารกับผู้มีหน้าที่ ในการก�ากับดูแล	 ข้าพเจ้าได้พิจารณาเรื่องต่าง	 ๆ	 ที่มีนัยส�าคัญที่สุดใน
การตรวจสอบงบการเงินในงวดปัจจุบันและก�าหนดเป็นเรื่องส�าคัญในการตรวจสอบ	 ข้าพเจ้าได้อธิบายเรื่องเหล่านี้ ไว้ ใน
รายงานของผู้สอบบัญชี	 เว้นแต่กฎหมายหรือข้อบังคับห้ามไม่ให้เปิดเผยเรื่องดังกล่าวต่อสาธารณะ	 หรือในสถานการณ์
ที่ยากที่จะเกิดขึ้น	 ข้าพเจ้าพิจารณาว่าไม่ควรสื่อสารเรื่องดังกล่าวในรายงานของข้าพเจ้าเพราะการกระท�าดังกล่าว
สามารถคาดการณ์ได้อย่างสมเหตุสมผลว่าจะมีผลกระทบในทางลบมากกว่าผลประโยชน์ที่ผู้มีส่วนได้เสียสาธารณะจะ
ได้จากการสื่อสารดังกล่าว

	 ผู้สอบบัญชีที่รับผิดชอบงานสอบบัญชีและการน�าเสนอรายงานฉบับนี้คือ	นายศุภชัย	ปัญญาวัฒโน

ศุภชัย	ปัญญาวัฒโน
ผู้สอบบัญชีรับอนุญาต	เลขทะเบียน	3930

บริษัท	ส�านักงาน	อีวาย	จ�ากัด
กรุงเทพฯ:	6	กุมภาพันธ์	2560

รำยงำนของผู้สอบบัญชีรับอนุญำต
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บริษัท ซิโน-ไทย เอ็นจีเนียริ่ง แอนด์ คอนสตรัคชั่น จ�ำกัด (มหำชน) และบริษัทย่อย

ณ วันที่ 31 ธันวำคม 2559

งบแสดงฐำนะกำรเงิน
บริษัท ซิโน-ไทย เอ็นจีเนียร่ิง แอนด์ คอนสตรัคช่ัน จํากัด (มหาชน) และบริษัทย่อย
งบแสดงฐานะการเงิน
ณ วันที่ 31 ธันวาคม 2559

หมายเหตุ 2559 2558 2559 2558
สินทรัพย์
สินทรัพย์หมุนเวียน
เงินสดและรายการเทียบเท่าเงินสด 7 633,481,891        1,038,830,903     595,955,047        1,021,237,692     
เงินลงทุนชัว่คราว 8 1,256,043,822     1,025,846,402     1,126,880,639     887,467,682        
ลูกหน้ีการคา้ - ส่วนท่ีถึงกาํหนดชาํระภายในหน่ึงปี 6,9 3,412,587,371     3,079,319,199     3,543,400,388     3,062,812,380     
รายไดท่ี้ยงัไม่ไดเ้รียกชาํระ 6 4,674,275,775     5,299,205,491     4,648,654,619     5,268,863,033     
เงินประกนัผลงานก่อสร้าง 6 703,644,283        1,096,451,769     679,739,151        1,096,451,769     
งานระหวา่งก่อสร้างตามสญัญา 2,736,508,240     2,299,849,275     2,474,997,368     2,257,234,992     
เงินจ่ายล่วงหนา้ผูรั้บเหมา 1,342,196,158     917,856,857        1,342,196,158     900,452,424        
เงินให้กูย้มืระยะสั้นแก่บริษทัอ่ืน 10 139,277,890        101,341,152        -                           -                           
ส่วนของเงินให้กูย้มืแก่กิจการท่ีเก่ียวขอ้งกนั
   ท่ีถึงกาํหนดชาํระภายในหน่ึงปี 6 1,066,369            1,428,349            -                           -                           
อาคารชุดเพื่อขาย 351,514,420        350,392,562        -                           -                           
สินทรัพยห์มุนเวยีนอ่ืน 11 396,769,892        361,391,030        310,247,593        233,566,413        
รวมสินทรัพย์หมุนเวียน 15,647,366,111   15,571,912,989   14,722,070,963   14,728,086,385   
สินทรัพย์ไม่หมุนเวียน
เงินฝากธนาคารท่ีติดภาระคํ้าประกนั 16,127,336          15,108,010          16,127,336          15,108,010          
ลูกหน้ีการคา้ - สุทธิจากส่วนท่ีถึงกาํหนดชาํระภายในหน่ึงปี 9 335,210,399        -                           335,210,399        -                           
เงินให้กูย้มืแก่กิจการท่ีเก่ียวขอ้งกนั - สุทธิ
   จากส่วนท่ีถึงกาํหนดชาํระภายในหน่ึงปี 6 -                           1,066,369            318,086,060        527,193,260        
เงินลงทุนในบริษทัยอ่ย 12 -                           -                           1,253,815,821     1,252,816,121     
เงินลงทุนในบริษทัร่วม 13.1 151,535,011        132,790,697        2,799,700            2,799,700            
เงินลงทุนระยะยาวอ่ืน 14 1,618,351,254     10,501,254          1,608,150,000     1,000,000            
อสงัหาริมทรัพยเ์พื่อการลงทุน 15 4,316,795,677     3,709,547,141     2,839,035,800     2,264,408,130     
ท่ีดิน อาคารและอุปกรณ์ 16 2,886,318,280     3,196,570,256     2,228,468,590     2,422,628,665     
สินทรัพยไ์ม่หมุนเวยีนอ่ืน 28,252,890          23,853,554          27,789,666          17,634,740          
รวมสินทรัพย์ไม่หมุนเวียน 9,352,590,847     7,089,437,281     8,629,483,372     6,503,588,626     
รวมสินทรัพย์ 24,999,956,958   22,661,350,270   23,351,554,335   21,231,675,011   

หมายเหตุประกอบงบการเงินเป็นส่วนหน่ึงของงบการเงินน้ี

(หน่วย: บาท)
งบการเงินรวม งบการเงินเฉพาะกิจการ
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บริษัท ซิโน-ไทย เอ็นจีเนียริ่ง แอนด์ คอนสตรัคชั่น จ�ำกัด (มหำชน) และบริษัทย่อย

ณ วันที่ 31 ธันวำคม 2559

งบแสดงฐำนะกำรเงิน (ต่อ)
บริษัท ซิโน-ไทย เอ็นจีเนียร่ิง แอนด์ คอนสตรัคช่ัน จํากัด (มหาชน) และบริษัทย่อย
งบแสดงฐานะการเงิน (ต่อ)
ณ วันที่ 31 ธันวาคม 2559

หมายเหตุ 2559 2558 2559 2558
หนีสิ้นและส่วนของผู้ถือหุ้น
หนีสิ้นหมุนเวียน
เงินกูย้มืระยะสั้นจากสถาบนัการเงิน 17 500,000,000        -                           500,000,000        -                           
เจา้หน้ีการคา้และเจา้หน้ีอ่ืน 6,18 4,215,295,424     4,023,351,325     4,108,979,558     4,010,320,862     
ตน้ทุนท่ียงัไม่เรียกชาํระ 4,186,067,533     3,474,167,314     4,185,698,272     3,467,046,682     
เงินรับล่วงหนา้ตามสญัญาก่อสร้าง 6 3,908,669,280     4,198,381,945     3,783,795,737     4,077,334,070     
ส่วนของเจา้หน้ีตามสญัญาเช่าซ้ือและสญัญาเช่า
   ทางการเงินท่ีถึงกาํหนดชาํระภายในหน่ึงปี 19 74,728,186          81,152,978          72,022,056          62,888,547          
เงินกูย้มืและดอกเบ้ียคา้งจ่าย 20 72,118,567          71,248,048          -                           -                           
สาํรองผลขาดทุนของโครงการ 400,310,829        519,961,053        400,310,829        519,961,053        
หน้ีสินหมุนเวยีนอ่ืน 341,787,526        280,319,099        321,778,096        262,935,252        
รวมหนีสิ้นหมุนเวียน 13,698,977,345   12,648,581,762   13,372,584,548   12,400,486,466   
หนีสิ้นไม่หมุนเวียน
เจา้หน้ีตามสญัญาเช่าซ้ือและสญัญาเช่าทางการเงิน - สุทธิ
   จากส่วนท่ีถึงกาํหนดชาํระภายในหน่ึงปี 19 100,994,461        81,730,440          100,994,461        79,024,310          
สาํรองผลประโยชน์ระยะยาวของพนกังาน 21 166,128,911        152,644,860        162,699,930        149,477,653        
หน้ีสินภาษีเงินไดร้อการตดับญัชี 24 439,770,238        261,467,674        305,679,591        139,325,508        
หน้ีสินไม่หมุนเวยีนอ่ืน 9,567,004            8,775,290            -                           -                           
รวมหนีสิ้นไม่หมุนเวียน 716,460,614        504,618,264        569,373,982        367,827,471        
รวมหนีสิ้น 14,415,437,959   13,153,200,026   13,941,958,530   12,768,313,937   

หมายเหตุประกอบงบการเงินเป็นส่วนหน่ึงของงบการเงินน้ี

(หน่วย: บาท)
งบการเงินรวม งบการเงินเฉพาะกิจการ
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บริษัท ซิโน-ไทย เอ็นจีเนียริ่ง แอนด์ คอนสตรัคชั่น จ�ำกัด (มหำชน) และบริษัทย่อย

ณ วันที่ 31 ธันวำคม 2559

งบแสดงฐำนะกำรเงิน (ต่อ)
บริษัท ซิโน-ไทย เอ็นจีเนียร่ิง แอนด์ คอนสตรัคช่ัน จํากัด (มหาชน) และบริษัทย่อย
งบแสดงฐานะการเงิน (ต่อ)
ณ วันที่ 31 ธันวาคม 2559

หมายเหตุ 2559 2558 2559 2558
ส่วนของผู้ถือหุ้น
ทุนเรือนหุ้น
   ทุนจดทะเบียน
      หุ้นสามญั 1,525,106,540 หุ้น มลูค่าหุ้นละ 1 บาท 1,525,106,540     1,525,106,540     1,525,106,540     1,525,106,540     
   ทุนออกจาํหน่ายและชาํระเตม็มูลค่าแลว้
      หุ้นสามญั 1,525,106,540 หุ้น มลูค่าหุ้นละ 1 บาท 1,525,106,540     1,525,106,540     1,525,106,540     1,525,106,540     
ส่วนเกินมูลค่าหุ้นสามญั 2,097,055,812     2,097,055,812     2,097,055,812     2,097,055,812     
กาํไรสะสม
   จดัสรรแลว้ - สาํรองตามกฎหมาย 22 152,510,654        152,510,654        152,510,654        152,510,654        
   ยงัไม่ไดจ้ดัสรร 6,396,112,133     5,518,452,119     5,453,102,798     4,689,648,067     
องคป์ระกอบอ่ืนของส่วนของผูถื้อหุ้น 181,981,801        (1,364,499)           181,820,001        (959,999)              
ส่วนของผูถื้อหุ้นของบริษทัฯ 10,352,766,940   9,291,760,626     9,409,595,805     8,463,361,074     
ส่วนของผูมี้ส่วนไดเ้สียท่ีไม่มีอาํนาจควบคุม
   ของบริษทัยอ่ย 231,752,059        216,389,618        - - 
รวมส่วนของผู้ถือหุ้น 10,584,518,999   9,508,150,244     9,409,595,805     8,463,361,074     
รวมหนีสิ้นและส่วนของผู้ถือหุ้น 24,999,956,958   22,661,350,270   23,351,554,335   21,231,675,011   

   
หมายเหตุประกอบงบการเงินเป็นส่วนหน่ึงของงบการเงินน้ี

กรรมการ

งบการเงินรวม งบการเงินเฉพาะกิจการ
(หน่วย: บาท)

บริษัท ซิโน-ไทย เอ็นจีเนียร่ิง แอนด์ คอนสตรัคช่ัน จํากัด (มหาชน) และบริษัทย่อย
งบแสดงฐานะการเงิน (ต่อ)
ณ วันที่ 31 ธันวาคม 2559

หมายเหตุ 2559 2558 2559 2558
ส่วนของผู้ถือหุ้น
ทุนเรือนหุ้น
   ทุนจดทะเบียน
      หุ้นสามญั 1,525,106,540 หุ้น มลูค่าหุ้นละ 1 บาท 1,525,106,540     1,525,106,540     1,525,106,540     1,525,106,540     
   ทุนออกจาํหน่ายและชาํระเตม็มูลค่าแลว้
      หุ้นสามญั 1,525,106,540 หุ้น มลูค่าหุ้นละ 1 บาท 1,525,106,540     1,525,106,540     1,525,106,540     1,525,106,540     
ส่วนเกินมูลค่าหุ้นสามญั 2,097,055,812     2,097,055,812     2,097,055,812     2,097,055,812     
กาํไรสะสม
   จดัสรรแลว้ - สาํรองตามกฎหมาย 22 152,510,654        152,510,654        152,510,654        152,510,654        
   ยงัไม่ไดจ้ดัสรร 6,396,112,133     5,518,452,119     5,453,102,798     4,689,648,067     
องคป์ระกอบอ่ืนของส่วนของผูถื้อหุ้น 181,981,801        (1,364,499)           181,820,001        (959,999)              
ส่วนของผูถื้อหุ้นของบริษทัฯ 10,352,766,940   9,291,760,626     9,409,595,805     8,463,361,074     
ส่วนของผูมี้ส่วนไดเ้สียท่ีไม่มีอาํนาจควบคุม
   ของบริษทัยอ่ย 231,752,059        216,389,618        - - 
รวมส่วนของผู้ถือหุ้น 10,584,518,999   9,508,150,244     9,409,595,805     8,463,361,074     
รวมหนีสิ้นและส่วนของผู้ถือหุ้น 24,999,956,958   22,661,350,270   23,351,554,335   21,231,675,011   

   
หมายเหตุประกอบงบการเงินเป็นส่วนหน่ึงของงบการเงินน้ี

กรรมการ

งบการเงินรวม งบการเงินเฉพาะกิจการ
(หน่วย: บาท)
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บริษัท ซิโน-ไทย เอ็นจีเนียริ่ง แอนด์ คอนสตรัคชั่น จ�ำกัด (มหำชน) และบริษัทย่อย

ส�ำหรับปีสิ้นสุดวันที่ 31 ธันวำคม 2559

รำยงำนประจ�ำปี 2559
บริษัท ซิโน-ไทย เอ็นจีเนียริ่ง แอนด์ คอนสตรัคชั่น จ�ำกัด (มหำชน)
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งบก�ำไรขำดทุน
บริษัท ซิโน-ไทย เอน็จีเนียร่ิง แอนด์ คอนสตรัคช่ัน จํากดั (มหาชน) และบริษัทย่อย
งบกาํไรขาดทุน
สําหรับปีส้ินสุดวันที่ 31 ธันวาคม 2559

งบการเงินรวม งบการเงินเฉพาะกจิการ
หมายเหตุ 2559 2558 2559 2558

รายได้
รายไดจ้ากการก่อสร้าง 17,895,571,507    18,237,770,422    17,822,668,267    18,231,153,237    
รายไดจ้ากการขายและบริการ 57,172,253           92,881,827           - - 
ผลกาํไรจากการตีราคาอสังหาริมทรัพยเ์พื่อการลงทุน
   เป็นมูลค่ายติุธรรม 15 596,029,751         447,645,994         574,627,670         334,142,268         
รายไดอ่ื้น
   ดอกเบ้ียรับ 47,424,649           72,254,207           34,891,392           69,313,768           
   เงินปันผลรับ 13.1 - - 6,999,250             4,199,550             
   อ่ืน ๆ 27,863,601           59,152,894           18,003,726           52,478,405           
รวมรายได้ 18,624,061,761    18,909,705,344    18,457,190,305    18,691,287,228    
ค่าใช้จ่าย
ตน้ทุนงานก่อสร้าง 16,330,091,751    16,550,213,359    16,383,584,751    16,680,568,022    
ตน้ทุนการขายและบริการ 19,105,110           49,225,362           - - 
ค่าใชจ่้ายในการบริหาร 553,815,740         448,057,555         485,609,886         427,590,746         
รวมค่าใช้จ่าย 16,903,012,601    17,047,496,276    16,869,194,637    17,108,158,768    
กาํไรก่อนส่วนแบ่งกาํไรจากเงินลงทุนในบริษัทร่วม
   ค่าใช้จ่ายทางการเงิน และค่าใช้จ่ายภาษีเงินได้ 1,721,049,160      1,862,209,068      1,587,995,668      1,583,128,460      
ส่วนแบ่งกาํไรจากเงินลงทุนในบริษทัร่วม 13.1 25,743,564           17,405,991           - - 
กาํไรก่อนค่าใช้จ่ายทางการเงินและค่าใช้จ่ายภาษีเงินได้ 1,746,792,724      1,879,615,059      1,587,995,668      1,583,128,460      
ค่าใชจ่้ายทางการเงิน (13,484,315) (13,460,020) (12,078,505)         (11,033,369)         
กาํไรก่อนค่าใช้จ่ายภาษีเงินได้ 1,733,308,409      1,866,155,039      1,575,917,163      1,572,095,091      
ค่าใชจ่้ายภาษีเงินได้ 24 (337,325,437)       (321,481,926)       (309,367,915)       (305,279,431)       
กาํไรสําหรับปี 1,395,982,972      1,544,673,113      1,266,549,248      1,266,815,660      

การแบ่งปันกาํไร
ส่วนท่ีเป็นของผูถื้อหุน้ของบริษทัฯ 1,380,754,531      1,526,522,246      1,266,549,248      1,266,815,660      
ส่วนท่ีเป็นของผูมี้ส่วนไดเ้สียท่ีไม่มีอาํนาจควบคุมของบริษทัยอ่ย 15,228,441           18,150,867           

1,395,982,972      1,544,673,113      
  

กาํไรต่อหุ้นข้ันพืน้ฐาน
กาํไรส่วนท่ีเป็นของผูถื้อหุน้ของบริษทัฯ 0.91 1.00 0.83 0.83 

หมายเหตุประกอบงบการเงินเป็นส่วนหน่ึงของงบการเงินน้ี

(หน่วย: บาท)
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บริษัท ซิโน-ไทย เอ็นจีเนียริ่ง แอนด์ คอนสตรัคชั่น จ�ำกัด (มหำชน) และบริษัทย่อย

ส�ำหรับปีสิ้นสุดวันที่ 31 ธันวำคม 2559

งบก�ำไรขำดทุนเบ็ดเสร็จ
บริษัท ซิโน-ไทย เอน็จีเนียร่ิง แอนด์ คอนสตรัคช่ัน จํากดั (มหาชน) และบริษัทย่อย
งบกาํไรขาดทุนเบ็ดเสร็จ
สําหรับปีส้ินสุดวันที่ 31 ธันวาคม 2559

งบการเงินรวม งบการเงินเฉพาะกจิการ
หมายเหตุ 2559 2558 2559 2558

กาํไรสําหรับปี 1,395,982,972      1,544,673,113      1,266,549,248      1,266,815,660      

กาํไรขาดทุนเบ็ดเสร็จอืน่ 
รายการท่ีจะถกูบันทึกในส่วนของกาํไรหรือขาดทุนในภายหลงั
ผลกาํไรจากการวดัมูลค่าเงินลงทุนในหลกัทรัพยเ์ผือ่ขาย 229,175,000         30,410,321           228,475,000         30,660,321           
ผลกระทบของภาษีเงินได้ 24 (45,695,000)         (6,132,064)           (45,695,000)         (6,132,064)           
รายการท่ีจะถกูบนัทึกในส่วนของกาํไรหรือขาดทุน
   ในภายหลงั - สุทธิจากภาษีเงินได้ 183,480,000         24,278,257           182,780,000         24,528,257           
กาํไรขาดทุนเบ็ดเสร็จอืน่สําหรับปี 183,480,000         24,278,257           182,780,000         24,528,257           

กาํไรขาดทุนเบ็ดเสร็จรวมสําหรับปี 1,579,462,972      1,568,951,370      1,449,329,248      1,291,343,917      

การแบ่งปันกาํไรขาดทุนเบ็ดเสร็จรวม
ส่วนท่ีเป็นของผูถื้อหุน้ของบริษทัฯ 1,564,100,831      1,550,848,253      1,449,329,248      1,291,343,917      
ส่วนท่ีเป็นของผูมี้ส่วนไดเ้สียท่ีไม่มีอาํนาจควบคุมของบริษทัยอ่ย 15,362,141           18,103,117             

1,579,462,972      1,568,951,370      
  

หมายเหตุประกอบงบการเงินเป็นส่วนหน่ึงของงบการเงินน้ี

(หน่วย: บาท)



233

งบ
กา
รเ
งิน

รายงานประจำาปี 2559
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บริษัท ซิโน-ไทย เอ็นจีเนียริ่ง แอนด์ คอนสตรัคชั่น จ�ำกัด (มหำชน) และบริษัทย่อย

ส�ำหรับปีสิ้นสุดวันที่ 31 ธันวำคม 2559

งบแสดงกำรเปลี่ยนแปลงส่วนของผู้ถือหุ้น

(หน่วย: บาท)

กาํไรขาดทุน
เบด็เสร็จอ่ืน ส่วนของผูมี้

ทุนเรือนหุน้ ส่วนตํ่ากว่าทุนจากการวดั รวม รวม ส่วนไดเ้สียท่ี
ท่ีออกและ ส่วนเกิน มลูค่าเงินลงทุน องคป์ระกอบอ่ืน ส่วนของผูถื้อหุน้ ไม่มีอาํนาจควบคุม รวม
ชาํระแลว้ มลูค่าหุน้สามญั จดัสรรแลว้ ยงัไม่ไดจ้ดัสรร ในหลกัทรัพยเ์ผื่อขาย ของส่วนของผูถื้อหุน้ ของบริษทัฯ ของบริษทัย่อย ส่วนของผูถื้อหุน้

ยอดคงเหลือ ณ วันที่ 1 มกราคม 2558 1,525,106,540           2,097,055,812           152,510,654              4,601,966,987           (25,690,506)              (25,690,506)              8,350,949,487           198,286,501              8,549,235,988           
กาํไรสาํหรับปี - - - 1,526,522,246           - - 1,526,522,246           18,150,867                1,544,673,113           
กาํไรขาดทุนเบด็เสร็จอ่ืนสาํหรับปี - - - - 24,326,007                24,326,007                24,326,007                (47,750)                     24,278,257                
กาํไรขาดทุนเบด็เสร็จรวมสาํหรับปี - - - 1,526,522,246           24,326,007                24,326,007                1,550,848,253           18,103,117                1,568,951,370           
เงินปันผลจ่าย (หมายเหตุ 25) - - - (610,037,114)            - - (610,037,114)            - (610,037,114) 
ยอดคงเหลือ ณ วันที่ 31 ธันวาคม 2558 1,525,106,540           2,097,055,812           152,510,654              5,518,452,119           (1,364,499)                (1,364,499)                9,291,760,626           216,389,618              9,508,150,244           

 
ยอดคงเหลือ ณ วันที่ 1 มกราคม 2559 1,525,106,540           2,097,055,812           152,510,654              5,518,452,119           (1,364,499)                (1,364,499)                9,291,760,626           216,389,618              9,508,150,244           
กาํไรสาํหรับปี - - - 1,380,754,531           - - 1,380,754,531           15,228,441                1,395,982,972           
กาํไรขาดทุนเบด็เสร็จอ่ืนสาํหรับปี - - - - 183,346,300              183,346,300              183,346,300              133,700                     183,480,000              
กาํไรขาดทุนเบด็เสร็จรวมสาํหรับปี - - - 1,380,754,531           183,346,300              183,346,300              1,564,100,831           15,362,141                1,579,462,972           
เงินปันผลจ่าย (หมายเหตุ 25) - - - (503,094,517)            - - (503,094,517)            - (503,094,517) 
ส่วนของผูมี้ส่วนไดเ้สียท่ีไม่มีอาํนาจควบคุม
   ของบริษทัย่อยเพ่ิมข้ึน - - - - - - - 300 300 
ยอดคงเหลือ ณ วันที่ 31 ธันวาคม 2559 1,525,106,540           2,097,055,812           152,510,654              6,396,112,133           181,981,801              181,981,801              10,352,766,940         231,752,059              10,584,518,999         

 
หมายเหตุประกอบงบการเงินเป็นส่วนหน่ึงของงบการเงินน้ี

กาํไรสะสม

บริษัท ซิโน-ไทย เอ็นจีเนียร่ิง แอนด์ คอนสตรัคช่ัน จํากัด (มหาชน) และบริษัทย่อย
งบแสดงการเปล่ียนแปลงส่วนของผู้ถือหุ้น
สําหรับปีส้ินสุดวันที่ 31 ธันวาคม 2559

งบการเงินรวม
ส่วนของผูถื้อหุน้บริษทัฯ

องคป์ระกอบอ่ืนของส่วนของผูถื้อหุน้
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บริษัท ซิโน-ไทย เอ็นจีเนียริ่ง แอนด์ คอนสตรัคชั่น จ�ำกัด (มหำชน) และบริษัทย่อย

ส�ำหรับปีสิ้นสุดวันที่ 31 ธันวำคม 2559

งบแสดงกำรเปลี่ยนแปลงส่วนของผู้ถือหุ้น (ต่อ)

บริษัท ซิโน-ไทย เอน็จีเนียร่ิง แอนด์ คอนสตรัคช่ัน จํากดั (มหาชน) และบริษทัย่อย
งบแสดงการเปลีย่นแปลงส่วนของผู้ถือหุ้น (ต่อ)

กาํไรขาดทุน
เบด็เสร็จอ่ืน

ส่วนตํ่ากวา่ทุนจากการ รวม
ทุนเรือนหุน้ท่ีออก ส่วนเกิน วดัมลูค่าเงินลงทุนใน องคป์ระกอบอ่ืน รวม
และชาํระแลว้ มลูค่าหุน้สามญั จดัสรรแลว้ ยงัไม่ไดจ้ดัสรร หลกัทรัพยเ์ผือ่ขาย ของส่วนของผูถื้อหุน้ ส่วนของผูถื้อหุน้

ยอดคงเหลอื ณ วนัที่ 1 มกราคม 2558 1,525,106,540           2,097,055,812           152,510,654              4,032,869,521           (25,488,256)               (25,488,256)               7,782,054,271           
กาํไรสาํหรับปี - - - 1,266,815,660           - - 1,266,815,660           
กาํไรขาดทุนเบด็เสร็จอ่ืนสาํหรับปี - - - - 24,528,257                24,528,257                24,528,257                
กาํไรขาดทุนเบด็เสร็จรวมสาํหรับปี - - - 1,266,815,660           24,528,257                24,528,257                1,291,343,917           
เงินปันผลจ่าย (หมายเหตุ 25) - - - (610,037,114)             - - (610,037,114)             
ยอดคงเหลอื ณ วนัที่ 31 ธันวาคม 2558 1,525,106,540           2,097,055,812           152,510,654              4,689,648,067           (959,999)                    (959,999)                    8,463,361,074           

 
ยอดคงเหลอื ณ วนัที่ 1 มกราคม 2559 1,525,106,540           2,097,055,812           152,510,654              4,689,648,067           (959,999)                    (959,999)                    8,463,361,074           
กาํไรสาํหรับปี - - - 1,266,549,248           - - 1,266,549,248           
กาํไรขาดทุนเบด็เสร็จอ่ืนสาํหรับปี - - - - 182,780,000              182,780,000              182,780,000              
กาํไรขาดทุนเบด็เสร็จรวมสาํหรับปี - - - 1,266,549,248           182,780,000              182,780,000              1,449,329,248           
เงินปันผลจ่าย (หมายเหตุ 25) - - - (503,094,517)             - - (503,094,517)             
ยอดคงเหลอื ณ วนัที่ 31 ธันวาคม 2559 1,525,106,540           2,097,055,812           152,510,654              5,453,102,798           181,820,001              181,820,001              9,409,595,805           

 
หมายเหตุประกอบงบการเงินเป็นส่วนหน่ึงของงบการเงินน้ี

(หน่วย: บาท)
งบการเงินเฉพาะกิจการ

กาํไรสะสม

องคป์ระกอบอ่ืนของส่วนของผูถื้อหุน้

สําหรับปีส้ินสุดวนัที่ 31 ธันวาคม 2559
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บริษัท ซิโน-ไทย เอ็นจีเนียริ่ง แอนด์ คอนสตรัคชั่น จ�ำกัด (มหำชน) และบริษัทย่อย

ส�ำหรับปีสิ้นสุดวันที่ 31 ธันวำคม 2559

งบกระแสเงินสด
บริษัท ซิโน-ไทย เอน็จีเนียร่ิง แอนด์ คอนสตรัคช่ัน จํากดั (มหาชน) และบริษัทย่อย
งบกระแสเงินสด
สําหรับปีส้ินสุดวันที่ 31 ธันวาคม 2559

งบการเงินรวม งบการเงินเฉพาะกจิการ
2559 2558 2559 2558

กระแสเงินสดจากกจิกรรมดําเนินงาน
กาํไรก่อนภาษี 1,733,308,409      1,866,155,039      1,575,917,163      1,572,095,091      
รายการปรับกระทบยอดกาํไรก่อนภาษีเป็นเงินสดรับ (จ่าย)
   จากกิจกรรมดาํเนินงาน
   การปรับมูลค่าปัจจุบนัของลกูหน้ี 57,203,922           -                           57,203,922           -                           
   ค่าเส่ือมราคา 520,469,217         494,260,548         416,365,138         399,039,713         
   กาํไรจากการจาํหน่ายอุปกรณ์ (10,296,324)         (5,130,139)           (7,668,713)           (4,931,896)           
   มูลค่ายติุธรรมของอสังหาริมทรัพยเ์พื่อการลงทุนเพิ่มข้ึน (596,029,751)       (447,645,994)       (574,627,670)       (334,142,268)       
   ส่วนแบ่งกาํไรจากเงินลงทุนในบริษทัร่วม (25,743,564)         (17,405,991)         -                           -                           
   กาํไรจากอตัราแลกเปล่ียนท่ียงัไม่เกิดข้ึนจริง -                           (2,070,728)           -                           (2,070,728)           
   (กาํไร) ขาดทุนท่ียงัไม่เกิดข้ึนจริงจากการเปล่ียนแปลง
      มูลค่าเงินลงทุนชัว่คราว 151,673                (2,139,200)           151,673                (2,139,200)           
   ค่าตดัจาํหน่ายส่วนต่างจากสัญญาซ้ือขาย
      เงินตราต่างประเทศล่วงหนา้ -                           (3,307,282)           -                           (3,307,283)           
   สาํรองผลขาดทุนของโครงการเพิ่มข้ึน (ลดลง) (119,650,224)       377,411,004         (119,650,224)       377,411,004         
   สาํรองผลประโยชนร์ะยะยาวของพนกังาน 18,076,351           13,362,339           17,814,577           13,115,846           
   รายไดจ้ากการลงทุน - เงินปันผลรับจากเงินลงทุนในบริษทัร่วม -                           -                           (6,999,250)           (4,199,550)           
   ดอกเบ้ียรับ (47,424,649)         (72,254,207)         (34,891,392)         (69,313,768)         
   ค่าใชจ่้ายดอกเบ้ีย 13,484,315           13,460,020           12,078,505           11,033,369           
กาํไรจากการดาํเนินงานก่อนการเปล่ียนแปลง
   ในสินทรัพยแ์ละหน้ีสินดาํเนินงาน 1,543,549,375      2,214,695,409      1,335,693,729      1,952,590,330      
 สินทรัพยด์าํเนินงาน (เพิ่มข้ึน) ลดลง
   ลกูหน้ีการคา้ (725,682,493)       (507,046,412)       (873,002,329)       (503,593,659)       
   รายไดท่ี้ยงัไม่ไดเ้รียกชาํระ 624,929,716         1,067,329,536      620,208,414         1,037,194,098      
   เงินประกนัผลงานก่อสร้าง 392,807,486         (363,788,554)       416,712,618         (363,788,554)       
   งานระหว่างก่อสร้างตามสัญญา (436,658,965)       (1,113,098,128)     (217,762,376)       (1,070,483,845)     
   เงินจ่ายล่วงหนา้ผูรั้บเหมา (424,339,301)       406,305,556         (441,743,734)       415,765,556         
   อาคารชุดเพื่อขาย (1,121,858)           30,615,514           -                           -                           
   สินทรัพยห์มุนเวียนอ่ืน 185,815,263         11,738,220           130,018,180         58,468,930           
   สินทรัพยไ์ม่หมุนเวียนอ่ืน (4,399,336)           20,964,777           (10,154,926)         12,170,906           

หมายเหตุประกอบงบการเงินเป็นส่วนหน่ึงของงบการเงินน้ี

(หน่วย: บาท)
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บริษัท ซิโน-ไทย เอ็นจีเนียริ่ง แอนด์ คอนสตรัคชั่น จ�ำกัด (มหำชน) และบริษัทย่อย

ส�ำหรับปีสิ้นสุดวันที่ 31 ธันวำคม 2559

งบกระแสเงินสด (ต่อ)
บริษัท ซิโน-ไทย เอน็จีเนียร่ิง แอนด์ คอนสตรัคช่ัน จํากดั (มหาชน) และบริษัทย่อย
งบกระแสเงินสด (ต่อ)
สําหรับปีส้ินสุดวันที่ 31 ธันวาคม 2559

งบการเงินรวม งบการเงินเฉพาะกจิการ
2559 2558 2559 2558

หน้ีสินดาํเนินงานเพิ่มข้ึน (ลดลง)
   เจา้หน้ีการคา้และเจา้หน้ีอ่ืน 191,944,099         296,081,594         98,658,696           346,912,559         
   ตน้ทุนท่ียงัไม่เรียกชาํระ 711,900,219         (2,267,109,109)     718,651,590         (2,244,063,413)     
   เงินรับล่วงหนา้ตามสัญญาก่อสร้าง (289,712,665)       (1,493,500,803)     (293,538,333)       (1,599,103,371)     
   หน้ีสินหมุนเวียนอ่ืน 61,703,823           (176,488,196)       58,771,610           (176,475,893)       
   หน้ีสินไม่หมุนเวียนอ่ืน (3,800,586)           2,239,613             (4,592,300)           (1,556,000)           
เงินสดจาก (ใชไ้ปใน) กิจกรรมดาํเนินงาน 1,826,934,777      (1,871,060,983)     1,537,920,839      (2,135,962,356)     
   จ่ายดอกเบ้ีย (12,542,564)         (12,591,880)         (12,007,272)         (11,033,369)         
   จ่ายภาษีเงินได้ (404,897,361)       (478,901,551)       (377,354,512)       (448,092,920)       
เงินสดสุทธิจาก (ใช้ไปใน) กจิกรรมดําเนินงาน 1,409,494,852      (2,362,554,414)     1,148,559,055      (2,595,088,645)     
กระแสเงินสดจากกจิกรรมลงทุน
เงินฝากธนาคารท่ีติดภาระคํ้าประกนัเพิ่มข้ึน (1,019,326)           -                           (1,019,326)           -                           
เงินลงทุนชัว่คราว (เพิ่มข้ึน) ลดลง (228,749,094)       2,440,561,922      (237,964,630)       2,578,940,641      
เงินใหกู้ย้มืระยะสั้นแก่บริษทัอ่ืนเพิ่มข้ึน (37,936,738)         (100,503,528)       -                           -                           
เงินใหกู้ย้มืแก่กิจการท่ีเก่ียวขอ้งกนั (เพิ่มข้ึน) ลดลง 1,428,349             1,246,449             209,107,200         (526,693,260)       
เงินสดจ่ายซ้ือเงินลงทุนในบริษทัยอ่ย -                           -                           (999,700)              -                           
เงินสดจ่ายซ้ือเงินลงทุนระยะยาว (1,380,275,000)     -                           (1,380,275,000)     -                           
ปรับปรุงอสังหาริมทรัพยเ์พื่อการลงทุน -                           (2,839,396)           -                           (2,665,862)           
ซ้ืออุปกรณ์ (148,655,723)       (458,215,849)       (147,958,913)       (447,591,131)       
เงินสดรับจากการจาํหน่ายอุปกรณ์ 32,757,928           13,093,812           28,664,470           676,630,001         
เงินปันผลรับจากเงินลงทุนในบริษทัร่วม 6,999,250             4,199,550             6,999,250             4,199,550             
ดอกเบ้ียรับ 43,599,011           82,506,062           34,333,039           77,325,456           
เงินสดสุทธิจาก (ใช้ไปใน) กจิกรรมลงทุน (1,711,851,343)     1,980,049,022      (1,489,113,610)     2,360,145,395      

หมายเหตุประกอบงบการเงินเป็นส่วนหน่ึงของงบการเงินน้ี

(หน่วย: บาท)
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บริษัท ซิโน-ไทย เอ็นจีเนียริ่ง แอนด์ คอนสตรัคชั่น จ�ำกัด (มหำชน) และบริษัทย่อย

ส�ำหรับปีสิ้นสุดวันที่ 31 ธันวำคม 2559
บริษทั ซิโน-ไทย เอน็จเีนยีริ1ง แอนด์ คอนสตรัคชั1น จาํกดั (มหาชน) และบริษทัย่อย

งบกระแสเงนิสด (ต่อ)

สําหรับปีสิCนสุดวนัที1 31 ธนัวาคม 2559

งบการเงนิรวม งบการเงนิเฉพาะกจิการ

2559 2558 2559 2558

กระแสเงนิสดจากกจิกรรมจดัหาเงนิ

เงนิก ูย้มืระยะสั/นจากสถาบนัการเงนิเพิ5มขึ/น 500,000,000            -                              500,000,000            -                              

ชาํระคนืเจ้าหนี/ตามสัญญาเชา่ซ ื/อและสัญญาเชา่ทางการเงนิ (99,898,004)            (102,425,213)          (81,633,573)            (78,879,065)            

เงนิปันผลจ่าย (503,094,517)          (610,037,114)          (503,094,517)          (610,037,114)          

เงนิสดสุทธใิช้ไปในกจิกรรมจดัหาเงนิ (102,992,521)          (712,462,327)          (84,728,090)            (688,916,179)          

เงนิสดและรายการเทยีบเท่าเงนิสดลดลงสุทธ ิ (405,349,012)          (1,094,967,719)       (425,282,645)          (923,859,429)          

เงนิสดและรายการเทยีบเทา่เงนิสดตน้ปี 1,038,830,903         2,133,798,622         1,021,237,692         1,945,097,121         

เงนิสดและรายการเทยีบเท่าเงนิสดปลายปี 633,481,891            1,038,830,903         595,955,047            1,021,237,692         

ข้อมูลกระแสเงนิสดเปิดเผยเพ ิ1มเติม 

รายการที5ไมใ่ชเ่งนิสด

   อปุกรณ์เพิ5มขึ/นจากการทาํสัญญาเชา่ซ ื/อและสัญญาเชา่ทางการเงนิ 95,241,907              74,408,916              95,241,907              74,408,916              

   สินทรัพยห์มุนเวียนอื5นเพิ5มขึ/นจากการทาํสัญญาเชา่ทางการเงนิ 17,495,327              -                              17,495,327              -                              

   โอนสัญญาเชา่ทางการเงนิใหแ้กบ่ริษทัยอ่ย -                              -                              -                              44,516,710              

   รับโอนที5ดนิเพื5อชาํระคา่กอ่สร้าง -                              176,000,000            -                              176,000,000            

   โอนอปุกรณ์เป็นอสังหาริมทรัพยเ์พื5อการลงทนุ 11,218,785              -                              -                              -                              

หมายเหตปุระกอบงบการเงนิเป็นส่วนหนึ5งของงบการเงนินี/

(หนว่ย: บาท)

งบกระแสเงินสด (ต่อ)
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บริษัท ซิโน-ไทย เอ็นจีเนียริ่ง แอนด์ คอนสตรัคชั่น จ�ำกัด (มหำชน) และบริษัทย่อย

ส�ำหรับปีสิ้นสุดวันที่ 31 ธันวำคม 2559

หมำยเหตุประกอบงบกำรเงินรวม

 1 

บริษัท ซิโน-ไทย เอน็จีเนียร่ิง แอนด์ คอนสตรัคช่ัน จ ำกดั (มหำชน) และบริษัทย่อย 
หมำยเหตุประกอบงบกำรเงินรวม 
ส ำหรับปีส้ินสุดวันที ่31 ธันวำคม 2559 

1. ข้อมูลทัว่ไป 
 บริษัท ซิโน-ไทย เอ็นจีเนียร่ิง แอนด์ คอนสตรัคชั่น จ ำกัด (มหำชน) (“บริษัทฯ”) เป็นบริษัทมหำชน                               

ซ่ึงจดัตั้งและมีภูมิล ำเนำในประเทศไทย ธุรกิจหลกัของบริษทัฯคือกำรให้บริกำรรับเหมำก่อสร้ำง ท่ีอยู่
ตำมท่ีจดทะเบียนของบริษทัฯอยู่ท่ีเลขท่ี 32/59-32/60 อำคำรซิโน-ไทย ทำวเวอร์ ถนนสุขุมวิท 21 แขวง
คลองเตยเหนือ เขตวฒันำ กรุงเทพมหำนคร 

2. เกณฑ์ในกำรจัดท ำงบกำรเงิน 
2.1 งบกำรเงินน้ีจดัท ำข้ึนตำมมำตรฐำนกำรรำยงำนทำงกำรเงินท่ีก ำหนดในพระรำชบัญญัติวิชำชีพบัญชี                                      

พ.ศ. 2547 โดยแสดงรำยกำรในงบกำรเงินตำมข้อก ำหนดในประกำศกรมพฒันำธุรกิจกำรค้ำลงวนัท่ี                                        
28 กนัยำยน 2554 ออกตำมควำมในพระรำชบญัญติักำรบญัชี พ.ศ. 2543 

 งบกำรเงินฉบับภำษำไทยเป็นงบกำรเงินฉบับท่ีบริษัทฯใช้เป็นทำงกำรตำมกฎหมำย งบกำรเงินฉบับ
ภำษำองักฤษแปลจำกงบกำรเงินฉบบัภำษำไทยน้ี 

 งบกำรเงินน้ีไดจ้ดัท ำข้ึนโดยใชเ้กณฑร์ำคำทุนเดิมเวน้แต่จะไดเ้ปิดเผยเป็นอยำ่งอ่ืนในนโยบำยกำรบญัชี 

2.2 เกณฑใ์นกำรจดัท ำงบกำรเงินรวม 

ก) งบกำรเงินรวมน้ีได้จัดท ำข้ึนโดยรวมงบกำรเงินของบริษัท  ซิโน -ไทย เอ็นจีเนียร่ิง แอนด ์                                         
คอนสตรัคชัน่ จ  ำกดั (มหำชน) (ซ่ึงต่อไปน้ีเรียกวำ่ “บริษทัฯ”) บริษทัยอ่ยและกำรร่วมคำ้ (ซ่ึงต่อไปน้ี
เรียกวำ่ “บริษทัยอ่ย”) โดยทั้งหมดจดัตั้งข้ึนในประเทศไทย ดงัต่อไปน้ี 

  อตัรำร้อยละ 
ช่ือบริษทั ลกัษณะธุรกิจ ของกำรถือหุน้ 

  2559 2558 
  ร้อยละ ร้อยละ 
บริษทั เอช ที อำร์ จ ำกดั ใหเ้ช่ำอำคำรส ำนกังำน 80.90 80.90 
บริษทั ปทุมวนั เรียล เอสเตท จ ำกดั 

(ถือหุน้ทั้งหมดโดย บริษทั เอช ที อำร์ จ ำกดั) 
ใหบ้ริกำรรับฝำกเอกสำร 80.90 80.90 

บริษทั กิจประชำธำนี จ ำกดั 
(ถือหุน้ทั้งหมดโดย บริษทั เอช ที อำร์ จ ำกดั) 

พฒันำอสงัหำริมทรัพย ์ 80.90 80.90 

บริษทั นูเวล พร็อพเพอต้ี จ ำกดั พฒันำอสงัหำริมทรัพย ์ 99.99 99.99 
บริษทั วิสดอม เซอร์วิสเซส จ ำกดั 

 
ใหเ้ช่ำเคร่ืองจกัรและ 
   อุปกรณ์ก่อสร้ำง 

100.00 100.00 
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  อตัรำร้อยละ 
ช่ือบริษทั ลกัษณะธุรกิจ ของกำรถือหุน้ 

  2559 2558 
  ร้อยละ ร้อยละ 
บริษทั สเตคอน เพำเวอร์ จ ำกดั ผลิตพลงังำนไฟฟ้ำ 99.97 - 
กิจกำรร่วมคำ้ เอส แอล รับเหมำก่อสร้ำง 70.00 70.00 
    (หยดุด ำเนินกำรแลว้)   
กิจกำรร่วมคำ้ เอส เอ รับเหมำก่อสร้ำง 80.00 80.00 
กิจกำรร่วมคำ้ สเตค - เอเอส - 3 รับเหมำก่อสร้ำง 70.00 70.00 
กิจกำรร่วมคำ้ เอสที-เอสจี รับเหมำก่อสร้ำง 100.00 - 

ข) บริษทัฯจะถือวำ่มีกำรควบคุมกิจกำรท่ีเขำ้ไปลงทุนหรือบริษทัยอ่ยหรือกำรร่วมคำ้ได ้หำกบริษทัฯมี
สิทธิไดรั้บหรือมีส่วนไดเ้สียในผลตอบแทนของกิจกำรท่ีเขำ้ไปลงทุน และสำมำรถใชอ้ ำนำจในกำร
สั่งกำรกิจกรรมท่ีส่งผลกระทบอยำ่งมีนยัส ำคญัต่อจ ำนวนเงินผลตอบแทนนั้นได ้ 

ค) บริษทัฯน ำงบกำรเงินของบริษทัยอ่ยมำรวมในกำรจดัท ำงบกำรเงินรวมตั้งแต่วนัท่ีบริษทัฯมีอ ำนำจใน
กำรควบคุมบริษทัยอ่ยจนถึงวนัท่ีบริษทัฯส้ินสุดกำรควบคุมบริษทัยอ่ยนั้น 

ง) งบกำรเงินของบริษทัยอ่ยจดัท ำข้ึนโดยใชน้โยบำยกำรบญัชีท่ีส ำคญัเช่นเดียวกนักบัของบริษทัฯ 

จ) ยอดคงคำ้งระหว่ำงบริษทัฯและบริษทัย่อย รำยกำรคำ้ระหว่ำงกนัท่ีมีสำระส ำคญัไดถู้กตดัออกจำก                                    
งบกำรเงินรวมน้ีแลว้ 

ฉ) ส่วนของผูมี้ส่วนได้เสียท่ีไม่มีอ ำนำจควบคุม คือ จ ำนวนก ำไรหรือขำดทุนและสินทรัพยสุ์ทธิของ
บริษทัยอ่ยส่วนท่ีไม่ไดเ้ป็นของบริษทัฯ และแสดงเป็นรำยกำรแยกต่ำงหำกในงบก ำไรขำดทุนรวม                                       
งบก ำไรขำดทุนเบด็เสร็จรวมและส่วนของผูถื้อหุน้ในงบแสดงฐำนะกำรเงินรวม 

2.3 บริษทัฯจดัท ำงบกำรเงินเฉพำะกิจกำร โดยแสดงเงินลงทุนในบริษทัยอ่ย และบริษทัร่วมตำมวธีิรำคำทุน 
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3. มำตรฐำนกำรรำยงำนทำงกำรเงินใหม่ 
ก. มำตรฐำนกำรรำยงำนทำงกำรเงินทีเ่ร่ิมมีผลบังคับใช้ในปีปัจจุบัน 

ในระหว่ำงปี บริษทัฯและบริษทัย่อยได้น ำมำตรฐำนกำรรำยงำนทำงกำรเงินฉบับปรับปรุง (ปรับปรุง 
2558) และฉบบัใหม่รวมถึงแนวปฏิบติัทำงบญัชี ท่ีออกโดยสภำวชิำชีพบญัชี ซ่ึงมีผลบงัคบัใชส้ ำหรับรอบ
ระยะเวลำบญัชีท่ีเร่ิมในหรือหลงัวนัท่ี 1 มกรำคม 2559 มำถือปฏิบติั มำตรฐำนกำรรำยงำนทำงกำรเงิน
ดงักล่ำวไดรั้บกำรปรับปรุงหรือจดัให้มีข้ึนเพื่อให้มีเน้ือหำเท่ำเทียมกบัมำตรฐำนกำรรำยงำนทำงกำรเงิน
ระหว่ำงประเทศ โดยส่วนใหญ่เป็นกำรปรับปรุงถอ้ยค ำและค ำศพัท์ กำรตีควำมและกำรให้แนวปฏิบติั
ทำงกำรบัญชีกับผูใ้ช้มำตรฐำน กำรน ำมำตรฐำนกำรรำยงำนทำงกำรเงินดังกล่ำวมำถือปฏิบัติน้ีไม่มี
ผลกระทบอยำ่งเป็นสำระส ำคญัต่องบกำรเงินของบริษทัฯและบริษทัยอ่ย  

ข. มำตรฐำนกำรรำยงำนทำงกำรเงินทีจ่ะมีผลบังคับใช้ในอนำคต 
ในระหว่ำงปีปัจจุบนั สภำวิชำชีพบญัชีได้ประกำศใช้มำตรฐำนกำรรำยงำนทำงกำรเงินและกำรตีควำม
มำตรฐำนกำรรำยงำนทำงกำรเงินฉบบัปรับปรุง (ปรับปรุง 2559) จ ำนวนหลำยฉบบั ซ่ึงมีผลบังคบัใช้
ส ำหรับงบกำรเงินท่ีมีรอบระยะเวลำบญัชีท่ีเร่ิมในหรือหลงัวนัท่ี 1 มกรำคม 2560 มำตรฐำนกำรรำยงำน
ทำงกำรเงินดงักล่ำวไดรั้บกำรปรับปรุงหรือจดัให้มีข้ึนเพื่อให้มีเน้ือหำเท่ำเทียมกบัมำตรฐำนกำรรำยงำน
ทำงกำรเงินระหว่ำงประเทศ โดยส่วนใหญ่เป็นกำรปรับปรุงถ้อยค ำและค ำศพัท์ กำรตีควำมและกำรให้
แนวปฏิบติัทำงกำรบญัชีกบัผูใ้ชม้ำตรฐำน 

ฝ่ำยบริหำรของบริษทัฯและบริษทัย่อยเช่ือว่ำมำตรฐำนกำรรำยงำนทำงกำรเงินและกำรตีควำมมำตรฐำน
กำรรำยงำนทำงกำรเงินฉบบัปรับปรุง จะไม่มีผลกระทบอย่ำงเป็นสำระส ำคญัต่องบกำรเงินเม่ือน ำมำถือ
ปฏิบัติ อย่ำงไรก็ตำม มำตรฐำนกำรรำยงำนทำงกำรเงินท่ีมีกำรเปล่ียนแปลงหลักกำรส ำคัญ สรุปได้
ดงัต่อไปน้ี 

มำตรฐำนกำรบัญชี ฉบับที ่27 (ปรับปรุง 2559) เร่ือง งบกำรเงินเฉพำะกิจกำร 
มำตรฐำนฉบบัปรับปรุงน้ีก ำหนดทำงเลือกเพิ่มเติมส ำหรับกำรบนัทึกบญัชีเงินลงทุนในบริษทัย่อย                       
เงินลงทุนในกำรร่วมคำ้ และเงินลงทุนในบริษทัร่วม ในงบกำรเงินเฉพำะกิจกำรโดยเลือกบนัทึกตำมวิธี
ส่วนไดเ้สียได ้ตำมท่ีอธิบำยไวใ้นมำตรฐำนกำรบญัชี ฉบบัท่ี 28 (ปรับปรุง 2559) เร่ือง เงินลงทุนใน
บริษทัร่วมและกำรร่วมค้ำ ทั้งน้ี กิจกำรต้องใช้วิธีกำรบันทึกบัญชีเดียวกันส ำหรับเงินลงทุนแต่ละ
ประเภทและหำกกิจกำรเลือกบนัทึกเงินลงทุนดงักล่ำวตำมวิธีส่วนไดเ้สียในงบกำรเงินเฉพำะกิจกำร 
กิจกำรตอ้งปรับปรุงรำยกำรดงักล่ำวโดยวธีิปรับยอ้นหลงั 

มำตรฐำนฉบบัดงักล่ำวจะไม่มีผลกระทบต่องบกำรเงินของบริษทัฯและบริษทัยอ่ย เน่ืองจำกฝ่ำยบริหำรได้
พิจำรณำแลว้วำ่จะเลือกบนัทึกเงินลงทุนดงักล่ำวตำมวธีิรำคำทุนในงบกำรเงินเฉพำะกิจกำรตำมเดิม 
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4. นโยบำยกำรบัญชีทีส่ ำคัญ 

4.1 กำรรับรู้รำยได้และค่ำใช้จ่ำย 

ก) รำยได้ 

  รายได้จากการรับเหมาก่อสร้าง 

  รำยได้จำกกำรรับเหมำก่อสร้ำงถือเป็นรำยได้ตำมอตัรำส่วนของงำนก่อสร้ำงท่ีแล้วเสร็จจำกกำร
ประเมินของวิศวกรของบริษทัฯและบริษทัยอ่ย รำยไดท่ี้รับรู้แลว้แต่ยงัไม่ถึงก ำหนดเรียกช ำระตำม
สัญญำแสดงไวเ้ป็น “รำยไดท่ี้ยงัไม่ไดเ้รียกช ำระ” ในงบแสดงฐำนะกำรเงิน 

  รายได้จากการขายหน่วยในอาคารชุด 

  รำยไดจ้ำกกำรขำยหน่วยในอำคำรชุด รับรู้เม่ือมีกำรโอนกรรมสิทธ์ิแก่ผูซ้ื้อ 

  รายได้ค่าเช่ารับ 

  รำยไดค้่ำเช่ำรับท่ีเก่ียวขอ้งรับรู้ตำมระยะเวลำเช่ำ 

  ดอกเบีย้รับ 

  ดอกเบ้ียรับถือเป็นรำยไดต้ำมเกณฑค์งคำ้งโดยค ำนึงถึงอตัรำผลตอบแทนท่ีแทจ้ริง 

  เงินปันผลรับ 

  เงินปันผลรับถือเป็นรำยไดเ้ม่ือบริษทัฯและบริษทัยอ่ยมีสิทธิในกำรรับเงินปันผล 

ข) ค่ำใช้จ่ำย 
  ต้นทุนงานก่อสร้าง 

  ตน้ทุนงำนก่อสร้ำงบนัทึกตำมอตัรำส่วนร้อยละของงำนท่ีท ำเสร็จของตน้ทุนโดยประมำณ โดยจะ
บนัทึกส ำรองเผื่อผลขำดทุนส ำหรับโครงกำรก่อสร้ำงทั้งจ  ำนวนเม่ือทรำบแน่ชดัวำ่โครงกำรก่อสร้ำง
นั้นจะประสบผลขำดทุน ผลต่ำงระหวำ่งตน้ทุนท่ีบนัทึกตำมอตัรำส่วนร้อยละของงำนท่ีท ำเสร็จของ
รำคำตน้ทุนโดยประมำณและตน้ทุนงำนก่อสร้ำงท่ีเกิดข้ึนจริงบนัทึกเป็นสินทรัพยห์มุนเวียนหรือ
หน้ีสินหมุนเวยีนในงบแสดงฐำนะกำรเงิน 

  ต้นทุนขายหน่วยในอาคารชุด 

  ในกำรค ำนวณหำตน้ทุนขำยหน่วยในอำคำรชุดไดท้  ำกำรแบ่งสรรตน้ทุนกำรพฒันำทั้งหมดท่ีคำดวำ่จะ
เกิดข้ึน (โดยค ำนึงถึงตน้ทุนท่ีเกิดข้ึนจริงดว้ย) ให้กบัหน่วยในอำคำรชุดท่ีขำยไดต้ำมเกณฑ์พื้นท่ีท่ีขำย 
แลว้จึงรับรู้เป็นตน้ทุนขำยในงบก ำไรขำดทุนตำมรำยไดจ้ำกกำรขำยท่ีบนัทึกไว ้

  ตน้ทุนอำคำรชุดเพื่อขำยแสดงตำมรำคำทุนซ่ึงประกอบด้วยตน้ทุนท่ีดิน ค่ำก่อสร้ำง ดอกเบ้ียและ
ตน้ทุนอ่ืนๆ ท่ีเก่ียวขอ้ง 
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4.2 เงินสดและรำยกำรเทยีบเท่ำเงินสด 
 เงินสดและรำยกำรเทียบเท่ำเงินสด หมำยถึง เงินสดและเงินฝำกธนำคำร และเงินลงทุนระยะสั้ นท่ีมี                                  

สภำพคล่องสูง ซ่ึงถึงก ำหนดจ่ำยคืนภำยในระยะเวลำไม่เกินสำมเดือนนบัจำกวนัท่ีไดม้ำ และไม่มีขอ้จ ำกดั
ในกำรเบิกใช ้

4.3 ลูกหนี ้
 ลูกหน้ีแสดงมูลค่ำตำมจ ำนวนมูลค่ำสุทธิท่ีจะไดรั้บ บริษทัฯและบริษทัย่อยบนัทึกค่ำเผื่อหน้ีสงสัยจะสูญ

ส ำหรับผลขำดทุนโดยประมำณท่ีอำจเกิดข้ึนจำกกำรเก็บเงินจำกลูกหน้ีไม่ได้ ซ่ึงโดยทัว่ไปพิจำรณำจำก
ประสบกำรณ์กำรเก็บเงินและกำรวเิครำะห์อำยหุน้ี 

4.4 เงินลงทุน 
ก) เงินลงทุนในหน่วยลงทุนของกองทุนเปิดแสดงตำมมูลค่ำยุติธรรม บริษทัฯและบริษทัยอ่ยบนัทึกกำร

เปล่ียนแปลงมูลค่ำของหน่วยลงทุนดงักล่ำวในงบก ำไรขำดทุน 

ข) เงินลงทุนในหลักทรัพยเ์พื่อค้ำแสดงตำมมูลค่ำยุติธรรม กำรเปล่ียนแปลงในมูลค่ำยุติธรรมของ
หลกัทรัพยบ์นัทึกในงบก ำไรขำดทุน 

ค) เงินลงทุนในตรำสำรหน้ีท่ีจะครบก ำหนดช ำระในหน่ึงปี รวมทั้งท่ีจะถือจนครบก ำหนดแสดงมูลค่ำตำม
วิธีรำคำทุนตดัจ ำหน่ำย บริษทัฯและบริษทัยอ่ยตดับญัชีส่วนเกิน/รับรู้ส่วนต ่ำกวำ่มูลค่ำตรำสำรหน้ีตำม
อตัรำดอกเบ้ียท่ีแทจ้ริง ซ่ึงจ  ำนวนท่ีตดัจ ำหน่ำย/รับรู้น้ีจะแสดงเป็นรำยกำรปรับกบัดอกเบ้ียรับ 

ง) เงินลงทุนในหลกัทรัพยเ์ผื่อขำยแสดงตำมมูลค่ำยุติธรรม กำรเปล่ียนแปลงในมูลค่ำยุติธรรมของ
หลกัทรัพยด์งักล่ำวบนัทึกเป็นรำยกำรต่ำงหำกในงบก ำไรขำดทุนเบ็ดเสร็จ และจะบนัทึกในงบก ำไร
ขำดทุนเม่ือไดจ้  ำหน่ำยหลกัทรัพยน์ั้นออกไป  

จ) เงินลงทุนในตรำสำรทุนท่ีไม่อยูใ่นควำมตอ้งกำรของตลำดถือเป็นเงินลงทุนทัว่ไป ซ่ึงแสดงในรำคำ
ทุนสุทธิจำกค่ำเผือ่กำรดอ้ยค่ำ (ถำ้มี) 

ฉ) เงินลงทุนในบริษทัร่วมท่ีแสดงอยูใ่นงบกำรเงินรวมแสดงมูลค่ำตำมวธีิส่วนไดเ้สีย  

ช) เงินลงทุนในบริษทัย่อย และบริษทัร่วมท่ีแสดงอยู่ในงบกำรเงินเฉพำะกิจกำรแสดงมูลค่ำตำมวิธี                                
รำคำทุนสุทธิจำกค่ำเผือ่กำรดอ้ยค่ำ (ถำ้มี) 

 มูลค่ำยุติธรรมของหลกัทรัพยใ์นควำมตอ้งกำรของตลำดค ำนวณจำกรำคำเสนอซ้ือหลงัสุด ณ ส้ินวนัท ำกำร
สุดทำ้ยของปีของตลำดหลกัทรัพยแ์ห่งประเทศไทย ส่วนมูลค่ำยติุธรรมของตรำสำรหน้ีค ำนวณโดยใชอ้ตัรำ
ผลตอบแทนท่ีประกำศโดยสมำคมตลำดตรำสำรหน้ีไทยหรืออตัรำผลตอบแทนของพนัธบตัรรัฐบำลปรับ
ดว้ยค่ำควำมเส่ียงท่ีเหมำะสมแลว้แต่กรณี มูลค่ำยุติธรรมของหน่วยลงทุนค ำนวณจำกมูลค่ำสินทรัพยสุ์ทธิ
ของหน่วยลงทุน 
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 บริษทัฯและบริษทัยอ่ยใชว้ธีิถวัเฉล่ียถ่วงน ้ำหนกัในกำรค ำนวณตน้ทุนของเงินลงทุน  

 ในกรณีท่ีมีกำรโอนเปล่ียนประเภทเงินลงทุนจำกประเภทหน่ึงไปเป็นอีกประเภทหน่ึง  บริษัทฯและ                              
บริษทัย่อยจะปรับมูลค่ำของเงินลงทุนดังกล่ำวใหม่โดยใช้มูลค่ำยุติธรรม ณ วนัท่ีโอนเปล่ียนประเภท                           
เงินลงทุน ผลแตกต่ำงระหว่ำงรำคำตำมบญัชีและมูลค่ำยุติธรรม ณ วนัท่ีโอนจะบนัทึกในงบก ำไรขำดทุน
หรือแสดงเป็นองคป์ระกอบอ่ืนของส่วนของผูถื้อหุ้นแลว้แต่ประเภทของเงินลงทุนท่ีมีกำรโอนเปล่ียน 

 เม่ือมีกำรจ ำหน่ำยเงินลงทุน ผลต่ำงระหว่ำงส่ิงตอบแทนสุทธิท่ีได้รับกบัมูลค่ำตำมบญัชีของเงินลงทุน                                   
จะถูกบนัทึกเป็นรำยไดห้รือค่ำใชจ่้ำยในงบก ำไรขำดทุน 

4.5 อสังหำริมทรัพย์เพ่ือกำรลงทุน 
บริษทัฯและบริษทัยอ่ยวดัมูลค่ำเร่ิมแรกของอสังหำริมทรัพยเ์พื่อกำรลงทุนดว้ยรำคำทุนซ่ึงรวมตน้ทุนกำร
ท ำรำยกำร หลังจำกนั้น บริษัทฯและบริษัทย่อยจะวดัมูลค่ำอสังหำริมทรัพย์เพื่อกำรลงทุนด้วยมูลค่ำ
ยติุธรรม บริษทัฯและบริษทัยอ่ยรับรู้ผลก ำไรหรือขำดทุนท่ีเกิดข้ึนจำกกำรเปล่ียนแปลงมูลค่ำยุติธรรมของ
อสังหำริมทรัพยเ์พื่อกำรลงทุนในงบก ำไรขำดทุนในปีท่ีเกิดข้ึน 

บริษทัฯและบริษทัยอ่ยรับรู้ผลต่ำงระหวำ่งจ ำนวนเงินท่ีไดรั้บสุทธิจำกกำรจ ำหน่ำยกบัมูลค่ำตำมบญัชีของ
สินทรัพยใ์นงบก ำไรขำดทุนในงวดท่ีตดัรำยกำรอสังหำริมทรัพยเ์พื่อกำรลงทุนออกจำกบญัชี 

4.6 ทีด่ิน อำคำรและอุปกรณ์ และค่ำเส่ือมรำคำ 
ท่ีดินแสดงมูลค่ำตำมรำคำทุน อำคำรและอุปกรณ์แสดงมูลค่ำตำมรำคำทุนหักค่ำเส่ือมรำคำสะสม และ                                
ค่ำเผือ่กำรดอ้ยค่ำของสินทรัพย ์(ถำ้มี) 

ค่ำเส่ือมรำคำของอำคำรและอุปกรณ์ค ำนวณจำกรำคำทุนของสินทรัพยโ์ดยวิธีเส้นตรงตำมอำยุกำรให้
ประโยชน์โดยประมำณดงัน้ี 

อำคำรและส่วนปรับปรุงอำคำร -  20  ปี 
ส่วนปรับปรุงอำคำรตำมสัญญำเช่ำ -  10 ปี 
หอ้งตวัอยำ่ง - 5 ปี 
เคร่ืองจกัรและอุปกรณ์ -  5 - 30 ปี 
เคร่ืองตกแต่งและเคร่ืองใชส้ ำนกังำน -  3 - 5 ปี 
ยำนพำหนะ -  5 - 10 ปี 

ค่ำเส่ือมรำคำรวมอยูใ่นงบก ำไรขำดทุน 

ไม่มีกำรคิดค่ำเส่ือมรำคำส ำหรับท่ีดิน ส่วนปรับปรุงท่ีดินและสินทรัพยร์ะหวำ่งก่อสร้ำง 
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 บริษทัฯและบริษทัย่อยตดัรำยกำรท่ีดิน อำคำร และอุปกรณ์ ออกจำกบญัชี เม่ือจ ำหน่ำยสินทรัพยห์รือ                               
คำดว่ำจะไม่ได้รับประโยชน์เชิงเศรษฐกิจในอนำคตจำกกำรใช้หรือจำกกำรจ ำหน่ำยสินทรัพย  ์รำยกำร                                 
ผลก ำไรหรือขำดทุนจำกกำรจ ำหน่ำยสินทรัพย์จะรับรู้ในงบก ำไรขำดทุนเม่ือบริษัทฯและบริษัทย่อย                                  
ตดัรำยกำรสินทรัพยน์ั้นออกจำกบญัชี 

4.7 รำยกำรธุรกจิกบับุคคลหรือกจิกำรทีเ่กีย่วข้องกนั 
 บุคคลหรือกิจกำรท่ีเก่ียวขอ้งกนักบับริษทัฯและบริษทัยอ่ย หมำยถึง บุคคลหรือกิจกำรท่ีมีอ ำนำจควบคุม

บริษทัฯและบริษทัยอ่ยหรือถูกบริษทัฯและบริษทัยอ่ยควบคุม ไม่วำ่จะเป็นโดยทำงตรงหรือทำงออ้ม หรือ
อยูภ่ำยใตก้ำรควบคุมเดียวกนักบับริษทัฯและบริษทัยอ่ย 

 นอกจำกน้ีบุคคลหรือกิจกำรท่ีเก่ียวข้องกนัยงัหมำยรวมถึงบริษทัร่วมและบุคคลท่ีมีสิทธิออกเสียงโดย
ทำงตรงหรือทำงออ้มซ่ึงท ำให้มีอิทธิพลอย่ำงเป็นสำระส ำคญัต่อบริษทัฯและบริษทัย่อย ผูบ้ริหำรส ำคญั 
กรรมกำรหรือพนกังำนของบริษทัฯและบริษทัยอ่ย ท่ีมีอ ำนำจในกำรวำงแผนและควบคุมกำรด ำเนินงำน
ของบริษทัฯและบริษทัยอ่ย 

4.8 สัญญำเช่ำระยะยำว 
 สัญญำเช่ำอุปกรณ์ท่ีควำมเส่ียงและผลตอบแทนของควำมเป็นเจำ้ของส่วนใหญ่ไดโ้อนไปให้กบัผูเ้ช่ำถือ

เป็นสัญญำเช่ำกำรเงิน สัญญำเช่ำกำรเงินจะบนัทึกเป็นรำยจ่ำยฝ่ำยทุนดว้ยมูลค่ำยุติธรรมของสินทรัพยท่ี์เช่ำ
หรือมูลค่ำปัจจุบนัสุทธิของจ ำนวนเงินท่ีตอ้งจ่ำยตำมสัญญำเช่ำแลว้แต่มูลค่ำใดจะต ่ำกวำ่ ภำระผูกพนัตำม
สัญญำเช่ำหักค่ำใช้จ่ำยทำงกำรเงินจะบนัทึกเป็นหน้ีสินระยะยำว ส่วนดอกเบ้ียจ่ำยจะบนัทึกในงบก ำไร
ขำดทุนตลอดอำยุของสัญญำเช่ำ สินทรัพยท่ี์ไดม้ำตำมสัญญำเช่ำกำรเงินจะคิดค่ำเส่ือมรำคำตลอดอำยุกำร
ใชง้ำนของสินทรัพยท่ี์เช่ำ 

 สัญญำเช่ำอำคำรและอุปกรณ์ท่ีควำมเส่ียงและผลตอบแทนของควำมเป็นเจำ้ของส่วนใหญ่ไม่ได้โอน                   
ไปให้กบัผูเ้ช่ำถือเป็นสัญญำเช่ำด ำเนินงำนจ ำนวนเงินท่ีจ่ำยตำมสัญญำเช่ำด ำเนินงำนรับรู้เป็นค่ำใชจ่้ำยใน
งบก ำไรขำดทุนตำมวธีิเส้นตรงตลอดอำยขุองสัญญำเช่ำ 

4.9 เงินตรำต่ำงประเทศ 
 บริษทัฯแสดงงบกำรเงินรวมและงบกำรเงินเฉพำะกิจกำรเป็นสกุลเงินบำท ซ่ึงเป็นสกุลเงินท่ีใช้ในกำร

ด ำเนินงำนของบริษทัฯ รำยกำรต่ำงๆของแต่ละกิจกำรท่ีรวมอยูใ่นงบกำรเงินรวมวดัมูลค่ำดว้ยสกุลเงินท่ีใช้
ในกำรด ำเนินงำนของแต่ละกิจกำรนั้น 

  รำยกำรท่ีเป็นเงินตรำต่ำงประเทศแปลงค่ำเป็นเงินบำทโดยใช้อัตรำแลกเปล่ียน ณ  วนัท่ีเกิดรำยกำร 
สินทรัพยแ์ละหน้ีสินท่ีเป็นตวัเงินซ่ึงอยู่ในสกุลเงินตรำต่ำงประเทศไดแ้ปลงค่ำเป็นเงินบำทโดยใช้อตัรำ
แลกเปล่ียน ณ วนัส้ินรอบระยะเวลำรำยงำน 

  ก ำไรและขำดทุนท่ีเกิดจำกกำรเปล่ียนแปลงในอตัรำแลกเปล่ียนไดร้วมอยูใ่นงบก ำไรขำดทุน 
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4.10  กำรด้อยค่ำของสินทรัพย์ 
 ทุกวนัส้ินรอบระยะเวลำรำยงำน บริษทัฯและบริษทัยอ่ยจะท ำกำรประเมินกำรดอ้ยค่ำของท่ีดิน อำคำรและ

อุปกรณ์ของบริษทัฯและบริษทัย่อยหำกมีขอ้บ่งช้ีว่ำสินทรัพยด์งักล่ำวอำจดอ้ยค่ำ บริษทัฯและบริษทัย่อย
รับรู้ขำดทุนจำกกำรดอ้ยค่ำเม่ือมูลค่ำท่ีคำดว่ำจะไดรั้บคืนของสินทรัพยมี์มูลค่ำต ่ำกว่ำมูลค่ำตำมบญัชีของ
สินทรัพยน์ั้น ทั้งน้ีมูลค่ำท่ีคำดวำ่จะไดรั้บคืนหมำยถึงมูลค่ำยติุธรรมหกัตน้ทุนในกำรขำยของสินทรัพยห์รือ
มูลค่ำจำกกำรใช้สินทรัพยแ์ลว้แต่รำคำใดจะสูงกวำ่  

 บริษทัฯและบริษทัยอ่ยจะรับรู้รำยกำรขำดทุนจำกกำรดอ้ยค่ำในงบก ำไรขำดทุน  

4.11 ผลประโยชน์ของพนักงำน 
 ผลประโยชน์ระยะส้ันของพนักงาน 

 บริษทัฯและบริษทัยอ่ยรับรู้ เงินเดือน ค่ำจำ้ง โบนสั และเงินสมทบกองทุนประกนัสังคมเป็นค่ำใชจ่้ำยเม่ือ
เกิดรำยกำร 

 ผลประโยชน์หลังออกจากงานของพนักงานและผลประโยชน์ระยะยาวอ่ืนของพนักงาน  

 โครงกำรสมทบเงิน 

 บริษทัฯและบริษทัยอ่ยและพนกังำนไดร่้วมกนัจดัตั้งกองทุนส ำรองเล้ียงชีพ ซ่ึงประกอบดว้ยเงินท่ีพนกังำน
จ่ำยสะสมและเงินท่ีบริษทัฯและบริษทัยอ่ยจ่ำยสมทบใหเ้ป็นรำยเดือน สินทรัพยข์องกองทุนส ำรองเล้ียงชีพ
ไดแ้ยกออกจำกสินทรัพยข์องบริษทัฯและบริษทัยอ่ย เงินท่ีบริษทัฯและบริษทัยอ่ยจ่ำยสมทบกองทุนส ำรอง
เล้ียงชีพบนัทึกเป็นค่ำใชจ่้ำยในปีท่ีเกิดรำยกำร 

 โครงกำรผลประโยชน์หลงัออกจำกงำนและผลประโยชน์ระยะยำวอ่ืนของพนกังำน  

 บริษทัฯและบริษทัย่อยมีภำระส ำหรับเงินชดเชยท่ีตอ้งจ่ำยให้แก่พนักงำนเม่ือออกจำกงำนตำมกฎหมำย
แรงงำน ซ่ึงบริษทัฯและบริษทัย่อยถือว่ำเงินชดเชยดงักล่ำวเป็นโครงกำรผลประโยชน์หลงัออกจำกงำน
ส ำหรับพนักงำน นอกจำกนั้น บริษัทฯและบริษัทย่อยจดัให้มีโครงกำรผลประโยชน์ระยะยำวอ่ืนของ
พนกังำน ไดแ้ก่ โครงกำรเงินรำงวลักำรปฏิบติังำนครบก ำหนดระยะเวลำ 

 บริษัทฯและบริษัทย่อยค ำนวณหน้ีสินตำมโครงกำรผลประโยชน์หลังออกจำกงำนของพนักงำน และ
โครงกำรผลประโยชน์ระยะยำวอ่ืนของพนกังำน โดยใชว้ิธีคิดลดแต่ละหน่วยท่ีประมำณกำรไว ้(Projected 
Unit Credit Method) โดยผูเ้ช่ียวชำญอิสระได้ท ำกำรประเมินภำระผูกพนัดังกล่ำวตำมหลกัคณิตศำสตร์
ประกนัภยั 

 ผลก ำไรหรือขำดทุนจำกกำรประมำณกำรตำมหลกัคณิตศำสตร์ประกนัภยั ส ำหรับโครงกำรผลประโยชน์
หลังออกจำกงำนของพนักงำนจะรับรู้ทนัทีในงบก ำไรขำดทุนเบ็ดเสร็จ ส่วนผลก ำไรหรือขำดทุนจำก                                
กำรประมำณกำรตำมหลกัคณิตศำสตร์ประกนัภยัส ำหรับโครงกำรผลประโยชน์ระยะยำวอ่ืนของพนกังำน
จะรับรู้ทนัทีในงบก ำไรขำดทุน 
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4.12 ประมำณกำรหนีสิ้น 
 บริษทัฯและบริษทัยอ่ยจะบนัทึกประมำณกำรหน้ีสินไวใ้นบญัชีเม่ือภำระผูกพนัซ่ึงเป็นผลมำจำกเหตุกำรณ์

ในอดีตไดเ้กิดข้ึนแลว้ และมีควำมเป็นไปไดค้่อนขำ้งแน่นอนวำ่บริษทัฯและบริษทัยอ่ยจะเสียทรัพยำกรเชิง
เศรษฐกิจไปเพื่อปลดเปล้ืองภำระผกูพนันั้น และบริษทัฯและบริษทัยอ่ยสำมำรถประมำณมูลค่ำภำระผกูพนั
นั้นไดอ้ยำ่งน่ำเช่ือถือ 

4.13 ภำษีเงินได้ 
 ภำษีเงินไดป้ระกอบดว้ยภำษีเงินไดปั้จจุบนัและภำษีเงินไดร้อกำรตดับญัชี 

 ภำษีเงินได้ปัจจุบัน 
 บริษทัฯและบริษทัย่อยบนัทึกภำษีเงินไดปั้จจุบนัตำมจ ำนวนท่ีคำดว่ำจะจ่ำยให้กบัหน่วยงำนจดัเก็บภำษี                 

ของรัฐ โดยค ำนวณจำกก ำไรทำงภำษีตำมหลกัเกณฑท่ี์ก ำหนดในกฎหมำยภำษีอำกร 

 ภำษีเงินได้รอกำรตัดบัญชี 
 บริษทัฯและบริษทัยอ่ยบนัทึกภำษีเงินไดร้อกำรตดับญัชีของผลแตกต่ำงชัว่ครำวระหวำ่งรำคำตำมบญัชีของ

สินทรัพยแ์ละหน้ีสิน ณ วนัส้ินรอบระยะเวลำรำยงำนกบัฐำนภำษีของสินทรัพยแ์ละหน้ีสินท่ีเก่ียวขอ้งนั้น 
โดยใชอ้ตัรำภำษีท่ีมีผลบงัคบัใช ้ณ วนัส้ินรอบระยะเวลำรำยงำน  

 บริษทัฯและบริษทัย่อยรับรู้หน้ีสินภำษีเงินได้รอกำรตดับญัชีของผลแตกต่ำงชั่วครำวท่ีต้องเสียภำษีทุก
รำยกำร แต่รับรู้สินทรัพย์ภำษีเงินได้รอกำรตัดบัญชีส ำหรับผลแตกต่ำงชั่วครำวท่ีใช้หักภำษี  รวมทั้ ง                             
ผลขำดทุนทำงภำษีท่ียงัไม่ไดใ้ชใ้นจ ำนวนเท่ำท่ีมีควำมเป็นไปไดค่้อนขำ้งแน่ท่ีบริษทัฯและบริษทัยอ่ยจะมี
ก ำไรทำงภำษีในอนำคตเพียงพอท่ีจะใชป้ระโยชน์จำกผลแตกต่ำงชัว่ครำวท่ีใชห้ักภำษีและผลขำดทุนทำง
ภำษีท่ียงัไม่ไดใ้ชน้ั้น 

 บริษทัฯและบริษัทย่อยจะทบทวนมูลค่ำตำมบญัชีของสินทรัพยภ์ำษีเงินได้รอกำรตดับญัชีทุกส้ินรอบ
ระยะเวลำรำยงำนและจะท ำกำรปรับลดมูลค่ำตำมบญัชีดงักล่ำว หำกมีควำมเป็นไปไดค้่อนขำ้งแน่วำ่บริษทัฯ
และบริษทัย่อยจะไม่มีก ำไรทำงภำษีเพียงพอต่อกำรน ำสินทรัพยภ์ำษีเงินได้รอกำรตดับญัชีทั้งหมดหรือ
บำงส่วนมำใชป้ระโยชน์ 

 บริษทัฯและบริษทัยอ่ยจะบนัทึกภำษีเงินไดร้อกำรตดับญัชีโดยตรงไปยงัส่วนของผูถื้อหุน้หำกภำษีท่ีเกิดข้ึน
เก่ียวขอ้งกบัรำยกำรท่ีไดบ้นัทึกโดยตรงไปยงัส่วนของผูถื้อหุน้  
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4.14 กำรวดัมูลค่ำยุติธรรม 
 มูลค่ำยุติธรรม หมำยถึง รำคำท่ีคำดว่ำจะได้รับจำกกำรขำยสินทรัพยห์รือเป็นรำคำท่ีจะตอ้งจ่ำยเพื่อโอน

หน้ีสินให้ผูอ่ื้นโดยรำยกำรดงักล่ำวเป็นรำยกำรท่ีเกิดข้ึนในสภำพปกติระหว่ำงผูซ้ื้อและผูข้ำย (ผูร่้วมใน
ตลำด) ณ วนัท่ีวดัมูลค่ำ บริษทัฯและบริษทัยอ่ยใชร้ำคำเสนอซ้ือขำยในตลำดท่ีมีสภำพคล่องในกำรวดัมูลค่ำ
ยุติธรรมของสินทรัพยแ์ละหน้ีสินซ่ึงมำตรฐำนกำรรำยงำนทำงกำรเงินท่ีเก่ียวขอ้งก ำหนดให้ตอ้งวดัมูลค่ำ
ด้วยมูลค่ำยุติธรรม ยกเวน้ในกรณีท่ีไม่มีตลำดท่ีมีสภำพคล่องส ำหรับสินทรัพยห์รือหน้ีสินท่ีมีลักษณะ
เดียวกนัหรือไม่สำมำรถหำรำคำเสนอซ้ือขำยในตลำดท่ีมีสภำพคล่องได ้บริษทัฯและบริษทัยอ่ยจะประมำณ
มูลค่ำยุติธรรมโดยใช้เทคนิคกำรประเมินมูลค่ำท่ีเหมำะสมกบัแต่ละสถำนกำรณ์ และพยำยำมใช้ขอ้มูลท่ี
สำมำรถสังเกตไดท่ี้เก่ียวขอ้งกบัสินทรัพยห์รือหน้ีสินท่ีจะวดัมูลค่ำยติุธรรมนั้นใหม้ำกท่ีสุด  

 ล ำดบัชั้นของมูลค่ำยุติธรรมท่ีใชว้ดัมูลค่ำและเปิดเผยมูลค่ำยุติธรรมของสินทรัพยแ์ละหน้ีสินในงบกำรเงิน
แบ่งออกเป็นสำมระดบัตำมประเภทของขอ้มูลท่ีน ำมำใชใ้นกำรวดัมูลค่ำยติุธรรม ดงัน้ี 

 ระดบั 1  ใชข้อ้มูลรำคำเสนอซ้ือขำยของสินทรัพยห์รือหน้ีสินอยำ่งเดียวกนัในตลำดท่ีมีสภำพคล่อง 

 ระดบั 2 ใช้ข้อมูลอ่ืนท่ีสำมำรถสังเกตได้ของสินทรัพย์หรือหน้ีสิน ไม่ว่ำจะเป็นข้อมูลทำงตรงหรือ
ทำงออ้ม 

 ระดบั 3 ใชข้อ้มูลท่ีไม่สำมำรถสังเกตได ้เช่น ขอ้มูลเก่ียวกบักระแสเงินสดในอนำคตท่ีกิจกำรประมำณข้ึน  

 ทุกวนัส้ินรอบระยะเวลำรำยงำน บริษทัฯและบริษทัยอ่ยจะประเมินควำมจ ำเป็นในกำรโอนรำยกำรระหวำ่ง
ล ำดบัชั้นของมูลค่ำยุติธรรมส ำหรับสินทรัพยแ์ละหน้ีสินท่ีถืออยู่ ณ วนัส้ินรอบระยะเวลำรำยงำนท่ีมีกำร                               
วดัมูลค่ำยติุธรรมแบบเกิดข้ึนประจ ำ 

5. กำรใช้ดุลยพนิิจและประมำณกำรทำงบัญชีทีส่ ำคัญ 
 ในกำรจดัท ำงบกำรเงินตำมมำตรฐำนกำรรำยงำนทำงกำรเงิน ฝ่ำยบริหำรจ ำเป็นตอ้งใช้ดุลยพินิจและ                                   

กำรประมำณกำรในเร่ืองท่ีมีควำมไม่แน่นอนเสมอ กำรใช้ดุลยพินิจและกำรประมำณกำรดงักล่ำวน้ีส่งผล
กระทบต่อจ ำนวนเงินท่ีแสดงในงบกำรเงินและต่อขอ้มูลท่ีแสดงในหมำยเหตุประกอบงบกำรเงิน ผลท่ี
เกิดข้ึนจริงอำจแตกต่ำงไปจำกจ ำนวนท่ีประมำณกำรไว ้กำรใชดุ้ลยพินิจและกำรประมำณกำรท่ีส ำคญัมีดงัน้ี 

 ประมำณกำรรำยได้ค่ำก่อสร้ำงและต้นทุนโครงกำรก่อสร้ำง 
 ในกำรค ำนวนรำยไดจ้ำกกำรรับเหมำก่อสร้ำง ฝ่ำยบริหำรใชดุ้ลยพินิจบนพื้นฐำนของขอ้มูลท่ีดีท่ีสุดท่ีมีใน

สภำวะปัจจุบนัและประสบกำรณ์จำกกำรประกอบธุรกิจโดยอิงขอ้มูลจำกวิศวกร/ผูค้วบคุมโครงกำรในกำร
ประมำณกำรส่วนของงำนท่ีแลว้เสร็จ 
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 บริษัทฯและบริษัทย่อยประมำณกำรต้นทุนกำรก่อสร้ำงของแต่ละโครงกำรจำกรำยละเอียดของแบบ
ก่อสร้ำงและน ำมำค ำนวณจ ำนวนและมูลค่ำวสัดุก่อสร้ำงท่ีต้องใช้ในโครงกำรดังกล่ำว รวมถึงค่ำแรง                      
ค่ำโสหุ้ย ท่ีต้องใช้ในกำรให้บริกำรก่อสร้ำงจนเสร็จ ประกอบกับกำรพิจำรณำถึงแนวโน้มของกำร
เปล่ียนแปลงรำคำวสัดุก่อสร้ำง ค่ำแรง และค่ำใช้จ่ำยอ่ืน ๆ บริษัทฯและบริษัทย่อยจะท ำกำรทบทวน
ประมำณกำรตน้ทุนอยำ่งสม ่ำเสมอ และทุกครำวท่ีตน้ทุนท่ีเกิดข้ึนจริงแตกต่ำงจำกประมำณกำรตน้ทุนอยำ่ง
เป็นสำระส ำคญั 

 ส ำรองเผ่ือผลขำดทุนส ำหรับโครงกำรก่อสร้ำง 
 ฝ่ำยบริหำรได้ใช้ดุลยพินิจในกำรประมำณกำรผลขำดทุนท่ีคำดว่ำจะเกิดข้ึนจำกโครงกำรก่อสร้ำงแต่ละ

โครงกำรจำกประมำณกำรตน้ทุนท่ีคำดวำ่จะเกิดข้ึน โดยพิจำรณำจำกควำมคืบหนำ้ของกำรก่อสร้ำง ตน้ทุน
ท่ีเกิดข้ึนจริง ประกอบกบักำรเปล่ียนแปลงของรำคำวสัดุก่อสร้ำง ค่ำแรง และสภำวะกำรณ์ปัจจุบนั 

 ค่ำเผ่ือหนีส้งสัยจะสูญของลูกหนี ้
 ในกำรประมำณค่ำเผื่อหน้ีสงสัยจะสูญของลูกหน้ี ฝ่ำยบริหำรจ ำเป็นตอ้งใช้ดุลยพินิจในกำรประมำณกำร   

ผลขำดทุนท่ีคำดวำ่จะเกิดข้ึนจำกลูกหน้ีแต่ละรำย โดยค ำนึงถึงประสบกำรณ์กำรเก็บเงินในอดีต อำยขุองหน้ี
ท่ีคงคำ้งและสภำวะเศรษฐกิจท่ีเป็นอยูใ่นขณะนั้น เป็นตน้ 

 อสังหำริมทรัพย์เพ่ือกำรลงทุน 
 บริษทัฯและบริษทัย่อยแสดงอสังหำริมทรัพยเ์พื่อกำรลงทุนดว้ยมูลค่ำยุติธรรมซ่ึงประเมินโดยผูป้ระเมิน

รำคำอิสระและรับรู้กำรเปล่ียนแปลงมูลค่ำยุติธรรมในงบก ำไรขำดทุน ผูป้ระเมินรำคำอิสระประเมินมูลค่ำ
ยุติธรรมของอสังหำริมทรัพย์เพื่ อกำรลงทุนประเภทอำคำรให้ เช่ำ โดยใช้วิธีพิจำรณำจำกรำยได ้                                       
ขอ้สมมติฐำนท่ีส ำคญัท่ีใช้ในกำรประเมินมูลค่ำยุติธรรมของอสังหำริมทรัพยเ์พื่อกำรลงทุนประกอบดว้ย 
อตัรำผลตอบแทน อตัรำพื้นท่ีวำ่งระยะยำวและอตัรำกำรเติบโตระยะยำวของค่ำเช่ำ 

 คดีฟ้องร้อง 
 บริษทัฯและบริษทัย่อยมีหน้ีสินท่ีอำจจะเกิดข้ึนจำกกำรถูกฟ้องร้องเรียกค่ำเสียหำย ซ่ึงฝ่ำยบริหำรได้ใช ้ 

ดุลยพินิจในกำรประเมินผลของคดีท่ีถูกฟ้องร้องแล้วและเช่ือมัน่ว่ำจะไม่มีควำมเสียหำยเกิดข้ึนจึงไม่ได้
บนัทึกประมำณกำรหน้ีสินดงักล่ำว ณ วนัส้ินรอบระยะเวลำรำยงำน 
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6. รำยกำรธุรกจิกบักจิกำรทีเ่กีย่วข้องกนั 
 ในระหว่ำงปี บริษทัฯและบริษทัย่อยมีรำยกำรธุรกิจท่ีส ำคญักบับุคคลหรือกิจกำรท่ีเก่ียวขอ้งกนั รำยกำร

ธุรกิจดงักล่ำวเป็นไปตำมรำคำตำมสัญญำ ซ่ึงเทียบเคียงไดก้บับุคคลภำยนอก โดยสำมำรถสรุปไดด้งัน้ี 

  (หน่วย: ลำ้นบำท) 
 งบกำรเงินรวม งบกำรเงินเฉพำะกิจกำร 
 2559 2558 2559 2558 
รำยกำรธุรกจิกบับริษัทย่อย     
(ตดัออกจำกงบกำรเงินรวมแลว้)     
รำยไดจ้ำกกำรก่อสร้ำง - - 386 17 
ดอกเบ้ียรับ - - 2 3 
ค่ำเช่ำเคร่ืองจกัรและอุปกรณ์ก่อสร้ำง - - 223 232 
ค่ำเช่ำจ่ำย - - 15 14 
จ ำหน่ำยเคร่ืองจกัรและอุปกรณ์ก่อสร้ำง - - - 708 

     
รำยกำรธุรกจิกบับริษัททีเ่กีย่วข้องกนั     
รำยไดจ้ำกกำรก่อสร้ำง 178 2,030 178 2,030 
รำยไดค้่ำท่ีปรึกษำโครงกำร - 100 - 100 
ตน้ทุนงำนก่อสร้ำง 33 52 33 52 
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ยอดคงคำ้งระหวำ่งบริษทัฯและบริษทัย่อยและกิจกำรท่ีเก่ียวขอ้งกนั ณ วนัท่ี 31 ธนัวำคม 2559 และ 2558                   
มีรำยละเอียดดงัน้ี 

 (หน่วย: พนับำท) 
 งบกำรเงินรวม งบกำรเงินเฉพำะกิจกำร 
 2559 2558 2559 2558 

สินทรัพย์     
ลูกหนีก้ำรค้ำ - กจิกำรที่เกีย่วข้องกนั (หมำยเหตุ 9)     
บริษทัยอ่ย - - 219,232 29,140 
กำรร่วมคำ้ 13,756 13,756 13,756 13,756 
บริษทัท่ีเก่ียวขอ้งกนั (มีกรรมกำรร่วมกนั) 26,864 101,585 26,759 100,053 
รวม 40,620 115,341 259,747 142,949 
หกั: ค่ำเผื่อหน้ีสงสยัจะสูญ (32,734) (32,734) (38,774) (38,774) 
สุทธิ 7,886 82,607 220,973 104,175 
รำยได้ท่ียงัไม่ได้เรียกช ำระ     
บริษทัยอ่ย - - 176,769 40,543 
บริษทัท่ีเก่ียวขอ้งกนั (มีกรรมกำรร่วมกนั) 11,183 36,900 11,183 36,900 
รวม 11,183 36,900 187,952 77,443 
เงนิประกนัผลงำนก่อสร้ำง     
บริษทัยอ่ย - - 799 - 
เงนิให้กู้ยืมแก่กจิกำรที่เกีย่วข้องกนั     
บริษทัยอ่ย - - 318,086 527,193 
บริษทัท่ีเก่ียวขอ้งกนั (มีกรรมกำรร่วมกนั) 1,066 2,495 - - 
รวม 1,066 2,495 318,086 527,193 
หนีสิ้น     
เจ้ำหนีก้ำรค้ำ - กจิกำรที่เกีย่วข้องกนั (หมำยเหตุ 18)     
บริษทัยอ่ย - - 26,096 22,617 
บริษทัท่ีเก่ียวขอ้งกนั (มีกรรมกำรร่วมกนั) 2,444 7,299 2,444 7,299 
รวม 2,444 7,299 28,540 29,916 
เงนิรับล่วงหน้ำตำมสัญญำก่อสร้ำง     
บริษทัยอ่ย - - 216,074 230,802 
บริษทัท่ีเก่ียวขอ้งกนั (มีกรรมกำรร่วมกนั) 164,092 180,851 164,092 180,851 
รวม 164,092 180,851 380,166 411,653 
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 ในระหวำ่งปี 2559 เงินใหกู้ย้มืแก่กิจกำรท่ีเก่ียวขอ้งกนัมีกำรเคล่ือนไหวดงัต่อไปน้ี 
 (หน่วย: พนับำท) 
 งบกำรเงินรวม 

 ลกัษณะ 
ยอดคงเหลือ 
ณ วนัท่ี ในระหวำ่งปี 

ยอดคงเหลือ 
ณ วนัท่ี 

 ควำมสัมพนัธ์ 1 มกรำคม 2559 เพิม่ข้ึน ลดลง 31 ธนัวำคม 2559 
เงินให้กู้ยืมแก่กจิกำรทีเ่กีย่วข้องกนั      
นิติบุคคลอำคำรชุด ซิโน-ไทย ทำวเวอร์ มีกรรมกำรร่วมกนั 2,495 - (1,429) 1,066 

 
 (หน่วย: พนับำท) 
 งบกำรเงินเฉพำะกิจกำร 

 ลกัษณะ 
ยอดคงเหลือ 
ณ วนัท่ี ในระหวำ่งปี 

ยอดคงเหลือ 
ณ วนัท่ี 

 ควำมสัมพนัธ์ 1 มกรำคม 2559 เพิม่ข้ึน ลดลง 31 ธนัวำคม 2559 
เงินให้กู้ยืมแก่กจิกำรทีเ่กีย่วข้องกนั      
บริษทั นูเวล พร็อพเพอต้ี จ ำกดั บริษทัยอ่ย 893 33 - 926 
บริษทั วสิดอม เซอร์วสิเซส จ ำกดั   บริษทัยอ่ย 526,300 - (209,140) 317,160 
  527,193 33 (209,140) 318,086 

 เงินให้กู้ยืมแก่นิติบุคคลอำคำรชุด ซิโน-ไทย ทำวเวอร์ 
 บริษัท เอช ที อำร์ จ ำกัด ได้ให้เงินกู้ยืมแก่นิติบุคคลอำคำรชุด ซิโน-ไทย ทำวเวอร์ (ซิโน-ไทย ทำวเวอร์)                                   

เป็นจ ำนวน 19 ล้ำนบำท ซ่ึงมีอัตรำดอกเบ้ียคงท่ีร้อยละ 8 ต่อปี ค ำนวณดอกเบ้ียแบบ Flat rate ตลอด                              
อำยุสัญญำเงินกู ้โดยซิโน-ไทย ทำวเวอร์ จะตอ้งผ่อนช ำระเงินตน้จ ำนวน 0.14 ล้ำนบำท พร้อมดอกเบ้ีย                                         
เป็นรำยเดือนรวม 134 งวดเร่ิมตั้งแต่เดือนกนัยำยน 2553 

เงินให้กู้ยืมแก่บริษัท วสิดอม เซอร์วสิเซส จ ำกดั 
 เงินให้กูย้ืมแก่บริษทั วิสดอม เซอร์วิสเซส จ ำกดั เป็นเงินให้กู ้ยืมในรูปตัว๋สัญญำใช้เงิน ซ่ึงมีอตัรำดอกเบ้ีย

ร้อยละ 0.5 ต่อปี โดยมีก ำหนดช ำระคืนเม่ือทวงถำม บริษทัฯคำดวำ่ยงัไม่เรียกช ำระคืนเงินให้กูย้ืมภำยใน
ระยะเวลำอนัสั้ น ดงันั้นจึงแสดงรำยกำรเงินให้กูย้ืมดงักล่ำวเป็นสินทรัพยไ์ม่หมุนเวียนในงบแสดงฐำนะ
กำรเงิน 

 ค่ำตอบแทนกรรมกำรและผู้บริหำร 
 ในระหว่ำงปีส้ินสุดวนัท่ี 31 ธันวำคม 2559 บริษทัฯและบริษทัย่อยมีค่ำใช้จ่ำยผลประโยชน์ระยะสั้นของ

กรรมกำรและผูบ้ริหำรเป็นจ ำนวนเงิน 62 ล้ำนบำท (2558: 58 ล้ำนบำท) (งบกำรเงินเฉพำะกิจกำร:                      
59 ลำ้นบำท 2558: 55 ลำ้นบำท) 
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7. เงินสดและรำยกำรเทยีบเท่ำเงินสด 
(หน่วย: พนับำท) 

 งบกำรเงินรวม งบกำรเงินเฉพำะกิจกำร 
 2559 2558 2559 2558 
เงินสดและเงินฝำกธนำคำร 433,482 838,831 395,955 821,238 
ตัว๋แลกเงิน 200,000 200,000 200,000 200,000 
รวม 633,482 1,038,831 595,955 1,021,238 

8. เงินลงทุนช่ัวครำว 
(หน่วย: พนับำท) 

 งบกำรเงินรวม งบกำรเงินเฉพำะกิจกำร 
 2559 2558 2559 2558 
เงินฝำกธนำคำร 13,910 118,584 13,802 118,584 
เงินลงทุนในหลกัทรัพย์เพ่ือค้ำซ่ึงแสดง 
   ตำมมูลค่ำยุติธรรม     
   หน่วยลงทุน 1,029,104 604,237 900,049 465,859 
   พนัธบตัรธนำคำรแห่งประเทศไทย 76,817 125,688 76,817 125,688 
   ตรำสำรหน้ีท่ีออกโดยสถำบนักำรเงิน 7,957 - 7,957 - 
   ตรำสำรหน้ีภำคเอกชน 107,856 158,537 107,856 158,537 

 1,221,734 888,462 1,092,679 750,084 
เงินลงทุนในหลกัทรัพย์เผ่ือขำยซ่ึงแสดง 
   ตำมมูลค่ำยุติธรรม     
   หน่วยลงทุน 20,400 18,800 20,400 18,800 
รวมเงินลงทุนชัว่ครำว 1,256,044 1,025,846 1,126,881 887,468 

 เงินลงทุนในหน่วยลงทุนของบริษทัฯและบริษทัย่อย จ ำนวนเงิน 20 ล้ำนบำท (งบกำรเงินเฉพำะกิจกำร:                                                              
20 ล้ำนบำท) วดัมูลค่ำด้วยมูลค่ำยุติธรรมในระดับชั้นท่ี 1 ซ่ึงเป็นกำรใช้ข้อมูลรำคำเสนอซ้ือขำยของ
สินทรัพยห์รือหน้ีสินอยำ่งเดียวกนัในตลำดท่ีมีสภำพคล่อง 

 เงินลงทุนในหน่วยลงทุนและตรำสำรหน้ีของบริษัทฯและบริษัทย่อย จ ำนวนเงิน 1,222 ล้ำนบำท                                 
(งบกำรเงินเฉพำะกิจกำร: 1,093 ลำ้นบำท) วดัมูลค่ำดว้ยมูลค่ำยติุธรรมในระดบัชั้นท่ี 2 ซ่ึงเป็นกำรใชข้อ้มูลอ่ืน
ท่ีสำมำรถสังเกตได้ของสินทรัพย์หรือหน้ีสิน ไม่ว่ำจะเป็นขอ้มูลทำงตรงหรือทำงออ้ม มูลค่ำยุติธรรม                            
ของหน่วยลงทุนดงักล่ำวค ำนวณโดยใช้รำคำมูลค่ำสินทรัพยสุ์ทธิของหน่วยลงทุน และมูลค่ำยุติธรรม                                  
ของตรำสำรหน้ีค ำนวณโดยใชอ้ตัรำผลตอบแทนท่ีประกำศโดยสมำคมตลำดตรำสำรหน้ีไทยหรือตลำดอ่ืน 
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9. ลูกหนีก้ำรค้ำ 
(หน่วย: พนับำท) 

 งบกำรเงินรวม งบกำรเงินเฉพำะกิจกำร 
 2559 2558 2559 2558 
ลูกหน้ีกำรคำ้ - กิจกำรท่ีไม่เก่ียวขอ้งกนั     
อำยหุน้ีคงคำ้งนบัจำกวนัท่ีถึงก ำหนดช ำระ     
ยงัไม่ถึงก ำหนดช ำระ 1,573,169 1,429,730 1,528,790 1,428,461 
คำ้งช ำระ     
ไม่เกิน 4 เดือน 1,384,063 491,601 1,382,954 490,802 
5 - 12 เดือน 227,660 510,936 227,140 510,416 
มำกกวำ่ 12 เดือน 266,980 611,325 230,714 575,838 

รวม 3,451,872 3,043,592 3,369,598 3,005,517 
หกั: ค่ำเผื่อหน้ีสงสยัจะสูญ (47,171) (46,880) (47,171) (46,880) 
รวมลูกหน้ีกำรคำ้ - กิจกำรท่ีไม่เก่ียวขอ้งกนั, สุทธิ 3,404,701 2,996,712 3,322,427 2,958,637 
ลูกหน้ีกำรคำ้ - กิจกำรท่ีเก่ียวขอ้งกนั (หมำยเหตุ 6)     
อำยหุน้ีคงคำ้งนบัจำกวนัท่ีถึงก ำหนดช ำระ     
ยงัไม่ถึงก ำหนดช ำระ 7,756 82,477 135,521 82,475 
คำ้งช ำระ     
ไม่เกิน 4 เดือน - - 23,597 - 
5 - 12 เดือน - - 43,963 1,154 
มำกกวำ่ 12 เดือน 32,864 32,864 56,666 59,320 

รวม 40,620 115,341 259,747 142,949 
หกั: ค่ำเผื่อหน้ีสงสยัจะสูญ (32,734) (32,734) (38,774) (38,774) 
รวมลูกหน้ีกำรคำ้ - กิจกำรท่ีเก่ียวขอ้งกนั, สุทธิ 7,886 82,607 220,973 104,175 
รวมลูกหน้ีกำรคำ้ - สุทธิ 3,412,587 3,079,319 3,543,400 3,062,812 

 บริษทัฯมีกำรโอนสิทธิเรียกร้องในกำรรับเงินค่ำงำนตำมสัญญำก่อสร้ำงบำงโครงกำรจำกผูว้่ำจำ้งให้กบั
ธนำคำรซ่ึงบริษัทฯสำมำรถเบิกถอนเงินจำกกำรโอนสิทธิดังกล่ำวจำกธนำคำรได้ตำมปกติ ณ วนัท่ี                               
31 ธันวำคม 2559 มียอดคงเหลือของลูกหน้ีกำรคำ้ส ำหรับโครงกำรก่อสร้ำงท่ีโอนสิทธิเรียกร้องดงักล่ำว
เป็นจ ำนวนเงิน 735 ลำ้นบำท (2558: 326 ลำ้นบำท) 
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 เม่ือวนัท่ี 8 ธันวำคม 2559 บริษทัฯไดท้  ำสัญญำประนีประนอมยอมควำมเพื่อเป็นกำรยุติขอ้พิพำทท่ีเกิดข้ึน
ในชั้นอนุญำโตตุลำกำร กบัลูกหน้ีกำรคำ้รำยหน่ึง โดยตกลงให้ลูกหน้ีรำยดงักล่ำวผ่อนช ำระค่ำก่อสร้ำง
จ ำนวน 406 ล้ำนบำท (ก่อนหักกำรปรับมูลค่ำปัจจุบนัของลูกหน้ี) กบับริษทัฯเป็นรำยเดือน รวมจ ำนวน                       
96 งวด โดยจ่ำยช ำระงวดละ 1.5 ล้ำนบำท (งวดท่ี 1 - 24) และ 5.1 ลำ้นบำท (ตั้งแต่งวดท่ี 25 เป็นตน้ไป)                                     
เร่ิมตั้งแต่เดือนเมษำยน 2560 ดงันั้น บริษทัฯจึงแสดงยอดสุทธิของลูกหน้ีกำรคำ้ท่ีถึงก ำหนดช ำระภำยใน                                  
12 เดือนจ ำนวน 14 ลำ้นบำท ไวเ้ป็นส่วนหน่ึงของ “ลูกหน้ีกำรคำ้ - ส่วนท่ีถึงก ำหนดช ำระภำยในหน่ึงปี” 
และส่วนท่ีเหลือไวภ้ำยใตห้วัขอ้ “ลูกหน้ีกำรคำ้ - สุทธิจำกส่วนท่ีถึงก ำหนดช ำระภำยในหน่ึงปี” ในงบแสดง
ฐำนะกำรเงิน 

10. เงินให้กู้ยืมระยะส้ันแก่บริษัทอ่ืน 
 ยอดคงเหลือเป็นเงินให้กูย้ืมจำกกำรท ำสัญญำรับซ้ือลดลูกหน้ีจำกบริษทัหลำยแห่ง ซ่ึงครบก ำหนดช ำระคืน

ตำมระยะเวลำท่ีระบุในสัญญำโดยมีอตัรำดอกเบ้ียร้อยละ 7.0 - 13.5 ต่อปี (2558: ร้อยละ 9.0 - 15.0 ต่อปี) 

11.  สินทรัพย์หมุนเวยีนอ่ืน 
(หน่วย: พนับำท) 

 งบกำรเงินรวม งบกำรเงินเฉพำะกิจกำร 
 2559 2558 2559 2558 
ภำษีเงินไดห้กั ณ ท่ีจ่ำย 215,820 133,127 188,646 118,974 
อ่ืน ๆ 180,950 228,264 121,602 114,592 
รวมสินทรัพยห์มุนเวยีนอ่ืน 396,770 361,391 310,248 233,566 

12. เงินลงทุนในบริษัทย่อย 
  เงินลงทุนในบริษทัยอ่ยตำมท่ีแสดงอยูใ่นงบกำรเงินเฉพำะกิจกำร มีรำยละเอียดดงัต่อไปน้ี 

(หน่วย: พนับำท) 
บริษทั ทุนเรียกช ำระแลว้ รำคำทุน 

 2559 2558 2559 2558 
 ลำ้นบำท ลำ้นบำท   
บริษทั เอช ที อำร์ จ  ำกดั 500 500 440,090 440,090 
บริษทั นูเวล พร็อพเพอต้ี จ  ำกดั 800 800 800,000 800,000 
บ ริษัท  วิส ดอม  เซอ ร์วิส เซส 
จ ำกดั 2,211 2,211 12,726 12,726 
บริษทั สเตคอน เพำเวอร์ จ  ำกดั 1 - 1,000 - 
รวม   1,253,816 1,252,816 
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13. เงินลงทุนในบริษัทร่วม  
13.1 ยอดคงเหลือเป็นเงินลงทุนในบริษทั ดีเคเค ซิโน-ไทย เอ็นจีเนียร่ิง จ  ำกดั ซ่ึงจดัตั้งข้ึนในประเทศไทย และด ำเนิน

ธุรกิจติดตั้งระบบสำยส่งและระบบส่ือสำร บริษทัฯมีสัดส่วนเงินลงทุนในบริษทัดงักล่ำวเท่ำกบัร้อยละ 35 

(หน่วย: พนับำท) 
 งบกำรเงินรวม งบกำรเงินเฉพำะกิจกำร 
 2559 2558 2559 2558 

งบแสดงฐำนะกำรเงิน     
รำคำทุน 2,800 2,800 2,800 2,800 
มูลค่ำตำมบญัชีตำมวธีิส่วนไดเ้สีย 151,535 132,791 - - 
     
งบก ำไรขำดทุน     
ส่วนแบ่งก ำไรจำกเงินลงทุนใน 
บริษทัร่วมในระหวำ่งปี 25,744 17,406 - - 

เงินปันผลท่ีบริษทัฯรับในระหวำ่งปี - - 6,999 4,200 

13.2 สรุปขอ้มูลทำงกำรเงินของบริษทั ดีเคเค ซิโน-ไทย เอน็จีเนียร่ิง จ  ำกดั 

 (หน่วย: ลำ้นบำท) 
 ณ วนัท่ี 31 ธนัวำคม 
 2559 2558 
สินทรัพยห์มุนเวยีน 749 894 
สินทรัพยไ์ม่หมุนเวยีน 15 19 
หน้ีสินหมุนเวยีน (310) (515) 
หน้ีสินไม่หมุนเวยีน (21) (19) 
สินทรัพย์ - สุทธิ 433 379 
สัดส่วนเงินลงทุน (ร้อยละ) 35 35 
มูลค่ำตำมบัญชีของส่วนได้เสียของกจิกำรในบริษัทร่วม 152 133 

 
 (หน่วย: ลำ้นบำท) 

 ส ำหรับปีส้ินสุด 
วนัท่ี 31 ธนัวำคม 

 2559 2558 
รำยได ้ 981 759 
ก ำไร 73 50 
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14. เงินลงทุนระยะยำวอ่ืน 
(หน่วย: พนับำท) 

 สดัส่วนเงินลงทุน งบกำรเงินรวม งบกำรเงินเฉพำะกิจกำร 
 2559 2558 2559 2558 2559 2558 
 ร้อยละ ร้อยละ 

รำคำทุน 
มูลค่ำ
ยติุธรรม รำคำทุน 

มูลค่ำ
ยติุธรรม รำคำทุน 

มูลค่ำ
ยติุธรรม รำคำทุน 

มูลค่ำ
ยติุธรรม 

เงินลงทุนในหลกัทรัพยเ์ผื่อขำย           
รำคำทุน   890,275 1,117,350 10,000 9,500 880,275 1,107,150 - - 
บวก: ส่วนเกิน (ส่วนต ่ำ) กวำ่ทุนจำกกำร  

   เปล่ียนแปลงมูลค่ำเงินลงทุน   227,075  (500)  226,875  -  
   1,117,350  9,500  1,107,150  -  
เงินลงทุนทัว่ไป           
บริษทั แอบ๊โซลูท คลีน เอน็เนอร์จ้ี จ ำกดั 2.8 - 500,000  -  500,000  -  
บริษทั ไทย เมนเทนแนนซ์ คอนแทรคติง้ จ ำกดั 19.0 19.0 7,611  7,611  7,611  7,611  
บริษทั โอเรียนเตล็ เรสซิเดนซ์ กรุงเทพ จ ำกดั 
(เดิมช่ือ “บริษทั สินทรัพยช่์ำงเหมำไทย จ ำกดั”) 0.2 0.2 1,000  1,000  1,000  1,000  
อ่ืน ๆ    25,694  25,694  25,642  25,642  
   534,305  34,305  534,253  34,253  
หกั: ค่ำเผื่อกำรดอ้ยค่ำของเงินลงทุน   (33,304)  (33,304)  (33,253)  (33,253)  
   501,001  1,001  501,000  1,000  
เงินลงทุนระยะยำวอ่ืน - สุทธิ   1,618,351  10,501  1,608,150  1,000  

 20 

 เม่ือวนัท่ี  29 สิงหำคม 2559  ท่ีประชุมคณะกรรมกำรบริหำรของบริษัทฯได้มีมติอนุมัติให้บริษัทฯ                                 
ซ้ือหุ้นสำมญัของบริษทั แอ๊บโซลูท คลีน เอ็นเนอร์จ้ี จ ำกดั จำกผูถื้อหุ้นรำยเดิมรวมจ ำนวน 12.5 ลำ้นหุ้น                     
มูลค่ำท่ีตรำไวหุ้้นละ 10 บำท คิดเป็นร้อยละ 2.78 ของทุนจดทะเบียนและช ำระแลว้ เป็นจ ำนวนเงินทั้งส้ิน 
500 ลำ้นบำท โดยบริษทัฯไดรั้บโอนหุ้นแลว้เม่ือวนัท่ี 30 สิงหำคม 2559 บริษทัฯบนัทึกเงินลงทุนดงักล่ำว
เป็นเงินลงทุนทัว่ไปในงบแสดงฐำนะกำรเงิน 

 เม่ือวนัท่ี 3 พฤศจิกำยน 2559 ตำมมติท่ีประชุมคณะกรรมกำรบริหำรของบริษทัฯเม่ือวนัท่ี  13 ตุลำคม 2559
ได้มีมติอนุมติัให้บริษทัฯซ้ือหุ้นสำมญัของบริษทั ไทย โซล่ำร์ เอ็นเนอร์ยี่ จ ำกัด (มหำชน) จำกผูถื้อหุ้น                        
รำยเดิม  โดยวิธีกำรซ้ือขำยหลักทรัพย์รำยใหญ่ผ่ำนระบบตลำดหลักทรัพย์ (Big Lot) รวมจ ำนวน                                          
181.5 ลำ้นหุ้น มูลค่ำท่ีตรำไวหุ้น้ละ 1 บำท คิดเป็นร้อยละ 10 ของทุนจดทะเบียนและช ำระแลว้ เป็นจ ำนวนเงิน
ทั้ งส้ิน 880.3 ล้ำนบำท โดยรำคำท่ีตกลงซ้ือขำยกันอ้ำงอิงจำกรำคำซ้ือขำยหุ้นของบริษัทดังกล่ำวใน                                  
ตลำดหลกัทรัพยแ์ห่งประเทศไทย บริษทัฯบนัทึกเงินลงทุนดงักล่ำวเป็นเงินลงทุนในหลกัทรัพยเ์ผื่อขำย                   
ซ่ึงแสดงรวมอยูใ่นเงินลงทุนระยะยำวอ่ืนในงบแสดงฐำนะกำรเงิน 
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15. อสังหำริมทรัพย์เพ่ือกำรลงทุน 
 (หน่วย: พนับำท) 
 งบกำรเงินรวม 
 2559 2558 

 ท่ีดิน อำคำรชุดใหเ้ช่ำ รวม ท่ีดิน อำคำรชุดใหเ้ช่ำ รวม 
มูลค่ำตำมบญัชีตน้ปี 3,089,865 619,682 3,709,547 2,541,600 541,462 3,083,062 
ปรับปรุงอสังหำริมทรัพยเ์พ่ือกำรลงทุน - - - 2,839 - 2,839 
โอนอุปกรณ์เป็นอสังหำริมทรัพยเ์พ่ือกำรลงทุน - 11,219 11,219 - - - 
รับโอนท่ีดินเพ่ือช ำระค่ำก่อสร้ำง - - - 176,000 - 176,000 
ผลก ำไรจำกกำรตีรำคำเป็นมูลค่ำยติุธรรม 584,671 11,359 596,030 369,426 78,220 447,646 
มูลค่ำตำมบญัชีปลำยปี 3,674,536 642,260 4,316,796 3,089,865 619,682 3,709,547 
เกณฑใ์นกำรประเมินรำคำ วิธีเปรียบเทียบ 

รำคำตลำด 
(Market Approach) 

วิธีพิจำรณำจำก
รำยได ้          

(Income Approach)  

วิธีเปรียบเทียบ 
รำคำตลำด 

(Market Approach) 

วิธีพิจำรณำจำก
รำยได ้           

(Income Approach)  
 

 (หน่วย: พนับำท) 
 งบกำรเงินเฉพำะกิจกำร 
 ท่ีดิน 
 2559 2558 
มูลค่ำตำมบญัชีตน้ปี 2,264,408 1,751,600 
ปรับปรุงอสงัหำริมทรัพยเ์พื่อกำรลงทุน  - 2,666 
รับโอนท่ีดินเพ่ือช ำระค่ำก่อสร้ำง - 176,000 
ผลก ำไรจำกกำรตีรำคำเป็นมูลค่ำยติุธรรม 574,628 334,142 
มูลค่ำตำมบญัชีปลำยปี 2,839,036 2,264,408 
เกณฑใ์นกำรประเมินรำคำ วธีิเปรียบเทียบ 

รำคำตลำด 
(Market Approach) 

วธีิเปรียบเทียบ 
รำคำตลำด 

(Market Approach) 
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 ในระหว่ำงปี  2558 บริษัทฯได้รับโอนท่ีดินมูลค่ำ 176 ล้ำนบำท จำกลูกหน้ีรำยหน่ึง เพื่อจ่ำยช ำระ                     
ค่ำก่อสร้ำง อย่ำงไรก็ตำม ท่ีดินดงักล่ำวตั้งอยู่ในแนวเวนคืนเพื่อก่อสร้ำงทำงหลวงชนบท ซ่ึงโครงกำร
ดงักล่ำวอยู่ในขั้นตอนส ำรวจและออกแบบ แต่ยงัไม่มีกำรส ำรวจอสังหำริมทรัพย  ์จึงยงัไม่สำมำรถระบุ   
แนวเวนคืนท่ีชัดเจนได้ ฝ่ำยบริหำรของบริษทัฯคำดว่ำเร่ืองดังกล่ำวจะไม่ก่อให้เกิดผลเสียหำยอย่ำงมี
สำระส ำคญัต่อบริษทัฯ 

 ขอ้สมมติฐำนหลกัท่ีใชใ้นกำรประเมินมูลค่ำยติุธรรมของอำคำรชุดให้เช่ำ สรุปไดด้งัน้ี  

 งบกำรเงินรวม 
ผลกระทบต่อมูลค่ำยติุธรรม 

เม่ืออตัรำตำมขอ้สมมติฐำนเพิ่มข้ึน 
อตัรำกำรใชพ้ื้นท่ี (ร้อยละ) 85 - 95 มูลค่ำยติุธรรมเพิ่มข้ึน 
อตัรำคิดลด (ร้อยละ) 12 มูลค่ำยติุธรรมลดลง 
อตัรำค่ำเช่ำต่อพื้นท่ี (บำทต่อตำรำงเมตรต่อเดือน)  499 - 603 มูลค่ำยติุธรรมเพิ่มข้ึน 

 ท่ีดินวดัมูลค่ำดว้ยมูลค่ำยุติธรรมในระดบัชั้นท่ี 2 ซ่ึงเป็นกำรใช้ขอ้มูลอ่ืนท่ีสำมำรถสังเกตไดข้องสินทรัพย์
ไม่วำ่จะเป็นขอ้มูลทำงตรงหรือทำงออ้ม 

 อำคำรชุดให้เช่ำวดัมูลค่ำดว้ยมูลค่ำยติุธรรมในระดบัชั้นท่ี 3 ซ่ึงเป็นกำรใชข้อ้มูลท่ีไม่สำมำรถสังเกตได ้เช่น 
ขอ้มูลเก่ียวกบักระแสเงินในอนำคตท่ีกิจกำรประมำณข้ึน  
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16.  ทีด่ิน อำคำรและอุปกรณ์  
 (หน่วย: พนับำท) 
 งบกำรเงนิรวม 

 

ท่ีดิน 
และส่วน 

ปรับปรุงท่ีดิน 

อำคำรและ 
ส่วนปรับปรุง 

อำคำร 

ส่วนปรับปรุง 
อำคำรตำม 
สญัญำเช่ำ 

เคร่ืองจกัร 
และอุปกรณ์ 

เคร่ืองตกแต่ง 
และเคร่ืองใช ้
ส ำนกังำน ยำนพำหนะ 

สินทรัพย ์
ระหวำ่ง 
ก่อสร้ำง รวม 

รำคำทุน         
1 มกรำคม 2558 711,161 391,612 110,521 4,263,476 349,396 440,708 313,198 6,580,072 
ซ้ือเพ่ิม - - 945 240,396 47,404 22,514 221,366 532,625 
จ ำหน่ำย - (165) - (111,314) (52,946) (6,819) - (171,244) 
โอน - 7,469 (3,382) 78,033 3,351 (8,316) (77,155) - 
31 ธนัวำคม 2558 711,161 398,916 108,084 4,470,591 347,205 448,087 457,409 6,941,453 
ค่ำเส่ือมรำคำสะสม         
1 มกรำคม 2558 - 168,565 49,351 2,634,848 261,354 299,784 - 3,413,902 
ค่ำเส่ือมรำคำ - 10,162 6,058 401,581 38,388 38,072 - 494,261 
จ ำหน่ำย - (165) - (104,135) (52,190) (6,790) - (163,280) 
31 ธนัวำคม 2558 - 178,562 55,409 2,932,294 247,552 331,066 - 3,744,883 
มูลค่ำสุทธิตำมบญัชี         
31 ธนัวำคม 2558 711,161 220,354 52,675 1,538,297 99,653 117,021 457,409 3,196,570 
ค่ำเส่ือมรำคำส ำหรับปี         
2558 (462 ลำ้นบำท รวมอยูใ่นตน้ทุน ส่วนท่ีเหลือรวมอยูใ่นค่ำใชจ่้ำยในกำรบริหำร) 494,261 
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16.  ทีด่ิน อำคำรและอุปกรณ์ (ต่อ) 
 (หน่วย: พนับำท) 
 งบกำรเงนิรวม 

 

ท่ีดิน 
และส่วน 

ปรับปรุงท่ีดิน 

อำคำรและ 
ส่วนปรับปรุง 

อำคำร 

ส่วนปรับปรุง 
อำคำรตำม 
สญัญำเช่ำ 

เคร่ืองจกัร 
และอุปกรณ์ 

เคร่ืองตกแต่ง 
และเคร่ืองใช ้
ส ำนกังำน ยำนพำหนะ 

สินทรัพย ์
ระหวำ่ง 
ก่อสร้ำง รวม 

รำคำทุน         
1 มกรำคม 2559 711,161 398,916 108,084 4,470,591 347,205 448,087 457,409 6,941,453 
ซ้ือเพ่ิม - 743 - 126,545 22,267 50,007 44,336 243,898 
จ ำหน่ำย - - - (96,880) (8,140) (10,677) - (115,697) 
โอน 105,084 265,638 562 16,394 - 13,033 (400,711) - 
โอนอุปกรณ์เป็นอสงัหำริมทรัพยเ์พื่อกำรลงทุน - - - - (12,109) - - (12,109) 
31 ธนัวำคม 2559 816,245 665,297 108,646 4,516,650 349,223 500,450 101,034 7,057,545 
ค่ำเส่ือมรำคำสะสม         
1 มกรำคม 2559 - 178,562 55,409 2,932,294 247,552 331,066 - 3,744,883 
ค่ำเส่ือมรำคำ - 24,239 6,140 408,598 35,788 45,704 - 520,469 
จ ำหน่ำย - - - (75,153) (7,421) (10,661) - (93,235) 
โอน - - - (2,971) - 2,971 - - 
โอนอุปกรณ์เป็นอสงัหำริมทรัพยเ์พื่อกำรลงทุน - - - - (890) - - (890) 
31 ธนัวำคม 2559 - 202,801 61,549 3,262,768 275,029 369,080 - 4,171,227 
มูลค่ำสุทธิตำมบญัชี         
31 ธนัวำคม 2559 816,245 462,496 47,097 1,253,882 74,194 131,370 101,034 2,886,318 
ค่ำเส่ือมรำคำส ำหรับปี         
2559 (489 ลำ้นบำท รวมอยูใ่นตน้ทุน ส่วนท่ีเหลือรวมอยูใ่นค่ำใชจ่้ำยในกำรบริหำร) 520,469 
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16.  ทีด่ิน อำคำรและอุปกรณ์ (ต่อ) 
(หน่วย: พนับำท) 

 งบกำรเงนิเฉพำะกจิกำร 

 

ท่ีดิน 
และส่วน 

ปรับปรุงท่ีดิน 

อำคำรและ 
ส่วนปรับปรุง 

อำคำร 

ส่วนปรับปรุง 
อำคำรตำม 
สญัญำเช่ำ 

เคร่ืองจกัร 
และอุปกรณ์ 

เคร่ืองตกแต่ง 
และเคร่ืองใช ้
ส ำนกังำน ยำนพำหนะ 

สินทรัพย ์
ระหวำ่ง 
ก่อสร้ำง รวม 

รำคำทุน         
1 มกรำคม 2558 711,161 255,314 110,521 4,263,476 306,657 435,246 306,597 6,388,972 
ซ้ือเพ่ิม - - 945 240,396 30,178 22,514 227,967 522,000 
จ ำหน่ำย - (165) - (111,314) (33,902) (6,819) - (152,200) 
จ ำหน่ำยใหแ้ก่บริษทัยอ่ย  
   (ตดัออกจำกงบกำรเงินรวมแลว้) (หมำยเหตุ 6) - (8,451) - (1,118,161) (5,144) (42,320) (57,596) (1,231,672) 
โอน  - 7,469 (3,382) 78,033 3,351 (8,316) (77,155) - 
31 ธนัวำคม 2558 711,161 254,167 108,084 3,352,430 301,140 400,305 399,813 5,527,100 
ค่ำเส่ือมรำคำสะสม         
1 มกรำคม 2558 - 168,565 49,351 2,634,848 226,005 294,320 - 3,373,089 
ค่ำเส่ือมรำคำ - 10,162 6,058 312,835 35,785 34,199 - 399,039 
จ ำหน่ำย - (165) - (104,135) (33,184) (6,790) - (144,274) 
จ ำหน่ำยใหแ้ก่บริษทัยอ่ย  
   (ตดัออกจำกงบกำรเงินรวมแลว้) (หมำยเหตุ 6) - (6,166) - (496,840) (1,519) (18,858) - (523,383) 
31 ธนัวำคม 2558 - 172,396 55,409 2,346,708 227,087 302,871 - 3,104,471 
มูลค่ำสุทธิตำมบญัชี         
31 ธนัวำคม 2558 711,161 81,771 52,675 1,005,722 74,053 97,434 399,813 2,422,629 
ค่ำเส่ือมรำคำส ำหรับปี         
2558 (369 ลำ้นบำท รวมอยูใ่นตน้ทุน ส่วนท่ีเหลือรวมอยูใ่นค่ำใชจ่้ำยในกำรบริหำร)  399,039 
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16.  ทีด่ิน อำคำรและอุปกรณ์ (ต่อ) 
(หน่วย: พนับำท) 

 งบกำรเงนิเฉพำะกจิกำร 

 

ท่ีดิน 
และส่วน 

ปรับปรุงท่ีดิน 

อำคำรและ 
ส่วนปรับปรุง 

อำคำร 

ส่วนปรับปรุง 
อำคำรตำม 
สญัญำเช่ำ 

เคร่ืองจกัร 
และอุปกรณ์ 

เคร่ืองตกแต่ง 
และเคร่ืองใช ้
ส ำนกังำน ยำนพำหนะ 

สินทรัพย ์
ระหวำ่ง 
ก่อสร้ำง รวม 

รำคำทุน         
1 มกรำคม 2559 711,161 254,167 108,084 3,352,430 301,140 400,305 399,813 5,527,100 
ซ้ือเพ่ิม - 743 - 126,545 21,570 50,007 44,336 243,201 
จ ำหน่ำย - - - (95,072) (8,126) (10,277) - (113,475) 
โอน  105,084 265,638 562 16,394 - 13,033 (400,711) - 
31 ธนัวำคม 2559 816,245 520,548 108,646 3,400,297 314,584 453,068 43,438 5,656,826 
ค่ำเส่ือมรำคำสะสม         
1 มกรำคม 2559 - 172,396 55,409 2,346,708 227,087 302,871 - 3,104,471 
ค่ำเส่ือมรำคำ - 24,239 6,140 311,766 32,748 41,472 - 416,365 
จ ำหน่ำย - - - (74,809) (7,409) (10,261) - (92,479) 
โอน - - - (2,971) - 2,971 - - 
31 ธนัวำคม 2559 - 196,635 61,549 2,580,694 252,426 337,053 - 3,428,357 
มูลค่ำสุทธิตำมบญัชี         
31 ธนัวำคม 2559 816,245 323,913 47,097 819,603 62,158 116,015 43,438 2,228,469 
ค่ำเส่ือมรำคำส ำหรับปี         
2559 (387 ลำ้นบำท รวมอยูใ่นตน้ทุน ส่วนท่ีเหลือรวมอยูใ่นค่ำใชจ่้ำยในกำรบริหำร)  416,365 
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 ในระหวำ่งปี 2558 บริษทัฯไดจ้  ำหน่ำยเคร่ืองจกัร และอุปกรณ์ก่อสร้ำงให้แก่บริษทัยอ่ยแห่งหน่ึง รวมเป็น
จ ำนวนเงิน 708 ล้ำนบำท พร้อมกับโอนภำระหน้ีสินตำมสัญญำเช่ำทำงกำรเงินของสินทรัพย์ดังกล่ำว
จ ำนวนรวม 45 ล้ำนบำท ให้แก่บริษทัย่อย ซ่ึงบริษทัย่อยดงักล่ำวได้จ่ำยช ำระเงินค่ำสินทรัพย  ์สุทธิจำก                     
ภำระหน้ีสินตำมสัญญำเช่ำทำงกำรเงินใหแ้ก่บริษทัฯครบทั้งจ  ำนวนแลว้ 

 ณ วนัท่ี 31 ธันวำคม 2559 บริษทัฯและบริษทัย่อยมีอำคำรและอุปกรณ์จ ำนวนหน่ึงซ่ึงตดัค่ำเส่ือมรำคำ
หมดแลว้แต่ยงัใช้งำนอยู่ มูลค่ำตำมบญัชีก่อนหักค่ำเส่ือมรำคำสะสมของสินทรัพยด์งักล่ำวมีจ ำนวนเงิน
ประมำณ 1,959 ลำ้นบำท (2558: 1,729 ลำ้นบำท) (งบกำรเงินเฉพำะกิจกำร : 1,940 ลำ้นบำท 2558 : 1,693 
ลำ้นบำท) 

 ณ วนัท่ี 31 ธันวำคม 2559 บริษทัฯและบริษทัย่อยมีเคร่ืองจกัร อุปกรณ์และยำนพำหนะซ่ึงได้มำภำยใต้
สัญญำเช่ำซ้ือและสัญญำเช่ำทำงกำรเงิน โดยมีมูลค่ำสุทธิตำมบญัชีเป็นจ ำนวนประมำณ 251 ล้ำนบำท 
(2558 : 254 ลำ้นบำท) (งบกำรเงินเฉพำะกิจกำร : 235 ลำ้นบำท 2558 : 193 ลำ้นบำท) 

17. เงินกู้ยืมระยะส้ันจำกสถำบันกำรเงิน 
 ณ วนัท่ี 31 ธันวำคม 2559 บริษทัฯมียอดคงเหลือของเงินกูย้ืมระยะสั้นในรูปตัว๋สัญญำใช้เงิน กบัธนำคำร

พำณิชยใ์นประเทศแห่งหน่ึงเป็นจ ำนวนเงิน 500 ลำ้นบำท ซ่ึงมีก ำหนดช ำระคืนภำยใน 3 เดือนโดยมีอตัรำ
ดอกเบ้ียร้อยละ 2.6 ต่อปี 

18. เจ้ำหนีก้ำรค้ำและเจ้ำหนีอ่ื้น 
(หน่วย: พนับำท) 

 งบกำรเงินรวม งบกำรเงินเฉพำะกิจกำร 
 2559 2558 2559 2558 
เจำ้หน้ีกำรคำ้ - กิจกำรท่ีเก่ียวขอ้งกนั 
   (หมำยเหตุ 6) 2,444 7,299 28,540 29,916 
เจำ้หน้ีกำรคำ้ - กิจกำรท่ีไม่เก่ียวขอ้งกนั 4,105,348 3,932,440 4,015,931 3,914,191 
ค่ำใชจ่้ำยคำ้งจ่ำย 107,503 83,612 64,509 66,214 
รวมเจำ้หน้ีกำรคำ้และเจำ้หน้ีอ่ืน 4,215,295 4,023,351 4,108,980 4,010,321 
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19. เจ้ำหนีต้ำมสัญญำเช่ำซ้ือและสัญญำเช่ำทำงกำรเงิน 
(หน่วย: พนับำท) 

 งบกำรเงินรวม งบกำรเงินเฉพำะกิจกำร 
 2559 2558 2559 2558 

เจำ้หน้ีตำมสญัญำเช่ำซ้ือและสญัญำเช่ำกำรเงิน 184,739 172,635 181,984 151,083 
หกั: ดอกเบ้ียจ่ำยรอตดัจ ำหน่ำย (9,017) (9,752) (8,968) (9,170) 
รวม 175,722 162,883 173,016 141,913 
หกั: ส่วนท่ีถึงก ำหนดช ำระภำยในหน่ึงปี (74,728) (81,153) (72,022) (62,889) 
เจำ้หน้ีตำมสญัญำเช่ำซ้ือและสญัญำเช่ำกำรเงิน -  
   สุทธิจำกส่วนท่ีถึงก ำหนดช ำระภำยในหน่ึงปี 100,994 81,730 100,994 79,024 

 บริษทัฯและบริษทัยอ่ยไดท้  ำสัญญำเช่ำซ้ือและสัญญำเช่ำกำรเงินกบับริษทัลีสซ่ิงเพื่อเช่ำเคร่ืองจกัร อุปกรณ์
และยำนพำหนะใชใ้นกำรด ำเนินงำนของกิจกำรโดยมีก ำหนดกำรช ำระค่ำเช่ำเป็นรำยเดือน อำยุของสัญญำ
มีระยะเวลำโดยเฉล่ียประมำณ 4 ปี  

บริษทัฯและบริษทัยอ่ยมีภำระผกูพนัท่ีจะตอ้งจ่ำยค่ำเช่ำขั้นต ่ำตำมสัญญำเช่ำซ้ือและสัญญำเช่ำกำรเงินดงัน้ี  
(หน่วย: ลำ้นบำท) 

 งบกำรเงินรวม 
 ณ วนัท่ี 31 ธนัวำคม 2559 
 ไม่เกิน 1 ปี 1 - 4 ปี รวม 

ผลรวมของจ ำนวนเงินขั้นต ่ำท่ีตอ้งจ่ำยทั้งส้ินตำมสญัญำเช่ำ 81 104 185 
ดอกเบ้ียตำมสญัญำเช่ำซ้ือ/เช่ำกำรเงินรอกำรตดับญัชี (6) (3) (9) 
มูลค่ำปัจจุบนัของจ ำนวนเงินขั้นต ่ำท่ีตอ้งจ่ำยทั้งส้ินตำมสัญญำเช่ำ 75 101 176 

 
 (หน่วย: ลำ้นบำท) 

 งบกำรเงินรวม 
 ณ วนัท่ี 31 ธนัวำคม 2558 
 ไม่เกิน 1 ปี 1 - 4 ปี รวม 

ผลรวมของจ ำนวนเงินขั้นต ่ำท่ีตอ้งจ่ำยทั้งส้ินตำมสญัญำเช่ำ 87 86 173 
ดอกเบ้ียตำมสญัญำเช่ำซ้ือ/เช่ำกำรเงินรอกำรตดับญัชี (6) (4) (10) 
มูลค่ำปัจจุบนัของจ ำนวนเงินขั้นต ่ำท่ีตอ้งจ่ำยทั้งส้ินตำมสัญญำเช่ำ 81 82 163 
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(หน่วย: ลำ้นบำท) 

 งบกำรเงินเฉพำะกิจกำร 
 ณ วนัท่ี 31 ธนัวำคม 2559 
 ไม่เกิน 1 ปี 1 - 4 ปี รวม 

ผลรวมของจ ำนวนเงินขั้นต ่ำท่ีตอ้งจ่ำยทั้งส้ินตำมสญัญำเช่ำ 78 104 182 
ดอกเบ้ียตำมสญัญำเช่ำซ้ือ/เช่ำกำรเงินรอกำรตดับญัชี (6) (3) (9) 
มูลค่ำปัจจุบนัของจ ำนวนเงินขั้นต ่ำท่ีตอ้งจ่ำยทั้งส้ินตำมสัญญำเช่ำ 72 101 173 

 
(หน่วย: ลำ้นบำท) 

 งบกำรเงินเฉพำะกิจกำร 
 ณ วนัท่ี 31 ธนัวำคม 2558 
 ไม่เกิน 1 ปี 1 - 4 ปี รวม 

ผลรวมของจ ำนวนเงินขั้นต ่ำท่ีตอ้งจ่ำยทั้งส้ินตำมสญัญำเช่ำ 68 83 151 
ดอกเบ้ียตำมสญัญำเช่ำซ้ือ/เช่ำกำรเงินรอกำรตดับญัชี (5) (4) (9) 
มูลค่ำปัจจุบนัของจ ำนวนเงินขั้นต ่ำท่ีตอ้งจ่ำยทั้งส้ินตำมสัญญำเช่ำ 63 79 142 

20. เงินกู้ยืมและดอกเบีย้ค้ำงจ่ำย 
 ยอดคงเหลือดงักล่ำวเป็นเงินกูย้ืมจำกบุคคลภำยนอกของบริษทัย่อยในรูปตัว๋สัญญำใช้เงินท่ีครบก ำหนด

ช ำระคืนเม่ือทวงถำม โดยมีอตัรำดอกเบ้ียร้อยละ 1.5 ต่อปี 

 บริษทัยอ่ยไดจ้ดจ ำนองหนงัสือกรรมสิทธ์ิห้องชุดของอำคำรชุดเพื่อขำยของบริษทัยอ่ย ซ่ึงมีมูลค่ำตำมบญัชี
เท่ำกบั 289 ลำ้นบำท เป็นหลกัประกนักำรกูย้มืดงักล่ำว 

 เน่ืองจำกบริษทัย่อยไม่สำมำรถปฏิบติัตำมสัญญำเงินกู้และสัญญำประนีประนอมยอมควำมได ้ดงันั้นใน
เดือนพฤษภำคม 2555 ศำลจึงมีค ำสั่งให้เจำ้พนกังำนบงัคบัคดีด ำเนินกำรยึดทรัพยจ์  ำนองดงักล่ำวเพื่อขำย
ทอดตลำดและน ำเงินมำช ำระหน้ี ปัจจุบนัอยูใ่นระหวำ่งกำรด ำเนินกำรของเจำ้พนกังำนบงัคบัคดี 

 ในระหวำ่งปี เงินกูย้มืและดอกเบ้ียคำ้งจ่ำยมีกำรเคล่ือนไหวดงัต่อไปน้ี 
 (หน่วย: พนับำท) 

 งบกำรเงินรวม 
 ยอดคงเหลือ ณ วนัท่ี ในระหวำ่งปี ยอดคงเหลือ ณ วนัท่ี 
 1 มกรำคม 2559 เพ่ิมข้ึน ลดลง 31 ธนัวำคม 2559 
เงินกูย้ืมและดอกเบ้ียคำ้งจ่ำย 71,248 871 - 72,119 
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 30 

21. ส ำรองผลประโยชน์ระยะยำวของพนักงำน    
 จ ำนวนเงินส ำรองผลประโยชน์ระยะยำวของพนักงำนซ่ึงเป็นเงินชดเชยพนักงำน เม่ือออกจำกงำนและ                    

เงินรำงวลักำรปฏิบติังำนครบก ำหนดระยะเวลำแสดงไดด้งัน้ี 
 (หน่วย: พนับำท) 
 งบกำรเงินรวม 
 ผลประโยชน์ 

หลงัออกจำกงำน 
ผลประโยชน์ 
ระยะยำวอ่ืน รวม 

 2559 2558 2559 2558 2559 2558 
ส ำรองผลประโยชน์ระยะยำวของพนักงำนต้นปี 124,328 113,735 28,317 27,104 152,645 140,839 
ส่วนท่ีรับรู้ในงบก ำไรขำดทุน:       
   ตน้ทุนบริกำรในปัจจุบนั  12,225 7,184 334 924 12,559 8,108 
   ตน้ทุนดอกเบ้ีย 5,410 4,965 107 289 5,517 5,254 
ผลประโยชนท่ี์จ่ำยในระหวำ่งปี (4,592) (1,556) - - (4,592) (1,556) 
ส ำรองผลประโยชน์ระยะยำวของพนักงำนปลำยปี 137,371 124,328 28,758 28,317 166,129 152,645 
  
 (หน่วย: พนับำท) 
 งบกำรเงินเฉพำะกิจกำร 
 ผลประโยชน์ 

หลงัออกจำกงำน 
ผลประโยชน์           
ระยะยำวอ่ืน รวม 

 2559 2558 2559 2558 2559 2558 
ส ำรองผลประโยชน์ระยะยำวของพนักงำนต้นปี 121,579 111,255 27,899 26,663 149,478 137,918 
ส่วนท่ีรับรู้ในงบก ำไรขำดทุน:       
   ตน้ทุนบริกำรในปัจจุบนั  12,054 7,022 358 943 12,412 7,965 
   ตน้ทุนดอกเบ้ีย 5,289 4,858 113 293 5,402 5,151 
ผลประโยชนท่ี์จ่ำยในระหวำ่งปี (4,592) (1,556) - - (4,592) (1,556) 
ส ำรองผลประโยชน์ระยะยำวของพนักงำนปลำยปี 134,330 121,579 28,370 27,899 162,700 149,478 
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 ค่ำใชจ่้ำยเก่ียวกบัผลประโยชน์ระยะยำวของพนกังำนรวมอยูใ่นงบก ำไรขำดทุนแสดงไดด้งัน้ี  

 (หน่วย: พนับำท) 
 งบกำรเงินรวม งบกำรเงินเฉพำะกิจกำร 
 2559 2558 2559 2558 
ตน้ทุนบริกำรในปัจจุบนั  12,559 8,108 12,412 7,965 
ตน้ทุนดอกเบ้ีย 5,517 5,254 5,402 5,151 
รวมค่ำใช้จ่ำยทีรั่บรู้ในงบก ำไรขำดทุน 

ซ่ึงรับรู้ในค่ำใช้จ่ำยในกำรบริหำร 18,076 13,362 17,814 13,116 

 บริษทัฯและบริษทัย่อยคำดว่ำจะจ่ำยช ำระผลประโยชน์ระยะยำวของพนักงำนภำยใน 1 ปีขำ้งหน้ำ เป็น
จ ำนวนประมำณ  4 ล้ำนบำท  (2558 : 6 ล้ำนบำท) (งบกำรเงิน เฉพำะกิจกำร : 4 ล้ำนบำท  2558 :                                
6 ลำ้นบำท)  

 ณ วนัท่ี 31 ธนัวำคม 2559 ระยะเวลำเฉล่ียถ่วงน ้ำหนกัในกำรจ่ำยช ำระผลประโยชน์ระยะยำวของพนกังำน
ของบริษทัฯและบริษทัยอ่ยประมำณ 16 ปี (2558 : 17 ปี) (งบกำรเงินเฉพำะกิจกำร: 16 ปี 2558 : 17 ปี) 

 สมมติฐำนท่ีส ำคญัในกำรประมำณกำรตำมหลกัคณิตศำสตร์ประกนัภยั ณ วนัประเมินสรุปไดด้งัน้ี 

 งบกำรเงินรวม/                                                   
งบกำรเงินเฉพำะกิจกำร 

 2559 2558 
 (ร้อยละต่อปี) (ร้อยละต่อปี) 
อตัรำคิดลด 4.4 4.4 
อตัรำกำรข้ึนเงินเดือนในอนำคต (ข้ึนกบัช่วงอำย)ุ 3.0 - 7.5 3.0 - 7.5 
อตัรำกำรเปล่ียนแปลงในจ ำนวนพนกังำน 2.0 - 18.0 2.0 - 18.0 

 ผลกระทบของกำรเปล่ียนแปลงสมมติฐำนท่ีส ำคญัต่อมูลค่ำปัจจุบนัของภำระผกูพนัผลประโยชน์ระยะยำว
ของพนกังำน ณ วนัท่ี 31 ธนัวำคม 2559 และ 2558 สรุปไดด้งัน้ี 

  (หน่วย: ลำ้นบำท) 
 ณ วนัท่ี 31 ธนัวำคม 2559 
 งบกำรเงินรวม งบกำรเงินเฉพำะกิจกำร 

 เพิ่มข้ึน 1% ลดลง 1% เพิ่มข้ึน 1% ลดลง 1% 
อตัรำคิดลด (15) 17 (15) 17 
อตัรำกำรข้ึนเงินเดือน  20 (17) 19 (16) 
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  (หน่วย: ลำ้นบำท) 
 ณ วนัท่ี 31 ธนัวำคม 2558 
 งบกำรเงินรวม งบกำรเงินเฉพำะกิจกำร 

 เพิ่มข้ึน 1% ลดลง 1% เพิ่มข้ึน 1% ลดลง 1% 
อตัรำคิดลด (14) 17 (14) 16 
อตัรำกำรข้ึนเงินเดือน  17 (15) 17 (14) 

22. ส ำรองตำมกฎหมำย 
ภำยใตบ้ทบญัญติัของมำตรำ 116 แห่งพระรำชบญัญติับริษทัมหำชนจ ำกดั พ.ศ. 2535 บริษทัฯตอ้งจดัสรร
ก ำไรสุทธิประจ ำปีส่วนหน่ึงไวเ้ป็นทุนส ำรองไม่น้อยกว่ำร้อยละ 5 ของก ำไรสุทธิประจ ำปีหักด้วยยอด
ขำดทุนสะสมยกมำ (ถำ้มี) จนกวำ่ทุนส ำรองน้ีจะมีจ ำนวนไม่นอ้ยกวำ่ร้อยละ 10 ของทุนจดทะเบียน ส ำรอง
ตำมกฎหมำยดงักล่ำวไม่สำมำรถน ำไปจ่ำยเงินปันผลได ้ในปัจจุบนับริษทัฯไดจ้ดัสรรส ำรองตำมกฎหมำย
ไวค้รบถว้นแลว้ 

23. ค่ำใช้จ่ำยตำมลกัษณะ 
รำยกำรค่ำใชจ่้ำยแบ่งตำมลกัษณะ ประกอบดว้ยรำยกำรค่ำใชจ่้ำยท่ีส ำคญัดงัต่อไปน้ี 

(หน่วย: พนับำท) 
 งบกำรเงินรวม งบกำรเงินเฉพำะกิจกำร 
 2559 2558 2559 2558 
เงินเดือนและค่ำแรงของพนกังำนและลูกจำ้งชัว่ครำว 2,826,814 3,448,569 2,818,149 3,439,998 
ค่ำเส่ือมรำคำ 520,469 494,261 416,365 399,039 
ค่ำเช่ำจ่ำยตำมสัญญำเช่ำด ำเนินงำน 659,694 990,137 659,694 990,137 
ค่ำวสัดุก่อสร้ำงและค่ำจำ้งผูรั้บเหมำช่วง 11,728,997 10,463,312 11,883,553 10,604,092 

24. ภำษีเงินได้ 
 ค่ำใชจ่้ำยภำษีเงินไดส้ ำหรับปีส้ินสุดวนัท่ี 31 ธนัวำคม 2559 และ 2558 สรุปไดด้งัน้ี 

(หน่วย: พนับำท) 
 งบกำรเงินรวม งบกำรเงินเฉพำะกิจกำร 
 2559 2558 2559 2558 
ภำษีเงินได้ปัจจุบัน:     
ภำษีเงินไดนิ้ติบุคคลส ำหรับปี 205,115 318,157 188,709 305,152 
ภำษีเงินได้รอกำรตัดบัญชี:      
ภำษีเงินไดร้อกำรตดับญัชีจำกกำรเกิดผลแตกต่ำง   
   ชัว่ครำวและกำรกลบัรำยกำรผลแตกต่ำงชัว่ครำว 132,210 3,325 120,659 127 
ค่ำใช้จ่ำยภำษีเงินได้ทีแ่สดงอยู่ในงบก ำไรขำดทุน 337,325 321,482 309,368 305,279 
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จ ำนวนภำษีเงินได้ท่ี เก่ียวข้องกับส่วนประกอบในงบก ำไรขำดทุนเบ็ดเสร็จส ำหรับปีส้ินสุดวนัท่ี 
31 ธนัวำคม 2559 และ 2558 สรุปไดด้งัน้ี  

(หน่วย: พนับำท) 
งบกำรเงินรวม งบกำรเงินเฉพำะกิจกำร 

2559 2558 2559 2558 
ภำษีเงินไดร้อกำรตดับญัชีท่ีเก่ียวขอ้งกบัก ำไร 

จำกกำรวดัมูลค่ำเงินลงทุนในหลกัทรัพยเ์ผื่อขำย 45,695 6,132 45,695 6,132 

รำยกำรกระทบยอดจ ำนวนเงินระหวำ่งค่ำใชจ่้ำยภำษีเงินไดก้บัผลคูณของก ำไรทำงบญัชีกบัอตัรำภำษีท่ีใช้
ส ำหรับปีส้ินสุดวนัท่ี 31 ธนัวำคม 2559 และ 2558 สำมำรถแสดงไดด้งัน้ี 

(หน่วย: พนับำท) 
งบกำรเงินรวม งบกำรเงินเฉพำะกิจกำร 

2559 2558 2559 2558 

ก ำไรทำงบญัชีก่อนภำษีเงินไดนิ้ติบุคคล 1,733,308 1,866,155 1,575,917 1,572,095 

อตัรำภำษีเงินไดนิ้ติบุคคล 20% 20% 20% 20% 
ก ำไรทำงบญัชีก่อนภำษีเงินไดนิ้ติบุคคลคูณอตัรำภำษี 346,662 373,231 315,183 314,419 
ขำดทุนทำงภำษีท่ีถูกใชป้ระโยชน์ในปีปัจจุบนั         

แต่ไม่เคยรับรู้เป็นสินทรัพยภ์ำษีเงินไดร้อตดับญัชี - (23,581) - - 
ขำดทุนทำงภำษีส ำหรับปีของบริษทัยอ่ยท่ีไม่ไดบ้นัทึกเป็น

สินทรัพยภ์ำษีเงินไดร้อกำรตดับญัชี 4,716 3,780 - - 
บนัทึกสินทรัพยภ์ำษีเงินไดร้อกำรตดับญัชีท่ียงัไม่รับรู้ของปีก่อน (22,613) (27,824) - - 
ปรับปรุงหน้ีสินภำษีเงินไดร้อกำรตดับญัชีจำกกำรโอนสินทรัพย์

และสญัญำเช่ำทำงกำรเงินใหแ้ก่บริษทัยอ่ย - - - (4,994) 
ผลกระทบทำงภำษีของรำยไดแ้ละค่ำใชจ่้ำยท่ีไม่ถือเป็น 

รำยไดแ้ละค่ำใชจ่้ำยทำงภำษี 8,560 (4,124) (5,815) (4,146) 
ค่ำใชจ่้ำยภำษีเงินไดท่ี้แสดงอยูใ่นงบก ำไรขำดทุน 337,325 321,482 309,368 305,279 
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ส่วนประกอบของสินทรัพยภ์ำษีเงินได้รอกำรตดับญัชีและหน้ีสินภำษีเงินได้รอกำรตดับัญชี ณ วนัท่ี          
31 ธนัวำคม 2559 และ 2558 ประกอบดว้ยรำยกำรดงัต่อไปน้ี 

 (หน่วย: พนับำท) 
 งบแสดงฐำนะกำรเงิน 
 งบกำรเงินรวม งบกำรเงินเฉพำะกิจกำร 
 2559 2558 2559 2558 
สินทรัพย์ภำษเีงนิได้รอกำรตดับัญชี     
กำรปรับมูลค่ำปัจจุบนัของลูกหน้ีกำรคำ้ 11,441 - 11,441 - 
ค่ำเผื่อกำรดอ้ยค่ำของเงินลงทุน 480 480 480 480 
ส ำรองผลขำดทุนของโครงกำร 80,062 103,992 80,062 103,992 
ส ำรองผลประโยชนร์ะยะยำวของพนกังำน 33,174 30,529 32,540 29,895 
ผลขำดทุนทำงภำษีท่ียงัไม่ไดใ้ช ้ 27,824 27,824 - - 
อ่ืน ๆ 1,661 1,000 1,661 1,000 
รวม 154,642 163,825 126,184 135,367 
หนีสิ้นภำษเีงินได้รอกำรตดับัญชี     
มูลค่ำยติุธรรมของอสังหำริมทรัพยเ์พ่ือกำรลงทุน 511,938 386,763 358,975 244,049 
ก ำไรท่ียงัไม่เกิดข้ึนจำกกำรเปล่ียนมูลค่ำเงินลงทุน 45,651 421 45,619 421 
ผลกระทบจำกกำรคิดค่ำเส่ือมรำคำทำงบญัชีและทำงภำษี
ของสินทรัพยภ์ำยใตส้ญัญำเช่ำกำรเงิน 36,823 38,109 27,270 30,223 

รวม 594,412 425,293 431,864 274,693 
รวมหน้ีสินภำษีเงินไดร้อกำรตดับญัชี - สุทธิ 439,770 261,468 305,680 139,326 

 ณ วนัท่ี 31 ธันวำคม 2559 บริษทัย่อยมีขำดทุนทำงภำษีท่ียงัไม่ได้ใช้ จ ำนวน 101 ล้ำนบำท (2558 : 217       
ลำ้นบำท) ท่ีบริษทัยอ่ยไม่ไดบ้นัทึกสินทรัพยภ์ำษีเงินไดร้อกำรตดับญัชี 

25. เงินปันผล 

 อนุมติัโดย เงินปันผลจ่ำย 
เงินปันผล
จ่ำยต่อหุน้ 

เงินปันผล           
จ่ำยในเดือน 

  (ลำ้นบำท) (บำท)  
เงินปันผลประจ ำปี 2557 ท่ีประชุมสำมญัผูถื้อหุน้         

เม่ือวนัท่ี 22 เมษำยน 2558 610 0.40 พฤษภำคม 2558 
รวมเงินปันผลจ่ำยปี 2558  610   
     
เงินปันผลประจ ำปี 2558 ท่ีประชุมสำมญัผูถื้อหุน้         

เม่ือวนัท่ี 22 เมษำยน 2559 503 0.33 พฤษภำคม 2559 
รวมเงินปันผลจ่ำยปี 2559  503   
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26. สัญญำงำนระหว่ำงก่อสร้ำง 
 ณ วนัท่ี 31 ธันวำคม 2559 บริษทัฯและบริษทัย่อยมีต้นทุนกำรก่อสร้ำงท่ีเกิดข้ึนปรับปรุงด้วยก ำไรหรือ

ขำดทุนท่ีรับรู้จนถึงปัจจุบนัส ำหรับสัญญำงำนระหวำ่งก่อสร้ำงเป็นจ ำนวนประมำณ 67,298 ลำ้นบำท (2558: 
80,263 ล้ำนบำท) (งบกำรเงินเฉพำะกิจกำร: 66,725 ล้ำนบำท 2558: 80,197 ล้ำนบำท) และมีจ ำนวนเงินท่ี
บริษทัฯมีสิทธิเรียกร้องจำกผูว้่ำจำ้งส ำหรับงำนก่อสร้ำงเป็นจ ำนวนประมำณ 7,411 ล้ำนบำท (2558: 7,592 
ลำ้นบำท) (งบกำรเงินเฉพำะกิจกำร: 7,124 ลำ้นบำท 2558: 7,526 ลำ้นบำท)   

27. ข้อมูลทำงกำรเงินจ ำแนกตำมส่วนงำน 
 ขอ้มูลส่วนงำนด ำเนินงำนท่ีน ำเสนอน้ีสอดคลอ้งกบัรำยงำนภำยในของบริษทัฯและบริษทัย่อย กรรมกำร

ผูจ้ดักำรซ่ึงเป็นผูท่ี้มีอ ำนำจตดัสินใจสูงสุดดำ้นกำรด ำเนินงำนไดรั้บและสอบทำนอยำ่งสม ่ำเสมอเพื่อใชใ้น
กำรตดัสินใจในกำรจดัสรรทรัพยำกรใหก้บัส่วนงำนและประเมินผลกำรด ำเนินงำนของส่วนงำน  

 บริษทัฯและบริษทัยอ่ยด ำเนินกิจกำรในส่วนงำนหลกั คือ กำรรับเหมำก่อสร้ำง กำรให้เช่ำอำคำรส ำนกังำน
กำรให้เช่ำและเคร่ืองจกัรและอุปกรณ์ก่อสร้ำง และกำรพฒันำอสังหำริมทรัพย ์และด ำเนินธุรกิจส่วนใหญ่
ในส่วนงำนทำงภูมิศำสตร์ภำยในประเทศ เน่ืองจำกบริษทัฯและบริษทัยอ่ยไม่มีกิจกรรมท่ีเป็นสำระส ำคญั
ในส่วนงำนกำรให้เช่ำอำคำรส ำนักงำน กำรให้เช่ำเคร่ืองจักรและอุปกรณ์ก่อสร้ำง และกำรพัฒนำ
อสังหำริมทรัพย ์ดงันั้น จึงไม่มีกำรแสดงขอ้มูลจ ำแนกตำมส่วนงำนธุรกิจ รำยได ้ก ำไรจำกกำรด ำเนินงำน 
และสินทรัพยท์ั้ งหมดท่ีแสดงอยู่ในงบกำรเงิน จึงถือเป็นกำรรำยงำนตำมส่วนงำนด ำเนินงำนและเขต
ภูมิศำสตร์แลว้  

 ในระหว่ำงปี 2559 บริษัทฯและบริษัทย่อยรับรู้รำยได้ค่ำก่อสร้ำงจำกลูกค้ำรำยใหญ่จ ำนวน 5 รำย                       
เป็นจ ำนวนเงินทั้งส้ิน 11,209 ลำ้นบำท (2558: ลูกคำ้รำยใหญ่จ ำนวน 7 รำย เป็นจ ำนวนเงินทั้งส้ิน 12,084 
ลำ้นบำท) 

28. กองทุนส ำรองเลีย้งชีพ 
 บริษทัฯ บริษทัย่อยและพนักงำนได้ร่วมกนัจดัตั้งกองทุนส ำรองเล้ียงชีพข้ึนตำมพระรำชบญัญติักองทุน

ส ำรองเล้ียงชีพ พ.ศ. 2530 โดยบริษทัฯ บริษทัยอ่ยและพนกังำนจ่ำยสมทบเขำ้กองทุนเป็นรำยเดือนในอตัรำ
ร้อยละ 3 - 5 ของเงินเดือน กองทุนส ำรองเล้ียงชีพน้ีบริหำรโดยบริษทัหลกัทรัพยจ์ดักำรกองทุนรวม ทิสโก ้
จ  ำกดั และจะจ่ำยให้แก่พนกังำนเม่ือพนกังำนนั้นออกจำกงำนตำมระเบียบวำ่ดว้ยกองทุนของบริษทัฯและ
บริษทัย่อย ในระหว่ำงปี 2559 บริษทัฯและบริษัทย่อยรับรู้เงินสมทบดงักล่ำวเป็นค่ำใช้จ่ำยจ ำนวนเงิน       
23 ลำ้นบำท (2558: 22 ลำ้นบำท) 
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29. ภำระผูกพนัและหนีสิ้นทีอ่ำจเกดิขึน้ 
29.1 ภำระผูกพนัเกีย่วกบัรำยจ่ำยฝ่ำยทุน 

ณ วนัท่ี 31 ธันวำคม 2559 บริษทัฯมีรำยจ่ำยฝ่ำยทุนเป็นจ ำนวนเงิน 9 ลำ้นเหรียญสหรัฐอเมริกำ ซ่ึงเก่ียวขอ้ง
กบักำรซ้ือเคร่ืองจกัร 

29.2 ภำระผูกพนัเกีย่วกบัสัญญำเช่ำด ำเนินงำน 
 บริษทัฯได้เขำ้ท ำสัญญำเช่ำด ำเนินงำนท่ีเก่ียวขอ้งกบักำรเช่ำรถยนต์ อำยุของสัญญำมีระยะเวลำ 4 - 6 ปี 

บริษทัฯมีจ ำนวนเงินขั้นต ่ำท่ีตอ้งจ่ำยในอนำคตทั้งส้ินภำยใตส้ัญญำเช่ำด ำเนินงำนท่ีบอกเลิกไม่ได ้ดงัน้ี 

 (หน่วย: ลำ้นบำท) 
 ณ วนัท่ี 31 ธนัวำคม 
 2559 2558 
จ่ำยช ำระ   

ภำยใน 1 ปี 28 10 
มำกกวำ่ 1 ปี แต่ไม่เกิน 5 ปี 78 12 
มำกกวำ่ 5 ปี 1 - 

29.3 ภำระผูกพนัเกีย่วกบัโครงกำรก่อสร้ำง 
 ณ วนัท่ี 31 ธนัวำคม 2559 บริษทัฯมีภำระผูกพนัเก่ียวกบัค่ำก่อสร้ำงโครงกำรต่ำงๆ ซ่ึงบริษทัฯไดท้  ำสัญญำ

ไวแ้ลว้เป็นจ ำนวนเงิน 10,470 ลำ้นบำท และ 6 ลำ้นยูโร ซ่ึงภำระผูกพนัดงักล่ำวบริษทัฯจะช ำระเงินตำม
สัญญำก็ต่อเม่ือบริษทัฯไดรั้บสินคำ้หรือบริกำรตำมสัญญำแลว้ 

29.4 กำรค ำ้ประกนั 

 ณ วนัท่ี 31 ธนัวำคม 2559 และ 2558 หนงัสือค ้ำประกนัซ่ึงออกโดยธนำคำรในนำมบริษทัฯและบริษทัยอ่ย 
ซ่ึงมีรำยละเอียดดงัน้ี  

(หน่วย: ลำ้นบำท) 
 งบกำรเงินรวม งบกำรเงินเฉพำะกิจกำร 
 2559 2558 2559 2558 
หนงัสือค ้ำประกนัสญัญำ 9,991 9,898 9,586 9,617 
หนงัสือค ้ำประกนัเงินรับล่วงหนำ้และเงินประกนัผลงำน 8,731 8,771 8,356 8,406 
หนงัสือค ้ำประกนัอ่ืน 3,558 1,692 3,558 1,692 
รวม 22,280 20,361 21,500 19,715 
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29.5  คดีฟ้องร้อง 
 บริษทัฯถูกฟ้องร้องด ำเนินคดี โดยมีมูลหน้ีจำกกำรฟ้องร้องคิดเป็นจ ำนวนรวมประมำณ 216 ล้ำนบำท 

(2558: 190 ลำ้นบำท) ซ่ึงคดีฟ้องร้องดงักล่ำว ส่วนใหญ่เก่ียวเน่ืองกบักำรท่ีบริษทัฯถูกกล่ำวหำวำ่บริษทัฯ
ผิดสัญญำจำ้ง ในขณะน้ีคดียงัอยู่ในระหว่ำงกำรพิจำรณำของศำล ฝ่ำยบริหำรและท่ีปรึกษำทำงกฎหมำย
ของบริษทัฯพิจำรณำแล้วเห็นว่ำเร่ืองดังกล่ำวจะไม่ก่อให้เกิดผลเสียหำยอย่ำงมีสำระส ำคญัต่อบริษทัฯ 
ดงันั้นจึงไม่มีกำรตั้งส ำรองส ำหรับหน้ีสินไวใ้นบญัชี 

30. เคร่ืองมือทำงกำรเงิน 
30.1 นโยบำยกำรบริหำรควำมเส่ียง 
 เคร่ืองมือทำงกำรเงินท่ีส ำคญัของบริษทัฯและบริษทัย่อยตำมนิยำมท่ีอยู่ในมำตรฐำนกำรบญัชีฉบบัท่ี 107 

“กำรแสดงรำยกำรและกำรเปิดเผยขอ้มูลส ำหรับเคร่ืองมือทำงกำรเงิน” ประกอบดว้ย 

สินทรัพยท์ำงกำรเงิน หน้ีสินทำงกำรเงิน 
- เงินสดและรำยกำรเทียบเท่ำเงินสด - เจำ้หน้ีกำรคำ้และเจำ้หน้ีอ่ืน 
- เงินลงทุนชัว่ครำว      -ตน้ทุนท่ียงัไม่เรียกช ำระ 
- ลูกหน้ีกำรคำ้ - เจำ้หน้ีตำมสัญญำเช่ำซ้ือและสัญญำเช่ำทำงกำรเงิน 
- รำยไดท่ี้ยงัไม่ไดเ้รียกช ำระ - เงินกูย้มื 
- เงินประกนัผลงำนก่อสร้ำง  
- เงินใหกู้ย้มื  
- เงินฝำกธนำคำรท่ีมีภำระค ้ำประกนั  

 บริษทัฯและบริษัทย่อยมีควำมเส่ียงท่ีเก่ียวข้องกับเคร่ืองมือทำงกำรเงินดังกล่ำวและมีนโยบำยในกำร
บริหำรควำมเส่ียงดงัน้ี 

ความเส่ียงด้านการให้สินเช่ือ 
  บริษทัฯและบริษทัยอ่ยมีควำมเส่ียงดำ้นกำรให้สินเช่ือส่วนใหญ่เก่ียวเน่ืองกบัลูกหน้ีค่ำก่อสร้ำง และเงินให้

กู ้ยืม อย่ำงไรก็ตำม เน่ืองจำกบริษัทฯและบริษัทย่อยมีนโยบำยในกำรให้สินเช่ือท่ีระมัดระวงั ลูกหน้ี                          
ค่ำก่อสร้ำงส่วนใหญ่เป็นภำครัฐบำลและมีกำรติดตำมกำรรับช ำระเงินจำกลูกคำ้อยำ่งใกลชิ้ด รวมทั้งมีกำร
วเิครำะห์ฐำนะทำงกำรเงินของลูกหน้ีอยำ่งสม ่ำเสมอ ดงันั้นบริษทัฯและบริษทัยอ่ยคำดวำ่จะไม่ไดรั้บควำม
เสียหำยท่ีเป็นสำระส ำคญัจำกกำรเก็บหน้ีจำกลูกหน้ีเหล่ำน้ี 
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  ความเส่ียงจากอัตราดอกเบี้ย 

  บริษทัฯและบริษทัย่อยมีควำมเส่ียงจำกอตัรำดอกเบ้ีย เน่ืองจำกมีเงินฝำกกบัสถำบนักำรเงิน เงินให้กูย้ืม     
เงินกูย้มืระยะยำว เจำ้หน้ีตำมสัญญำเช่ำซ้ือและสัญญำเช่ำทำงกำรเงิน อยำ่งไรก็ตำม เน่ืองจำกสินทรัพยแ์ละ
หน้ีสินทำงกำรเงินส่วนใหญ่มีอตัรำดอกเบ้ียคงท่ีแต่ถึงก ำหนดช ำระในระยะเวลำอนัสั้ น ควำมเส่ียงจำก
อตัรำดอกเบ้ียของบริษทัฯและบริษทัยอ่ยจึงอยูใ่นระดบัต ่ำ  

  ณ วนัท่ี 31 ธันวำคม 2559 และ 2558 สินทรัพยแ์ละหน้ีสินทำงกำรเงินท่ีมีควำมเส่ียงจำกอตัรำดอกเบ้ีย                               
ท่ีส ำคัญสำมำรถจัดตำมประเภทอัตรำดอกเบ้ีย และส ำหรับสินทรัพย์และหน้ีสินทำงกำรเงินท่ี มี                                 
อตัรำดอกเบ้ียคงท่ีสำมำรถแยกตำมวนัท่ีครบก ำหนดหรือวนัท่ีมีกำรก ำหนดอตัรำดอกเบ้ียใหม่ (หำกวนัท่ีมี
กำรก ำหนดอตัรำดอกเบ้ียใหม่ถึงก่อน) ไดด้งัน้ี 

(หน่วย: ลำ้นบำท) 
 งบกำรเงินรวม 
 ณ วนัท่ี 31 ธนัวำคม 2559 
   อตัรำดอกเบ้ีย   
  อตัรำดอกเบ้ียคงท่ี ปรับข้ึนลง ไม่มี  
 อตัรำ ภำยใน มำกกวำ่ ตำมรำคำ อตัรำ  
 ดอกเบ้ีย 1 ปี 1 ปี ตลำด ดอกเบ้ีย รวม 
 ร้อยละต่อปี      
สินทรัพย์ทำงกำรเงนิ       
เงินสดและรำยกำรเทียบเท่ำเงินสด  0.13 - 1.48 200 - 425 8 633 
เงินลงทุนชัว่ครำว 0.38 - 4.83 193 - 14 1,049 1,256 
ลูกหน้ีกำรคำ้ - - - - 3,748 3,748 
รำยไดท่ี้ยงัไม่ไดเ้รียกช ำระ - - - - 4,674 4,674 
เงินประกนัผลงำนก่อสร้ำง - - - - 704 704 
เงินใหกู้ย้มืระยะสั้นแก่บริษทัอ่ืน หมำยเหตุ 10 139 - - - 139 
เงินใหกู้ย้มืแก่กิจกำรท่ีเก่ียวขอ้งกนั หมำยเหตุ 6 1 - - - 1 
เงินฝำกธนำคำรท่ีมีภำระค ้ำประกนั 0.38 - 0.85 - - 16 - 16 
  533 - 455 10,183 11,171 
       
หนีสิ้นทำงกำรเงนิ       
เงินกูย้มืระยะสั้นจำกสถำบนักำรเงิน หมำยเหตุ 17 500 - - - 500 
เจำ้หน้ีกำรคำ้และเจำ้หน้ีอ่ืน - - - - 4,215 4,215 
ตน้ทุนท่ียงัไม่เรียกช ำระ - - - - 4,186 4,186 
เจำ้หน้ีตำมสญัญำเช่ำซ้ือและสญัญำ
เช่ำทำงกำรเงิน 3.25 - 5.38 75 101 - - 176 

เงินกูย้มืและดอกเบ้ียคำ้งจ่ำย หมำยเหตุ 20 - 72 - - 72 
  575 173 - 8,401 9,149 
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(หน่วย: ลำ้นบำท) 
 งบกำรเงินรวม 
 ณ วนัท่ี 31 ธนัวำคม 2558 
   อตัรำดอกเบ้ีย   
  อตัรำดอกเบ้ียคงท่ี ปรับข้ึนลง ไม่มี  
 อตัรำ ภำยใน  มำกกวำ่ ตำมรำคำ อตัรำ  
 ดอกเบ้ีย 1 ปี 1 ปี ตลำด ดอกเบ้ีย รวม 
 ร้อยละต่อปี      
สินทรัพย์ทำงกำรเงนิ       
เงินสดและรำยกำรเทียบเท่ำเงินสด  0.75 - 3.80 200 - 830 9 1,039 
เงินลงทุนชัว่ครำว 0.37 - 4.70 284 - 119 623 1,026 
ลูกหน้ีกำรคำ้ - - - - 3,079 3,079 
รำยไดท่ี้ยงัไม่ไดเ้รียกช ำระ - - - - 5,299 5,299 
เงินประกนัผลงำนก่อสร้ำง - - - - 1,096 1,096 
เงินใหกู้ย้มืระยะสั้นแก่บริษทัอ่ืน หมำยเหตุ 10 101 - - - 101 
เงินใหกู้ย้มืแก่กิจกำรท่ีเก่ียวขอ้งกนั หมำยเหตุ 6 - 3 - - 3 
เงินฝำกธนำคำรท่ีมีภำระค ้ำประกนั 0.85 - - 15 - 15 
  585 3 964 10,106 11,658 
       
หนีสิ้นทำงกำรเงนิ       
เจำ้หน้ีกำรคำ้และเจำ้หน้ีอ่ืน - - - - 4,023 4,023 
ตน้ทุนท่ียงัไม่เรียกช ำระ - - - - 3,474 3,474 
เจำ้หน้ีตำมสญัญำเช่ำซ้ือและสญัญำ
เช่ำทำงกำรเงิน 4.35 - 5.38 81 82 - - 163 

เงินกูย้มืและดอกเบ้ียคำ้งจ่ำย หมำยเหตุ 20 - 71 - - 71 
  81 153 - 7,497 7,731 
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(หน่วย: ลำ้นบำท) 

 งบกำรเงินเฉพำะกิจกำร 
 ณ วนัท่ี 31 ธนัวำคม 2559 
   อตัรำดอกเบ้ีย   
  อตัรำดอกเบ้ียคงท่ี ปรับข้ึนลง ไม่มี  
 อตัรำ ภำยใน  มำกกวำ่ ตำมรำคำ อตัรำ  
 ดอกเบ้ีย 1 ปี 1 ปี ตลำด ดอกเบ้ีย รวม 
 ร้อยละต่อปี      
สินทรัพย์ทำงกำรเงนิ       
เงินสดและรำยกำรเทียบเท่ำเงินสด  0.13 - 1.48 200 - 388 8 596 
เงินลงทุนชัว่ครำว 0.38 - 4.83 193 - 14 920 1,127 
ลูกหน้ีกำรคำ้ - - - - 3,879 3,879 
รำยไดท่ี้ยงัไม่ไดเ้รียกช ำระ - - - - 4,649 4,649 
เงินประกนัผลงำนก่อสร้ำง - - - - 680 680 
เงินใหกู้ย้มืแก่กิจกำรท่ีเก่ียวขอ้งกนั หมำยเหตุ 6 - 318 - - 318 
เงินฝำกธนำคำรท่ีมีภำระค ้ำประกนั 0.38 - 0.85 - - 16 - 16 
  393 318 418 10,136 11,265 
       
หนีสิ้นทำงกำรเงนิ       
เงินกูย้มืระยะสั้นจำกสถำบนักำรเงิน หมำยเหตุ 17 500 - - - 500 
เจำ้หน้ีกำรคำ้และเจำ้หน้ีอ่ืน - - - - 4,109 4,109 
ตน้ทุนท่ียงัไม่เรียกช ำระ - - - - 4,186 4,186 
เจำ้หน้ีตำมสญัญำเช่ำซ้ือและสญัญำ
เช่ำทำงกำรเงิน 3.25 - 5.38 72 101 - - 173 

  572 101 - 8,295 8,968 
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ส�ำหรับปีสิ้นสุดวันที่ 31 ธันวำคม 2559

หมำยเหตุประกอบงบกำรเงินรวม

 

(หน่วย: ลำ้นบำท) 
 งบกำรเงินเฉพำะกิจกำร 
 ณ วนัท่ี 31 ธนัวำคม 2558 
   อตัรำดอกเบ้ีย   
  อตัรำดอกเบ้ียคงท่ี ปรับข้ึนลง ไม่มี  
 อตัรำ ภำยใน  มำกกวำ่ ตำมรำคำ อตัรำ  
 ดอกเบ้ีย 1 ปี 1 ปี ตลำด ดอกเบ้ีย รวม 
 ร้อยละต่อปี      
สินทรัพย์ทำงกำรเงนิ       
เงินสดและรำยกำรเทียบเท่ำเงินสด  0.75 - 3.80 200 - 812 9 1,021 
เงินลงทุนชัว่ครำว 0.37 - 4.70 284 - 119 485 888 
ลูกหน้ีกำรคำ้ - - - - 3,063 3,063 
รำยไดท่ี้ยงัไม่ไดเ้รียกช ำระ - - - - 5,269 5,269 
เงินประกนัผลงำนก่อสร้ำง - - - - 1,096 1,096 
เงินใหกู้ย้มืแก่กิจกำรท่ีเก่ียวขอ้งกนั หมำยเหตุ 6 - 527 - - 527 
เงินฝำกธนำคำรท่ีมีภำระค ้ำประกนั 0.85 - - 15 - 15 
  484 527 946 9,922 11,879 
       
หนีสิ้นทำงกำรเงนิ       
เจำ้หน้ีกำรคำ้และเจำ้หน้ีอ่ืน - - - - 4,010 4,010 
ตน้ทุนท่ียงัไม่เรียกช ำระ - - - - 3,467 3,467 
เจำ้หน้ีตำมสญัญำเช่ำซ้ือและสญัญำ
เช่ำทำงกำรเงิน 4.35 - 5.38 63 79 - - 142 

  63 79 - 7,477 7,619 

30.2 มูลค่ำยุติธรรมของเคร่ืองมือทำงกำรเงิน 
 เน่ืองจำกสินทรัพยแ์ละหน้ีสินทำงกำรเงินส่วนใหญ่ของบริษทัฯและบริษทัย่อยจดัอยูใ่นประเภทระยะสั้น 

เงินให้กูย้ืมและเงินกูย้ืมท่ีมีอตัรำดอกเบ้ียคงท่ีส่วนใหญ่จะถึงก ำหนดช ำระภำยใน 1 ปี มูลค่ำยุติธรรมของ
สินทรัพยแ์ละหน้ีสินทำงกำรเงินจึงใกลเ้คียงกบัมูลค่ำตำมบญัชีท่ีแสดงในงบแสดงฐำนะกำรเงิน 

31. กำรบริหำรจัดกำรทุน  
 วตัถุประสงค์ในกำรบริหำรจดักำรทุนท่ีส ำคญัของบริษทัฯและบริษทัย่อยคือกำรจดัให้มีซ่ึงโครงสร้ำง    

ทำงกำรเงินท่ีเหมำะสมและกำรด ำรงไวซ่ึ้งควำมสำมำรถในกำรด ำเนินธุรกิจอยำ่งต่อเน่ือง 

 ณ วนัท่ี 31 ธันวำคม 2559 บริษทัฯและบริษทัย่อยมีอตัรำส่วนหน้ีสินต่อทุนเท่ำกบั 1.36:1 (2558: 1.38:1) 
และเฉพำะบริษทัฯมีอตัรำส่วนหน้ีสินต่อทุนเท่ำกบั 1.48:1 (2558: 1.51:1) 

32. กำรอนุมัติงบกำรเงิน 
 งบกำรเงินน้ีไดรั้บอนุมติัใหอ้อกโดยกรรมกำรผูมี้อ  ำนำจของบริษทัฯ เม่ือวนัท่ี 6 กุมภำพนัธ์ 2560  
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Independent Auditor’s Report

To the Shareholders of Sino-Thai Engineering and Construction Public Company Limited

Opinion
	 I	have	audited	the	accompanying	consolidated	financial	statements	of	Sino-Thai	Engineering	and	
Construction	Public	Company	Limited	and	its	subsidiaries	(the	Group),	which	comprise	the	consolidated	
statement	 of	 financial	 position	 as	 at	 31	December	 2016,	 and	 the	 related	 consolidated	statements	 of	
income,	comprehensive	income,	changes	in	shareholders’	equity	and	cash	flows	for	the	year	then	ended,	
and	notes	to	the	consolidated	financial	statements,	including	a	summary	of	significant	accounting	policies,	
and	have	also	audited	the	separate	financial	statements	of	Sino-Thai	Engineering	and	Construction	Public	
Company	Limited	for	the	same	period.

	 In	my	opinion,	the	financial	statements	referred	to	above	present	fairly,	in	all	material	respects,	the	
financial	position	of	Sino-Thai	Engineering	and	Construction	Public	Company	Limited	and	its	subsidiaries	
and	of	Sino-Thai	Engineering	and	Construction	Public	Company	Limited	as	at	31	December	2016,	their	
financial	performance	and	cash	flows	for	the	year	then	ended	in	accordance	with	Thai	Financial	Reporting	
Standards.

Basis for Opinion
	 I	conducted	my	audit	 in	accordance	with	Thai	Standards	on	Auditing.	My	responsibilities	under	
those	standards	are	 further	described	 in	 the	Auditor’s	Responsibilities	 for	 the	Audit	of	 the	Financial	
Statements	section	of	my	report.	I	am	independent	of	the	Group	in	accordance	with	the	Code	of	Ethics	
for	Professional	Accountants	as	issued	by	the	Federation	of	Accounting	Professions	under	the	Royal	
Patronage	of	His	Majesty	the	King	as	relevant	to	my	audit	of	the	financial	statements,	and	I	have	fulfilled	
my	other	ethical	responsibilities	in	accordance	with	the	Code.	I	believe	that	the	audit	evidence	I	have	
obtained	is	sufficient	and	appropriate	to	provide	a	basis	for	my	opinion.

Key Audit Matters
	 Key	audit	matters	are	those	matters	that,	in	my	professional	judgement,	were	of	most	significance	
in	my	audit	 of	 the	financial	 statements	of	 the	 current	 period.	 These	matters	were	addressed	 in	 the													
context	of	my	audit	of	the	financial	statements	as	a	whole,	and	in	forming	my	opinion	thereon,	and	I	do	
not	provide	a	separate	opinion	on	these	matters.

	 I	have	fulfilled	the	responsibilities	described	in	the	Auditor’s	Responsibilities	for	the	Audit	of	the	
Financial	Statements	section	of	my	report,	including	in	relation	to	these	matters.	Accordingly,	my	audit	
included	the	performance	of	procedures	designed	to	respond	to	my	assessment	of	the	risks	of	material	
misstatement	of	the	financial	statements.	The	results	of	my	audit	procedures,	including	the	procedures	
performed	to	address	the	matters	below,	provide	the	basis	for	my	audit	opinion	on	the	accompanying	
financial	statements	as	a	whole.	Key	audit	matters	and	how	audit	procedures	respond	for	each	matter	
are	described	below.

Recognition of revenue from construction contracts
	 The	Group	recognised	revenue	from	construction	contracts	based	on	the	percentage	of	completion	
estimated	 by	 engineers.	 Their	 policies	 on	 revenue	 recognition,	 estimation	 of	 construction	 costs	 and	
provision	 for	 losses	 on	 construction	 projects	 are	 disclosed	 in	 Note	 4.1	 to	 the	 financial	 statements.	
Because	the	amount	of	revenue	from	construction	contracts	that	the	Group	recognised	 in	the	 income	
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statement	forms	a	significant	portion	of	the	Group’s	total	revenue	(accounting	for	96%	of	total	revenue	of	
the	Group),	and	the	process	of	measurement,	the	determination	of	appropriate	timing	of	recognition,	and	
the	estimation	of	possible	 losses	are	areas	requiring	management	to	exercise	significant	 judgment	to	
assess	the	percentage	of	completion	and	the	measurement	of	possible	losses,	I	have	identified	revenue	
recognition	 and	 estimation	 of	 possible	 losses	 from	 construction	 contracts	 to	 be	 areas	 significantly	
impacting	the	financial	statements.

	 I	 examined	 recognition	 of	 revenue	 from	 construction	 contracts	 and	 provision	 for	 losses	 on	
construction	projects	by	assessing	the	appropriateness	of	and	testing	the	 internal	controls	related	to	
the	approach	used	by	the	management	 to	monitor	and	consider	 the	reasonableness	of	 the	evaluation	
of	percentage	of	completion,	the	estimation	of	construction	project	costs	and	the	provision	for	losses	
on	construction	projects.	I	also	tested	the	effectiveness	of	internal	controls	related	to	procurement	and	
recording	 of	 construction	 costs.	 I	 determined	 the	 reasonableness	 of	 the	 estimation	 of	 percentage	 of	
completion,	the	estimation	of	construction	costs	and	the	provision	for	losses	on	construction	projects	by	
inquiring	with	the	management,	performing	an	analytical	review	of	the	percentage	of	completion	estimated	
by	engineers	and	the	percentage	of	completion	determined	through	a	comparison	of	construction	costs	
incurred	throughout	the	period	to	the	total	estimated	construction	costs,	reading	construction	contracts	
and	performing	an	analytical	review	of	gross	profit	margin	to	detect	possible	irregularities.

Measurement of investment properties
	 The	Group	recognised	investment	properties	at	the	fair	value	determined	by	an	independent	appraiser,	
and	recognised	changes	in	the	fair	value	in	the	income	statement,	as	discussed	in	Notes	4.5	and	15	to	
the	financial	statements.	As	at	31	December	2016,	the	balances	of	investment	properties	amounting	to	
Baht	4,317	million	and	Baht	2,839	million	were	presented	in	the	consolidated	and	separate	statements	
of	financial	position,	and	during	the	year	2016,	the	Group	recognised	profit	from	changes	in	the	fair	value	
of	investment	properties	amounting	to	Baht	596	million	and	Baht	575	million	in	the	consolidated	and	
separate	income	statements.The	measurement	of	fair	value	was	based	on	the	assumptions	and	judgment	
of	both	the	management	and	an	independent	appraiser.	The	recognition	of	the	fair	value	must	reflect	the	
market	circumstances	as	at	the	end	of	the	reporting	period.	I	identified	the	measurement	of	investment	
properties	to	be	an	area	significantly	impacting	the	financial	statements.

	 I	assessed	the	knowledge,	competency	and	integrity	of	the	independent	appraiser,	read	the	appraisal	
report	prepared	by	the	independent	appraiser	and	considered	the	reasonableness	of	the	approach	and	
assumptions	used	in	the	fair	value	measurement	through	inquiry	with	the	independent	appraiser	and	the	
management	and	performed	an	analytical	review	of	relevant	information.	In	addition,	I	tested	the	calculation	
of	fair	value	and	considered	the	completeness	and	accuracy	of	the	disclosures	made	in	the	notes	to	
financial	statements.

Other Information
	 Management	is	responsible	for	the	other	information.	The	other	information	comprises	the	information	
included	in	annual	report	of	the	Group,	but	does	not	include	the	financial	statements	and	my	auditor’s	
report	thereon.

	 My	opinion	on	the	financial	statements	does	not	cover	the	other	information	and	I	do	not	express
any	form	of	assurance	conclusion	thereon.
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	 In	connection	with	my	audit	of	 the	financial	statements,	my	 responsibility	 is	 to	 read	 the	other	
information	 and,	 in	 doing	 so,	 consider	 whether	 the	 other	 information	 is	 materially	 inconsistent	 with	
the	financial	statements	or	my	knowledge	obtained	in	the	audit	or	otherwise	appears	to	be	materially	
misstated.	If,	based	on	the	work	I	have	performed,	I	conclude	that	there	is	a	material	misstatement	of	
this	other	information,	I	am	required	to	report	that	fact.	I	have	nothing	to	report	in	this	regard.

Responsibilities of Management and Those Charged with Governance for the Financial Statements
	 Management	 is	responsible	 for	 the	preparation	and	fair	presentation	of	 the	financial	statements	
in	accordance	with	Thai	Financial	Reporting	Standards,	and	for	such	 internal	control	as	management	
determines	 is	necessary	 to	enable	 the	preparation	of	financial	statements	that	are	 free	 from	material	
misstatement,	whether	due	to	fraud	or	error.

	 In	preparing	the	financial	statements,	management	is	responsible	for	assessing	the	Group’s	ability	
to	continue	as	a	going	concern,	disclosing,	as	applicable,	matters	related	to	going	concern	and	using	the	
going	concern	basis	of	accounting	unless	management	either	intends	to	liquidate	the	Group	or	to	cease	
operations,	or	has	no	realistic	alternative	but	to	do	so.

	 Those	charged	with	governance	are	responsible	for	overseeing	the	Group’s	financial	reporting
process.

Auditor’s Responsibilities for the Audit of the Financial Statements
	 My	objectives	are	to	obtain	reasonable	assurance	about	whether	the	financial	statements	as	a	
whole	are	free	from	material	misstatement,	whether	due	to	fraud	or	error,	and	to	issue	an	auditor’s	report	
that	includes	my	opinion.	Reasonable	assurance	is	a	high	level	of	assurance,	but	is	not	a	guarantee	
that	an	audit	conducted	in	accordance	with	Thai	Standards	on	Auditing	will	always	detect	a	material	
misstatement	when	it	exists.	Misstatements	can	arise	from	fraud	or	error	and	are	considered	material	if,	
individually	or	in	the	aggregate,	they	could	reasonably	be	expected	to	influence	the	economic	decisions	
of	users	taken	on	the	basis	of	these	financial	statements.

	 As	part	of	an	audit	in	accordance	with	Thai	Standards	on	Auditing,	I	exercise	professional
judgement	and	maintain	professional	skepticism	throughout	the	audit.	I	also:
• Identify	 and	 assess	 the	 risks	 of	material	misstatement	 of	 the	 financial	 statements,	whether	 due	

to	fraud	or	error,	design	and	perform	audit	procedures	responsive	to	those	risks,	and	obtain	audit	
evidence	that	is	sufficient	and	appropriate	to	provide	a	basis	for	my	opinion.
The	risk	of	not	detecting	a	material	misstatement	resulting	from	fraud	is	higher	than	for	one	resulting	
from	error,	as	fraud	may	involve	collusion,	forgery,	intentional	omissions,	misrepresentations,	or	the	
override	of	internal	control.

• Obtain	an	understanding	of	internal	control	relevant	to	the	audit	in	order	to	design	audit	procedures	
that	are	appropriate	in	the	circumstances,	but	not	for	the	purpose	of	expressing	an	opinion	on	the	
effectiveness	of	the	Group’s	internal	control.

• Evaluate	 the	 appropriateness	 of	 accounting	 policies	 used	 and	 the	 reasonableness	 of	 accounting	
estimates	and	related	disclosures	made	by	management.

• Conclude	on	the	appropriateness	of	management’s	use	of	the	going	concern	basis	of	accounting	and,	
based	on	 the	audit	evidence	obtained,	whether	a	material	uncertainty	exists	 related	 to	events	or	
conditions	that	may	cast	significant	doubt	on	the	Group’s	ability	to	continue	as	a	going	concern.	If	I	
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conclude	that	a	material	uncertainty	exists,	I	am	required	to	draw	attention	in	my	auditor’s	report	to	
the	related	disclosures	in	the	financial	statements	or,	if	such	disclosures	are	inadequate,	to	modify	
my	opinion.	My	conclusions	are	based	on	the	audit	evidence	obtained	up	to	the	date	of	my	auditor’s	
report.	However,	future	events	or	conditions	may	cause	the	Group	to	cease	to	continue	as	a	going	
concern.

• Evaluate	 the	overall	 presentation,	 structure	 and	content	 of	 the	financial	 statements,	 including	 the	
disclosures,	and	whether	the	financial	statements	represent	the	underlying	transactions	and	events	
in	a	manner	that	achieves	fair	presentation.

• Obtain	 sufficient	 appropriate	 audit	 evidence	 regarding	 the	 financial	 information	 of	 the	 entities	 or	
business	activities	within	the	Group	to	express	an	opinion	on	the	consolidated	financial	statements.	
I	am	responsible	for	the	direction,	supervision	and	performance	of	the	group	audit.	I	remain	solely	
responsible	for	my	audit	opinion.

	 I	communicate	with	those	charged	with	governance	regarding,	among	other	matters,	the	planned	
scope	 and	 timing	 of	 the	 audit	 and	 significant	 audit	 findings,	 including	 any	 significant	 deficiencies	 in	
internal	control	that	I	identify	during	my	audit.
 
	 I	also	provide	those	charged	with	governance	with	a	statement	that	I	have	complied	with	relevant	
ethical	requirements	regarding	independence,	and	to	communicate	with	them	all	relationships	and	other	
matters	 that	may	 reasonably	 be	 thought	 to	 bear	 on	my	 independence,	 and	where	 applicable,	 related	
safeguards.

	 From	the	matters	communicated	with	those	charged	with	governance,	I	determine	those	matters	
that	were	of	most	significance	 in	 the	audit	of	 the	financial	statements	of	 the	current	period	and	are	
therefore	the	key	audit	matters.	I	describe	these	matters	in	my	auditor’s	report	unless	law	or	regulation	
precludes	public	disclosure	about	the	matter	or	when,	in	extremely	rare	circumstances,	I	determine	that	a	
matter	should	not	be	communicated	in	my	report	because	the	adverse	consequences	of	doing	so	would	
reasonably	be	expected	to	outweigh	the	public	interest	benefits	of	such	communication.

	 The	engagement	partner	on	the	audit	resulting	in	this	independent	auditor’s	report	is	Mr.	Supachai	
Phanyawattano.

Supachai	Phanyawattano
Certified	Public	Accountant	(Thailand)	No.	3930
EY	Office	Limited	Bangkok:	6	February	2017
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Sino-Thai Engineering and Construction Public Company Limited and its subsidiaries

Statement of financial position

As at 31 December 2016

Note 2016 2015 2016 2015

Assets

Current assets

Cash and cash equivalents 7 633,481,891         1,038,830,903      595,955,047         1,021,237,692      

Current investments 8 1,256,043,822      1,025,846,402      1,126,880,639      887,467,682         

Trade accounts receivable - current portion 6,9 3,412,587,371      3,079,319,199      3,543,400,388      3,062,812,380      

Unbilled receivables 6 4,674,275,775      5,299,205,491      4,648,654,619      5,268,863,033      

Retention receivables 6 703,644,283         1,096,451,769      679,739,151         1,096,451,769      

Construction in progress 2,736,508,240      2,299,849,275      2,474,997,368      2,257,234,992      

Advances to subcontractors 1,342,196,158      917,856,857         1,342,196,158      900,452,424         

Short-term loans to other companies 10 139,277,890         101,341,152         -                            -                            

Current portion of loans to related party 6 1,066,369             1,428,349             -                            -                            

Condominium units for sales 351,514,420         350,392,562         -                            -                            

Other current assets 11 396,769,892         361,391,030         310,247,593         233,566,413         

Total current assets 15,647,366,111    15,571,912,989    14,722,070,963    14,728,086,385

Non-current assets

Restricted bank deposits 16,127,336           15,108,010           16,127,336           15,108,010           

Trade accounts receivable - net of current portion 9 335,210,399         -                            335,210,399         -                            

Loans to related parties - net of current portion 6 -                            1,066,369             318,086,060         527,193,260         

Investments in subsidiaries 12 -                            -                            1,253,815,821      1,252,816,121      

Investment in associate 13.1 151,535,011         132,790,697         2,799,700             2,799,700             

Other long-term investments 14 1,618,351,254      10,501,254           1,608,150,000      1,000,000             

Investment properties 15 4,316,795,677      3,709,547,141      2,839,035,800      2,264,408,130      

Property, plant and equipment 16 2,886,318,280      3,196,570,256      2,228,468,590      2,422,628,665      

Other non-current assets 28,252,890           23,853,554           27,789,666           17,634,740           

Total non-current assets 9,352,590,847      7,089,437,281      8,629,483,372      6,503,588,626      

Total assets 24,999,956,958    22,661,350,270    23,351,554,335    21,231,675,011

The accompanying notes are an integral part of the financial statements.

(Unit: Baht)

Separate financial statementsConsolidated financial statements
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Statement of financial position (continued)
Sino-Thai Engineering and Construction Public Company Limited and its subsidiaries

Statement of financial position (continued)

As at 31 December 2016

Note 2016 2015 2016 2015

Liabilities and shareholders' equity

Current liabilities

Short-term loan from financial institution 17 500,000,000         -                            500,000,000         -                            

Trade and other payables 6,18 4,215,295,424      4,023,351,325      4,108,979,558      4,010,320,862      

Unbilled payables 4,186,067,533      3,474,167,314      4,185,698,272      3,467,046,682      

Advances received from construction contracts 6 3,908,669,280      4,198,381,945      3,783,795,737      4,077,334,070      

Current portion of hire purchase creditors

   and  financial lease payables 19 74,728,186           81,152,978           72,022,056           62,888,547           

Loan and interest payable 20 72,118,567           71,248,048           -                            -                            

Provision for loss of projects 400,310,829         519,961,053         400,310,829         519,961,053         

Other current liabilities 341,787,526         280,319,099         321,778,096         262,935,252         

Total current liabilities 13,698,977,345    12,648,581,762    13,372,584,548    12,400,486,466

Non-current liabilities

Hire purchase creditors and 

   financial lease payables - net of current portion 19 100,994,461         81,730,440           100,994,461         79,024,310           

Provision for long-term employee benefits 21 166,128,911         152,644,860         162,699,930         149,477,653         

Deferred tax liabilities 24 439,770,238         261,467,674         305,679,591         139,325,508         

Other non-current liabilities 9,567,004             8,775,290             -                            -                            

Total non-current liabilities 716,460,614         504,618,264         569,373,982         367,827,471         

Total liabilities 14,415,437,959    13,153,200,026    13,941,958,530    12,768,313,937

The accompanying notes are an integral part of the financial statements.

(Unit: Baht)

Consolidated financial statements Separate financial statements
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Sino-Thai Engineering and Construction Public Company Limited and its subsidiaries

Statement of financial position (continued)

As at 31 December 2016

Note 2016 2015 2016 2015

Shareholders' equity

Share capital

   Registered

      1,525,106,540 ordinary shares of Baht 1 each 1,525,106,540      1,525,106,540      1,525,106,540      1,525,106,540      

   Issued and fully paid

      1,525,106,540 ordinary shares of Baht 1 each 1,525,106,540      1,525,106,540      1,525,106,540      1,525,106,540      

Share premium 2,097,055,812      2,097,055,812      2,097,055,812      2,097,055,812      

Retained earnings

   Appropriated - statutory reserve 22 152,510,654         152,510,654         152,510,654         152,510,654         

   Unappropriated 6,396,112,133      5,518,452,119      5,453,102,798      4,689,648,067      

Other components of shareholders' equity 181,981,801         (1,364,499)            181,820,001         (959,999) 

Equity attributable to owners of the Company 10,352,766,940 9,291,760,626      9,409,595,805      8,463,361,074      

Non-controlling interests of the subsidiaries 231,752,059         216,389,618         - - 

Total shareholders' equity 10,584,518,999 9,508,150,244      9,409,595,805      8,463,361,074      

Total liabilities and shareholders' equity 24,999,956,958 22,661,350,270 23,351,554,335 21,231,675,011

The accompanying notes are an integral part of the financial statements.

Director

Consolidated financial statements Separate financial statements

(Unit: Baht)

Sino-Thai Engineering and Construction Public Company Limited and its subsidiaries

Statement of financial position (continued)

As at 31 December 2016

Note 2016 2015 2016 2015

Shareholders' equity

Share capital

   Registered

      1,525,106,540 ordinary shares of Baht 1 each 1,525,106,540      1,525,106,540      1,525,106,540      1,525,106,540      

   Issued and fully paid

      1,525,106,540 ordinary shares of Baht 1 each 1,525,106,540      1,525,106,540      1,525,106,540      1,525,106,540      

Share premium 2,097,055,812      2,097,055,812      2,097,055,812      2,097,055,812      

Retained earnings

   Appropriated - statutory reserve 22 152,510,654         152,510,654         152,510,654         152,510,654         

   Unappropriated 6,396,112,133      5,518,452,119      5,453,102,798      4,689,648,067      

Other components of shareholders' equity 181,981,801         (1,364,499)            181,820,001         (959,999) 

Equity attributable to owners of the Company 10,352,766,940 9,291,760,626      9,409,595,805      8,463,361,074      

Non-controlling interests of the subsidiaries 231,752,059         216,389,618         - - 

Total shareholders' equity 10,584,518,999 9,508,150,244      9,409,595,805      8,463,361,074      

Total liabilities and shareholders' equity 24,999,956,958 22,661,350,270 23,351,554,335 21,231,675,011

The accompanying notes are an integral part of the financial statements.

Director

Consolidated financial statements Separate financial statements

(Unit: Baht)

Statement of financial position (continued)
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Income statement
Sino-Thai Engineering and Construction Public Company Limited and its subsidiaries

Income statement

For the year ended 31 December 2016

Consolidated financial statements Separate financial statements

Note 2016 2015 2016 2015

Revenues

Construction income 17,895,571,507   18,237,770,422    17,822,668,267   18,231,153,237

Sales and service income 57,172,253          92,881,827           -                           -                           

Gain from fair value adjustment of investment properties 15 596,029,751        447,645,994         574,627,670        334,142,268        

Other income

   Interest income 47,424,649          72,254,207           34,891,392          69,313,768          

   Dividend income 13.1 -                           -                            6,999,250            4,199,550            

   Others 27,863,601          59,152,894           18,003,726          52,478,405          

Total revenues 18,624,061,761   18,909,705,344    18,457,190,305   18,691,287,228

Expenses

Cost of construction 16,330,091,751   16,550,213,359    16,383,584,751   16,680,568,022

Cost of sales and services 19,105,110          49,225,362           -                           -                           

Administrative expenses 553,815,740        448,057,555         485,609,886        427,590,746        

Total expenses 16,903,012,601   17,047,496,276    16,869,194,637   17,108,158,768

Profit before share of profit from investment 

   in associate, finance cost and income tax expenses 1,721,049,160     1,862,209,068      1,587,995,668     1,583,128,460     

Share of profit from investment in associate 13.1 25,743,564          17,405,991           -                           -                           

Profit before finance cost and income tax expenses 1,746,792,724     1,879,615,059      1,587,995,668     1,583,128,460     

Finance cost (13,484,315)         (13,460,020)          (12,078,505)         (11,033,369)         

Profit before income tax expenses 1,733,308,409     1,866,155,039      1,575,917,163     1,572,095,091     

Income tax expenses 24 (337,325,437)       (321,481,926)        (309,367,915)       (305,279,431)       

Profit for the year 1,395,982,972     1,544,673,113      1,266,549,248     1,266,815,660     

Profit attributable to:

Equity holders of the Company 1,380,754,531     1,526,522,246      1,266,549,248     1,266,815,660     

Non-controlling interests of the subsidiaries 15,228,441          18,150,867           

1,395,982,972     1,544,673,113      

-                           -                            

Basic earnings per share 

Profit attributable to equity holders of the Company 0.91                     1.00                      0.83                     0.83                     

The accompanying notes are an integral part of the financial statements.

(Unit: Baht)
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Statement of comprehensive income
Sino-Thai Engineering and Construction Public Company Limited and its subsidiaries

Statement of comprehensive income

For the year ended 31 December 2016

(Unit: Baht)

Note 2016 2015 2016 2015

Profit for the year 1,395,982,972     1,544,673,113      1,266,549,248     1,266,815,660     

Other comprehensive income:

Other comprehensive income to be reclassified 

    to profit or loss in subsequent periods:

Gain on change in value of available-for-sale investments 229,175,000        30,410,321           228,475,000        30,660,321          

Income tax effect 24 (45,695,000)         (6,132,064)            (45,695,000)         (6,132,064)           

Other comprehensive income to be reclassified 

     to profit or loss in subsequent periods - net of income tax 183,480,000        24,278,257           182,780,000        24,528,257          

Other comprehensive income for the year 183,480,000        24,278,257           182,780,000        24,528,257          

Total comprehensive income for the year 1,579,462,972     1,568,951,370      1,449,329,248     1,291,343,917     

Total comprehensive income attributable to:

Equity holders of the Company 1,564,100,831     1,550,848,253      1,449,329,248     1,291,343,917     

Non-controlling interests of the subsidiaries 15,362,141 18,103,117           

1,579,462,972     1,568,951,370      

The accompanying notes are an integral part of the financial statements.

Consolidated financial statements Separate financial statements
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Statement of changes in shareholders’ equity 
Sino-Thai Engineering and Construction Public Company Limited and its subsidiaries

Statement of changes in shareholders' equity 

For the year ended 31 December 2016

(Unit: Baht)

Other comprehensive

income

Deficit on changes Total other Total equity Equity attributable

Issued and in value of components of attributable to  to non-controlling Total

 fully paid-up Share available-for-sale shareholders' owners of  interests of shareholders'

share capital premium Appropriated Unappropriated investments equity the Company the subsidiaries equity

Balance as at 1 January 2015 1,525,106,540 2,097,055,812 152,510,654       4,601,966,987 (25,690,506) (25,690,506)        8,350,949,487       198,286,501            8,549,235,988

Profit for the year - - - 1,526,522,246 - - 1,526,522,246       18,150,867              1,544,673,113

Other comprehensive income for the year - - - - 24,326,007 24,326,007          24,326,007            (47,750) 24,278,257          

Total comprehensive income for the year - - - 1,526,522,246 24,326,007 24,326,007          1,550,848,253       18,103,117              1,568,951,370

Dividend paid (Note 25) - - - (610,037,114) - - (610,037,114)         - (610,037,114)

Balance as at 31 December 2015 1,525,106,540 2,097,055,812 152,510,654       5,518,452,119 (1,364,499) (1,364,499)          9,291,760,626       216,389,618            9,508,150,244

Balance as at 1 January 2016 1,525,106,540 2,097,055,812 152,510,654       5,518,452,119 (1,364,499) (1,364,499)          9,291,760,626       216,389,618            9,508,150,244

Profit for the year - - - 1,380,754,531 - - 1,380,754,531       15,228,441              1,395,982,972

Other comprehensive income for the year - - - - 183,346,300 183,346,300        183,346,300          133,700 183,480,000        

Total comprehensive income for the year - - - 1,380,754,531 183,346,300 183,346,300        1,564,100,831       15,362,141              1,579,462,972

Dividend paid (Note 25) - - - (503,094,517) - - (503,094,517)         - (503,094,517)

Increase in non-controlling interests of the subsidiaries - - - - - - - 300 300 

Balance as at 31 December 2016 1,525,106,540 2,097,055,812 152,510,654       6,396,112,133 181,981,801 181,981,801        10,352,766,940 231,752,059            10,584,518,999

The accompanying notes are an integral part of the financial statements.

Consolidated financial statements

Retained earnings

Equity attributable to owners of the Company

Other components of equity
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Statement of changes in shareholders’ equity (continued) 

Sino-Thai Engineering and Construction Public Company Limited and its subsidiaries

Statement of changes in shareholders' equity (continued)

For the year ended 31 December 2016

(Unit: Baht)

Other comprehensive

income

Deficit on changes Total other

Issued and in value of components of Total

fully paid-up available-for-sale shareholders' shareholders'

share capital Share premium Appropriated Unappropriated investments equity equity

Balance as at 1 January 2015 1,525,106,540     2,097,055,812     152,510,654 4,032,869,521     (25,488,256)             (25,488,256)         7,782,054,271

Profit for the year - - - 1,266,815,660     - - 1,266,815,660

Other comprehensive income for the year - - - - 24,528,257 24,528,257          24,528,257

Total comprehensive income for the year - - - 1,266,815,660 24,528,257 24,528,257          1,291,343,917

Dividend paid (Note 25) - - - (610,037,114)       - - (610,037,114)           

Balance as at 31 December 2015 1,525,106,540     2,097,055,812     152,510,654 4,689,648,067     (959,999) (959,999) 8,463,361,074

Balance as at 1 January 2016 1,525,106,540     2,097,055,812     152,510,654 4,689,648,067     (959,999) (959,999) 8,463,361,074

Profit for the year - - - 1,266,549,248 - - 1,266,549,248

Other comprehensive income for the year - - - - 182,780,000            182,780,000 182,780,000

Total comprehensive income for the year - - - 1,266,549,248 182,780,000            182,780,000 1,449,329,248

Dividend paid (Note 25) - - - (503,094,517)       - - (503,094,517)           

Balance as at 31 December 2016 1,525,106,540     2,097,055,812     152,510,654 5,453,102,798     181,820,001            181,820,001 9,409,595,805

The accompanying notes are an integral part of the financial statements.

Retained earnings

Other components of equity

Separate financial statements
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Cash flow statement
Sino-Thai Engineering and Construction Public Company Limited and its subsidiaries

Cash flow statement

For the year ended 31 December 2016

Consolidated financial statements Separate financial statements

2016 2015 2016 2015

Cash flows from operating activities

Profit before tax 1,733,308,409     1,866,155,039      1,575,917,163     1,572,095,091     

Adjustments to reconcile profit before tax to 

   net cash provided by (paid from) operating activities:

   Adjustment of present value receivable 57,203,922          - 57,203,922 - 

   Depreciation 520,469,217        494,260,548         416,365,138 399,039,713        

   Gain from disposal of equipment (10,296,324)         (5,130,139)            (7,668,713)           (4,931,896)           

   Increase in fair value of investment properties (596,029,751)       (447,645,994)        (574,627,670)       (334,142,268)       

   Share of profit from investment in associate (25,743,564)         (17,405,991)          - - 

   Unrealised gain on exchange - (2,070,728) - (2,070,728)

   Unrealised (gain) loss on valuation of current investments 151,673 (2,139,200) 151,673 (2,139,200)

   Amortisation of premium of forward contract - (3,307,282) - (3,307,283)

   Increase (decrease) in provision for loss of project 377,411,004 377,411,004

   Provision for long-term employee benefits

(119,650,224) 

18,076,351 13,362,339

(119,650,224) 

17,814,577 13,115,846

   Income from investment - dividend received

      from investment in associate - - (6,999,250)           (4,199,550)           

   Interest income (47,424,649)         (72,254,207)          (34,891,392)         (69,313,768)         

   Interest expenses 13,484,315          13,460,020           12,078,505          11,033,369          

Profit from operating activities before changes

   in operating assets and liabilities 1,543,549,375     2,214,695,409      1,335,693,729     1,952,590,330     

Operating assets (increase) decrease

   Trade accounts receivable (725,682,493)       (507,046,412)        (873,002,329)       (503,593,659)       

   Unbilled receivables 624,929,716        1,067,329,536      620,208,414        1,037,194,098     

   Retention receivables 392,807,486        (363,788,554)        416,712,618        (363,788,554)       

   Construction in progress (436,658,965)       (1,113,098,128)     (217,762,376)       (1,070,483,845)

   Advances to subcontractors (424,339,301)       406,305,556         (441,743,734)       415,765,556        

   Condominium units for sales (1,121,858)           30,615,514           - - 

   Other current assets 185,815,263        11,738,220           130,018,180        58,468,930          

   Other non-current assets (4,399,336)           20,964,777           (10,154,926)         12,170,906          

The accompanying notes are an integral part of the financial statements.

(Unit: Baht)
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Sino-Thai Engineering and Construction Public Company Limited and its subsidiaries
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Cash flow statement (continued)
Sino-Thai Engineering and Construction Public Company Limited and its subsidiaries

Cash flow statement (continued)

For the year ended 31 December 2016

Consolidated financial statements Separate financial statements

2016 2015 2016 2015

Operating liabilities increase (decrease)

   Trade and other payables 191,944,099        296,081,594         98,658,696          346,912,559        

   Unbilled payables 711,900,219        (2,267,109,109)     718,651,590        (2,244,063,413)

   Advances received from construction contracts (289,712,665)       (1,493,500,803)     (293,538,333)       (1,599,103,371)

   Other current liabilities 61,703,823          (176,488,196)        58,771,610          (176,475,893)       

   Other non-current liabilities (3,800,586)           2,239,613             (4,592,300)           (1,556,000)           

Cash from (used in) operating activities 1,826,934,777     (1,871,060,983)     1,537,920,839     (2,135,962,356)

   Cash paid for interest expenses (12,542,564)         (12,591,880)          (12,007,272)         (11,033,369)         

   Cash paid for corporate income tax (404,897,361)       (478,901,551)        (377,354,512)       (448,092,920)       

Net cash from (used in) operating activities 1,409,494,852     (2,362,554,414)     1,148,559,055     (2,595,088,645)

Cash flows from investing activities

Increase in restricted bank deposits (1,019,326)           - (1,019,326) - 

(Increase) decrease in current investments (228,749,094)       2,440,561,922      (237,964,630) 2,578,940,641     

Increase in short-term loans to other companies (37,936,738)         (100,503,528)        - - 

(Increase) decrease in loans to related parties 1,428,349            1,246,449             209,107,200        (526,693,260)       

Cash paid for acquisition of investment in subsidiary - - (999,700)              - 

Cash paid for acquisition of other long-term investments (1,380,275,000) - (1,380,275,000) -

Renovation of investment property - (2,839,396) - (2,665,862)

Aquisition of equipment (148,655,723)       (458,215,849)        (147,958,913)       (447,591,131)       

Proceeds from sales of equipment 32,757,928          13,093,812           28,664,470          676,630,001        

Dividend received from investment in associate 6,999,250            4,199,550             6,999,250            4,199,550            

Interest income 43,599,011          82,506,062           34,333,039          77,325,456          

Net cash from (used in) investing activities (1,711,851,343) 1,980,049,022      (1,489,113,610) 2,360,145,395     

The accompanying notes are an integral part of the financial statements.

(Unit: Baht)
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Sino-Thai Engineering and Construction Public Company Limited and its subsidiaries

Cash flow statement (continued)

For the year ended 31 December 2016

Consolidated financial statements Separate financial statements

2016 2015 2016 2015

Cash flows from financing activities

Increase in short-term loan from financial institution 500,000,000        - 500,000,000 - 

Repayment of hire purchase creditors and

   financial lease payables (99,898,004)         (102,425,213)        (81,633,573)         (78,879,065)         

Dividend paid (503,094,517)       (610,037,114)        (503,094,517)       (610,037,114)       

Net cash used in financing activities (102,992,521)       (712,462,327)        (84,728,090)         (688,916,179)       

Net decrease in cash and cash equivalents (405,349,012)       (1,094,967,719)     (425,282,645)       (923,859,429)       

Cash and cash equivalents at beginning of year 1,038,830,903     2,133,798,622      1,021,237,692     1,945,097,121     

Cash and cash equivalents at end of year 633,481,891        1,038,830,903      595,955,047        1,021,237,692     

Supplement cash flows information

Non-cash items

   Increase of equipment from hire purchase

      and financial lease agreements 95,241,907          74,408,916           95,241,907          74,408,916          

   Increase of other current assets from

      financial lease agreements 17,495,327          - 17,495,327 - 

   Transfers of financial lease agreements to subsidiary - - - 44,516,710          

   Land transferred as consideration for construction work - 176,000,000 - 176,000,000

   Transfers of equiptment to investment property 11,218,785          - - - 

The accompanying notes are an integral part of the financial statements.

(Unit: Baht)
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 1 

Sino-Thai Engineering and Construction Public Company Limited 
and its subsidiaries 
Notes to consolidated financial statements  
For the year ended 31 December 2016 

1. General information 

 Sino-Thai Engineering and Construction Public Company Limited (“the Company”) is a 

public company incorporated and domiciled in Thailand. The Company is principally 

engaged in the provision of construction services. The registered office of the Company is 

32/59-32/60, Sino-Thai Tower, Sukhumvit 21 Road, Klongtoey-Nua, Wattana, Bangkok. 

2. Basis of preparation 

2.1 The financial statements have been prepared in accordance with Thai Financial Reporting 

Standards enunciated under the Accounting Professions Act B.E. 2547 and their 

presentation has been made in compliance with the stipulations of the Notification of the 

Department of Business Development dated 28 September 2011, issued under the 

Accounting Act B.E. 2543. 

 The financial statements in Thai language are the official statutory financial statements of 

the Company. The financial statements in English language have been translated from the 

Thai language financial statements. 

  The financial statements have been prepared on a historical cost basis except where 

otherwise disclosed in the accounting policies. 

2.2 Basis of consolidation 

a) The consolidated financial statements include the financial statements of Sino-Thai 

Engineering and Construction Public Company Limited (“the Company”) and the 

following subsidiaries and joint ventures (“the Subsidiaries”) which are all incorporated 

in Thailand: 

Company’s name Nature of business Percentage of shareholding 

  2016 2015 

  Percent Percent 

HTR Corporation Limited Office building rental 80.90 80.90 

Patumwan Real Estate Company Limited 

   (Wholly owned by HTR Corporation Limited) 

Provision of document 

storage service 

80.90 80.90 

Kijpracha Tanee Company Limited                               

(Wholly owned by HTR Corporation Limited) 

Real estate development 80.90 80.90 

Nouvelle Property Company Limited Real estate development 99.99 99.99 

Wisdom Services Company Limited 

 

Rental of machinery and 

construction equipment 

100.00 100.00 



291

งบ
กา
รเ
งิน

รายงานประจำาปี 2559
บริษัท ซิโน-ไทย เอ็นจีเนียริ่ง แอนด์ คอนสตรัคชั่น จำากัด (มหาชน)

Annual Report 2016
Sino-Thai Engineering & Construction Public Company Limited

Sino-Thai Engineering and Construction Public Company Limited and its subsidiaries

For the year ended 31 December 2016

Notes to consolidated financial statements

 2 

Company’s name Nature of business Percentage of shareholding 

  2016 2015 

  Percent Percent 

STECON POWER Company Limited Electricity generation 99.97 - 

S.L. Joint Venture Construction 70.00 70.00 

   (ceased its operation)     

S.A. Joint Venture Construction 80.00 80.00 

STEC - AS - 3 Joint Venture Construction 70.00 70.00 

ST-SG Joint Venture Construction 100.00 - 

b) The Company is deemed to have control over an investee or subsidiary or joint 

venture if it has rights, or is exposed, to variable returns from its involvement with the 

investee or subsidiary or joint vanture and it has the ability to direct the activities that 

affect the amount of its returns. 

c) Subsidiaries are fully consolidated, being the date on which the Company obtains 

control, and continue to be consolidated until the date when such control ceases. 

d) The financial statements of the subsidiaries are prepared using the same significant 

accounting policies as the Company. 

e) Material balances and transactions between the Company and its subsidiaries have been 

eliminated from the consolidated financial statements.  

f) Non-controlling interests represent the portion of profit or loss and net assets of the 

subsidiaries that are not held by the Company and are presented separately in the 

consolidated income statement, the consolidated comprehensive income and within 

equity in the consolidated statement of financial position.  

2.3 The separate financial statements present investments in subsidiaries and associate under 

the cost method. 
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3 New financial reporting standards 

(a)  Financial reporting standards that became effective in the current year 

 During the year, the Company and subsidiaries have adopted the revised (revised 

2015) and new financial reporting standards and accounting treatment guidance issued 

by the Federation of Accounting Professions which became effective for fiscal years 

beginning on or after 1 January 2016. These financial reporting standards were aimed 

at alignment with the corresponding International Financial Reporting Standards, with 

most of the changes directed towards revision of wording and terminology, and 

provision of interpretations and accounting guidance to users of standards. The 

adoption of these financial reporting standards did not have any significant impact on 

the financial statements of the Company and its subsidiaries. 

 (b) Financial reporting standard that will become effective in the future 

 During the current year, the Federation of Accounting Professions issued a number of 

the revised financial reporting standards and interpretations (revised 2016) which is 

effective for fiscal years beginning on or after 1 January 2017. These financial reporting 

standards were aimed at alignment with the corresponding International Financial 

Reporting Standards with most of the changes directed towards revision of wording 

and terminology, and provision of interpretations and accounting guidance to users of 

standards.  

 The management of the Company and its subsidiaries believe that the revised and new 

financial reporting standards and interpretations will not have any significant impact on 

the financial statements when they are initially applied. However, one standard involves 

changes to key principles, which is summarised below. 

 TAS 27 (revised 2016) Separate Financial Statements 

 This revised standard stipulates an additional option to account for investments in 

subsidiaries, joint ventures and associates in the separate financial statements under 

the equity method, as described in TAS 28 (revised 2016) Investments in Associates 

and Joint Ventures. However, the entity is to apply the same accounting treatment for 

each category of investment. If an entity elects to account for such investments using 

the equity method in the separate financial statements, it has to adjust the transaction 

retrospectively. 

 This standard will not have any significant impact on the financial statements of the 

Company and its subsidiaries because the management has decided to continue 

accounting for such investments under the cost method in the separate financial 

statements. 
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4. Significant accounting policies 

4.1 Revenues and expenses recognition 

a) Revenues 

  Revenues from construction 

 Revenues from construction are recognised on a percentage of completion basis 

based on the assessment of engineers of the Company and its subsidiaries. The 

recognised revenue which is not yet due per the contracts is presented under the 

caption of “Unbilled receivables” in the statement of financial position.  

Revenues from sales of condominium units 

  Revenues from sales of condominium units are recognised as revenue when the 

ownership is transferred to the buyer.  

  Rental income 

  Rental income is recognised over the period of the lease agreement.  

Interest income  

Interest income is recognised on an accrual basis based on the effective interest rate.  

Dividends 

Dividends are recognised when the right to receive the dividends is established.  

b) Expenses 

Costs of construction 

Costs of construction are recognised in accordance with the percentage of work 

completed based on total estimated costs. Provision for anticipated losses on 

construction projects is made in the accounts in full when the possibility of loss is 

ascertained. Differences between the estimated costs and the actual costs are 

recognised as current assets or current liabilities in the statement of financial position.  

Cost of sales of condominium units 

In determining the cost of condominium units sold, the anticipated total development 

costs (after recognising the costs incurred to date) are attributed to units already sold 

on the basis of the salable area and then recognised as costs in the income 

statement according to the recorded sales. 

Development costs of condominium units for sales are stated at cost, consisting of 

the cost of land, construction costs, interest and other related costs.  
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4.2 Cash and cash equivalents 

 Cash and cash equivalents consist of cash in hand and cash at banks and all highly liquid 

investments with an original maturity of three months or less and not subject to withdrawal 

restrictions. 

4.3  Accounts receivable 

  Accounts receivable are stated at the net realisable value. Allowance for doubtful accounts 

is provided for the estimated losses that may be incurred in collection of receivables. The 

allowance is generally based on collection experience and analysis of debt aging. 

4.4 Investments  

a) Investments in unit trusts of open-ended fund are stated at fair value. Gains or losses 

arising from changes in the carrying amounts of unit trusts are included in the income 

statement. 

b) Investments in securities held for trading are stated at fair value. Changes in the fair 

value of these securities are recorded in the income statement.  

c) Investments in debt securities, both due within one year and expected to be held to 

maturity, are recorded at amortised cost. The preminum/discount on debt securities is 

amortised/accreted by the effective rate method with the amortised/accreted amount 

presented as an adjustment to the interest income. 

d) Investments in available-for-sale securities are stated at fair value. Changes in the fair 

value of these securities are recorded as a separate item in other comprehensive 

income, and will be recorded in the income statement when the securities are sold.  

e) Investments in non-marketable equity securities, which the Company and its 

subsidiaries classify as other investments, are stated at cost net of allowance for 

impairment loss (if any).  

f) Investments in associates are accounted for in the consolidated financial statements 

using the equity method. 

g) Investments in subsidiaries and associates are accounted for in the separate financial 

statements using the cost method net of allowance for impairment loss (if any).  

The fair value of marketable securities is based on the latest bid price of the last working 

day of the year. The fair value of debt instruments is determined based on yield rates 

quoted by the Thai Bond Market Association or yield rate of government bond adjusted by 

an appropriate risk factor, as the case may be. The fair value of unit trusts is determined 

from their net asset value.  
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The weighted average method is used for computation of the cost of investments.  

In the event the Company and its subsidiaries reclassify investments from one type to 

another, such investments will be readjusted to their fair value as at the reclassification 

date.  The difference between the carrying amount of the investments and the fair value on 

the date of reclassification is recorded in the income statement or recorded as other 

components of shareholders’ equity, depending on the type of investment that is 

reclassified.  

On disposal of an investment, the difference between net disposal proceeds and the 

carrying amount of the investment is recognised as income or expenses in the income 

statement.  

4.5 Investment properties 

Investment properties are measured initially at cost, including transaction costs. 

Subsequent to initial recognition, investment properties are stated at fair value. Any gains 

or losses arising from changes in the value of investment properties are recognised in the 

income statement when incurred. 

On disposal of investment properties, the difference between the net disposal proceeds 

and the carrying amount of the asset is recognised in the income statement in the period 

when the asset is derecognised. 

4.6 Property, plant and equipment/Depreciation  

 Land is stated at cost. Buildings and equipment are stated at cost less accumulated 

depreciation and allowance for loss on impairment of assets (if any). 

 Depreciation of buildings and equipment is calculated by reference to their costs, on the 

straight-line basis over the following estimated useful lives: 

Buildings and building improvements -  20  years 
Leasehold improvements -  10 years 
Mock up room -  5 years 
Machinery and equipment  -  5 - 30 years 
Furniture, fixtures and office equipment -  3 - 5 years 
Motor vehicles -  5 - 10 years 

Depreciation is included in the income statement. 

 No depreciation is provided on land, land improvements and assets under construction. 
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An item of property, plant and equipment is derecognised upon disposal or when no future 

economic benefits are expected from its use or disposal. Any gain or loss arising on 

disposal of an asset is included in the income statement when the asset is derecognised. 

4.7 Related party transactions 

 Related parties comprise enterprises and individuals that control, or are controlled by, the 

Company and its subsidiaries, whether directly or indirectly, or which are under common 

control with the Company and its subsidiaries. 

 They also include associated companies and individuals which directly or indirectly own a 

voting interest in the Company and its subsidiaries that give them significant influence over 

the Company and its subsidiaries, key management personnel, directors, and officers with 

authority in the planning and direction of the operation of Company and its subsidiaries. 

4.8 Long-term leases 

 Leases of equipment which transfer substantially all the risks and rewards of ownership 

are classified as finance leases. Finance leases are capitalised at the lower of the fair 

value of the leased assets and the present value of the minimum lease payments. The 

outstanding rental obligations, net of finance charges, are included in other long-term 

payables, while the interest element is charged to the income statement over the lease 

period. The assets acquired under finance leases are depreciated over the useful life of 

the asset. 

Leases of buildings and equipment which do not transfer substantially all the risks and 

rewards of ownership are classified as operating leases. Operating lease payments are 

recognised as an expense in the income statement on a straight line basis over the lease 

term. 

4.9 Foreign currencies 

The consolidated and separate financial statements are presented in Baht, which is also 

the Company’s functional currency. Items of each entity included in the consolidated 

financial statements are measured using the functional currency of that entity. 

Transactions in foreign currencies are translated into Baht at the exchange rate ruling at 

the date of the transaction. Monetary assets and liabilities denominated in foreign 

currencies are translated into Baht at the exchange rate ruling at the end of reporting 

period. 

  Gains and losses on exchange are included in the income statement. 
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4.10 Impairment of assets 

At the end of each reporting period, the Company and its subsidiaries perform impairment 

reviews in respect of the property, plant and equipment whenever events or changes in 

circumstances indicate that an asset may be impaired. An impairment loss is recognised 

when the recoverable amount of an asset, which is the higher of the asset’s fair value less 

costs to sell and its value in use, is less than the carrying amount.  

An impairment loss is recognised in the income statement.  

4.11 Employee benefits 

 Short-term employee benefits 

Salaries, wages, bonuses and contributions to the social security fund are recognised as 

expenses when incurred. 

  Post-employment benefits and other long-term employee benefits 

 Defined contribution plans 

The Company and its subsidiaries and their employees have jointly established a provident 

fund. The fund is monthly contributed by employees and by the Company and its subsidiaries. 

The fund’s assets are held in a separate trust fund and the contributions of the Company and 

its subsidiaries are recognised as expenses when incurred. 

Defined benefit plans and other long-term employee benefits 

The Company and its subsidiaries have obligations in respect of the severance payments 

they must make to employees upon retirement under labor law. The Company and its 

subsidiaries treat these severance payment obligations as a defined benefit plan.                              

In addition, the Company and its subsidiaries provide other long-term employee benefit 

plan, namely long service awards. 

The obligation under the defined benefit plan and other long-term employee benefit plans is 

determined by a professionally qualified independent actuary based on actuarial 

techniques, using the projected unit credit method. 

Actuarial gains and losses arising from post-employment benefits are recognised 

immediately in the statement of comprehensive income and actuarial gains and losses 

arising from other long-term employee benefits are recognised immediately in the income 

statement.  
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4.12 Provisions 

 Provisions are recognised when the Company and its subsidiaries have a present 

obligation as a result of a past event, it is probable that an outflow of resources embodying 

economic benefits will be required to settle the obligation, and a reliable estimate can be 

made of the amount of the obligation.  

4.13 Income tax  

 Income tax expense represents the sum of corporate income tax currently payable and 

deferred tax. 

Current tax 

 Current income tax is provided in the accounts at the amount expected to be paid to the 

taxation authorities, based on taxable profits determined in accordance with tax legislation. 

Deferred tax 

Deferred income tax is provided on temporary differences between the tax bases of assets 

and liabilities and their carrying amounts at the end of each reporting period, using the tax 

rates enacted at the end of the reporting period.  

 The Company and its subsidiaries recognise deferred tax liabilities for all taxable temporary 

differences while they recognise deferred tax assets for all deductible temporary 

differences and tax losses carried forward to the extent that it is probable that future 

taxable profit will be available against which such deductible temporary differences and tax 

losses carried forward can be utilised. 

 At each reporting date, the Company and its subsidiaries review and reduce the carrying 

amount of deferred tax assets to the extent that it is no longer probable that sufficient 

taxable profit will be available to allow all or part of the deferred tax asset to be utilised. 

 The Company and its subsidiaries record deferred tax directly to shareholders' equity if the 

tax relates to items that are recorded directly to shareholders' equity.  
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4.14 Fair value measurement 

 Fair value is the price that would be received to sell an asset or paid to transfer a liability in 

an orderly transaction between buyer and seller (market participants) at the measurement 

date. The Company and its subsidiaries apply a quoted market price in an active market to 

measure their assets and liabilities that are required to be measured at fair value by 

relevant financial reporting standards. Except in case of no active market of an identical 

asset or liability or when a quoted market price is not available, the Company and its 

subsidiaries measure fair value using valuation technique that are appropriate in the 

circumstances and maximises the use of relevant observable inputs related to assets and 

liabilities that are required to be measured at fair value. 

 All assets and liabilities for which fair value is measured or disclosed in the financial 

statements are categorised within the fair value hierarchy into three levels based on 

categorise of input to be used in fair value measurement as follows: 

Level 1 -  Use of quoted market prices in an observable active market for such assets or 

liabilities  

Level 2 -  Use of other observable inputs for such assets or liabilities, whether directly or 

indirectly 

Level 3 -  Use of unobservable inputs such as estimates of future cash flows  

 At the end of each reporting period, the Company and its subsidiaries determine whether 

transfers have occurred between levels within the fair value hierarchy for assets and 

liabilities held at the end of the reporting period that are measured at fair value on a 

recurring basis. 

5. Significant accounting judgments and estimates 

 The preparation of financial statements in conformity with financial reporting standards at 

times requires management to make subjective judgments and estimates regarding 

matters that are inherently uncertain. These judgments and estimates affect reported 

amounts and disclosures; and actual results could differ from these estimates. Significant 

judgments and estimates are as follows. 

Estimated of revenues from construction and construction project costs 

In estimation of revenues from construction, management are required to make judgement 

based on their best knowledge of the current events and arrangements and their 

experience of the business in order to estimate the percentage of completion, based on 

information from the engineers/project managers. 
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 The Company and its subsidiaries estimate costs of construction projects based on details 

of the construction work, taking into account the volume and prices of construction 

materials to be used in the project, labour costs and other miscellaneous costs to be 

incurred to completion of service, taking into account the direction of the movement in 

these costs. Estimates are reviewed regularly or whenever actual costs differ significantly 

from the figures used in the original estimates.   

 Provision for losses on construction projects 

 Management applied judgment in estimating the loss they expect to be realised on each 

construction projects, based on estimates of anticipated costs that take into account the 

progress of the project and actual costs incurred to date, together with fluctuations in costs 

of construction materials, labour and the current situation. 
Allowance for doubtful accounts 

In determining an allowance for doubtful accounts, the management needs to make 
judgment and estimates based upon, among other things, past collection history, aging 
profile of outstanding debts and the prevailing economic condition.  

 Investment properties 

 The Company and its subsidiaries present investment properties at the fair value estimated 

by an independent appraiser, and recognise changes in the fair value in the income 

statement. The independent appraiser valued an investment property of condominium for 

rent using the income approach. The key assumptions used in estimating the fair value 

include yield rate, long-term vacancy rate and long-term growth in real rental rates. 

 Litigation  

 The Company and its subsidiaries have contingent liabilities as a result of litigation. The 

management has used judgment to assess of the results of the litigation and believe that 

no loss will result. Therefore no contingent liabilities are recorded as at the end of reporting 

period.  
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6. Related party transactions 

 During the years, the Company and its subsidiaries had significant business transactions with 

related parties. These transactions have been concluded at contract prices which can be 

comparable to the prices charged to unrelated parties. Below is a summary of those 

transactions. 

(Unit: Million Baht) 

 Consolidated             

financial statements 

Separate                 

 financial statements 

 2016 2015 2016 2015 

Transactions with subsidiary companies     

(eliminated from the consolidated financial 

statements)  

    

Construction income - - 386 17 

Interest income - - 2 3 

Rental of machinery and construction equipment - - 223 232 

Rental expenses - - 15 14 

Sale of machinery and construction equipment - - - 708 

Transactions with related companies     

Construction income 178 2,030 178 2,030 

Project consulting income - 100 - 100 

Cost of construction 33 52 33 52 
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As at 31 December 2016 and 2015, the balance of the accounts between the Company and 

its subsidiaries and those related companies were as follows: 

 (Unit: Thousand Baht) 

 Consolidated  

financial statements 

Separate  

financial statements 

 2016 2015 2016 2015 

Assets     

Trade receivables - related parties (Note 9)     

Subsidiaries - - 219,232 29,140 

Joint ventures 13,756 13,756 13,756 13,756 

Related companies (related by common directors) 26,864 101,585 26,759 100,053 

Total 40,620 115,341 259,747 142,949 

Less: Allowance for doubtful debts (32,734) (32,734) (38,774) (38,774) 

Net 7,886 82,607 220,973 104,175 

Unbilled receivables     

Subsidiaries - - 176,769 40,543 

Related companies (related by common directors) 11,183 36,900 11,183 36,900 

Total 11,183 36,900 187,952 77,443 

Retention receivables     

Subsidiary - - 799 - 

Loans to related parties     

Subsidiaries - - 318,086 527,193 

Related company (related by common directors) 1,066 2,495 - - 

Total 1,066 2,495 318,086 527,193 

Liabilities     

Trade payables - related parties (Note 18)     

Subsidiaries - - 26,096 22,617 

Related company (related by common director) 2,444 7,299 2,444 7,299 

Total 2,444 7,299 28,540 29,916 

Advances received from construction contracts     

Subsidiary - - 216,074 230,802 

Related company (related by common directors) 164,092 180,851 164,092 180,851 

Total 164,092 180,851 380,166 411,653 

 



303

งบ
กา
รเ
งิน

รายงานประจำาปี 2559
บริษัท ซิโน-ไทย เอ็นจีเนียริ่ง แอนด์ คอนสตรัคชั่น จำากัด (มหาชน)

Annual Report 2016
Sino-Thai Engineering & Construction Public Company Limited

Sino-Thai Engineering and Construction Public Company Limited and its subsidiaries

For the year ended 31 December 2016

Notes to consolidated financial statements

 14 

During the year 2016, movements of loans to related parties were as follows:  

(Unit: Thousand Baht) 

 Consolidated financial statements 

  Balance as at During the year Balance as at 

 Relationship 1 January 2016 Increase Decrease 31 December 2016 

Loan to related party      

Sino-Thai Tower Condominium 

Juristic Person 

Related by  

   common directors 2,495 - (1,429) 1,066 

 
(Unit: Thousand Baht) 

 Separate financial statements 

  Balance as at During the year Balance as at 

 Relationship 1 January 2016 Increase Decrease 31 December 2016 

Loans to related parties      

Nouvelle Property Company 

Limited Subsidiary 893 33 - 926 

Wisdom Services Company 

Limited Subsidiary 526,300 - (209,140) 317,160 

  527,193 33 (209,140) 318,086 

Loan to Sino-Thai Tower Condominium Juristic Person 

HTR Corporation Limited granted a loan of Baht 19 million to Sino-Thai Tower 

Condominium Juristic Person (Sino-Thai Tower). The loan carries flat interest rate at 8 

percent per annum for the whole contract period. Sino-Thai Tower is to make 134 monthly 

installments of Baht 0.14 million each only for principal together with interest, commencing 

as from September 2010. 

Loan to Wisdom Services Company Limited 

Loan to Wisdom Services Company Limited represents in the form of a promissory note, 

which subject to interest at the rate of 0.5 percent per annum and the repayment is at call. 

However, the Company does not expect to call the loan in the foreseeable future and 

therefore presents this loan as a non-current asset in the statement of financial position. 

Directors and management’s benefits 

During the year ended 31 December 2016, the Company and its subsidiaries had short-

term employee benefits of their directors and management totaling Baht 62 million (2015:                                  

Baht 58 million) (Separate financial statements: Baht 59 million, 2015: Baht 55 million). 
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7. Cash and cash equivalents 

(Unit: Thousand Baht) 

 Consolidated  

financial statements 

Separate  

financial statements 

 2016 2015 2016 2015 

Cash and bank deposits 433,482 838,831 395,955 821,238 

Bills of exchange 200,000 200,000 200,000 200,000 

Total 633,482 1,038,831 595,955 1,021,238 

8. Current investments 

 (Unit: Thousand Baht) 

 

Consolidated 
financial statements 

Separate 
financial statements 

 2016 2015 2016 2015 
Bank deposits 13,910 118,584 13,802 118,584 
Investments in trading securities 
   at fair value     

   Unit trusts 1,029,104 604,237 900,049 465,859 
   Bank of Thailand bonds 76,817 125,688 76,817 125,688 
   Financial institution debt securities 7,957 - 7,957 - 

   Private sector debt securities 107,856 158,537 107,856 158,537 

 1,221,734 888,462 1,092,679 750,084 
Investments in available-for-sale 
   securities at fair value     

   Unit trust 20,400 18,800 20,400 18,800 

Total current investments 1,256,044 1,025,846 1,126,881 887,468 

Investment in unit trust of Company and its subsidiaries amounting to Baht 20 million 
(separate financial statement: Baht 20 million) are stated at fair value using inputs of Level 
1 which is use of quoted market prices in an observable active market for such assets or 
liabilities. 

Investments in unit trusts and debt instruments of the Company and its subsidiaries 
amounting to Baht 1,222 million (separate financial statement: Baht 1,093 million) are 
stated at fair value using inputs of Level 2 which is use of other observable inputs for such 
assets or liabilities, whether directly or indirectly. Such fair value of investments in unit trusts 
has been determined by using the net asset value and fair value of investments in debt 
instruments has been determined by using the yield curve as announced by the Thai Bond 
Market Association or by other relevant bodies.  
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9. Trade accounts receivable 

  (Unit: Thousand Baht) 

 Consolidated  

financial statements 

Separate  

financial statements 

 2016 2015 2016 2015 

Trade accounts receivable - unrelated parties     

Aged on the basis of due dates     

 Not yet due 1,573,169 1,429,730 1,528,790 1,428,461 

 Past due     

 Up to 4 months 1,384,063 491,601 1,382,954 490,802 

  5 - 12 months 227,660 510,936 227,140 510,416 

 Over 12 months 266,980 611,325 230,714 575,838 

Total 3,451,872 3,043,592 3,369,598 3,005,517 

Less: Allowance for doubtful debts (47,171) (46,880) (47,171) (46,880) 

Total trade accounts receivable - unrelated parties, 

net 3,404,701 2,996,712 3,322,427 2,958,637 

Trade accounts receivable - related parties (Note 6)     

Aged on the basis of due dates     

 Not yet due 7,756 82,477 135,521 82,475 

 Past due     

 Up to 4 months - - 23,597 - 

  5 - 12 months - - 43,963 1,154 

 Over 12 months 32,864 32,864 56,666 59,320 

Total 40,620 115,341 259,747 142,949 

Less: Allowance for doubtful debts (32,734) (32,734) (38,774) (38,774) 

Total trade accounts receivable - related parties, net 7,886 82,607 220,973 104,175 

Total trade accounts receivable - net 3,412,587 3,079,319 3,543,400 3,062,812 

The Company has transferred the right of its claim over collections from certain 

construction contracts to a bank. The Company can still withdraw from this claim as usual. 

As at 31 December 2016, the balance of the trade accounts receivable under the right 

transfer agreement was Baht 735 million (2015: Baht 326 million). 
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On 8 December 2016 the Company entered into a debt composition agreement in order to 

settle a dispute with a customer that was in the arbitration process. It was agreed that the 

customer would make settlement of construction charges totaling Baht 406 million (before 

the present value adjustment of receivable) in 96 monthly installments of Baht 1.5 million 

(installments 1 - 24) and Baht 5.1 million (from installment 25 onwards) each, beginning in 

April 2017. The Company therefore presented the accounts current portion of the net 

receivable balance, amounting to Baht 14 million, under the caption of “Trade accounts 

receivable - current portion” and the remainder under the caption of “Trade accounts 

receivable - net of current portion” in the statement of financial position. 

10. Short-term loans to other companies 

The balances represent factoring receivables from an unrelated companies which are due 

for repayment on the date as stipulated in the agreements. This loans carrying interest rate 

at the rate from 7.0 - 13.5 percent per annum (2015: 9.0 - 15.0 percent per annum).  

11.  Other current assets 

(Unit: Thousand Baht) 

 Consolidated  

financial statements 

Separate  

financial statements 

 2016 2015 2016 2015 

Withholding income tax 215,820 133,127 188,646 118,974 

Others  180,950 228,264 121,602 114,592 

Total other current assets 396,770 361,391 310,248 233,566 

12. Investments in subsidiaries 

Details of investments in subsidiaries as presented in separate financial statements are as 

follows: 

(Unit: Thousand Baht) 

Company’s name Paid-up capital Cost 

 2016 2015 2016 2015 

 Million Baht Million Baht   

HTR Corporation Limited 500 500 440,090 440,090 

Nouvelle Property Company Limited 800 800 800,000 800,000 

Wisdom Services Company Limited 2,211 2,211 12,726 12,726 

STECON POWER Company Limited 1 - 1,000 - 

Total   1,253,816 1,252,816 
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13. Investment in associate 

13.1 The balances represent investment in DKK Sino-Thai Engineering Company Limited, which 
is incorporated in Thailand and is engaged in the installation of telecommunication and 
transmission line installation. The Company holds a 35 percent interest in this company. 

(Unit: Thousand Baht) 

 

Consolidated  

financial statements 

Separate  

financial statements 

 2016 2015 2016 2015 

Statements of financial position:     

Cost 2,800 2,800 2,800 2,800 

Carrying amounts based on equity method 151,535 132,791 - - 

     

Income statements:     

Share of profit from investment in associate 

   during the year 25,744 17,406 - - 

Dividend received during the year - - 6,999 4,200 

13.2 The below table summarised the financial information of DKK Sino-Thai Engineering 
Company Limited. 

(Unit: Million Baht) 

 As at 31 December 

 2016 2015 

Current assets 749 894 

Non-current assets 15 19 

Current liabilities (310) (515) 

Non-current liabilities (21) (19) 

Net assets 433 379 

Shareholding percentage (%) 35 35 

Carrying amounts of associate based on equity method 152 133 

 
(Unit: Million Baht) 

 For the year ended  

31 December  

 2016 2015 

Revenue 981 759 

Profit 73 50 
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14. Other long-term investments 

 (Unit: Thousand Baht) 

 

Shareholding 

percent Consolidated financial statements Separate financial statements 

 2016 2015 2016 2015 2016 2015 

 % % Cost Fair value Cost Fair value Cost Fair value Cost Fair value 

Investments in available-for-sale securities           

Cost   890,275 1,117,350 10,000 9,500 880,275 1,107,150 - - 

Add: Revaluation premium (deficit)  on changes in 

value available-for-sale securities   227,075  (500)  226,875  -  

   1,117,350  9,500  1,107,150  -  

Other investments           

Absolute Clean Energy Company Limited 2.8 - 500,000  -  500,000  -  

Thai Maintenance Contracting Company Limited 19.0 19.0 7,611  7,611  7,611  7,611  

Oriental Residence Bangkok Company Limited  
   (Formerly known as “Thai Contractors Asset  

      Company Limited”) 0.2 0.2 1,000  1,000  1,000  1,000  

Others    25,694  25,694  25,642  25,642  

   534,305  34,305  534,253  34,253  

Less: Allowance for impairment of investments   (33,304)  (33,304)  (33,253)  (33,253)  

   501,001  1,001  501,000  1,000  

Other long-term investments - net   1,618,351  10,501  1,608,150  1,000  

 20 

On 29 August 2016, the Board of Executive Directors Meeting of the Company passed the 

resolutions approving the Company's purchase of 12.5 million ordinary shares of Absolute Clean 

Energy Company Limited with a par value of Baht 10 per share from its existing shareholder, 

representing 2.78 percent of the registered and paid-up capital, at a total price of Baht 500 

million. The ordinary shares were transferred to the Company on 30 August 2016. The Company 

recorded such investment as other investments in the statement of financial position. 
On 3 November 2016, the Board of Executive Directors Meeting of the Company on 13 October 

2016 passed the resolutions approving the Company’s purchase of 181.5 million ordinary shares 

of Thai Solar Energy Public Company Limited with a par value of Baht 1 per share from its 

existing shareholder, through the big lot board of the Stock Exchange of Thailand, representing 

10 percent of the registered and paid-up capital, at a total price of Baht 880.3 million. The agreed 

price was set with reference to the market price of shares of this company traded through the 

Stock Exchange of Thailand. The Company recorded such investment as investments in 

available-for-sale securities which included in other long-term investments in the statement of 

financial position. 
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15. Investment properties 

 (Unit: Thousand Baht) 

 Consolidated financial statements 

 2016 2015 

 Land 

Condominium 

for rent Total Land 

Condominium              

for rent Total 

Balance at beginning of year 3,089,865 619,682 3,709,547 2,541,600 541,462 3,083,062 

Renovation of investment properties - - - 2,839 - 2,839 

Transferred of equipment to investment properties - 11,219 11,219 - - - 

Land transferred as consideration for construction work - - - 176,000 - 176,000 

Gain from fair value adjustment 584,671 11,359 596,030 369,426 78,220 447,646 

Balance at end of year 3,674,536 642,260 4,316,796 3,089,865 619,682 3,709,547 

Basis of valuation Market Approach Income Approach  Market Approach Income Approach  

 
 (Unit: Thousand Baht) 

 Separate financial statements 

 Land 

 2016 2015 

Balance at beginning of year 2,264,408 1,751,600 

Renovation of investment properties - 2,666 

Land transferred as consideration for construction work - 176,000 

Gain from fair value adjustment 574,628 334,142 

Balance at end of year 2,839,036 2,264,408 

Basis of valuation Market Approach Market Approach 

 22 

 During the year 2015, a debtor transferred land valued at Baht 176 million to the Company 

as consideration for construction work, but the land is situated within the boundaries of land 

to be expropriated for a rural highway construction project. However, clear boundaries 

have not yet been set as the construction project is still at the survey and design stage, and 

a property survey has not been carried out for this purpose. Therefore, the management 

expects that this matter will not result in material loss to the Company.  

 Key assumptions used in the valuation of condominium for rent are summarised below: 

 

Consolidated                            

financial statement 

Result to fair value where 

as an increase in 

assumption value 

Occupancy rate (%) 85 - 95 Increase in fair value 

Discount rate (%) 12 Decrease in fair value 

Rental rate (Baht per square metre per month) 499 - 603 Increase in fair value 

 Land is stated at fair value using input of Level 2 which is use of other observable inputs for 

such assets, whether directly or indirectly. 

 Condominium for rent is stated at fair value using inputs of level 3 which is use of 

unobservable inputs such as estimates of future cash flows. 
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16. Property, plant and equipment  

(Unit: Thousand Baht) 

 Consolidated financial statements 

 

Land and land 

improvements 

Buildings and 

building 

improvements 

Leasehold 

improvements 

Machinery and 

equipment 

Furniture, 

fixtures and 

office 

equipment Motor vehicles 

Assets under 

construction Total 

Cost:         

1 January 2015 711,161 391,612 110,521 4,263,476 349,396 440,708 313,198 6,580,072 

Additions - - 945 240,396 47,404 22,514 221,366 532,625 

Disposals  - (165) - (111,314) (52,946) (6,819) - (171,244) 

Transfers  - 7,469 (3,382) 78,033 3,351 (8,316) (77,155) - 

31 December 2015 711,161 398,916 108,084 4,470,591 347,205 448,087 457,409 6,941,453 

Accumulated depreciation:         

1 January 2015 - 168,565 49,351 2,634,848 261,354 299,784 - 3,413,902 

Depreciation - 10,162 6,058 401,581 38,388 38,072 - 494,261 

Disposals - (165) - (104,135) (52,190) (6,790) - (163,280) 

31 December 2015 - 178,562 55,409 2,932,294 247,552 331,066 - 3,744,883 

Net book value:         

31 December 2015 711,161 220,354 52,675 1,538,297 99,653 117,021 457,409 3,196,570 

Depreciation for the year:         

2015 (Baht 462 million included in cost, and the balance in administrative expenses) 494,261 

 24 

16. Property, plant and equipment (continued) 

(Unit: Thousand Baht) 

 Consolidated financial statements 

 

Land and land 

improvements 

Buildings and 

building 

improvements 

Leasehold 

improvements 

Machinery and 

equipment 

Furniture, 

fixtures and 

office 

equipment Motor vehicles 

Assets under 

construction Total 

Cost:         

1 January 2016 711,161 398,916 108,084 4,470,591 347,205 448,087 457,409 6,941,453 

Additions - 743 - 126,545 22,267 50,007 44,336 243,898 

Disposals  - - - (96,880) (8,140) (10,677) - (115,697) 

Transfers  105,084 265,638 562 16,394 - 13,033 (400,711) - 

Transferred of equipment to 

investment properties - - - - (12,109) - - (12,109) 

31 December 2016 816,245 665,297 108,646 4,516,650 349,223 500,450 101,034 7,057,545 

Accumulated depreciation:         

1 January 2016 - 178,562 55,409 2,932,294 247,552 331,066 - 3,744,883 

Depreciation - 24,239 6,140 408,598 35,788 45,704 - 520,469 

Disposals - - - (75,153) (7,421) (10,661) - (93,235) 

Transfers  - - - (2,971) - 2,971 - - 

Transferred of equipment to 

investment properties - - - - (890) - - (890) 

31 December 2016 - 202,801 61,549 3,262,768 275,029 369,080 - 4,171,227 

Net book value:         

31 December 2016 816,245 462,496 47,097 1,253,882 74,194 131,370 101,034 2,886,318 

Depreciation for the year:         

2016 (Baht 489 million included in cost, and the balance in administrative expenses) 520,469 
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16. Property, plant and equipment (continued) 
(Unit: Thousand Baht) 

 Separate financial statements 

 

Land and land 

improvements 

Buildings and 

building 

improvements 

Leasehold 

improvements 

Machinery and 

equipment 

Furniture, 

fixtures and 

office equipment Motor vehicles 

Assets under 

construction Total 

Cost:         

1 January 2015 711,161 255,314 110,521 4,263,476 306,657 435,246 306,597 6,388,972 

Additions - - 945 240,396 30,178 22,514 227,967 522,000 

Disposals - (165) - (111,314) (33,902) (6,819) - (152,200) 

Disposals to subsidiary (eliminated from 

the consolidated financial statement) 

(Note 6) - (8,451) - (1,118,161) (5,144) (42,320) (57,596) (1,231,672) 

Transfers  - 7,469 (3,382) 78,033 3,351 (8,316) (77,155) - 

31 December 2015 711,161 254,167 108,084 3,352,430 301,140 400,305 399,813 5,527,100 

Accumulated depreciation:         

1 January 2015 - 168,565 49,351 2,634,848 226,005 294,320 - 3,373,089 

Depreciation - 10,162 6,058 312,835 35,785 34,199 - 399,039 

Disposals - (165) - (104,135) (33,184) (6,790) - (144,274) 

Disposals to subsidiary (eliminated from 

the consolidated financial statement) 

(Note 6) - (6,166) - (496,840) (1,519) (18,858) - (523,383) 

31 December 2015 - 172,396 55,409 2,346,708 227,087 302,871 - 3,104,471 

Net book value:         

31 December 2015 711,161 81,771 52,675 1,005,722 74,053 97,434 399,813 2,422,629 

Depreciation for the year:         

2015 (Baht 369 million included in cost, and the balance in administrative expenses) 399,039 

 26 

16. Property, plant and equipment (continued) 

(Unit: Thousand Baht) 

 Separate financial statements 

 

Land and land 

improvements 

Buildings and 

building 

improvements 

Leasehold 

improvements 

Machinery and 

equipment 

Furniture, 

fixtures and 

office 

equipment Motor vehicles 

Assets under 

construction Total 

Cost:         

1 January 2016 711,161 254,167 108,084 3,352,430 301,140 400,305 399,813 5,527,100 

Additions - 743 - 126,545 21,570 50,007 44,336 243,201 

Disposals - - - (95,072) (8,126) (10,277) - (113,475) 

Transfers  105,084 265,638 562 16,394 - 13,033 (400,711) - 

31 December 2016 816,245 520,548 108,646 3,400,297 314,584 453,068 43,438 5,656,826 

Accumulated depreciation:         

1 January 2016 - 172,396 55,409 2,346,708 227,087 302,871 - 3,104,471 

Depreciation - 24,239 6,140 311,766 32,748 41,472 - 416,365 

Disposals - - - (74,809) (7,409) (10,261) - (92,479) 

Transfers - - - (2,971) - 2,971 - - 

31 December 2016 - 196,635 61,549 2,580,694 252,426 337,053 - 3,428,357 

Net book value:         

31 December 2016 816,245 323,913 47,097 819,603 62,158 116,015 43,438 2,228,469 

Depreciation for the year:         

2016 (Baht 387 million included in cost, and the balance in administrative expenses) 416,365 



312

FINANCIAL STATEM
ENTS

รายงานประจำาปี 2559
บริษัท ซิโน-ไทย เอ็นจีเนียริ่ง แอนด์ คอนสตรัคชั่น จำากัด (มหาชน)

Annual Report 2016
Sino-Thai Engineering & Construction Public Company Limited

Sino-Thai Engineering and Construction Public Company Limited and its subsidiaries

For the year ended 31 December 2016

Notes to consolidated financial statements

 27 

 During the year 2015, the Company sold machinery and construction equipment to a 

subsidiary company, totaling Baht 708 million, and also transferred liabilities totaling             

Baht 45 million under the financial lease agreements for these assets to the subsidiary. The 

subsidiary already made full payment for the assets, net of the liabilities under the financial 

lease agreements. 

 As at 31 December 2016, the Company and its subsidiaries certain plant and equipment 

items had been fully depreciated but were still in use. The gross carrying amount before 

deducting accumulated depreciation of those assets amounted to approximately Baht 1,959 

million (2015: Baht 1,729 million) (Separate financial statements: Baht 1,940 million, 2015:                

Baht 1,693 million). 

 As at 31 December 2016, the Company and its subsidiary had machinery, equipment and 

vehicles acquired under hire purchase and financial lease agreements, with net book value 

amounting to approximately Baht 251 million (2015: Baht 254 million) (Separate financial 

statement: Baht 235 million, 2015: Baht 193 million). 

17. Short-term loan from financial institution 

 As at 31 December 2016, the balance represents loan in the form of promissory notes of 

Baht 500 million from a local commercial bank which are repayable within 3 months and 

carry interest at 2.6 percent per annum.   

18. Trade and other payables 

(Unit: Thousand Baht) 

 Consolidated  

financial statements 

Separate  

financial statements 

 2016 2015 2016 2015 

Trade payables - related parties (Note 6) 2,444 7,299 28,540 29,916 

Trade payables - unrelated parties 4,105,348 3,932,440 4,015,931 3,914,191 

Accrued expenses 107,503 83,612 64,509 66,214 

Total trade and other payables  4,215,295 4,023,351 4,108,980 4,010,321 
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19. Hire purchase creditors and finance lease payables 

(Unit: Thousand Baht) 

 

Consolidated 

financial statements 

Separate  

financial statements 

 2016 2015 2016 2015 

Hire purchase creditors and                                         

financial lease payables 184,739 172,635 181,984 151,083 

Less: Deferred interest expenses (9,017) (9,752) (8,968) (9,170) 

Total 175,722 162,883 173,016 141,913 

Less: Portion due within one year  (74,728) (81,153) (72,022)   (62,889) 

Hire purchase creditors and financial lease 

payables - net of current portion 100,994 81,730 100,994 79,024 

 The Company and its subsidiary has entered into the hire purchase and finance lease 

agreements with leasing companies for rental of machinery, equipment and motor vehicles 

for use in its operation, whereby it is committed to pay rental on a monthly basis. The terms of 

the agreements are generally 4 years. 

 Future minimum lease payments required under the hire purchase and finance lease 

agreements are as follows: 

(Unit: Million Baht) 

 Consolidated financial statements 

 As at 31 December 2016 

 

Less than 

1 year 1 - 4 years Total 

Future minimum lease payments 81 104 185 

Deferred interest expenses (6) (3) (9) 

Present value of future minimum lease payments  75 101 176 

 
 (Unit: Million Baht) 

 Consolidated financial statements 

 As at 31 December 2015 

 

Less than  

1 year 1 - 4 years Total 

Future minimum lease payments 87 86 173 

Deferred interest expenses (6) (4) (10) 

Present value of future minimum lease payments  81 82 163 
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 (Unit: Million Baht) 

 Separate financial statements 

 As at 31 December 2016 

 

Less than  

1 year 1 - 4 years Total 

Future minimum lease payments 78 104 182 

Deferred interest expenses (6) (3) (9) 

Present value of future minimum lease payments  72 101 173 

 
(Unit: Million Baht) 

 Separate financial statements 

 As at 31 December 2015 

 

Less than  

1 year 1 - 4 years Total 

Future minimum lease payments 68 83 151 

Deferred interest expenses (5) (4) (9) 

Present value of future minimum lease payments  63 79 142 

20. Loan and interest payable 

The balance represents a loan from other person of a subsidiary in the form of promissory 

notes repayable at call. This loan carries interest at a rate of 1.5 percent per annum.  

The subsidiary has mortgaged its ownership of condominium units for sales with book 

values amounting to Baht 289 million as collaterals for such loan.  

However, the subsidiary has been unable to comply with the terms of the debt composition 

agreement. As a result, in May 2012, the court ordered the Executing Officer to seize the 

collateral for sale at auction, and use the proceeds to settle the debt. The court order is 

currently being enforced. 

During the year, movements of loan and interest payable were as follows:  

(Unit: Thousand Baht) 

 Consolidated financial statements 

 Balance as at During the year Balance as at 

 1 January 2016 Increase Decrease 31 December 2016 

Loan and interest payable 71,248 871 - 72,119 
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21. Provision for long-term employee benefits 

 Provision for long-term employee benefits which is compensations on employees’ 

retirement and long service awards, are as follows: 

(Unit: Thousand Baht) 

 Consolidated financial statements 

 Post-employment 

benefits 

Other long-term  

employee benefits Total 

 2016 2015 2016 2015 2016 2015 

Provision for long-term employee  

   benefits of beginning of year 124,328 113,735 28,317 27,104 152,645 140,839 

Included in the income statements:       

   Current service cost 12,225 7,184 334 924 12,559 8,108 

   Interest cost 5,410 4,965 107 289 5,517 5,254 

Benefits paid during the year (4,592) (1,556) - - (4,592) (1,556) 

Provision for long-term employee 

   benefits at end of year 137,371 124,328 28,758 28,317 166,129 152,645 

 

(Unit: Thousand Baht) 

 Separate financial statements 

 Post-employment 

benefits 

Other long-term  

employee benefits Total 

 2016 2015 2016 2015 2016 2015 

Provision for long-term employee 

   benefits of beginning of year 121,579 111,255 27,899 26,663 149,478 137,918 

Included in the income statements:       

   Current service cost 12,054 7,022 358 943 12,412 7,965 

   Interest cost 5,289 4,858 113 293 5,402 5,151 

Benefits paid during the year (4,592) (1,556) - - (4,592) (1,556) 

Provision for long-term employee 

   benefits at end of year 134,330 121,579 28,370 27,899 162,700 149,478 
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 Long-term employee benefit expenses included in the income statement are as follows: 

(Unit: Thousand Baht) 

 Consolidated  

financial statements 

Separate  

financial statements 

 2016 2015 2016 2015 

Current service cost  12,559 8,108 12,412 7,965 

Interest cost  5,517 5,254 5,402 5,151 

Total expense recognised in the income statement 

under the caption of administration expenses 18,076 13,362 17,814 13,116 

 The Company and its subsidiaries expect to pay Baht 4 million (2015: Baht 6 million) of 

long-term employee benefits during the next year (Separate financial statement: Baht 4 

million, 2015: Baht 6 million)  

 As at 31 December 2016, the weighted average duration of the liabilities for long-term 

employee benefit of the Company and its subsidiaries are 16 years (2015: 17 years) 

(Separate financial statement: 16 years, 2015: 17 years) 

 Principal actuarial assumptions at the valuation date are as follows: 

 Consolidated / Separate  

financial statements 

 2016 2015 

 (% per annum) (% per annum) 

Discount rate 4.4 4.4 

Future salary increase rate (depending on age) 3.0 - 7.5 3.0 - 7.5 

Staff turnover rate 2.0 - 18.0 2.0 - 18.0 

 The result of sensitivity analysis for significant assumptions that affect the present value of 

the long-term employee benefit obligation as at 31 December 2016 and 2015 are 

summarised below:  

(Unit: Million Baht) 

 As at 31 December 2016 

 Consolidated  

financial statements 

Separate  

financial statements 

 Increase 1% Decrease 1% Increase 1% Decrease 1% 

Discount rate (15) 17 (15) 17 

Salary increase rate 20 (17) 19 (16) 
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Unit: Million Baht) 
 As at 31 December 2015 

 Consolidated  
financial statements 

Separate  
financial statements 

 Increase 1% Decrease 1% Increase 1% Decrease 1% 
Discount rate (14) 17 (14) 16 
Salary increase rate 17 (15) 17 (14) 

22. Statutory reserve 

 Pursuant to Section 116 of the Public Limited Companies Act B.E. 2535, the Company is 
required to set aside to a statutory reserve at least 5 percent of its net income after 
deducting accumulated deficit brought forward (if any), until the reserve reaches 10 percent 
of the registered capital. The statutory reserve is not available for dividend distribution. At 
present, the statutory reserve has fully been set aside. 

23. Expenses by nature 

 Significant expenses by nature are as follows: 
(Unit: Thousand Baht) 

 Consolidated  

financial statements 

Separate  

financial statements 

 2016 2015 2016 2015 

Salary and wages 2,826,814 3,448,569 2,818,149 3,439,998 

Depreciation 520,469 494,261 416,365 399,039 

Rental expenses from operating lease 

agreements 659,694 990,137 659,694 990,137 

Construction materials and subcontractors 11,728,997 10,463,312 11,883,553 10,604,092 

24. Income tax  

 Income tax expenses for the years ended 31 December 2016 and 2015 are made up as 
follows: 

(Unit: Thousand Baht) 

 Consolidated  

financial statements 

Separate  

financial statements 

 2016 2015 2016 2015 

Current income tax:     

Current income tax charge 205,115 318,157 188,709 305,152 

Deferred tax:     

Relating to origination and reversal of 

temporary differences   132,210 3,325 120,659 127 

Income tax expense reported in the 

statement of income 337,325 321,482 309,368 305,279 
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 The amounts of income tax relating to each component in the statements of comprehensive 

income for the years ended 31 December 2016 and 2015 are as follows: 

(Unit: Thousand Baht) 

 Consolidated  

financial statements 

Separate  

financial statements 

 2016 2015 2016 2015 

Deferred tax relating to gain on change in value of 

available-for-sale investments 45,695 6,132 45,695 6,132 

Reconciliation between income tax expenses and the product of accounting profit multiplied 

by the applicable tax rates for the years ended 31 December 2016 and 2015. 

(Unit: Thousand Baht) 

 Consolidated  

financial statements 

Separate  

financial statements 

 2016 2015 2016 2015 

     

Accounting profit before tax 1,733,308 1,866,155 1,575,917 1,572,095 

     

Applicable tax rate 20% 20% 20% 20% 

Accounting profit before tax multiplied by applicable 

tax rate 346,662 373,231 315,183 314,419 

Utilisation of pervious unrecognised tax losses as 

deferred tax assets - (23,581) - - 

Tax loss of subsidiaries which not recorded as 

deferred tax assets 4,716 3,780 - - 

Recognised of deferred tax assets of previous years (22,613) (27,824) - - 

Deferred tax liabilities adjustment relating to transfer 

of assets and financial lease agreements to 

subsidiary - - - (4,994) 

Tax effect of income and expense that are not 

taxable income or not deductible in determining 

taxable profit 8,560 (4,124) (5,815) (4,146) 

Income tax expenses reported in the statement of 

income  337,325 321,482 309,368 305,279 

 



319

งบ
กา
รเ
งิน

รายงานประจำาปี 2559
บริษัท ซิโน-ไทย เอ็นจีเนียริ่ง แอนด์ คอนสตรัคชั่น จำากัด (มหาชน)

Annual Report 2016
Sino-Thai Engineering & Construction Public Company Limited

Sino-Thai Engineering and Construction Public Company Limited and its subsidiaries

For the year ended 31 December 2016

Notes to consolidated financial statements

 34 

The components of deferred tax assets and deferred tax liabilities as at 31 December 2016 

and 2015 are as follows: 

(Unit: Thousand Baht) 

 Statements of financial position 

 Consolidated financial statements Separate financial statements 

 2016 2015 2016 2015 

Deferred tax assets     

The present value adjustment of receivable 11,441 - 11,441 - 

Impairment of investments 480 480 480 480 

Provision for loss of project 80,062 103,992 80,062 103,992 

Provision for long-term employee benefits 33,174 30,529 32,540 29,895 

Unused tax loss 27,824 27,824 - - 

Other 1,661 1,000 1,661 1,000 

Total 154,642 163,825 126,184 135,367 

Deferred tax liabilities      

Fair value of investment properties 511,938 386,763 358,975 244,049 

Unrealised gain on change in value of investments 45,651 421 45,619 421 

Difference depreciation between tax and 

accounting  purpose from assets under 

finance lease agreements 36,823 38,109 27,270 30,223 

Total 594,412 425,293 431,864 274,693 

Total deferred tax liabilities - net 439,770 261,468 305,680 139,326 

As at 31 December 2016 a subsidiary had unused tax losses totaling Baht 101 million                                  

(2015: Baht 217 million) and no deferred tax assets have been recognised on this amount. 

25. Dividends 

 Approved by Dividends 

Dividend 

per share Paid in month 

  (Million Baht) (Baht)  

Dividends for 2014 Annual General Meeting of   

   the shareholders on 22 April 2015 610 0.40 May 2015 

Total dividends for 2015 610   

     

Dividends for 2015 Annual General Meeting of 

   the shareholders on 22 April 2016 503 0.33 May 2016 

Total dividends for 2016 503   
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26. Contracts in progress 

 As at 31 December 2016, the Company and its subsidiaries had aggregate amount of 

construction cost incurred and recognised profits or losses to date for contracts in progress 

was approximately Baht 67,298 million (2015: Baht 80,263 million) (Separate financial 

statements: Baht 66,725 million 2015: Baht 80,197 million) and had gross amounts due 

from customers for contracts in progress was approximately Baht 7,411 million (2015: Baht 

7,592 million) (Separate financial statements: Baht 7,124 million 2015: Baht 7,526 million). 

27. Segment information 

 Operating segment information is reported in a manner consistent with the internal reports 

of the Company and its subsidiaries that are regularly reviewed by the Managing Director 

who is the chief operating decision maker in order to make decisions about the allocation of 

resources to the segment and assess its performance.  

  The operations of the Company and its subsidiaries principally involve construction 

contracting, office building rental, machinery and construction equipment rental and 

property development, and are mostly carried on in the single geographic area of Thailand. 

There were no material activities pertaining to the office building rental, machinery and 

construction equipment rental and property development segments. For this reason, 

financial information has not been presented by industry segment. All of the revenues, 

operating profits and assets as reflected in these financial statements pertain to the 

aforementioned reportable operating segment and geographical area. 

 During the year 2016, the Company and its subsidiaries recognised construction income 

from 5 major customers in total amount of Baht 11,209 million (2015: 7 major customers in 

total amount of Baht 12,084 million).   

28. Provident fund 

 The Company, its subsidiaries and their employees have jointly established a provident 

fund in accordance with the Provident Fund Act B.E. 2530. The Company, its subsidiaries 

and employees contributed to the fund on a monthly basis at the rate of 3 - 5 percent of 

basic salaries. The fund, which is managed by Tisco Asset Management Company Limited, 

will be paid to employees upon termination in accordance with the fund rules. The 

contributions for the year 2016 amounting to approximately Baht 23 million (2015: Baht 22 

million) were recognised as expenses. 
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29.  Commitments and contingent liabilities 

29.1 Capital commitments 

 As at 31 December 2016, the Company had capital commitments of approximately                                                     

USD 9 million relating to acquisition of machinery.  
29.2 Operating lease commitments 

 The Company has entered into lease agreements in respect of the leases of motor 

vehicles. The terms of the agreements are 4 - 6 years. 
 Future minimum lease payments required under these non-cancellable operating lease 

contracts were as follows: 

(Unit: Million Baht) 

 As at 31 December 

 2016 2015 

Payable:   

In up to 1 year 28 10 

In over 1 year and up to 5 years 78 12 

Over 5 years 1 - 

29.3 Project construction cost commitments  

 As at 31 December 2016, the Company had commitments totaling Baht 10,470 million                              

and Euro 6 million in respect of project construction costs, for which the Company had 

entered into agreements. In accordance with the agreements the Company will make 

payment of these commitments upon delivery of the relevant goods or services.  

29.4 Guarantees 

 As at 31 December 2016 and 2015, there were outstanding bank guarantees issued by 

banks on behalf of the Company and its subsidiaries in respect of certain performance 

bonds as detail below. 

(Unit: Million Baht) 
 Consolidated 

financial statements 
Separate 

financial statements 

 2016 2015 2016 2015 

Performance bonds 9,991 9,898 9,586 9,617 

Advance and retention bonds 8,731 8,771 8,356 8,406 

Others 3,558 1,692 3,558 1,692 

Total 22,280 20,361 21,500 19,715 
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29.5 Litigation 

The Company was sued for compensation totaling approximately Baht 216 million                              

(2015: Baht 190 million). In most of such cases the Company is accused of breaches of 

hire of work contracts. The cases are still being considered by the court. The Company’s 

management and the Company’s legal advisors believe that the outcome of these cases 

will be favorable to the Company and therefore no provision for liability has been set aside 

in the accounts. 

30. Financial instruments 

30.1 Financial risk management 

 The Company and its subsidiaries financial instruments, as defined under Thai Accounting 

Standard No. 107 “Financial Instruments: Disclosure and Presentations”, principally comprise 

as follow. 

Financial assets Financial liabilities 

-  Cash and cash equivalents -  Trade and other payables 

-  Current investments -  Unbilled payables 

-  Trade accounts receivable -  Hire purchase creditors and financial lease payables 

 -  Unbilled receivables -  Loans from  

-  Retention receivables  

-  Loans to  

- Restricted 

bank deposits 

 

The financial risks associated with these financial instruments and how they are managed 

is described below. 

Credit risk 

The Company and its subsidiaries are exposed to credit risk primarily with respect to 

construction receivables and loans. However, due to their prudent credit policy, most of 

their customers being government agencies, and their close follow up of debt, analysing 

financial position on an ongoing basis, the Company and its subsidiaries do not anticipate 

material losses from their debt collection in excess of those for which provision has already 

been set aside. 
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Interest rate risk 

The Company and its subsidiaries’ exposure to interest rate risk relates primarily to its cash 

at banks, loans to, long-term loans, hire purchase creditors and financial lease payables 

which are subject to interest. However, since most of the Company and its subsidiaries’ 

financial assets and liabilities had fixed interest rates which will be due within a short 

period, the interest rate risk is expected to be minimal. 

As at 31 December 2016 and 2015, significant financial assets and liabilities classified by 

type of interest rate are summarised in the table below, with those financial assets and 

liabilities that carry fixed interest rates further classified based on the maturity date, or the 

repricing date, (if this occures before the maturity date). 

(Unit: Million Baht) 

 Consolidated financial statements 

 As at 31 December 2016 

  Fixed interest rates    

  Within Over Floating Non-interest  

 Interest rate 1 year 1 year interest rate bearing Total  

 % p.a.      

Financial Assets       

Cash and cash equivalents  0.13 - 1.48 200 - 425 8 633 

Current investments 0.38 - 4.83 193 - 14 1,049 1,256 

Trade accounts receivable - - - - 3,748 3,748 

Unbilled receivables - - - - 4,674 4,674 

Retention receivables - - - - 704 704 

Short-term loans to other companies Note 10 139 - - - 139 

Short-term loans to related party Note 6 1 - - - 1 

Restricted bank deposits 0.38 - 0.85 - - 16 - 16 

  533 - 455 10,183 11,171 

       

Financial Liabilities       

Short-term loan from financial institution Note 17 500 - - - 500 

Trade and other payables - - - - 4,215 4,215 

Unbilled payables - - - - 4,186 4,186 

Hire purchase creditors and financial 

lease payables 3.25 - 5.38 75 101 - - 176 

Loan and interest payable  Note 20 - 72 - - 72 

  575 173 - 8,401 9,149 
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(Unit: Million Baht) 

 Consolidated financial statements 

 As at 31 December 2015 

  Fixed interest rates    

  Within Over Floating Non-interest  

 Interest rate 1 year 1 year interest rate bearing Total  

 % p.a.      

Financial Assets       

Cash and cash equivalents  0.75 - 3.80 200 - 830 9 1,039 

Current investments 0.37 - 4.70 284 - 119 623 1,026 

Trade accounts receivable - - - - 3,079 3,079 

Unbilled receivables - - - - 5,299 5,299 

Retention receivables - - - - 1,096 1,096 

Short-term loans to other companies Note 10 101 - - - 101 

Short-term loans to related party Note 6 - 3 - - 3 

Restricted bank deposits 0.85 - - 15 - 15 

  585 3 964 10,106 11,658 

       

Financial Liabilities       

Trade and other payables - - - - 4,023 4,023 

Unbilled payables - - - - 3,474 3,474 

Hire purchase creditors and financial 

lease payables 4.35 - 5.38 81 82 - - 163 

Loan and interest payable Note 20 - 71 - - 71 

  81 153 - 7,497 7,731 
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(Unit: Million Baht) 

 Separate financial statements  

 As at 31 December 2016 

  Fixed interest rates    

  Within Over Floating Non-interest  

 Interest rate 1 year 1 year interest rate bearing Total  

 % p.a.      

Financial Assets       

Cash and cash equivalents  0.13 - 1.48 200 - 388 8 596 

Current investments 0.38 - 4.83 193 - 14 920 1,127 

Trade accounts receivable - - - - 3,879 3,879 

Unbilled receivables - - - - 4,649 4,649 

Retention receivables - - - - 680 680 

Loans to related parties Note 6 - 318 - - 318 

Restricted  bank deposits 0.38 - 0.85 - - 16 - 16 

  393 318 418 10,136 11,265 

       

Financial Liabilities       

Short-term loan from financial institution Note 17 500 - - - 500 

Trade and other payables - - - - 4,109 4,109 

Unbilled payables - - - - 4,186 4,186 

Hire purchase creditors and financial  

   lease payables 3.25 - 5.38 72 101 - - 173 

  572 101 - 8,295 8,968 
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Sino-Thai Engineering and Construction Public Company Limited and its subsidiaries
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Notes to consolidated financial statements
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(Unit: Million Baht) 

 Separate financial statements  

 As at 31 December 2015 

  Fixed interest rates    

  Within Over Floating Non-interest  

 Interest rate 1 year 1 year interest rate bearing Total  

 % p.a.      

Financial Assets       

Cash and cash equivalents  0.75 - 3.80 200 - 812 9 1,021 

Current investments 0.37 - 4.70 284 - 119 485 888 

Trade accounts receivable - - - - 3,063 3,063 

Unbilled receivables - - - - 5,269 5,269 

Retention receivables - - - - 1,096 1,096 

Loans to related parties Note 6 - 527 - - 527 

Restricted  bank deposits 0.85 - - 15 - 15 

  484 527 946 9,922 11,879 

       

Financial Liabilities       

Trade and other payables - - - - 4,010 4,010 

Unbilled payables - - - - 3,467 3,467 

Hire purchase creditors and financial        

   lease payables 4.35 - 5.38 63 79 - - 142 

  63 79 - 7,477 7,619 

30.2 Fair value of financial instruments  

  Since the majority of the Company and its subsidiaries’ financial instruments are short-term 

in nature. Loans given to and loans from others mostly bear floating interest rates. Majority 

of loans bear fixed interest rate are going to due within 1 year. Fair value is not expected to 

be materially different from the amounts presented in the statements of financial position.  

31. Capital management 

 The primary objectives of the Company and its subsidiaries’ capital management is to 

ensure that it has an appropriate financing structure and preserves the ability to continue its 

business as a going concern.  

 As at 31 December 2016, the Group's debt-to-equity ratio was 1.36:1 (2015: 1.38:1) and the 

Company's debt-to-equity ratio was 1.48:1 (2015: 1.51:1). 

32. Approval of financial statements 

 These financial statements were authorised for issue by the Company’s authorised director 

on 6 February 2017. 
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(Unit: Million Baht) 

 Separate financial statements  

 As at 31 December 2015 

  Fixed interest rates    

  Within Over Floating Non-interest  

 Interest rate 1 year 1 year interest rate bearing Total  

 % p.a.      

Financial Assets       

Cash and cash equivalents  0.75 - 3.80 200 - 812 9 1,021 

Current investments 0.37 - 4.70 284 - 119 485 888 

Trade accounts receivable - - - - 3,063 3,063 

Unbilled receivables - - - - 5,269 5,269 

Retention receivables - - - - 1,096 1,096 

Loans to related parties Note 6 - 527 - - 527 

Restricted  bank deposits 0.85 - - 15 - 15 

  484 527 946 9,922 11,879 

       

Financial Liabilities       

Trade and other payables - - - - 4,010 4,010 

Unbilled payables - - - - 3,467 3,467 

Hire purchase creditors and financial        

   lease payables 4.35 - 5.38 63 79 - - 142 

  63 79 - 7,477 7,619 

30.2 Fair value of financial instruments  

  Since the majority of the Company and its subsidiaries’ financial instruments are short-term 

in nature. Loans given to and loans from others mostly bear floating interest rates. Majority 

of loans bear fixed interest rate are going to due within 1 year. Fair value is not expected to 

be materially different from the amounts presented in the statements of financial position.  

31. Capital management 

 The primary objectives of the Company and its subsidiaries’ capital management is to 

ensure that it has an appropriate financing structure and preserves the ability to continue its 

business as a going concern.  

 As at 31 December 2016, the Group's debt-to-equity ratio was 1.36:1 (2015: 1.38:1) and the 

Company's debt-to-equity ratio was 1.48:1 (2015: 1.51:1). 

32. Approval of financial statements 

 These financial statements were authorised for issue by the Company’s authorised director 

on 6 February 2017. 
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General Information  ข้อมูลท่ัวไป

บริษัท	 :	 	บริษัท	ซิโน-ไทย	เอ็นจีเนียริ่ง	แอนด์	คอนสตรัคชั่น	จ�ากัด	(มหาชน)
ประเภทธุรกิจ	 :	 	ธุรกิจก่อสร้าง
เลขทะเบียนบริษัท		 :		 	0107536001001	(เดิมเลขที่	บมจ.	174)
ที่ตั้ง	 :	 	32/59-60	ชั้น	29-30	อาคารซิโน-ไทย	ทาวเวอร์	
	 	 	ถนนอโศก	แขวงคลองเตยเหนือ	เขตวัฒนา	กรุงเทพ	10110
	 	 	โทรศัพท์	(+66)	0	2610-4900		โทรสาร	(+66)	0	2260-1339
	 	 www.stecon.co.th
ทุนจดทะเบียน	 :		 	1,525,106,540	บาท
ทุนที่ออกจ�าหน่ายและ	 :		 	1,525,106,540	บาท	(ณ	31	ธันวาคม	พ.ศ.	2559)	
ช�าระเต็มมูลค่าแล้ว
หลักทรัพย์ที่ออกจ�าหน่าย	 :	 	หุ้นสามัญ	(STEC)	1,525,106,540	หุ้น

หมายเหตุ	 :	 นักลงทุนสามารถศึกษาและหาข้อมูลเพิ่มเติมของบริษัทได้ ในรายงาน	
	 	 ข้อมูลประจ�าป	ี(56-1)	และในเว็บไซต์ของบริษัท

Company	 :		 	Sino-Thai	Engineering	&	Construction	Public	Company	Limited
Nature	of	Business	 :		 	Construction
Registration	Number	 :		 	0107536001001	(Bor	Mor	Jor	174)
Address	 :		 	32/59-60,	29th-30th	Floor,	Sino-Thai	Tower,	Asoke	Road,
	 				 Klongtoey-Nua,	Wattana,	Bangkok	10110
	 			 Tel:	(+66)	0	2260-1321	Fax:	(+66)	0	2260-1339
				 	 www.stecon.co.th
Registered	Capital	 :		 	1,525,106,540	Baht
Issued	and		 :		 	1,525,106,540	Baht	(as	at	December	31,	2016)
Paid-up	Capital
Listed	Securities	 :		 	Common	Share	(STEC)	1,525,106,540	shares
Remark	 :	 	Investors	can	find	more	information	in	the	Annual	Report	(56-1)
	 	 and	on	company	websites
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